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KİRAZ, Ahmet, Ümídü’l-Müõnibín (Giriş-Çeviri yazılı metin-İnceleme ve 

karşılaştırma-İndeks) Yüksek Lisans Tezi/ TOKAT, Temmuz 2011. 

Bu çalışmada Sinanoğlu’nun Ümídü’l-Müõnibín adlı eserinin dil açısından 

incelemesi yapılmıştır. 

Çalışmamızda “Giriş, Çeviri Yazılı Metin, İnceleme ve Karşılaştırma, Dizin” 

olmak üzere dört bölüm yer almaktadır. 

Giriş bölümünde Eski Anadolu Türkçesi dönemi hakkında bilgi verilerek 

Sinanoğlu ve eserinden bahsedilmiştir.  

İnceleme bölümünde eserin istinsah edildiği dönemin dil özellikleri tespit 

edilmiş ve 15. yüzyılda Arap ve Fars dilinin Türk dilini ne ölçüde etkilediği belirlenme 

yoluna gidilmiştir.  

İndeks bölümünde metinde yer alan kelimeler alfabetik olarak sıralanarak 

anlamları verilmiştir. Sözcüklerin aldığı ekler ise gramatikal dizin sırasında belirtilen 

şekilde sıralanmış, varak ve satır numaraları eklenmiştir.     

 

Anahtar Sözcükler: Ümídü’l-Müõnibín, Sinanoğlu, Mevlid 
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ABSTRACT 

 

KİRAZ, Ahmet, Ümídü’l-Müõnibín (Introduction-Transcription, Analyses,-

Index) Masters Thesis/ TOKAT, July 2011.  

In this study, I studied Ümídü’l-Müõnibín by Sinanoğlu in terms of its language. 

There are fours chapters in our study. These are Introduction - Transcription, Analyses 

and Index.  

In the introduction chapter, I provided information about Ancient Anatolia 

Turkish period and Sinanoğlu and his works.  

In the analysis, I looked at the Language features of the 15th century when the 

work was rewritten and how Arabic and Persian affected Turkish.   

 In the index, the words in the text listed alphabetically and their meanings were 

provided. The suffixes of the words were listed and page and line numbers were added.  
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1. GİRİŞ 

 

Eski Anadolu Türkçesi, Anadolu’nun Türkleşmesinden sonra Oğuzca temeli 

üzerinde XIII, XIV ve XV. yüzyıllarda gelişme gösteren yazı dilinin adıdır. Batı 

Türkçesinin ilk devrini teşkil eden Eski Anadolu Türkçesi bir taraftan Eski Türkçenin 

izlerini taşırken diğer taraftan köklerde ve eklerde bazı ses ve sekil ayrılıkları göstermek 

suretiyle Osmanlıca ve Türkiye Türkçesinden bazı noktalarda farklılıklar arz 

etmektedir. 

Elimizde bugün Eski Anadolu Türkçesine ait pek çok eser vardır. Bunlardan biri 

de Sinanoğlu’nun Ümídü’l-Müznibín adlı eseridir. Manzum olarak yazılan eserin dili 

gayet sade ve açıktır. Eserin aşağıdaki beyitten yola çıkarak 15. yy yazıldığı 

anlaşılmaktadır. 

 

Daòı tÀriói budur bilgil ey cÀn 

Sekiz yüz seksen üç yıl şehr-i şaèban  

 

Eser Hz. Peygamber’in hayatının anlatıldığı bir Mevlid’dir. Ümídü’l-

Müznibín’de Eski Anadolu Türkçesinin dil özellikleri muhafaza edilmiştir. Hz. 

Peygamber’in hayatı anlatılırken sık sık yaşadığı olaylar ve mucizelerinden 

bahsedilmiştir.  

 

1.1. EDEBİYATIMIZDA MEVLİD 

    

Dilimize Arapça’dan giren mevlid kelimesinin birden fazla anlamı vardır. 

Bunlar bazı sözlüklerde şöyle anlamlandırılmıştır: 
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Mevlid (a.i. velâdet’den. c. : mevâlid): 1. İnsanın doğduğu yer. 2. Doğma, 

dünyaya gelme. 3. Doğulan zaman. 4. Hz. Muhammed’in doğumunu anlatan manzum 

eser. (DEVELİOĞLU 2002: 636) 

Mevlit: 1. Hz. Muhammed’in doğumun anlatan mesnevi. 2. Doğma, doğum. 3. 

Doğum yeri, insanın doğduğu yer. (TDK 2005: 1384) 

Mevlid: Doğma veladet, bir zatın doğduğu zaman (Şemseddin Sâmí 2007: 1433) 

Mevlid: İnsanın doğduğu yer zaman (Muallim Naci 1995: 824) 

Mevlid: Arap ve Türk edebiyatlarında Hz. Muhammed’in doğumu başta olmak 

üzere, hayatı mucizeleri, gazaları, ahlakı, vefatı ve hilyesini övgü ile anlatan eser. 

Çoğunlukla manzum olarak mesnevi nazım şekliyle yazılmışlardır. Hz. Peygamber’ín 

doğum günü dolayısıyla yapılan şenlik ve törenlerde okuma amacına yöneliktir. (PALA 

2005: 312) 

Mevlid: 1. Doğum yeri 2. Doğum zamanı 3. Süleyman Çelebi’nin ünlü eseri 

(Kanar 2008: 1440) 

Mevlid: 1. Doğum yeri. 2. Doğum vakti. 3. Peygamber Hz. Muhammed’in 

doğum günü kutlaması, mevlid kandili. (Erkan 2006: 2236) 

Mevlíd: Divan edebiyatı nazım türlerindendir. Peygamberimizin hassaten 

doğumunu, hayatını, diğer safhalarını, mucizelerini, mücadelelerini, mizacını ve 

ahlakını, dünyadan ayrılışını hikaye eden, övgüyle anlatan manzum eserler. Mesnevi 

nazım şekliyle yazılırlar. (KARATAŞ 2004: 319) 

Mevlid hakkında yapılan birçok tanımdan şu ortak nokta ortaya çıkıyor. Mevlid, 

Arapça’dan dilimize giren, kelime anlamı olarak doğum yeri, doğum zamanı, olarak 

bilinen, Hz. Peygamber’in doğumunun öncesi, doğumu, çocukluğu, peygamberlik 
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öncesi dönemi, peygamberlik dönemi ve vefatını kapsayan, onun ahlakını, mucizelerini 

ve mücadelelerini anlatan edebi bir türdür.  

Divan edebiyatı nazım türü olan mevlidler çoğunlukla mesnevi nazım şekliyle 

yazılır. Klasik mesnevi de olduğu gibi başta münacat ve sonda da dua bölümlerini 

içerirler. Hz. Peygamberin doğumu (viladet), peygamberliğin gelişi (visalet), göğe 

yükselişi (mirac), ve vefatı (rıhlet) şeklinde bölümler halinde yazılmıştır. Didaktik-lirik 

bir anlatımın hakim olduğu mevlitler halka yönelik eserler olduğundan yalın bir dille 

yazılmıştır. (PALA 2005: 312) 

Hz. Peygamber’in hayatı, ahlakı ve gazaları hakkında başta İbnü Hişam olmak 

üzere birçok Arap müellifinin ‘’siret’’ veya ‘’siyer’’ adı verilen eseri bulunmakla 

beraber, mevlidler biraz değişik mahiyette kitaplardır. Nur-u Muammedi’nin yaratılışı, 

diğer peygamberlerden başlayarak Hz. Muhammed’e gelişi, Hz. Peygamber’in 

doğumunu, doğumundan önceki ve sonraki olağanüstü haller anlatılır. (TİMURTAŞ 

1970: 5) 

Mevlidler Hz. Peygamber’in doğum günü dolayısıyla yapılan şenlik ve 

merasimlerde okunmak amacıyla yazılmıştır. İlk kez Mısır’da Fatimiler döneminde 

böyle bir tören yapıldığı tespit edilmiştir. Fakat Fatimiler devrinden günümüze böyle bir 

eser ulaşmamıştır. Bu şenliklerin en görkemlisi resmi olarak Erbil Atabeklerinden 

Muzaferüddin Gökbörü tarafından yapılmıştır.  (TİMURTAŞ 1970: 6) 

Edebiyatımızda da mevlid alanında birçok eser verilmiştir. Fakat bunlar içinde 

Süleyman Çelebi’nin Vesiletü’n-Necât adlı eseri ilk yazılan mevlid olarak kabul edilir 

ve yazılan birçok mevlide de ilham kaynağı olmuştur. 
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Vesílet-ün Necât hicri 812 yani miladi 1410 yılında yazılmıştır. Süleyman 

Çelebi’nin eseri mevlid olarak halk arasında bilinse de aslı kurtuluş yolu, kurtuluş 

sebebi olan Vesilet-ün Necât’tır. (TİMURTAŞ 1970: 6) 

Arapça mensur bir önsözle başlayan Vesílet-ün Necât, mesnevi tarzında 

yazılmıştır. 730 beyitten oluşan mevlid’in vezni remel bahrinden ‘’Fâilatün fâilatün 

failün’’ dür. Medhiye bölümünün vezni ’’ fe’ûlü fâilâtü mefâílü fâilün’’ dür. 15. yüzyıl 

Eski Anadolu Türkçesi ile yazılmıştır. Eser açık ve sade bir dil ile yazılmıştır. 

Çağdaşlarının eserlerine göre Arapça, Farsça kelimeler ve tamlamalara daha az yer 

verilmiştir.  

Süleyman Çelebi’nin üslûbu da sade ve külfetsizdir. Süse, yamacılığa 

kapılmadan, mübalâğaya düşmeden samimiyetle duygu, heyecan ve düşüncelerini 

anlatmıştır. Mevlid’nin yüz yıllarca bu kadar sevilmesinin sebebi de dil ve anlatısındaki 

açıklık, samimilik ve sadelikten ileri gelmiştir. (TİMURTAŞ 1970: 7) 

Vesiletü’n-Necât dokuz bölümden meydana gelmiştir. Münâcât, yazar için duâ 

ve kitaptan özür dileme, âlemin yaratılması sebebi, Muhammed nûrunun intikâli, 

Velâdet Peygamberin mucizeleri, Mi’raç, Peygamberin vasıfları, Peygamberin vasıfları, 

Peygamberin vefâtı, Kitabın sonu. Ayrıca her bölüm kendi arasında fasıllara ayrılmıştır. 

(TİMURTAŞ 1970: 7) 

Diğer Mevlid yazan şairler şunlardır: (MAZIOĞLU, 1974) 

1- Abdî, yazması: Üniversite Kütüphanesi, TY 7361; Necla Pekolcay, doktora 

tezi. 

2- Abdurrahman Ankaravî, (öl. H. 1107, vali), Osmanlı Müellifleri, C. II, s. 

222;C. II, s. 480. 
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3- Abdulkadir Necib, yazması: Bursa Halk Kütüphanesi, Orhangazi K. , No: 

622, Osmanlı Müellifleri, C. II, s. 222. 

4- Ahmed, yazılışı: H. 873, yazmaları: Selimağa 1642, Şehid Ali Faşa 883 ve 

1956, Üniversite 2314, Melikşah 320, Bursa Genel Kütüphanesi, 502; N. Pekolcay'ın 

doktora tezi. 

5- Ahmed Mürşidi (öl. H. 1174, Diyarbekirli), Osmanlı Müellifleri, C.I, s. 33. 

6- Akif, (Bursalı), Osmanlı Müellifleri, C. II, s. 222. 

7- Behiştî, yazması: Üniversite Kütüphanesi, TY 7398; Sehî, Latîfî, Aşık Çelebi. 

Beyanî; N. Pekolcay, Türkiyat Enstitüsü T 346; Aygül ipek, Mezuniyet tezi, 1971, 

Türkiyat Enstitüsü No: 19. 

8- Bekâî, (öl. , H. 1200, Darendeli), Osmanlı Müellifleri, C. II, s. 222, C. II, s. 

105. 

9- Beyzade Mustafa (öl. 1200), baskısı: Matbaa-i Amire, H. 1264; Osmanlı 

Müellifleri, C. II, s. 222. 

10- Cebrî, Aşık Çelebi, (Keşfî ile Hasbî'nin yeğeni). 

11- Ebulhayr (İpsalalı), yazılışı: H. 897, yazmaları: Millet 1365, 1366,DTCF 

Ktp., I. Saib No: 4791; N. Pekolcay doktora tezi, Osmanlı Müellifleri, C. II, s. 222. 

12- Emîrî yazması: Ayasofya Kütüphanesi, 3827. 

13- Gulâmî, Osmanlı Müellifleri C. II. s. 222. 

14- Gülşenî-i Saruhanî, Osmanlı Müellifleri, C. II, s. 388. 

15- Hâfî, İslâm Ansiklopedisi Mevlid maddesi. 

16- Halil, yazıbaşı: H. 907; yazması: Yahya Efendi Dergâhı 4464; DTCF. 

Kütüphanesi, No: 698, I. Saib 5308/1; N. Pekolcay doktora tezi. 
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17- Halil Siirdî, (öl. H. 1257), Osmanlı Müellifleri, C. II, s. 37. 

18- Hamdullah bin Hayreddin (Ayasofya Hatibi). Yazması: Fatih 4511,Osmanlı 

Müellifleri, C. s. 274  

19- Hamdullah Hamdi, Akşemseddinoğlu (öl. 1509). Yazılışı: H. 900 görülen 

yazmaları: DTCF. Kütüphanesi, M. Çon 514; TDK Kütüphanesi., A/289; TDK 

Kütüphanesi No: A/289 British Museum No: Or. 1163. 

20- Hasan Bahrî, (öl. H. 994 Karasili), Keşfü’z-zünûn, C. II, s. 1910; Osmanlı 

Müellifleri C. II, s. 222. 

21- Hasan İlmî, (Kozanlı). Yazılışı: H. 1226; (El-Hac Osman Zeki Matbaasında 

bastırılmıştır, tarihsiz.) 

22- Hevâyî yazması: Lala İsmail 376. 

23- Hocaoğlu, (yazılışı: H. 883, yazması: Edebiyat Fakültesi Türkoloji Seminer 

Ktp. , No: 4018, N. Pekolcay'm doktora tezi. 

24- Hüseyin Efendi, Osmanlı Müellifleri, C. II, s. 222. 

25- İbrahim Kadem, Osmanllı, Müellifleri , C. II, s. 222. 

26- İbrahim Nazif Karamanı, Osmanlı Müellifleri, C. II, s. 222. 

27- Kâmî, Şaban Ámidî, (öl. H. 1311), yazılışı: 1279, yazması: Süleymaniye 

Kadızade 146/4. 

28- Kerimî, yazılışı: H. 863; yazmaları: Vebyyüddin 1693, Esad 3723, DTCF. 

Kütüphanesi, 1. Saib 4574. 

29- Keşfí-i Saruhanî, Latifî, Osmanlı Müellifleri, C. II, s. 222.  

30- Keşfî-i Samatyavî, Osmanlı Müellifleri, C. II, s. 222. 

31- Kuloğlu, Osmanlı Müellifleri, C. II, s. 222. 
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32- Mehmet Feyzî, (Edirne Müftüsü), Osmanlı Müellifleri C. II. s. 222. 

33- Mehmet Hasan, Osmanlı Müellifleri, C. II, s. 222. 

34- Muhibbi, yazması: Lâleli 3756; (Şakayık Tercümesi, s. 495-496'da aynı 

isimde iki kişi var. H. 965'te ölen Muhibbi olmalı), N. Pekolcay'ın doktora tezi. 

35- Muhammed Hamdi El-Hüseynî, yazması Raif Yelkenci de, N. Pekolcay, 

Doktora Tezi. 

36- Muhammed bin Hamza El-Arab Vaiz, Aşık Çelebi, Millet Kütüphanesi 

Pertev Paşa kısmı No: 440, v. 248a. Keşfü’z zunûn, C. II, s. 1910. 

37- Murâdí, yazması: Bursa Müze Kütüphanesi, No. 37/306. 

38- Mustafa, (Kitapçı, Bursalı), Osmanlı Müellifleri. C. II, s. 222. 

39- Mürîdî-i Aydını, Osmanlı Müellifleri. C. II, s. 222; C. II, s. 415. 

40- Nahîfî, (öl. 1738-39), yazması: Hamidiye 252. 

41- Nurî (Yasincizâde) Osmanlı Müellifleri., C. II, s. 222. 

42- Râgıb, yazması: Hüdâî Efendi Kütüphanesi, 1453; Necla Pekolcay. 

43- Re'fet, yazması: Bayazıt Umumi Kütüphanesii, 5306; Osmanlı Müellifleri , 

C. II. s. 222; N. Pekolcay. 

44- Selâhüddin Uşşakî, Osmanlı Müellifleri. , C. II, s. 222. 

45- Salih Nihânî, Osmanlı Müellifleri. , C. II, s. 222. 

46- Selamı Mustafa, yazması: Esad Efendi 444; Osmanlı Müellifleri. C. II, s. 

222. 

47- Osman Feyzi, Osmanlı Müellifleri. , C. II, s. 222. 

48- Osman Siracüddin (Erzurumlu), Osmanlı Müellifleri, C. II, s. 222. 

49- Rıfat (Manastırlı), Osmanlı Müellifleri. C. II, s. 222. 
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50- Sinanoğlu, yazılışı: H. 883, Yazmaları: Kasidecizade 418, DTCF. 

Kütüphanesi, No: 9, Raif Yelkenci, N. Pekolcay. 

51- Süleyman Çelebi, yazılışı: H. 812; yazmaları için bak. Necla Pekolcay’ın 

doktora tezi, A. Ateş, Vesiletü'n-Necat, Ankara 1954. 

52- Şâhidünnâyí, yazmaları: Millet 1347, 1349, 1370, Mihrişah 319 Üniversite 

7339, Topkapı Hazine 1246, R. Yelkenci'de üç yazma, Necla Pekolcay'ın doktora tezi. 

53- Şahidi, yazması: Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi Kütüphanesi, Bitirme Tezi 

No:82. 

54- Şehidî, yazmaları: Edebiyat Fakültesi Türkoloji Seminer Kütüphanesi, 4018 

DTCF. Ktp., M. Çon 28, 698. 

55- Şemsî (Şemseddin Sıvasî, öl 1597) görülen yazmaları: Yahya Efendi 

Dergahı 4440, 4467; Millet 1348, 1363, Mihrişah 270, DTCF. Kütüphanesi., M. Ozak 

1/47, British Museum, Or. 11567; N. Pekolcay. Baskılan: Sivas, Kâmil matbaası 1949; 

İstanbul, Bozkurt Basımevi, 1936. 

56- Tahir Ağa, Mevlid-i Şerif, Telifi: H. 1279’da basılmıştır. 

57- Visali, Yazması: TDK. Kütüphanesi., A/99. 

58-Zâtî, Latîfî Tezkiresi, İkdam matb. 1314 s. 157. 

59-Yahya b. Bahsi (öl. H. 840), yazması: Bayazıt Umumî Kütüphanesi, 5308 

Osmanlı Müellifleri, C. I, s. 199; N. Pekolcay'ın doktora tezi. 
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1.2. MÜELLİFİN HAYATI 

 

Şairin doğduğu yıl ve yaşadığı yer hakkında kesin bir bilgi olmamasına karşın, 

eserde bulunan ve aşağıda yazılı olan şu beyitlerden yola çıkarak 15. yy yaşadığını 

anlamaktayız. 

 

 Daòı ùariói budur bilgil ey cÀn 

 Sekiz yüz seksen üç yıl şehr-i şaèban 

 

 Kim olmışdı andan yedi gün hem 

Ki óatm oldı kitÀb vallÀhÿ aèlem 

 

Şairin mahlası Sinanoğludur. Eserde birçok beyitte geçmektedir. Aşağıda yazılı 

olan beyitler eserde şairin mahlasının geçtiği yerlerdir. 

 

             İlÀhi bu SinÀnoàlı øaèífí 

             Ùapusına óabíbüñ eyle àılmÀn (5b6) 

 

 Ey SinÀnoàlı resûlüñ medóini biñ der isen 

 Daòı yüz biñ yıl senüñ èömrüñ olursa cÀviêÀn (7b7) 

 

 SinÀnoàlı øaèífi gör ki óaddin bilmeyüb söyler  

 Óabíbüñ vaãfını söyler utanmaz yüz úarasından (21b8) 

 

 Yüzi úara Sinanoàlı úulını úılma red ey şÀh 

   RıżÀñı umar ol èÀciz ki maórÿm itme ey sübóÀn (28a1) 

 

 Ey SinÀnoàlı úaçan vaãf idesin ol serveri 

 èAşúını kesb ide gör saña yeter saña yeter (32b7) 
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Bu SinÀnoàlı óabíbi ancaú dir èÀşıúam 

 Nice èÀşıú gözlerinden pes dökülen úan degil (33b2) 

 

 Ümmetinden olduñ ise sen daòı 

 Ey SinÀnoàlı yüri şÀd ol yüri (45a12) 

 

 Anuñ úapusınuñ àayrı úapuya eyleme muótÀç 

   SinÀnoàlı żaèífüñi ki sensin úÀsımü’l erzak (57a1) 

 

 Ey SinÀnoàlı yüri var óiõmetin it úulı ol 

   Dutmayanlar sünnetin bil èÀúıbet maúhÿr olur (62b5) 

 

1.3. ESERİN ADI VE YAZILIŞ TARİHİ 

Eserin ismi metinde de bazı beyitlerde geçtiği üzere Ümídü’l-Müznibín’dir. 

Yazılış tarihi ve eserin ismi metnin son beyitlerinde aşağıdaki şekliyle şair tarafından 

verilmiştir.  

Daòı ùariói budur bilgil ey cÀn  

 Sekiz yüz seksen üç yıl şehr-i şaèban (80b10)  

  

 Kim olmışdı andan yedi gün hem  

Ki óatm oldı kitÀb vallÀhÿ aèlem (80b11) 

 

Eserin sondan ikinci olan beytinde de Hicri 883 yılının Şaban ayında yazıldığı 

görülmektedir. Hicri takvimden Miladi takvime çevrildiğinde ise bu tarih 1478 Kasım 

ayına karşılık gelmektedir. (http://193.255.138.2/takvim.asp) 
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1.4. ÜMÍDÜ’L-MÜZNİBÍN’İN VEZNİ ve TÜRÜ 

Eser Mesnevi nazım şekliyle yazılmıştır. Eserde bazı bölümlerde (6b1-8a2, 

12b16-13a6, 15a10-16b2, 17a4-17b4, 18a4-18b4, 19a11-19b8, 20a10-22a3, 27b1-28a3, 

28a12-28b6, 32a7-33b3, 53a16-53b8, 56b3-57a4, 62b1-62b5) kaside şekli görülür.  

Eserin vezni “ Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün (fa’lün) “ dür. Eserin kaside nazım 

şekliyle yazıldığı (6b1-8a2, 12b16-13a6, 15a10-16b2, 17a4-17b4, 18a4-18b4, 19a11-

19b8, 20a10-22a3, 27b1-28a3, 28a12-28b6, 32a7-33b3, 53a16-53b8, 56b3-57a4, 62b1-

62b5) bölümler ise ‘’Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün’’ dür. 

 

1.5. DİL ve ÜSLUP ÖZELLİKLERİ  

 

15. yüzyıl Eski Anadolu Türkçesi’nin temel özeliklerini eserde görmek 

mümkündür. Eserin dili gayet açık ve sadedir. Şairin böyle süssüz ve açık bir dil 

kullanmasının sebebi, herkes tarafından okunup anlaşılmak istenmesidir. 

 

1.5.1. Kafiye ve Redif: Eseri incelediğimiz de kafiye ve redif yönünden zengin 

olduğu görülür. Kafiye olaraksa, yarım ve tam kafiyenin çoğunlukta olduğunu 

söyleyebiliriz. 

Eserde yarım kafiyenin kullanıldığı bazı beyitler şunlardır: 

 

Didiler kim aña ey bizi surûr 

Bu óÀlden sen bizi eyle òaberdÀr (8b6) 
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Óalime úanda ide nice geldi 

Neden istedi şÀhı nice buldı (10a3) 

 

Eserde tam kafiyenin kullanıldığı bazı beyitler şunlardır: 

 

Göricek anları bildüm ben ey şÀh 

Yaúín oldı cihÀna gele ol mÀh (5b16) 

  

Ne ãulùandur bilür misin o ãulùÀn 

Ùabíb oldur odur dertlere dermÀn (5a15) 

 

Úarar itdi bu kez gitmedi andan 

Ne gitsün pes yerini buldı ey cÀn (5a14) 

 

Eserde rediflerin kullanıldığı bazı beyitler şunlardır: 

 

Ne işdür bu ne óikmetdür diriken 

Ne sırdur bu ne úudretdür diriken (9b17) 

 

Muóammed dünyÀya geldigi gice 

Kimesne bilmedi gündüz mi gice  (9b7) 

 

Vücÿda geldi ol güzel cÀn 
Yüzin gördügünde şÀd olur dil-ü cÀn (9b12) 

 

1.6. NÜSHALARIN TANITIMI 
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1.6.1- Milli Kütüphane, Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil. 

Yz. A 3813/2: 2: Sırtı siyah meşin, kapaklar desenli kağıt kaplı, mukavva bir cilt 

içerisindedir. Beyitler halinde yazılmış olan eser 52 sayfa 15 satırdır. Müstensihi 

Süleymanoğlu Derviş Ahmed olan eser, hicri 1253 yılında istinsah edilmiştir.   

 

16.2- Milli Kütüphane, Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil. Yz. 

A 3367/1: Sırtı bez, kapaklar kağıt, harab halde, mukavva bir cilt içerisindedir. Beyitler 

halinde yazılmış olan eser 105 sayfa 15 satırdır. Müstensihi bilinmeyen eser hicri 1214 

yılında istinsah edilmiştir.  

 

1.6.3- Milli Kütüphane, Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil. 

Yz. A 2578: Cetveller ve duracaklar kırmızıdır. Kapakları desenli kağıt, harab halde, 

mukavva bir cilt içerisindedir. Beyitler halinde yazılmış olan eser 82 sayfa 17 satırdır. 

Müstensihi bilinmeyen eser hicri 1304 yılında istinsah edilmiştir. Diğer nüshalar da şair 

adı ‘’Sinanoğlu’’ olarak geçerken, bu nüsha da ‘’ Hoca SinÀnoàlı’’ olarak geçmektedir. 

 

1.6.4- Milli Kütüphane, Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil. 

Yz. A 8827: Sonradan yapılmış desenli mukavva cilde sahip olan kitabın başı ve sonu 

eksiktir. Beyitler halinde yazılmış olan eser 69 sayfa 11 satırdır. Müstensihi ve istinsah 

tarihi bilinmemektedir. 

 

1.6.5- Milli Kütüphane, Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil. 

Yz. A 9382: Sırtı bez kapakları ebru kağıt kaplı karton cilt. Söz başları ve cetveller 
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kırmızı olan eserin başı ve sonu eksiktir. Beyitler halinde yazılmış olan eser 62 sayfa 13 

satırdır. Müstensihi bilinmeyen eser hicri 1304 yılında istinsah edilmiştir. 

 

1.6.6- Milli Kütüphane, Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil. 

Yz. A 9502: Sırtı bez kapakları ebru kağıt kaplı karton ciltlidir. Beyitler halinde 

yazılmış olan eser 80 sayfa 17 satırdır. Müstensihi bilinmeyen eserin telif tarihi hicri 

883’tür. Eserin sonunda Sülayman Çelebi’nin Vesiletü’n Necât adlı eseri de yer 

almaktadır. 

 

            Başı: Bugün mevlide bismillÀh ile bir 

                   Diyelüm anı óamdullÀh ile bir 

 

            Sonu: Kim olmışdı andan yedi gün hem 

                     Ki óatm oldı kitÀb vallÀhÿ aèlem 

 

1.6.7- Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi, 19 Hk 6719: Sırtı koyu vişne 

rengi meşin, üstü aşınmış, solmuş ebru kağıt kaplı mukavva cilt, söz başları kırmızıdır. 

Beyitler halinde yazılmış olan eser 94 sayfa 13 satırdır. Müstensihi ve istinsah tarihi 

bilinmemektedir. 

 

Başı: Bugün mevlide bismillÀh ile bir 

                    Diyelüm anı óamdullah ile bir 

 

            Sonu: Kim olmışdı andan yedi gün hem 

                      Ki óatüm oldı kitÀb vAllÀhu aèlem 
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            1.6.8- Milli Kütüphane, Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil. 

Yz. A 2347/2: Sırtı tamir görmüş, ebru kağıt kaplı, mukavva bir cilt. Cetvelleri kırmızı, 

yaprakları rutubet lekelidir. 1972 yılında Abdullah Öztemiz tarafından satın alınmıştır.  

Beyitler halinde yazılan eser 56 sayfa 11 satırdır. Müstensihi ve istinsah tarihi 

bilinmemektedir. Diğer nüshalar da eserin adı ‘’Ümídü’l-Müznibín’’ olarak geçerken, 

bu nüsha da ise ‘’Mucizât-ı Resulullâh’’ olarak geçmektedir. ‘’Mucizât-ı Resulullâh’’ 

diğer nüshalarda eserin bir bölümünü teşkil eden bir başlıktır. Bu da gösterir ki eserin 

bu nüshası diğerlerine göre eksiktir.   

Aynı zamanda şairin adı diğer nüshalarda ‘’Sinanoğlu’’ olarak geçerken, bu 

nüshada ‘’SinÀnoàlı øaèífi’’ olarak geçmektedir. ‘’SinÀnoàlı øaèífi’’ bir mahlas değil, 

şairin mütevazılığından dolayı kendini böyle adlandırmasıdır. Hz. Peygamberi öven bir 

eserde kendisini ön plana çıkarmama hissidir.  

 

Bunu eserdeki şu beyitlerde de görebiliriz. 

 

Yüzi úara Sinanoàlı úulını úılma red ey şÀh 

  RıżÀñı ömre ol èÀciz ki maórûm itme ey sübóÀn (5b6) 

 

SinÀnoàlı øaèífi gör ki óaddin bilmeyüb söyler  

  Óabíbüñ vaãfını söyler utanmaz yüz úarasından (21b8) 

 

Yüzi úara Sinanoàlı úulını úılma red ey şÀh 

  RıżÀñı ömre ol èÀciz ki maórûm itme ey sübóÀn (5b6) 

  

 1.6.9- Balıkesir İl Kütüphanesi, 10 Ed 100: 37 yapraktan oluşan eserin istinsah 

tarihi belli değildir. Müstensihi Mehmed Hamdi b. Mustafa’dır. Eserin bu nüshası diğer 

nüshalara göre eksiktir. 
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1.7. NÜSHALARIN DEĞERLENDİRİLMESİ  

 

Bilinen dokuz adet nüshası olan eserin iki nüshası karşılaştırma yapılarak 

değerlendirilmiştir. Diğer nüshaların değerlendirilmemesinin ilk sebebi sayfa sayılarının 

eksikliği ve yıpranmış olmasından dolayı okunmasındaki güçlüktür. İkinci sebebi ise 

seçilen nüshaların sayfa sayılarının ve sayfadaki satır sayılarının fazla olmasıdır.  

Değerlendirme yapılan nüshalar; Milli Kütüphanenin Milli Kütüphane Yazmalar 

Koleksiyonu kısmında ‘’06 Mil. Yz. A 9502’’ kayıtlı olan nüsha ile Çorum Hasan Paşa 

İl Halk Kütüphanesinde ‘’19 Hk 6719’’ kayıtlı olan nüshadır.  

 

Eserde ‘’06 Mil. Yz. A 9502’’ nüsha ‘’A’’ harfi ifade edilmiş olup, ‘’19 Hk 

6719’’ ise de ‘’Ç’’ harfi ile ifade edilmiştir.  

İnceleme yapılırken bu iki nüsha arasında çok ciddi farklılıklar görülmemesine 

karşın, bazı beyitler arasında çekim eklerinin farklı şekilde yazılması sonucu 

değişiklikler görülmüştür. 

mevlüde (A1b1) : mevlüdi (Ç1b1) , lüùfuñdan (A1b4): lüùfıñdan (Ç1b4)  

Eseri incelediğimizde her iki nüsha arasında kelime farklılıkları da mevcuttur. 

Bu farklılıklar kimi zaman birbirini eş anlamlı olarak, kimi zaman ise yakın anlamlı 

olarak karşılamaktadır. Nadir de olsa ikisi arasında anlamsal bağ kurulamadığı da 

olmuştur. 

Maómûd (A1b11): Muóammeddür (Ç1b11)  

ger var ise (A2a3): kim dirise (Ç2a10) 

mÀhşer günlerinde (A2b5): úıyÀmet günlerinde (Ç2b11) 

virürlerdi (A3b9): iderlerdi (Ç4a11) 
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Eserleri incelediğimizde az da olsa beyitler arası farklılıklar mevcuttur. Fakat bu 

beyitler anlam açısından olarak birbirine yakındır.  

Aluben bu kitÀbum oúuyanuñ           :          İlahí bu kitÀbım okuyana 

Baàışla ãuçunu yÀ rab anuñ (A4b5)  :         Baàışla ãuçın óaúk-ı úurÀna (Ç5b6) 

Eserleri incelediğimizde ayrıca çok fazla olmasa da ‘’A’’ nüshasında olup ‘’Ç’’ 

nüshasında olmayan, ‘’Ç’’ nüshasında olup ‘’A’’ nüshasında olmayan beyitlerde vardır. 

A7b5’te geçen bu beyit eserin Ç nüshasında yoktur. 

Biri bu kim denildi geldi bu óaú 

Ki bÀùıl gitdi bu gösterdi rev-óaú  

Ç15b10’da geçen bu beyit A nüshasında yoktur. 

Çün ol úavmin içinden geldi ol şÀh 

Olan mÀlı nièmet virdi AllÀh 

 

Üslup yönünden iki nüshayı incelediğimizde farklılık gözükmemektedir. Her iki 

eserin de üslubu aynıdır. 
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2. LİTERATÜR TARAMASI 

 

Eski Anadolu Türkçesi dönemine ait eserler üzerinde yapılmış olan 

çalışmalardan bazılarını burada veriyoruz. 
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Yekta MUTLU (1948), “Ferheng-nâme-i Sa’dí Tercümesi’nin gramer 

hususiyetleri-Metin, gramer ve indeks” adlı çalışmayı yapmıştır. 

Mecdut  MANSUROĞLU  (1956),  Ahmed  Fakih’in  “Çarhnâme”  adlı  eseri 

üzerine   çalışmıştır.   İstanbul  Üniversitesi  Edebiyat   Fakültesi   yayınları   arasından 

çıkmıştır. 

Faruk Kadri TİMURTAŞ (1963), “Şeyhí’nin Hüsrev ü Şírín’i İnceleme Metin” 

adlı çalışmayı yapmıştır. Eser İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi yayınları 

arasından çıkmıştır. 

Sedit YÜKSEL (1965), “Mehmed, Işk-nâme İnceleme - Metin” Sedit Yüksel’in 

1959 yılında doçentlik tezi olarak sunduğu bu çalışma, Ankara Üniversitesi Dil Tarih 

Coğrafya Fakültesi yayınları arasından çıkmıştır. 

Mustafa CANPOLAT (1968), “Behcetü’l-Hadâik’in Dili Üzerine” adlı makale 

Atatürk Kültür, Dil ve Tarih Yüksek Kurumu, Türk Dil Kurumu Yayınları Türk Dili 

Araştırma Yıllığı’nda çıkmıştır. 
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Faruk Kadri TİMURTAŞ (1970), “Mevlid” adlı eseri mevlid nazım şekli üzerine 

yapılmış bir çalışmadır. Milli Eğitim Basımevi yayınları arasından çıkmıştır. 

Zeynep KORKMAZ (1973), “Marzubân-nâme Tercümesi” adlı eser Eski 

Anadolu Türkçesi alanında yapılan ilk çalışmalar arasında olmasından dolayı önem arz 

etmektedir.  İnceleme,  Metin,  Sözlük,  Tıpkıbasım  başlıkları  altında  incelenen  eser 

Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih -Coğrafya Fakültesi yayınları arasından çıkmıştır. 

Hasibe MAZIOĞLU (1974), Eski Anadolu Türkçesi sahasının önemli 

yazarlarından olan Ahmed Fakih’in  “Kitâbu Evsâfı Mesâcidi’ş-Şerífe” adlı eseri 

üzerinde transkripsiyonlu metin, tıpkıbasım ve dizin çalışması yapmıştır. Eser Türk Dil 

Kurumu yayınları arasından çıkmıştır. 

Hasibe MAZIOĞLU (1974), “Türk Edebiyatında Mevlid Yazan Şairler” adlı 

makalesi Türk Edebiyatında bugüne kadar mevlid yazmış şairler ve eserleri hakkında 

bilgi vermektedir. Makale Türkoloji Dergisi tarafından yayınlanmıştır. 

Hacı Ömer KARPUZ (1991), Abdürrahim Karahisarí’nin 1461 yılında yazdığı 

“Vahdetname” adlı mesnevisinin edisyon-kritikli metnini hazırlamış daha sonra indeks 

çalışması yapmıştır. 

Kâmil TİKEN (1993), İstanbul Üniversitesi’nde “Eski Anadolu Türkçesinde 

Edat ve Zarf Fiillerin Fonksiyonları” adlı doktora çalışması yapmıştır. 

Faruk Kadri TİMURTAŞ (1994), “Eski Türkiye Türkçesi XV. Yüzyıl, Gramer- 

Metin-Sölük” adlı çalışma  Eski Türkiye Türkçesi dönemini Klasik Osmanlı Türkçesine 

bağlayan dönemi ele alan kaynak bir eserdir. 

Muzaffer AKKUŞ (1995), “Kitab-ı Gunya, Giriş, İnceleme, Metin, Gramatikal 

indeks ve Tıpkıbasım” adlı eser beş bölümde ele alınmıştır. Türk Dil Kurumu 
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yayınlarından çıkmıştır. Eski Anadolu Türkçesinin ilk eserlerinden olan Kitab-ı Gunya, 

burada zikredilmeye değerdir. 

Mustafa CANPOLAT (1995), Ömer Bin Mezid’in “Mecmû’atü’n-Neza’ir” adlı 

eseri üzerinde metin, dizin, tıpkıbasım çalışması yapmıştır. Çalışma Türk Dil Kurumu 

yayınları arasından çıkmıştır. 

Recep KARAATLI (1996), “Yahya Bin El-Hacc Mustafa El-Buruseví Envarul- 

Kulub (Metin-Gramatikal İndeks)” adlı çalışmayı yapmıştır. Çalışma 14. yüzyılın ikinci 

yarısı ile 15. yüzyılın ilk yarısında yaşadığı sanılan ve hayatı hakkında bu eserinden 

başka hiçbir bilgi bulunamayan Yahya bin El-Hacc Mustafa el Burusevi tarafından 

yazılmıştır. 

Gürer GÜLSEVİN (1997), “Eski Anadolu Türkçesinde Ekler” TDK yayınları 

arasından çıkan eser sahanın önemli çalışmaları arasındadır. Metinlere dayalı ayrıntılı 

bir dil incelemesi mahiyetindeki eserde Eski Anadolu Türkçesi dönemi eklerinin 

foksiyonları ve kullanılışları ele alınmıştır. 

İbrahim DELİCE (1997), “Niğdeli Muhibbi ve Gül ü Nevrûs Mesnevisi” adlı 

çalışmayı yapmıştır. Çalışmada Gül ü Nevrûs Mesnevisinin geleneğinden bahsetmiş, 

eserin muhtevası ve dil özellikleri üzerinde durmuştur. 

Hanifi VURAL (1999), Yazar, Hatiboğlu tarafından XV. yüzyılda yazılan ve 

zengin bir dil malzemesine sahip olan “Letâyif-nâme” adlı eseri Giriş, Transkripsiyonlu 

metin ve Gramatikal dizin olmak üzere üç başlıkta incelemiştir. 

Mustafa ÖZKAN (2000), “Türk Dilinin Gelişim Alanları ve Eski Anadolu 

Türkçesi” Eski Anadolu Türkçesi dönemi üzerine yapılan önemli çalışmalar arasındadır. 

Eserde bu dönemin yazarları, yazma eserleri, nüshaları, yapılan çalışmalar, yer 
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almaktadır. Dönemin önemli metinlerinden seçmeler ve bunların tıpkıbasımlarının da 

yer aldığı eserde çeviriyazı şekillerine de yer verilmiştir. 

İsmet CEMİLOĞLU  (2000),  “14.  Yüzyıla Ait Bir Kısas-ı Enbiya Nüshası 

Üzerinde Sentaks İncelemesi” adlı kitap Türk Dil Kurumu yayınlarından çıkmıştır. 

Hatice ŞAHİN (2003), “Eski Anadolu Türkçesi” adlı eserinde bu dönem 

Türkçesinin genel özelliklerini tanıtmış, son kısımda bu dönem eserlerinin 

tıpkıbasımlarına yer vermiştir. Eser Akçağ yayınları arasından çıkmıştır. 

Hanifi VURAL (2004), Yazar, konusunu Mesneví’deki Musa ile Çoban 

kıssasından alan “Çoban-nâme” adlı eser üzerine çalışmıştır. Eski Anadolu Türkçesinin 

sınırları içerisinde yer  alan  Dede  Ömer  Rûşení’nin Çoban-nâme adlı  eserini  Giriş, 

İnceleme, Metin, İndeks başlıkları altında incelemiştir. Eser Gaziosmanpaşa Ü yayınları 

arasından çıkmıştır. 

Gürer GÜLSEVİN/Erdoğan BOZ (2004), “Eski Anadolu Türkçesi” adlı eser 

dönemin  dil  özellikleri   ve   Eski   Anadolu   Türkçesinin   önceki   dönemlerle   olan 

ilişkilerinin belirlenmesi noktasında kaynak teşkil etmektedir. 

Ali Osman SOLMAZ (2007), Tutmacı’nın “Gül ü Hüsrev” adlı eserini Atatürk 

Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü’nde doktora çalışması olarak incelemiştir. Yazar 

eseri İnceleme, Metin, Dizin diye üç başlıkta ele alarak ilim âlemine kazandırmıştır. 

XV. yüzyılın ilk yıllarında Anadolu’da yazılmış Attar’ın aynı adlı eserinin tercümesi 

olan eser döneminin dil ve imla özelliklerini taşımaktadır. Eserde, Eski Anadolu 

Türkçesi dönemine ait deyim, atasözü ve güzel sözler oldukça sık kullanılmıştır. 

Kazım KÖKTEKİN  (2008), “Eski Anadolu Türkçesi” adlı eser üç bölümde ele 

alınmıştır. Birinci bölümde Eski Anadolu Türkçesi dönemi şair ve müellifleri hakkında 

kısa bilgilere, ikinci bölümde imla, ses bilgisi ve şekil bilgisiyle ilgili örneklere, üçüncü 
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bölümde ise Eski Anadolu Türkçesi ile yazılmış eserlerinin tıpkıbasımlarına yer 

verilmiştir. 

Hülya ARSLAN EROL (2008), “Eski Türkçeden Eski Anadolu Türkçesine 

Anlam Değişmeleri” adlı doktora çalışmasında kelimelerin tarihsel gelişimini ele 

almıştır. Eser Türk Dil Kurumu yayınları arasından çıkmıştır. 
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3. MATERYAL VE YÖNTEM 

 

3.1. MATERYAL: 

 

Bu çalışmanın materyalı Sinanoğlu’nun XV. yüzyılda yazdığı Ümídü’l-

Müznibín adlı eseridir. İki ayrı nüshasından karşılatırmalı olarak yapılan incelememizde 

nüshalardan birisi ‘’Milli Kütüphane, Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil. 

Yz. A 9502’’ kayıtlı olup, eserin sırtı bez kapakları ebru kağıt kaplı karton ciltlidir. 

Beyitler halinde yazılmış olan eser 80 sayfa 17 satırdır. Müstensihi bilinmeyen eserin 

telif tarihi hicri 883’tür. Eserin sonunda Sülayman Çelebi’nin Vesiletü’n Necât adlı 

eseri de yer almaktadır. Arap-nazım yazı sitili ile yazılmıştır. Diğer nüshası ise, 

‘’Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi, 19 Hk 6719’’ kayıtlı olup, eserin Sırtı koyu 

vişne rengi meşin, üstü aşınmış, solmuş ebru kağıt kaplı mukavva cilt, söz başları 

kırmızıdır. Beyitler halinde yazılmış olan eser 94 sayfa 13 satırdır. Müstensihi ve 

istinsah tarihi bilinmemektedir. 

 

3.2. YÖNTEM: 

 

İncelediğimiz metinlerden birisi seksen, diğeri de 94 varaktan müteşekkildir. İlk 

iş olarak, Tarama Sözlüğü, Ferit Devellioğlu’nun Osmanlıca-Türkçe Ansiklopedik 

Lügat’ı ve Şemsedddin Sâmi’nin Kâmûs-ı Türkí adlı eserlerin eşliğinde karşılaştırmalı 

olarak metinler okunmuştur.  

Okunan metin yazıya geçirilirken traskripsiyon alfabesi kullanılmıştır. Metnin 

varak numaraları her paragrafın baş kısmında gösterilmiştir. Metindeki Arapça ve 



 24 

Farsça kısımlarda da transkripsiyon alfabesi kullanılmıştır. Özel isimlerin baş harfleri 

büyük yazılmış bunun dışında noktalama yapılmamıştır.  

İnceleme kısmı, Şekil Bilgisi ve Ses Olayları diye iki başlık adı altında ele 

alınmıştır. Metinden verilen pek çok örnek, yapılan izahâtları anlaşılır hale getirmeye 

yöneliktir. Örneklerin sonuna varak ve satır numaraları eklenmiştir. 

Dizin bölümünde, metinde yer alan tüm sözcükler alfabetik olarak sıralandı, 

sözcüklerin milliyetleri ve anlamları verildi. Kökeni Türkçe olan ve farklı dillerin 

birleşmesinden oluşan kelimelerin milliyetleri ayrıca gösterilmedi. 
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                               3.3. METİN 
 
                                                    Ümídü’l-Müznibín 
 
 
                               Mevlüdü’n-nebí Sinanoàlı raómete’n-lil èalemin 

 
                       A1b – Ç1b 1.    Bugün mevlüde bismillÀh ile bir 
                                                 Deyelüm anı óamdullÀh ile bir  

 
                                          2.    äalavÀt MuãùafÀya virüben hem 
                                                 İdinüb derdimüze anı merhem  

 
                                          3.    SelÀm idüb daòı eline anuñ 
                                                 Hem etbÀéı ve etbÀéına anuñ 

   
   4.    Dilerüz bizde lüùfuñdan İlÀhí 
          Bize sen gösteresin ùoàrı rÀhı 

 
                                          5.    Úamu úalmışlara yol göstere ol   
               Kime az ü kime yol göstere ol                                          

 
                                          6.    Ki sensin èÀlem içre ferd-i muùlaú  

        Úamu maòlÿúa óÀkim sensin ancaú 
 

                                          7.    Buyurursañ yere iner melekler   
        Senüñ emriñ ile döner felekler  
 
 8.   Çü bildim seniñ emriñsiz iş olmaz  
       Saña kimse vezír ü hem eş olmaz 

 

                                                
    *mevlüde: mevlüdi (1b1), (Ç) 

      *bismillâhile: bismillâhi ile (1b1), (Ç) 
        *bir: biz (1b1), (Ç) 
       *óamdullah ile: óamdillahe (1b1), (Ç) 
       *merhem: hem (1b2), (Ç) 

     *lÿùfuňdan: lÿùfıňdan (1b4), (Ç) 
      *gösteresin: göstersin (1b4), (Ç) 

 *göstere ol: gösteren sen (1b5), (Ç) 
       *ferd-i muùlaú: ferd-ü muùlaú (1b6), (Ç) 
       *ancaú: elóaú(1b6), (Ç) 

 *buyurursaň: buyurursın (1b7), (Ç) 
      *yere: yire (1b7), (Ç) 
       *ile: nile (1b7), (Ç) 

 *çü bildüm: óakîmsin (1b8), (Ç) 
     *emriňsiz: emriňsüz(1b8), (Ç)  
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9.    Kimi óor eylediñse óor olur óor   
       Ve ger sulùÀn ise maúhÿr olur ol  

 
10.  Kime úılduñ ise yÀ rab hidÀyet  
       Pes andan ôÀóir eyledüñ kerÀmet 
 
11.  Anı kim diledüñ oldı maómÿd  
       Anı kim dilemedüñ oldı merdÿd  
 
12.  Kime odı gülistÀn eyleyen sen  
       Kiminüñ yerini nÀr eyleyen sen 
 
13.  Kimin dillerde destÀn eyleyen sen 
       Kiminüñ işini zÀr eyleyen sen  
 

    Ç2a 14.  Balıú úarnında yir idersin kimine  
       Úoyarsın úahr ile kimin zemíne 

 
15.  Kiminüñ yerini zindÀn idersin 
       Kimine úoçı úurbÀn idersin 
 
16.  Kimin ùut eyledüñ meydÀnda başın 
       Kimiñ zehr eyledüñ dünyÀda aşın 
 
17.  Kimini bir sinek ile úovarsın 
       Kimin nil ırmaàı içre boàarsın 
 

           A2a 1.    Kimini çaúu ile dildirürsin 
    Kimin düşmÀn elinde öldürürsün 
 

         2.    Kimin kendüziñe maóbÿb idersin 
                                                 Ne idseñ iş seniñdir óÿb idersin 

                                                
* 1b9 adlı beyit Ç’de yok. 
* eyledün: eyledin (1b10), (Ç) 
* diledüň: sen dilediň (1b11) (Ç) 
*maómûd: muóammeddur (1b11) (Ç) 
*Ç’de 1b12’nin ilk mısrası, 1b13’ün ilk mısrası 
*Ç’de 1b12’nin ikinci mısrası, 1b12’nin ilk mısrası 
*Ç’de 1613’ün ilk mısrası, 1b12’nin ikinci mısrası 
*úarnında: úarnın (1b14) (Ç) 
*zindÀn idersin: zindÀn eyleyen sen (1b15) (Ç) 
*úurbÀn idersin: úurban eyleyen sen (1b15)  (Ç) 
*caúu ile: caúu birle (2a1) (Ç) 
*elinde: elinden (2a1) (Ç) 

    *2a2 Ç’de yokyur. 
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3.    Kimin dünyÀda úafdan úale sulùÀñ  
                                                 İdüben úorsın adını süleymÀn 
 

   4.    Úarıncanıñ dilinden yiyene ey şÀh 
          Naãíóatlar idersin ola ÀgÀh 
 
   5.    Kimini úudret elüñ ile úırarsın  
          Kimin red eyleyübeni ãorarsın 
    
   6.    Kimini úuyu içre atdurursın 
          Çıúarub köle diyüben ãatdurursın 
 
   7.    Yine anı idersin bir ulu şÀh 
          İñen çoú óikmetüñ sulùÀnum AllÀh 
 
   8.    Úanúı birini añam óikmetinüñ 
          Ne bilem sırrını ya úudretinüñ 
 
   9.    Seniñdür bildim ey óaú cümle efèÀl 
          Ki sensin emriñ içre ferd-i faèèÀl 
 
   10.  Senüñ óikmetleriñde èaúl-ı òayrÀn 

              İrişmez úudretüñe fiúr-i rükbÀn 
 
          Ç2b 11.  Ne bilsün bilmeyenler seni ey óaú 

 Bilen hem yine sensin seni el-óaú 
 

   12.  Bilen bilmez seni bilmez ne bilsün 
          Kim idrÀk eyleyüb bilmez ne bilsün 
 
   13.  Seni bilen ider èaczine iúrÀr 
          Dün ü gün ider aduñı iúrÀr 

 

                                                
*úarıncanıň: úarıncanuň (2a4) (Ç) 
*yiyene: yine (2a4) (Ç) 
*nasióatlar: nasióat (2a4) (Ç) 
*iken çoú: ki çoúdur (2a7) (Ç) 
*úanúı: ki úanúı (2a8) (Ç) 
*birini: birin (2a8) (Ç) 
*ferd-i faèÀl: ferd-ü efèÀl (2a9) 
*fiúr-i rükban: fiúr-ü nÀ-dÀn (2a10) 
*el-óaú: ey óaú (2a11), (Ç) 
*eyleyüb: eyleyü (2a12), (Ç) 
*aduňı: adıňı (2a13), (Ç) 
*ider: eder (2a13), (Ç) 
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   14.  İlÀhí bu żaèíf yüzin yire úor  
          Úapuñdan úılma yÀ rab anı dÿr 
 
   15.  Olar kim óażretiñde òÀã olubdur 
          Daóı anlar ki òÀãu’l òÀã olubdur 
 
   16.  äolar èışúın yolında virdiler cÀn 
          Bularuñ óaúúı çün yÀ óayy-u sübóÀn 
 
   17.  Anıñ óaúúı ki óatm-i enbiyÀdur 
          Óabíbiñdür Muóammed MuãùafÀdur 

  
          A2b 1.    Anuñ ol sevgüli yÀrÀnları çün 

          Şeríèat birle úıl yÀrÀnları çün 
 
   2.    Bularuñ óürmetine bu faúíriñ 
          Müyesser úıl bu murÀdın óaúíriñ 
 
   3.    Bilürsin bu żaèífiñ var murÀdı 

  Diñilmez ger var ise dilde adı 
 

       4.    İlÀhí úamusın eyle müyesser 
  Bilürsin óÀli olmuşdur mükedder 
 

   5.    Anıñ ãuçlarını èafv eyle AllÀh 
          Ki maóşer günlerinde itmesün Àh 
 
   6.    Feraó eyle anı yevmü’l-cezÀda 
          CemÀlüñ görmesi úılsun güşÀda 
 
   Eã-ãalatu ve’s-selÀm ey hÀdi-i òayre’l beşer 
   Eã-ãalatu ve’s-selÀm ey dÀfiè-i cümle beşer  

 
 

                                                
*bularuň: bularıň (2a16), (Ç)  
*anıň: anuň (2a17), (Ç) 
*faúîriň: faúirüň (2b2), (Ç) 
*óaúiriň: óaúîrünň (2b2), (Ç) 
*żaèîfiň: żaèîfüň (2b3), (Ç) 
*ger var ise: kim dirise (2b3), (Ç) 
*anıň ãuçlarını: anuň ãuçların (2b5), (Ç) 
*èafv eyleye Allah: èafv eyleyÀşÀh  (2b5), (Ç)   
*ki mÀhşer günlerinde: úıyÀmet günlerinde (2b5), (Ç) 
*itmesün Àh: eyletmegil Àh (2b5), (Ç) 
*úılsun güşÀda: olsun èıvÀøÀ (2b6), (Ç) 
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                  èArż-ı ÓÀcÀt 
 

           Ç3a 7.    İlÀhí dilerem derdüme çÀre  
          Bu nefsüm içün oldum ben ÀvÀre 
  
   8.    GünÀh deryasına àarú olmuşam ben  
          MecÀlüm yoú varam yÀ rab kenÀra 
 

      9.    Umaram yÀ ilÀhí óażretiñden  
                    İrişe raómetün andan çıúara 
 
             10.  GünÀhım çoú muúırram yÀ ilÀhí  

  Ümídüm girüsen perverdigÀra 
 

       11.  İçüm pÀk idemedüm àıll u àışdan  
  Nidem bilmezem ki úaram aàara 
 

       12.  Benüm gibi yüzi úara günÀhkÀr 
  Ne geldi ne geliser bu diyÀra 
 

                         13.  İlÀhí úılmaàıl redd óażretiñden 
                                Úapuña geldüm uş ben yüzi úara 

 
    14.  SinÀnoàlı żaèífiñ ey òudÀya 
           Yeri yoúdur ùapundan özge vara 
 
    15. Şefiè eyle óabíbüñ aña yÀ rab 
          ŞefÀèat úıla ucundan o yÀre 

 

                                                
*derdüme: derdime (2b7), (Ç) 
*2b7 2. mısra Ç’de şöyle geçmekte: Kim oldı nefs elinde yÀre 
*2b8 Ç’de şöyle geçmekte: İlahî bu günÀh deryÀsına àarú 

                                                       Hem oldum vara yÀ  hîç kenÀra 
*2b9 Ç’de şöyle geçmekte: İlahî dilerem ben haøretiňden 
*raómetüň: raómetiň (2b9), (Ç) 
*pÀk idemedüm: eridemedüm (2b11), (Ç) 
*nidem: ne idem (2b11), (Ç) 
*benüm: benim (2b12), (Ç) 
*úılmaàıl redd: red úılma (2b13), (Ç) 
*óaøretiňden: óaøretüňden (2b13), (Ç)  
*úapuňa geldim: úabuna gelmişem  (2b13), (Ç)  
*yüzi: yüzü (2b13), (Ç) 
*øaèîfiň: øaèîfüň (2b14), (Ç) 
*ùapuňdan: ùapuňda (2b14), (Ç) 
*yeri: yiri (2b14), (Ç) 
*2b15 Ç’de yok. 
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                                 A3a 1.    Yine geldüm ùapuña óÿrí óayrÀn  
         Beni úılma ilÀhí zÀr-ı giryÀn 
 
  2.    Óabíbüñ mevlüdin şeró eyleyem şeró 
         Şu kim bÀùıldur anı eyleyem ùaró 
 
  3.    İlÀhí óalli úıl díl èuúdesini 
         Yañılmayam anıñ bir noúùasını 

 
                                 Ç3b 4.    HidÀyet ger úılursañ yÀ ilÀhí 

Deyem mevlüdin ol şÀhıñ kemÀhı 
 

                                         5.    Sözüm birdür çıúaram dürr-i meúnÿn 
 Deyem şol sözleri deyem kim ola mevzÿn 
 

                                         6.    Daòı bile deyem hem muècizÀtın 
 Ki mièrÀcın daóı ãoñra ve úatın 
 

  7.    Daòı medó eyleyem itseñ èinÀyet 
 ÓudÀya umaram senden hidÀyet 
 

  8.    Añılam bende èÀşıúlar ile 
         Bile óaşr olam ol ãÀdıúlar ile 
 
  9.    Anı medó idici èÀşıúlar ile 
         Anı óoş sevici ãÀdıúlar ile 
 

     10.  Anı gerçek sevenler çoú cihÀnda 
         Velikin ben żaèíf úaldım beyÀnda 
 

     11.  Esír óÿrí ser gerdÀn àam-gín 
 Yürürem derdimendi ÀvÀre miskin 

      

                                                
*geldüm ùapuňa: geldim úapuňa (3a1), (Ç) 
*óûr-i óayrÀn: óûr-u óayrÀn (3a1), (Ç) 
*zÀr-ı giryan: zÀr-u giryan (3a1), (Ç) 
*mevlüdîn şeró eyleyem: mevlüdini eyleyem şeró (3a2), (Ç) 
*dîl: her (3a3), (Ç)  
*anuň: anıň (3a3), (Ç) 
*deyem: diyem (3a4), (Ç) 
*deyem: diyem (3a6), (Ç)  
*ãoňra: anuň (3a6), (Ç) 
*óudÀya: ilâhî (3a7), (Ç) 
*hidÀyet: inÀyet (3a7), (Ç) 
*ile: çoú (3a9), (Ç) 
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     12.  Ne úalbim var muóabbet ola lÀyıú  
            Ne bellü esrigim ne bellü ayıú 
 
     13.  Úanı bir úalbi kim arı ola ol 
            Açıla pes muóabbetden aña yol  
 
     14.  Úanı bir dilege fiúrin ide dÀéim 
            Úanı ol kim ùura úulluúda úÀéím 
 
     15.  Úanı göz kim aúıda derd ile yaş 

         Úanı göñül ide èaşúını yoldÀş 
 
  16.  Úanı derdi kim bulam anı bürÀder 
         İdinem dost yolunda anı rehber 
 

                                 Ç4a 17.  İlÀhí ol óabíbiñ óürmetine 
         Bizi úul eyle anuñ óizmetine 
 

         A3b 1.    Bu biz èÀãíde ümmetden olavuz 
            HidÀyet iyle ùoàrı yol bulavuz 

 
     2.    ÓiùÀb-ı èizzetiñle bunda yÀ rabb 
            RıøÀñı muştulayasın bize heb 
 
     3.    Óabíbüñe virüb bizde selÀmı 

         Deriz òoş eã-ãelÀtü ve’s-selÀmı 
 

       Tevóíd-i Óażreti Óaú 
 

     4.    Yine AllÀhıñ adın eyleyüb yÀd 
            Anuñ èavniyle úıldum söze bünyÀd 
     

                                                
*bellü: oldum (3a12), (Ç) 
*açıla pes: kim açıla (3a13), (Ç) 
*dilege: dilegim (3a14), (Ç) 
*fiúrin: zikrin (3a14), (Ç) 
*ol kim: úulınam (3a14), (Ç) 
*ide: ola (3a15), (Ç) 
*óabîbiň: óabîbüň (3a17), (Ç) 
*ümmetinden: ümmetden (3b1), (Ç) 
*iyle: eyle (3b1), (Ç) 
*èizzetiňle: èizzetünle (3b2), (Ç) 
*müşteleyesin: müştileyesin (3b2), (Ç) 
*Tevóîd-i Óażreti Óaú: Ç’de ‘’ HezÀ miåÀl-i muããaf-ı raómetullahi  èaleyhi’’  
*óabîbüňe virüb bizde: óabîbüň rûóına virür (3b3), (Ç) 
*úıldum: úıldım (3b4), (Ç) 
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     5.    Bes evvel óażrete urdum yüzümi  
            Kim andan ãoñra söyledüm sözümi 

 
     6.    Bu sözlerde işit benüm miåÀlüm 
            Neye beñzer deyeyim vaãf-ı óÀlüm 

 
     7.    İşidüñ úıããasını Yusÿfuñ sen 

 Mıãır içinde ol cÀn ãatılurken 
 

      8.    Görüb óayrÀn olurdı pay-ı maósÿl 
             Olurdı bendesi ger şÀhı ger úul 
 
      9.    Virürlerdi anı almaà içün mÀl 
             Ki dürr-i cevher virürlerdi íãÀl 
 
      10.  Bile bir úarıcuú aralarında 
             Gelüben bir kelb dutar elinde 
 
      11.  Didiler ana bí-çÀre nedür bu 
             Buña lÀyıú mıdır işbu güneş rÿ 
 

                                  Ç4b 12.  Görürsin bu kadar altunı mÀlı 
             Virürler alımazlar ol cemÀli 
 
      13.  Kelb nedür anıñla alasın sen 
             Bunuñla nice Yusÿf alasın sen 
 
      14.   Didi kim bilürem ben daóı ey yÀr 
              Ki Yusÿfu ele girmez illÀ kim var 
 
      15.  Benüm ol Yusÿf sevenler ile 

  Dilerem kim adum añıla bile 
       

                                                
*vasf-ı óÀlüm: size óÀlüm (3b6), (Ç) 
*içinde: şehrinde (3b7), (Ç) 
*ol cÀn ãatırlırken: ol ãatılırıken (3b7), (Ç) 

              *pay-ı maósûl: bay-ı maósû (3b8), (Ç) 
*virürlerdi: iderlerdi (3b9), (Ç) 
*gelüb: gelüben (3b10),  (Ç) 
*ana: aya (3b11), (Ç) 
*layık mıdır: layık mudır (3b11), (Ç) 
*altunı: altun (3b12), (Ç) 
*anıňla: anuňla (3b13), (Ç) 
*bunuňla: bunuňıla (3b13), (Ç) 
*alasın sen: bulasın (3b13), (Ç) 
*dilerim: diledüm (3b15), (Ç) 
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      16.  Buña beñzer daòı benüm miãÀlüm  
          Ne ise maèlÿm oldı size óÀlüm 
 

                                   A4a 1.   Benüm daòı birÀderler murÀdum 
          Óabíb èÀşıúları ile añıla adum 
 
   2.    Ki yoúsa ben úaçan medó idem anı   
          Nice vaãf eyleyem ol arı cÀnı 
 
   3.    Velí ol şÀhımuñ èÀşıúları içün 
          Benüm sulùÀnımuñ ãÀdıúları içün 
 

      4.    Anuñ meddÀóları çoúdur cihÀnda 
             Kim anlar úandadır ben úanı úanda 
 
      5.    Umaram kim olarıñ óürmetine 
             Yaúın eyleye beni óażretine 
 
      6.    MurÀdum bu yaúın eyleye AllÀh 
             Vire úonşulıġında bize dergÀh 
 
      7.    Verelüm rÿóuna anuñ selÀmı 

          Diyelüm eã-ãalatu ve’s-selÀm 
 
           MuùùÀliè mevlüdü’n-nebiyyü 
 

      8.     Niye vardır bu sözlerden murÀdum 
              Ne ise ol murÀdum size didüm 
 
      9.     İrişe bu kitÀbum èÀşıúına 
              Ne yerde õevú-i şevú ile oúına 
 

 Ç5a 10.   İdeler bu żaèíf  úula duèÀlar 
                 Olur maúbÿl bil ol demde duèÀlar 

 

                                                
*adum: adım (4a1), (Ç) 
*yoúsa: yoósa (4a2), (Ç 
*içün: çün (4a3), (Ç) 
*úandadır: úandadur (4a4), (Ç) 
*verelüm: virelüm (4a7), (Ç) 
*niye: yine (4a8), (Ç) 
*yerde: yirde (4a9), (Ç) 
*ol: uşda (4a8), (Ç) 
*4a10 Ç’de şöyle geçmekte: úıluben bes duèÀ bu øaèîfe  
                                               Tereóóüm eyleyeler bu øaèîfe 
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         11.   Daòı diñleyene telúín ideler  
                 DuèÀ bunlar olar Àmín ideler 
 
    12.   DuèÀyı her kim iderse benüm çün 
                 DuèÀlar eylerem bende anuñ çün 
 
         13.   Şular kim añalar bizi duèÀdan 
            Olar irsiñ murÀdına óudÀdan 
 
    14.   Şular kim diyeler óaú raómet itsün 
                 áaní olsun olar óaú èizzet itsün   
 
         15.   Şular kim diyeler bulsun murÀdın 
                 ÓudÀ irsün olara èaşú-ı dÀdın 
   
         16.   Ùolu olsun göñülleri ãafÀdan 
                 ŞefÀèat bulsun anlar MuãùafÀdan 
 
 A4b 1.     MurÀdum sözlerümden pes duèÀdur 
                 Nola iderseñiz cÀnum revÀdur 
  
         2.     Úuluñ taúãírden artuú híç işi yoú 
                 Úuãÿrı olmadıú şimdi kişi yoú 
 
         3.     Velikin raómeti çokdur óaúuñ bil 
                 Gice gündüz dime ùurma ùaleb úıl 
 
         4.     Úomaz maórÿm dileyenleri AllÀh 
                 Dilerem ben daòı senden güzel şÀh 

 

                                                
*daòı diňleyene: kim diňleyenlere (4a11), (Ç) 
*duèÀ bunlar: bular duèÀ (4a11), (Ç) 
*benümçün: senüňçün (4a12), (Ç) 
*eylerem: iderem (4a12), (Ç) 
*4a13-4a14 Ç’de yoktur.   
*irsün: virsün (4a15), (Ç) 
*diyeler: deyeler (4a15), (Ç) 
*buldun: bulsın (4a15), (Ç) 
*4a16’nın ikinci mısrası Ç’de şöyledir: Ki bulsunlar murÀdın óudÀdan 
*murÀdum: murÀdım (4b1), (Ç) 
*sözlerümden: sözlerimden (4b1), (Ç) 
*pes: bes (4b1), (Ç)  
*iderseňiz: iderseňüz (4b1), (Ç) 
*úuluň: úulun (4b2), (Ç) 
*4b2’nin ikinci mısrası Ç’de şöyledir: yeter úamuya çoúdur raómeti çoú 
*4b3-4b4 Ç’de yoktur. 
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   5.    Aluban bu kitÀbum oúuyanuñ  
          Baàışla ãuçunu yÀ rab anuñ 
 
   6.    Daòı hem oúudanuñ diñleyenüñ 
          İşidüb maènísini añlayanuñ 
 

         7.   Baàışla ãuçunu ey ferd-i yezdÀn 
               Bulara raómetiñi eyle iósÀn 
 
         8.   Hem it óÀcetlerin yÀ rab müyesser 
               Óabíbüñ eylegil bunlara rehber 
 
         9.   İlÀhi raómet eyle úamusına 
              èAõÀb eylemegil híç birisine 
 

            10. äırÀù üzre ilÀhí eyle ÀsÀn 
                  Hem eyle cennetiñde şÀd u óandÀn 
  
            11. Ki díêÀrıñ daòı göster ilÀhí 
                  Úamu maòlÿú anı ister ilÀhí 
   
    Ç5b 12. Bile ben yüzi úara úuluñ ey óaú 

         Baàışlayub ãuçun úıl yüzüni aú 
 

            13. Anı maórÿm úılma vir rıżÀñı 
                  Kim ister daéim ol senüñ rıżÀñı 
 
            14. Virüz dün ü gün óabíbüñe selÀmı 

         Diyüben eã-ãalatu ve’s-selÀm 
 

                                                
*4b5 Ç’de şöyle geçmektedir: İlahî bu kitÀbım okuyana 

                                                             Baàışla ãuçın óaúkı úurÀna 
* işidüm maèní sını: ki cÀnıla bu sözi (4b6), (Ç) 
*ãuçını: ãuçların (4b7), (Ç) 
*eyle: iyle (4b7), (Ç) 
*raómetiňi: raómetüňle (4b7), (Ç)  
*ihsÀn: YezdÀn (4b7), (Ç) 
*hem it: ki (4b8), (Ç) 
*óÀcetlerin: óÀcetlerini (4b8), (Ç) 
*bunlara: anlara (4b8), (Ç) 
*hic birisine: verincesine (4b8), (Ç) 
*cennetiňde: cennetüňde (4b9), (Ç) 
*úılma: úoma (4b12), (Ç) 
*virüz: virelüm (4b14), (Ç) 
*dün ü gün óabîbine: rûóına dÀèîm (4b14), (Ç) 
*diyüben: deyüben (4b14), (Ç) 
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                                           Eã-ãalatu ve’s-selÀm ey hÀdi- òayrü’l beşer  
                                           Eã-ãalatu ve’s-selÀm ey dafiè-i cümle beşer 

 
                   AllÀhu TeèÀlÀ evvel bir nÿr yaradub Adem 

                                           Peyàamber alnına úodıàını bildürür 
 

                                          15.  Gel imdi èÀşıúÀne idelüm Àh 
  Diyelüm derdile biz AllÀh AllÀh 
 

    A5a 1.    Yaratdı èÀlemi var eyledi var 
                   Üzerine MuãùafÀyı eyledi yÀr 
 
            2.    Úamusından anı úıldı gözün ol 
                   Hem oldı raómete’n lilèÀlemín ol 
 
            3.    Yaratdı anuñ içün Àdemi óaú 
                   Her işde óikmeti var añlayu baú 
 
            4.    Yaratdı MuãùafÀnuñ nÿrın evvel 
                   Anı úıldı úamu eşyÀdan ekmel 
 
            5.    Úodı pes Àdemüñ alnında anı 
                   äalavÀt vir aña şÀd eyle cÀnı 
 
            6.    Çün Àdem gördi ol nÿrdan mürüvvet 
                   İrişdi şíte óaú virdi nübüvvet 
 
            7.    Hem naúli ol nÿr andan aña 

  Pes anuñ daòı irdi èömri ãoña 
 

            8.    Yetişdi ãoñra ol nÿr çün enÿşe 
                   Ki úÀdirdür óudÀ bilgil her işe 
 
            9.    Emín oldı anuñ çün oàlı Úaynan 
                   O nÿr andan aña vardı bil ey cÀn 

   

                                                
*ÀşıúÀne: ÀşıúÀnî (4b15), (Ç) 
*5a4’ün ikinci mısrası şöyle geçmektedir: Hem andan oldı efèÀl-i eşgÀl  
*pes: bes (5a5), (Ç) 
*çün: bes (5a6), (Ç)   
*hem naúli ol: kim itdi naúl ol (5a7), (Ç) 
* pes: bes (5a7), (Ç) 
*çün: ben (5a9), (Ç) 
*o nûr: ki nûr (5a9), (Ç) 
*ey: iy (5a9), (Ç) 
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             10.  Yetişdi ãoñra èAbdullaha ey yÀr  
   äalavÀt vir resÿle cÀnı o yÀr 
 

             11.  İrişdi anası alnına andan 
                    Úamusın añlayasın imdi bundan 
 
     Ç6a 12.  Anasından ùoàıncaàaz Muóammed 
                    Nüzÿl itdi bu kez ol nÿr-ı Aómed 
 
             13.  Ki naúlide ide birden birine 
                    İrişdi vardı nÿr Àòir yerine   
 
             14.  Úarar itdi bu kez gitmedi andan 
                    Ne gitsün pes yerini buldı ey cÀn 

 
             Medh-i Óażret-i Resÿl èAleyhi’s-selâm 
 
             15.  Ne sulùÀndur bilür misin o sulùÀn 
                    Ùabíb oldur odur dertlere dermÀn 
 
             16.  ÓabíbullÀhdur ol adı Muóammed 
                    Anuñ dostluàına oldı bu ebvÀn 
 
     A5b 1.    Bulut gölge olurdı ol óabíbe 
                    Görüb imÀna geldi nice ruhbÀn 
 
             2.    Nice kez muècizÀtı ôÀhir oldı 
                    Daòı dünyÀya gelmedin bil ey cÀn 
 
             3.    Anı gerçek sevenler menzil aldı 
                    GümÀn iden kişiler úaldı yoldan 

 
       4.    İlÀhi óabíbüñ sevgisini 

  Naãíb it bize úula ey ferd-i sübóÀn 
             

                                                
*işitdi: yetişdi (5a10), (Ç) 
*resûle: olmış cÀna (5a10), (Ç) 
*úamusın: döneyin (5a11), (Ç) 
*ùoàıncaàaz: ùoàıcaàız (5a12), (Ç) 
*vardı: ãoňra (5a13), (Ç) 
*nûr Àòir yerine: ben ol nûr yerine (5a13), (Ç) 
*pes: çün (5a14), (Ç) 
*bilür misin: bildüň mü (5a15), (Ç) 
*sevgisini: sevgüsini (5b4), (Ç) 
*naãîb it: naãîb eyle (5b4), (Ç) 
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             5.    Kerem eyle úabusından ayırma  
                    Bile óaşr idüb it derdime dermÀn 

 
             6.    İlÀhi bu SinÀnoàlı øaèífí 
                    Ùapusına óabíbüñ eyle àılmÀn 

 
             7.    Anı úul eyle yÀ rab MuãùafÀya 
                    Yüzi úarasına baúma ey sulùÀn 

 
              Óaøreti Resÿl Vücÿda Geldigün Bildirür 

 
      Ç6b 8.    Nice geldi bu yer yüzine Aómed 
                     Nice ùoàdı anasından Muóammed 
 
             9.    İşit naúl idem anı anasından 
                    Dedügini bize dürdÀnesinden 
  

                10.  Anası gördügüni idem ey yÀr 
                       Gel imdi bir dem oòtın cÀnı uyar 
 
                11.  Didi oldı yaúın çün gele Aómed 
                       CihÀnı nÿra àarú ide Muóammed 
   
                12.  Evümden didi yir nÿr oldı ôÀhir 
                       CihÀnı úabladı pes evvel Àòir 
 
                13.  Daòı hem gökden indi üç èalemdir 
            Biri maàribde urdı pes úademdir 
 
                14.  Biri maşrıúda diñledi bil ey yÀr 
                       äalavÀt vir óabíbe cÀnı o yÀr 
 
                15.  Birisi kaèbe üstündeydi anuñ 
                       İşit bu sözleri şÀd eyle cÀnuñ 
    

                                                
*5b5 ile 5b6 beyitleri Ç’de yer değiştirmiştir. 
*sulùÀn: sübóÀn (5b7), (Ç) 
*ùoàdı: doàdı (5b8), (Ç) 
*dedügini: didügini (5b9), (Ç) 
*dürr-i dÀnesinden: dürdÀnesinden (5b9), (Ç) 
*idem: diyem (5b10), (Ç) 
*evümden: evimden (5b12), (Ç) 
*daòı: ki gördüm (5b13), (Ç) 
*anuň: ey can (5b15), (Ç) 
*5b15’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: Çü gördüm anı şÀd oldı dil-i cÀn 
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                16.  Göricek anları bildüm ben ey şÀh  
                       Yaúın oldı cihÀna gele ol mÀh 
 

                                   A6a 1.    Görürem ãoñra ben yarıldı divÀr 
                       Göründi gözlerime şöyle kim var 
    
                2.    Óÿrílerdi görünenler óÿríler 
                       Óabíbi birbirine muştularlar 

 
                3.    Dediler müzdeàanı ey güzel cÀn 
                       Ùoàısar senden uş bir güzel oàlan 
 
                4.   Anuñ miåli cihÀna gelmemişdür 
                      Aña hemtÀ cihÀnda olmamışdur 
 
        Ç7a 5.   äadef sensin ùoàısar senden ey nÿr 
                      CihÀn içinde pes Maómÿd olubdur 
 
    6.    İrişdi vaúti bildim ki o sulùÀn 
                      Ôuhÿra gele hem cÀnlara cÀn 
 
    7.    äuãadım ãu diledim anda içem 
           Ùolu bir úıf bañÀ ãundılar ol dem 
 
               8.    İçinde ãu mı yÀ cennet õülÀli 
                      Anı içen ebed görmez melÀli 
  
               9.    äovuú úardan daòı hem südden aúdır 
                      Daòı leõõetde baldan ùatluraúdur 

 

                                                
*görürem: ki görfüm (6a1), (Ç)   
*döründi: göründü (6a1), (Ç)  
*gözlerime: gözüme (6a1), (Ç) 
*dediler: didiler (6a3), (Ç) 
*müzdeàaní: müzdegÀn (6a3), (Ç) 
*olmamışdur: olmayubdur (6a4), (Ç) 
*pes: bes (6a5), (Ç) 
*vaúti: vaút (6a6), (Ç) 
*bildim: bildüm (6a6), (Ç) 
*sulùÀn: yÀr (6a6), (Ç) 
*ãundılar: virdiler (6a7), (Ç) 
*anı içen ebed: içen andan daòı (6a8), (Ç) 
*ãovuú: ki (6a9), (Ç) 
*daòı: ãovuú (6a9), (Ç) 
*aúdır: aúdur (6a9), (Ç) 
*leõõetde: leõõeti (6a9), (Ç) 
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               10.  Aluben içdim anı bende oldum  
                      Çü rÀóat oldı cÀnum gitdi her àam 

 
               11.  Gelüb benüm yine bir aú úuş ey cÀn 
                      äıàadı arúamı úuvvetle ol an 
 
               12.  HemÀn ùoàdı pes ol demde Muóammed 
                      CihÀn içini ùutdı nÿr-ı Aómed 
 
               13.  HemÀn ùoàduàı óín itdi münÀcÀt 
                      Óaúúa secde úılub èarż itdi óÀcet 
 
               14.  HemÀn dem ümmetin diledi ol şÀh 
                      Baàışladı aña ümmetin AllÀh 
 
               15.  Pes evvel kaèbe úıldı aña secde 
                      Dedesi gördi ol dem vecde 
 
       16.  Nice görmüş gel imdi diñlegil sen 
                      äalavÀt derdile vir kim deyem ben 

 
                     Kaèbe secde idüb şeybe óażreti peyàamberiñ vücÿda geldügin bildürür  

 
              A6b-Ç7b 1.    Diñle imdi nice oldı ol resÿlden sen nişÀn 

             Kaèbe nice secde úıldı nice oldı bil èayÀn 
 
    2.    Didi èAbdülmuùùalib ben kaèbe içinde idüm 
             Amíne evine úarşu secde itdi ey cüvÀn   

 

                                                
*aluben: alıben (6a10), (Ç)  
*içdim: icdüm (6a10), (Ç) 
*bende oldum: bendaòı hem (6a10), (Ç)  
*cü: ki (6a10), (Ç)  
*gitdi her àam: anda oldem (6a10), (Ç)  
*ol  an: andan (6a11), (Ç)  
*pes: bes (6a12), (Ç)   
*hemÀn: ki (6a13), (Ç) 
*ùoàdu: ùoàduàu (6a13), (Ç) 
*úıldu: eyleyüb (6a13), (Ç) 
*itdi: etdi  (6a13), (Ç)  
*èarż itdi óÀcÀt: arż u óÀcÀt (6a13), (Ç) 
*pes: bes (6a15), (Ç) 
*gördi ol dem: gördübeni geldi (6a15), (Ç) 
*imdi: işit (6a16), (Ç)   
*derdiler: èaşúile (6a16), (Ç) 
*oldı: oldu (6b1), (Ç) 
*úarşu secde itdi: úarşu itdi secde (6b2), (Ç) 
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      3.    Şol Àdem secde ider gibi ki gördüm ben anı  
             Dört divÀrı daòı anuñ şöyle añıldı revÀn 
 
      4.    Úalúdı yine şöyle ùurdı bir ùaşı híç düşmedi 
             Vir ãalavÀt cÀnıla kim gör nice cÀndur o cÀn 
 

                                  Ç8a 5.    Kaèbenüñ dört rükni virdi birbirine selÀm 
             Muştulaşdı birbirine geldi dir şÀh-ı cihÀn 
 
      6.    Çün işitdüm bir yüce ãavt ùoàdı der úahrı’l-enÀm 
             Yüzi üstüne çü puùlar düşdüler ender zamÀn 

 
      7.    Çıúdum andan ãoñra vardum ben ãafÀyla Merveye 
             Biri birile yollarda söyleşürlerdi hemÀn 
 
      8.    Şol Àdem gibi söyler birbirine Merve ãafÀ 
             Muştularlar ol óabíbi geldi uş ãÀóib-i úırÀn 
 
      9.    Bunları göriceñez vardum Amíne evine 
             Çıkarub miftÀó açdum içerü girdüm revÀn 
 

                                  A7a 1.    Gördüm andan kim Amíne nÿrı alnında degil 
             Didüm aña úanı emÀnet úandadur virgil nişÀn 
 
      2.    Didi buldı ıssını nÿrum benüm cÀnum baba 

                                  Ç8b        Didüm aña götür imdi göreyim işbu zamÀn 
 
      3.    Didi destÿr yoúdudur şimdi göre insÀn anı 
             Ben didüm kim uma girmege kimdir úovmaya 
 
      4.    Diledüm içerü girem görem ol şÀhumı ben  
             Geldi bir şaóã úarşuma elinde ùutardı SinÀn 
      

                                                
*virdi birbiren selÀm: birbirine selÀm virdi (6b5), (Ç) 
*şÀh-ı cihÀn: faòr-i cihÀn (6b5), (Ç) 
*işitdüm: işitdi (6b6), (Ç) 
*der: dir (6b6), (Ç) 
*cü: úamu (6b6), (Ç) 
*putlar: put (6b6), (Ç) 
*düşdüler: düşdiler (6b6), (Ç) 
*söyleşürlerdi: söyleşirlerdi (6b7), (Ç) 
*Àdem gibi söyler: Àdem söyler gibi (6b8), (Ç) 
*andan: anda (7a1), (Ç)   
*didüm: dedim (7a1), (Ç)   
*kimdir: kimdür (7a3), (Ç) 
*şÀhumı: şÀhımı (7a4), (Ç)  
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      5.    Didi úancaru gidersin bana ey pír dön geri  
             Ben didim oàlum Muóammed görmege ey nev cihÀn 
 
      6.    Dedi destÿr yoúdurur üç güne dek insÀna kim 
             TÀ melÀéíkelere ziyÀret eyleyeler der-nihÀn  
 
      7.    Döndi èAbdÿlmuùùalíb geldi evine yine tÀ 
             Üç gün olunca úarar etdi evinde bir gümÀn 
 
      8.    Çünki dördünci gün oldı vardı şeybe ilerü 
             Bir ÀvÀz işitdi gelüñ yÀ melÀéíkeler revÀn 
 

                                  Ç9a 9.    Geldi insÀna ki nevbet göreler ol gevherí 
                                                 Muştulañuz cennetüme gireler aña uyan 
 

                     A7b 1.    Ol óabíbi aldı eline Amíne ana hem  
                    Getürüb vardı eline dedesi aldı hemÀn 
 

                  2.    Úundaú idüb baàlamışlar gördi bir aú ãufe kim 
                   Yatırub dizin üstine perúaèin açdı revÀn  
 

                  3.    ÚahrımÀnı gözlerini açdı ol ãÀóib cemÀl 
                 Baúuban kıldı tebessüm şeybe yüzine ol cÀn 
 

                  4.    Güldi düşdi ayaàına sürdi ol pír yüzüni 
                    Didi sensin gözlerimüñ nÿrı vardı müsteèÀn 
 

      5.    Maúãÿdum sensin óabíbüm gördi seni gözlerüm 
                               Yoluña olsun fedÀ emden gerü yaşıla cÀn 
 

                                                
*dön: ùut (7a5), (Ç) 
*ey: iy (7a5), (Ç)   
*dedi: didi (7a6), (Ç)  
*üç güne dek: üc günden (7a6), (Ç)  
*geldi evine yine ta: çün geldi yine evine (7a7), (Ç)  
*etdi: itdi (7a7), (Ç) 
*bir gümÀn: bi-gümÀn (7a7), (Ç) 
*vardı şeybe: geldi şeybe aylaru (7a8), (Ç) 
*vardı: vir (7b1), (Ç) 
*sufe kim: sufaya (7b2), (Ç) 
*yatırub: yaturub (7b2), (Ç) 
*dizni: dizi (7b2), (Ç) 
*perúaèın: pür-úaèın 
*úahrımÀnı gözlerini açdı: úahramÀnı açdı (7b3), (Ç) 
*sürdi ol pîr yüzüni: yüzin sürdi ol pîr (7b4), (Ç) 
*vardı: didi yâ (7b4), (Ç) 
*7b5 Ç’de yoktur. 
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                  6.   Añladuñ mı ey èazíz sen ol óabíbi kim imiş  
                   Nice imiş úadri anuñ añladuñ mı der cihÀn 
 

                  7.   Ey SinÀnoàlı resÿlüñ medóini biñ der isen 
            Daòı yüz biñ yıl senüñ èömrüñ olursa cÀviêÀn 
 
      8.   Gice gündüz ùurmayub medóini disek (…) 
            Õerresini dimedeñ ger ideler imtióÀn 
 
      9.   Sen nice medó idesen şol serveri kim aña óaú 
            Didi dostumdur benüm ol bí-òilÀfü bí-gümÀn 
 

A8a 1.   YÀ ilÀhí ol óabíbüñ óaúkı içün úurtar bizi 
              Nefse esír olmuşuz yÀ rab dirüz el-amÀn 
 

                     2.   Daòı dirüz eã-ãalatu ve’ã-ãelÀmı èaşú ıla 
                     TÀ bize úıla şefÀèat úıla bizi şÀdumÀn 

 
                       Eã-ãalatu ve’s-selÀm ey sinesi meşrÿó olan 

       Eã-ãalatu ve‘s-selÀm ey dídesi meftÿh olan 
 
 

Ôuhÿr-ı Sırr-ı Óaú 
 

                        3.   Daòı biñ bir kilísenüñ bil ey cÀn 
                               Yıúılub kubbeleri oldı vírÀn 
    

                    4.   Daòı hem kaèbenüñ dört bucaàından 
                  KelÀm işitdiler söylendi andan 
   
           5.   Biri bu kim denildi geldi bu óaú 
                 Ki bÀùıl gitdi bu gösterdi rev-óaú 
 
           6.   Biri bu yine sizden bir resÿli 
                 Virüb göndermişem ol yÀ uãÿli 
  
           7.   Size sulùÀndur ol hem naãr-u èizzet 

           Aña virildi sizde idiñ èizzet 
 

           8.   Biri bu geldi AllÀhdan size nÿr 
                 Ki ôulmet bu aradan oldı pes dÿr 
 

                                                
*7b5-8a8 Ç’de yoktur. 
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     9.   Biri bu eyledi AllÀha òiùÀbı  
                 Didi kin saña itdük fetó-i bÀbı 
 

     10. Seni èÀlemler içre yÀ emín der 
              Ki úıldım raómete’l lilèÀlemín der 
 
       11. Çü geldi èÀleme ol nÿr-ı YezdÀn   
             Götürdi ôulmeti èÀlemden ey cÀn 
 
       12. Söze geldi ve òoşùır ùaşlar 
             Ùaşa geldi úamu içlerü ùaşlar 
 
       13. Yeri gök arası ùoldı åenÀdan 

                Güneşdür deyesin ùoàdı anadan 
 

                                A8b 1.   Çü geldi èÀleme ol nÿru’l-envÀr 
             CihÀnıñ õulmetiñ götürdi envÀr 
 
       2.   ŞeyÀùín bulmadılar göklere yol 
             ÚasÀvet baàladılar cümle àÿl 
 
       3.  Didiler kim èaceb bu óÀlimiz ne 
            Kesildi gökden uş bu yolumuz ne 
 
       4.  Gelüñ kim varalum bizim ulumuz 
            Òaber birsün nedür iş bu óÀlimüz 

 
                                Ç9b 5.  Bir araya derildiler şeyÀùín 

               Ulularına geldiler şeyÀùín 
 

     6.  Didiler kim aña ey bizi server 
               Bu óÀlden sen bizi eyle òaberdÀr 
 

        7. Ki göklere çıúamazuz sebeb ne 
               Mükedder oldı óÀlimüz èaceb ne 

        
                                                

*8a9-8b2 Ç’de yoktur. 
*óÀlimiz: óÀlimüz (8b3), (Ç) 
*gökden: göge (8b3), (Ç) 
*gelüň: gelüň kim (8b4), (Ç) 
*birsüň: virsüň (8b4), (Ç) 
*óÀlimüz: óÀlümüz (8b4), (Ç) 
*kim aňa ey bizi: aňa iy bizüm (8b6), (Ç)   
*8b6’nın ikinci mısrası Ç’de şöyledir: Nedendür bilmezüz bizüm óÀlimüz 
*mükedder: èacÀîb (8b7), (Ç)  
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        8.  Ki eyle óÀl bizim müşküllerimüz  
             Sebeb nedür kesildi yollarımuz 

 
           9.  Didi varuñ cihÀn için arañ siz 
                Úamu şarúı ve àarabı heb ùarañ siz 
 
           10. Bilesin ne ise iş bu nihÀnı 
                 Ùuruben tiz arañ varuñ cihÀnı 

 
           11. Ùurıbeni ùaàılurlar başından 
                 Úamusı bezdiler heb cÀnlarından 
 

                                         12. Aradılar úamu yiri tamÀmet 
     Gelüb Mekkeye oldılar melÀmet 
 

                                         13. Görürler kim melekler Mekke şehrin 
     Úuşatmışlar ùururlar baùın õehrin 
 

      14. Görürler kim bir evden çıúar nÿr 
      Melekler hem daóı rıżvÀnıla óor 
 
15. Ùuruben birbirine muştularlar 
      Ki keldi èÀleme sırr- ı ekber  
 
16. Feriştehler birbirine eydür 
      äadefden ùoàdı bugün bir (…) 
 

                                          17. Bu ol dürr-i yetímdür kim cihÀnda 
      Geliser didi óaú Àòir zamÀnda 
 

 A9a-Ç10a 1.  Ki geldi şimdi bilgil emíndür 
     Òakíkat raómete’n lilèÀlemíndür 
 

                                                
*ki eyle óÀl: ki óÀl eyle bizüm (8b8), (Ç) 
*yollarımuz: yollarımız (8b8), (Ç) 
*şarúı: işrÀúı (8b9), (Ç) 
*araň varuň cihÀnı: varuň araň cihÀnı (8b10), (Ç) 
*turıbeni: turubeni (8b11), (Ç) 
*ùaàılurlar: ùaàıldılar (8b11), (Ç) 
*gelüben: gelüb (8b12), (Ç) 
*oldılar: oldı (8b12), (Ç) 
*çıúar nûr: çıúar òoş nûr (8b14), (Ç) 
*muştularla: muştılarlar (8b15), (Ç) 
*sırr-ı ekber: ol sırr-ı ekber (8b15), (Ç) 
*birbirine: biri birine (8b16), (Ç)   
*bugün: şimdi (8b16), (Ç) 
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   2.  Bunuñ óÿbbuna var etdi cihÀnı  
        Deyüb bunı dilerler müzdigÀnı 
 
   3.  Görürler çün bu óÀli bes şeyÀùín 
        İşidürler bu óÀli pes şeyÀùín 
 
   4.  Gelübeni dediler vaãf-ı óÀlı 
        Çaàırdı ol laèín getdi mecÀli 
 
   5.  Didi bilüñ Muóammed gelmiş eyvÀh 
        Buyur yüzine Aómed gelmiş eyvÀh 
 
   6.  Anuñ çün varmaduñuz göklere siz 
        Ne düşvÀr işlere uàradıú uş biz 

 
   7.  Başumuza ne àavàalar geliser 
        Ki şarúdan àarba ümmeti ùolısar 
 
   8.  Úılsalar bize pes lÀènet anlar 
        İdiser cÀnumuz miónet anlar 
 
   9.  Bize artuú ne dışlıú var ne raóÀt 
        Olısar nice kÀfir aña ümmet 
 
   10. äıàına ümmeti AllÀh dÀ’ím 
         Ùuralar díni üzre şöyle úÀ’ím 
  
   11. Ola ümmetlerinüñ èÀlí bul 
         DuèÀlar ideler heb ola maúbÿl 

 
                                                

*etdi: itdi (9a2), (Ç) 
*deyüb: deyüben (9a2), (Ç) 
*diler: dilerleridi (9a2), (Ç) 
*bes: pes (9a3), (Ç) 
*işüdürler: işidürdi (9a3), (Ç) 
*óÀli: bunı (9a3), (Ç) 
*çaàırdı: çaàırır (9a4), (Ç) 
*getdi: gitdi (9a4), (Ç) 
*buyur: buyır (9a5), (Ç) 
*uàraduú: uàramışuz (9a6), (Ç) 
*başumuza: başuna (9a7), (Ç) 
*ùolısar: olısar (9a7), (Ç) 
*pes: bes (9a8), (Ç)   
*idiser: idiserle (9a8), (Ç) 
*artuú: ayruú (9a9), (Ç) 
*ùuralar: duralar (9a10), (Ç) 
*dîni: dîn (9a10), (Ç) 
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   12. Anı kim biz yayavuz yıúa anlar  
         Ki biz yıúamayavuz yaya anlar 
 
   13. Nidelüm neyleyelüm diyüben Àh 
         İderler bir yere cemè olub Àh vÀh 
 

                                Ç10b 14. Úul imdi yana dursun ol lÀèíni 
         ãalavÀt ver gör eyle gel lÀèíni 
 
   15. Daòı ver rÿóına şÀóun selÀmı 

      Hoş eyle eã-ãalatu ve’s-selÀm 
 
 Eã-ãalatu ve’s-selÀm şemè-i cemè-i enbiyÀ 

    Eã-ãalatu ve’s-selÀm ãadr-i bedr-i aãfiyÀ 
 

 Emden óalime dâye-i Muóammed èan Úabíle-i Beni Saèd 
 

          A9b 1.   äadefden çıúdı ol dürr-i teèmín pes 
         ÓÀm oldu raómete’n lilèÀlemín 
 
   2.   Çü doàdı geldi óaúú-ı enbiyÀdur 

      Resÿl-ı óaú Muóammed MusùafÀdur 
 
3.   Ki úıldı èÀlemi nÿr-ı münevver 
      Pes oldı kÀfiriñ óÀli mükerrer 
 

   4.   Rebíèü’l-evveliñ bir nicesinde 
         On ikinci ve isneyn gicesinde 
 
   5.   Ùoàubdur Àf-tÀbı yeryüzine 

      äalavÀt virsün ol şÀhı güzíne 
 

   6.   Muóammed dünyÀya geldigi gice 
         Kimesne bilmedi gündüz mi gice 

 

                                                
*cemè olub: dirilüb (9a13), (Ç) 
*9a15 Ç’de yoktur. 
*pes: bes (9b1), (Ç) 
*óam: kim (9b1), (Ç) 
*kafîriň:  kafîrüň (9b3), (Ç) 
*nicesinde: gicesinde (9b4), (Ç)  
*ùoàubdur: çütoàdı (9b5), (Ç) 
*virsüň: viresüň (9b5), (Ç) 
*şÀhı: şÀhuň (9b5), (Ç) 
*gündüz mi gice: gün mi yÀ gice (9b6), (Ç) 
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   7.   YÀ bilsünler ki bir güneş toàubdur  
         Ki şarúa àarba nÿrı ùaàılubdur 
  
   8.   Ne güneş ay güneş bendesidür 
         Dü èÀlem òalúı hep perverdesidür 
 
   9.   CihÀna çünki geldi ol güzel óÀn 
         Ne kim gördi bunuñ gibi güzel cÀn 
 
   10. Saña cÀn gerekise cÀnı anuñ 
         FedÀ úıl yolına görklü cÀnuñ 
 
   11. Çü bildüm nice ùoàdı anasından 
         İşit eydem bugün ben ùayasından 

 
                                Ç11a 12. Vücÿda geldi ol güzel cÀn 

         Yüzin gördügünde şÀd olur dil-ü cÀn 
 
   13. Pes istediler anda aña ùaya 
         Gerekdür dediler pes buña ùaya  
 
   14. Nice òÀtÿnlar alub gelürler 
         Úabÿl itmez varub maózÿn olurlar 
 
   15. Òayr eylediler yoósula paya   
         Bulalar yaèní kim ol şÀh dÀye 

 

                                                
*ùaàılubdur: aàıbdur (9b7), (Ç) 
*perverdesidür: berverdesidür (9b8), (Ç) 
*çünki: çünkim (9b9), (Ç) 
*bunuň: bunıň (9b9), (Ç) 
*cÀn: cÀnı (9b10), (Ç) 
*fedÀ: fidÀ (9b10), (Ç) 
*görgili: gel ùatlu (9b10), (Ç) 
*cü: ki (9b11), (Ç) 
*bugün ben: saňa ben (9b11), (Ç) 
*ùayasından: dayasından (9b11), (Ç) 
*ol: çünkim (9b12), (Ç) 
*gördügünde: görse (9b12), (Ç) 
*şÀd olur: sevinirdi (9b12), (Ç) 
*ùaya: daya (9b13), (Ç) 
*dediler: didiler (9b13), (Ç) 
*óatunlar: óatunları (9b14), (Ç) 
*alup: alıp (9b14), (Ç) 
*gelirler: gelürler (9b14), (Ç) 
*paya: baya (9b15), (Ç) 
*bulalar: olalar (9b15), (Ç 
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   16. Şu deñlü geldiler yerin Àmedí ol  
         Aradan birisin úılmadı maúbÿl 
 
   17. Ne işdür bu ne óikmetdür diriken 

      Ne sırdur bu ne úudretdür diriken 
 
                                A10a 1.   ÓÀlime ana nÀ-gÀh geldi ey yÀr 

         äalavÀt èÀşúıla vir cÀnı o yÀr 
 
   2.   İşit imdi óalíme dün bugün úal 

      Nice oldı neye irişdi aóvÀl 
 
3.   Óalíme úanda ide nice geldi 
      Neden istedi şÀhı nice buldı 
 

   4.   Deyeyim èaşúıla ger diñler misiñ 
         Bilesiñ anı söz añlar mısıñ   
 
   5.   äalavÀt èÀşúıla vir diñle 
         Óalímeeden óikÀyet deyem añla 
 
    6.  Bení saèd derler idi bir úabile 

      İşit kim eydeyim ben adıyla 
 

   7.   Meger kim úatı úatılıú olmuşıdı 
      Bular úaóùdan úatı buñalmışdı 

 

                                                
*geldiler: geldi (9b16), (Ç) 
*aradan: olardan (9b16), (Ç) 
*úılmadı: itmedi (9b16), (Ç) 
*ana nÀ-gÀh: anayıdı (10a1), (Ç) 
*ey: iy (10a1), (Ç) 
*10a1’in ikinci mısrası Ç’de, 10a2’nin birinci mısrasıdır. 
*10a2’nin birinci mısrası Ç’de, 10a1’in ikinci mısrasıdır. 
*nice oldı: neyidi kim (10a2), (Ç) 
*istedi: işitdi (10a3), (Ç) 
*deyeyim: diyeyim (10a4), (Ç) 
*diňler misin: diňleriseň (10a4), (Ç) 
*aňlar mısın: aňlarısaň (10a4), (Ç) 
*10a5 Ç’de yoktur. 
*derleride: derleridi (10a6), (Ç)   
*kim: gel kiö (10a6), (Ç) 
*ideyim: diyeyim (10a6), (Ç) 
*adıyla: adıyıla (10a6), (Ç) 
*derler: dirler (10a6), (Ç) 
*kim: ki (10a7), (Ç) 
*úatı úatılıú: úatı úazılıú (10a7), (Ç) 
*10a7’nin ikinci mısrası Ç’de şöyledir: Bularda hîç yimek úalmamışdı 
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    8.  Ùavar úoyun úuzı úırıldı àÀyet  
      Bularuñ devleti ayrıldı àÀyet 
 

                                 Ç11b 9.  ÒÀtÿnları çıúardı daóı ùaàa 
         Varub óayvÀn gibi ot otlamaàa 
 
    10. Meger bir gün adı idi Óalíme 
          Óalíme diseñ ol idi Óalíme 
 

                                           11. Bildigim derdi bunlaruñıla hem 
                      İşit derdine nice erdi merhem 
 
        12. Gelüb yatub evinde bir gice ol 
                      Görür düşünde aúar bir ãuyı ol 
 
                13. äunuñ ãÀfılıàına anda ol cÀn 

          Óalíme baúuben olurdı òayrÀn 
 

                                           14. Baúarken ol ãuya bu nÀ-gihÀnı 
          Görür úarşu ùurursun bir nev civÀnı 
 

                                           15. Didi yañıt Óalíme ãoyunàıl 
                      Ne ùurursun bu ãuya tiz yunàıl 
 

       16. Daòı içgil bu ãudan úana úana 
          Olasın ùaya der bir ulu óÀn 
  

                                           17. İşidüb anı ãoyundı óÀn 
          Bu ãudan içdi hem yundı óalíme 

                             

                                                
*úırıldı àayet: úırılmışidi (10a8), (Ç) 
*ayrıldı àayet: aryrılmışidi (10a8), (Ç) 
*çıúardı: çıúarlaridi (10a9), (Ç)  
*gibi: bigi (10a9), (Ç) 
*güm adı idi: òatun adıydı (10a10), (Ç) 
*bildigim derdi: bilye gideridi (10a11), (Ç) 
*yarub: yatır (10a12), (Ç) 
*düşünde: düşinde (10a12), (Ç) 
*ãuyı ol: ãuyı bol (10a12), (Ç) 
*anda: andan (10a13), (Ç) 
*baúuben: baúıben (10a13), (Ç) 
*baúarken: baúadururken (10a14), (Ç) 
*nÀgióanı: nÀgehÀnı (10a14), (Ç) 
*ùurursun: ùurursın (10a15), (Ç) 
*ulu óÀn: ulu cÀn (10a16), (Ç) 
*ùaya: daya (10a16), (Ç) 
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              A10b 1.   Üzerine baúdı gördi anda ol cÀn  
         äalavÀt èaşúıla ver diñle bir Àn 
 
   2.   Gördigim sÀmirmiş anda özine 
         Taèaccüb kendü kendüzine 
 
   3.   Daòı úılmış güzel óaú teèÀlÀ 

                     Óabíbi óürmetine baú teèÀlÀ 
 
              4.   Neler eyler görüb ur yüzi òÀka 
                    äalavÀt vir şevú ile ruhbÀna 
 
    Ç12a 5.   Didi yañıt bilür misin nedir iş 

        Erişdi baót-ı devlet getdi teşvíş 
 
  6.   SaèÀdetler nişÀnıdur bil anı 
        Saña olsun óalíme müjdegÀnı 
 
  7.   Yitişgil Mekke şehrüne bulasın 
        Didigüm naptıgın anda bulasın 

  
  8.   Yañıt àÀyet oldı uyandı óalíme 

     Bu düşüñ şevúine yandı óalíme 
 

  9.   Görür hem õÀhir ayına mücessem 
                    SaèÀdetler olmış ezelden muúassem 
 

  10. ÓelÀli uyanub baúdı yüzine 
        Ki òayrÀn gelimez özine 

 

                                                
*èaşúıla ver: èışúıla vir (10b1), (Ç) 
*Gördigim: görür kim (10b2), (Ç) 
*teèaccüb kendü kendüzine: teèaccüb itdi anda kendüzine (10b2), (Ç) 
*baú teèÀlÀ: óaú teèÀlÀ (10b3), (Ç) 
*eyle: iyle (10b4), (Ç)   
*yüzi: yüziňi (10b4), (Ç) 
*şevúile: èışkile (10b4), (Ç) 
*getdi: gitdi (10b5), (Ç) 
*erişdi: irişdi (10b5), (Ç) 
*saèÀdetler: saèÀdetüň (10b6), (Ç) 
*didigün: didi kim (10b7), (Ç) 
*bulasın: bulasun (10b7), (Ç) 
*şehrüne: şehrine (10a7), (Ç) 
*bu düşüň şevúine: bu oda düşüben (10b8), (Ç) 
*SaèÀdetler olmış ezelden: ezel olmış SaèÀdetle (10b9), (Ç) 
*Ki òayrÀn gelimez özine: Ki òayrÀn oldı gelimez özine  (10b10), (Ç) 
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   11. Didi kim yÀ Óalíme noldı saña  
         Eyitgil ùoàrısını didi baña 
 
   12. Óalíme eyledi bir bir óikÀyet 
         Düşünde gördigin itdi rivÀyet 
  
   13. äabÀh oldı yine geldi òÀtÿnlar 

                     Yine kim otlamaàa vara bunlar 
 
               14. Óalímeyi görenler oldı òayrÀn 
                     Baúub gözlerin ayırmazlardı andan 
 

  15. Didiler yÀ Óalíme kim nedir bu 
        èÁceb kim senki olmuşsın güneş rÿ 
 
  16. Dün ü gün uruàudıñ şimdi óÀl ne 
        Bize de eydivirgil úíl-ı úÀl ne 
 

                               Ç12b 17. Óalíme didi varuñ siz benüm ùoú 
                    Daòı ot otlamaúdan híç ãafÀm yoú 
 

                               A11a 1.   èAcÀíbler bu gice ben çoú gördüm 
        Yatıncaú aç yattum toú ùurdum  
 
  2.   Eger yüz yıl ola èömrüm bil ey cÀn 
        ÙaèÀm arzÿsı híç gelmeye bir Àn  
 
  3.   Didi siz varuñ ben varmam ayruú 

                    èAbeãte èömri geçirmezem ayruú 
 

  4.   Óalímeye óelÀli óÀdiå eydür 
                    Kerem úıl bizüm içün yüri var dur 

 

                                                
*Didigim yÀ óalíme noldı saňa: óalíme didi noldı saňa (10b11), (Ç) 
*didi: imdi (10b12), (Ç) 
*ãabÀh oldı: ãabÀh olıncaàız (10b13), (Ç) 
*otlamaàa: ot otlamaàa  (10b13), (Ç) 
*nedir: nedür (10b15), (Ç) 
*èÀceb kim senki: èÀcebdür sen kim (10b15), (Ç) 
*yatıncak: yatırken (11a1), (Ç) 
*yattım: yatdum  (11a1), (Ç) 
*bir an: benden  (11a2), (Ç) 
*didi siz varuň: varuň siz didi  (11a3), (Ç) 
*ayruú: ayrıú  (11a3), (Ç) 
*var dur: var ùur  (11a4), (Ç) 
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   5.   Sözini ãaymayu ben vardı ol dem  
         Kim ol òÀtÿnlarıla vardı ol dem 
 
   6.   Bu oàlancıúlar içün çÀre úılàıl 

                                                Yüri var bunlarıñ içün úayıràıl 
 

      7.   Ki nÀ-gÀh geldi hÀtifden bir ÀvÀz 
                                               Óalíme sen bu işden didi gel vÀz 
 

   8.  Yüri imdi saña oldı beşÀret 
        İşÀretdür velí àÀyet beşÀret 
 
   9.  Yüri tíz kaèbe şehrine irişgil 
        SaèÀdetdür saña imdi dürüşgil 
 
  10. Sevinüb geldi evine Óalíme 
        Didi bunı óelÀline Óalíme 
 
  11. Arı eydür Óalímeye nidelüm  
        Óalíme eydür yaraà eyle gidelüm    

 
  12. Bení saèd kavmi işitmişdi ey cÀn 
        O yıl Mekkede çoú ùoàmuşdı oàlan 
 
  13. Úamusı heb yaraàın eylediler 

                    Óalíme ile heb bile gideler 
 

        Ç13a 14. Kimi at kimi deveye bindiler 
        İrişelüm deyü eyvÀh binerler 
 
  15. Óalíme eri eydür biz nidelüm 
        Yaraà idüb yola nice gidelüm 
 
  16. Øaèífdür merkebimüz daòı aruú 

                                               Ne bizi götürebilür ne azuú 
 
                                                

*11a5 Ç’de 11a6 olarak geçmektedir. 
*11a6 Ç’de 11a5 olarak geçmektedir. 
*beşÀret: işÀret  (11a7), (Ç) 
*bunı óelÀline : bu sözi erine (11a10), (Ç) 
*ey: iy (11a12), (Ç) 
*yıl: bile  (11a13), (Ç) 
*óalîme: óalîmenüň (11a15), (Ç) 
*aruú: arıú (11a16), (Ç) 
*götürebilir: götütür (11a16), (Ç) 
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 17.  Óalíme eydür ne söylersin kişi sen 
                                               Gözüñle görmedüñ mi bu işi sen 
 
                               A11b 1.   Beni aç yaturuben ùoú ùururan  

        O durur cümleye rızúını viren 
 
  2.   Baña úuvvet viren virür aña da 
        İşÀretdür baña vü hem saña da 
 
  3.   Binüb bunlar hemÀn yola girerler 
        Gehí binüb arada gÀh sürerler 

 
  4.   Øaèíf idi velÀkin úatı merkeb 
        İlerü gider idi úamu òalú heb 
 
  5.   Úalurdı úamusından ãoña ana 
        Diyeyim bir óikÀyet diñle yine 
  
  6.   äalavÀt vir şÀha şÀd eyle cÀnuñ 
        Diyeyim saña didügin ananuñ 
 
  7.   Óalíme eydür giderdük yolda arúun 
        İñen ıraú úalurduú artda bir gün 
 
  8.   Görürem bir yigit ol şÀh-ı server 
        Yeşil ùon geymiş elinde süñü var 
 
  9.   Gelüb büyütdügim merkebi dutar 
        Benüm merkebüme söyler ol er 
 

                               Ç13b 10. Niçün kahel olursun ey óayvÀn 
                   Kimdür murøia götürdügiñ cÀn 
 

                                                
*beni aç yaturuben: ben aç yatuben (11b1), (Ç) 
*o durur cumÀya: o ùurur cümleye (11b1), (Ç) 
*aňa: aňadır (11b2), (Ç) 
*saňa: saňadır (11b2), (Ç)  
*sevinürler: sürerler (11b3), (Ç) 
*úalurdı: úalırdı (11b5), (Ç) 
*diňle: saňa (11b5), (Ç) 
*Diyeyim saňa didügin ananuň: Diyeyüm bir óikÀyet saňa yine (11b6), (Ç) 
*ıraú: úatı (11b7), (Ç) 
*olursun: olursın (11b10), (Ç) 
*ey: iy (11b10), (Ç) 
*götürdügiň: götürdügüň  (11b10), (Ç) 
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  11. ÓabíbullÀh durur dir murøia bu 
        Yüri tíz dir bu gün kahelligi úo  
 
  12. Çü böyle didi àÀéib oldı el-óaú  
        ÓemÀn dem merkebüm götürdi ayaú 
 
  13. Yetişdi úamusından geçdi öñe 
        Giderem öñce bular kaldı ãoña 
 
  14. Görüb bunı úamu òalú ùañladılar 
        Óalíme bu ne óikmetdür didiler   
 
  15. Didim kim bunı ancaú bilür AllÀh 
        Elindedür ne úılsa úılur AllÀh 
 
  16. Baña úuvvet viren virdi buña da 
        äalavÀt vir vire úuvvet saña da 
  
  17. Daòı vir rÿóına şÀhıñ selÀmı 
        Óoş it eã-ãalatu ve’s-selÀmı 
 
  Eã-ãalatu ve’s-selÀm ey şemè-i cemè-i enbiyÀ 
  Eã-ãalatu ve’s-selÀm ey ãadr-i bedr-i aãfiyÀ 
 

                               A12a 1.   Emír bir oàlı varıdı ananuñ 
        Adı ØamrÀ idi işitgil anuñ 
 
  2.   Aluban anı bile gitdilerdi 
        Bu işi ùanışıúıla itdilerdi 
 

      3.   Giderler arúun arkun cümle ey cÀn 
            ÓikÀyet neye erdi diñle bir Àn 

 
                                                

*dir: dür  (11b11), (Ç) 
*gahel: gahil  (11b11), (Ç) 
*úamusından: úamusına  (11b13), (Ç) 
*Didim: didüm  (11b15), (Ç) 
*elindedür: elindedir  (11b15), (Ç) 
*11b16 Ç’de şöyle geçmektedir: óalíme bu ne óikmetdür didiler 

                                                                    Görüb bunı úamu òalú ùakıldılar 
*11b17 Ç’de 11b16 ile aynıdır. 
*oàlı: oàlanı (12a1), (Ç)   
*atanuň: ananuň (12a1) (Ç)   
*bile: daòı (12a2) (Ç) 
*ey: iy (12a3) (Ç) 
*erdi: irdi (12a3) (Ç)  
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   4.   İrişüb Mekke şehrine inerler  
         Gelüb bunlar bir araya úonarlar 
 
   5.   Ùaàılub Mekke içre girdi bunlar 
         Úamu maúãÿdlarını gördi bunlar 
 

                                Ç14a 6.   Úamusı buldılar heb birer oàlan 
         Óalíme bulamayub úıldı òayrÀn 
 
   7.   ÓelÀli der Óalímeye kim ey cÀn 
         Niçün bulunmadı yÀ bize oàlan 
 
   8.   Úanı ol gördügüñ düş taèbíri hÀy 
         Ki ôÀhir olmadı yiri didi vÀy 
 
   9.   Óalíme der yine şehre gireyin 
         Bu kez ben ùoàrı kaèbeye varayın 
  
   10. Úabusına yüzümi süreyin ben 
         Yüz sürüb òÀliúa yalvarayın ben 
 
   11. Ola kim ôÀhir ola bu beşÀret 
         Kerem kıla bize ide işÀret 
 
   12. HemÀn dem ùuruben vardı óürmede 
         Varuben şeybeyi gördi óürmede 

 
   13. Çü ùoàrı vardı anuñ óiõmetine 

            Ayagın öbdi oùurdı úatına 
 
      14. Úamu èarż eyledi óÀlini aña 
            Düşün işitdi şeybe úılub ùaña 

    
                                                

*Mekke içre: Mekke şehri içre (12a5) (Ç)   
*úamusı: cemièî (12a6) (Ç) 
*bulmayub: bu almadı (12a6) (Ç) 
*úıldı: úaldı (12a6) (Ç)   
*12a7’nin mısraları Ç’de yer değiştirmiştir.  
*Ç’de 12a8 ile 12a10 yer değiştirmiştir.     
*Ç’de 12a9 ile 12a11 yer değiştirmiştir. 
*12a12 Ç’de şöyledir: óalíme eydir gine şehrindeyim 

                                                                                             Bu kez ben doàru kaèbeye varayum 
*ùoàrı: ùoàru  
*vardı: erdi (12a13), (Ç) 
*óÀlini aňa: óÀlini bir bir aňa (12a14), (Ç) 
*úıldı: úaldı (12a14), (Ç) 
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   15. Didi varsa budur şÀh rÀya  
         Ala ùÀbın bunı ol ùolı aya 
 
   16. Didi şöyle aña kim yÀ sÀèide 
         Yanuma gel yetişesiñ ögüde 

 
                                A12b 1.   Benüm bir oàlum oàlı var yetímdür 

         Yetímdür illÀ kim dürr-i yetímdür 
 
   2.   Gel imdi didi kim aña gidelüm 
         Óalímedür buyur óiõmet idelüm 
 

                                Ç14b 3.   Ùurub andan pes oldılar revÀne 
         Gelüb yetişdiler ol eri cÀna 
 
   4.   Amíne muntaôır ùurmışdı ol dem 
         Ana hatif òÀber virmişdi ol dem 
 
   5.   Demişdi yÀ Amíne olma maózÿn 
         Geliser murøia ol şÀh bu gün 
 
   6.   èAceb kim ki der iken Amíne 

             Çıúageldi ol dem şeybe evine 
 
       7.   Óalíme bile gelmişdür ey yÀr 
             äalavÀt vir óabíbe cÀnu uyar 
 

    8.  Amíne gördi ãordı aña 
             Aduñ nedür ne yerdensin di baña 
 

    9.  Benüm adum Óalímedür didi ol 
            Beni saèdam kim tutmuşam yol 

    
                                                

*ùolı aya: ùatlu aya (12a15), (Ç) 
*yanuma gel: benümle gel (12a16), (Ç) 
*óalímedür: óalíme adıdur (12b2), (Ç) 
*ùurub: alub (12b3), (Ç) 
*ùurmuşdı: olmuşdı (12b4), (Ç) 
*virmişdi: olmuşdı (12b4), (Ç) 
*demişdi: dimişdi (12b5), (Ç) 
*bugün: bir gün (12b5), (Ç) 
*der iken: dir iken (12b6), (Ç) 
*gelmişdür: gelmişdi (12b7), (Ç)  
*cÀnu: cÀnı (12b7), (Ç) 
*amine ãordı: amine ana ãordı (12b8), (Ç)  
*ne yerdesin: neden geldüň (12b8), (Ç) 
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   10. Amíne didi sensin dÀyeyesi sen  
         Gel oùur dir şÀhı getüreyim ben 

 
   11. Oùurdı pes Óalíme baúdı gördi 
         Çıraú yanar bucaúda döndi ãordı 
 
   12. Nedür bu gündüzün daòı çırÀàı 
         Yaúar mısın eyÀ gözüm çırÀàı 
   
   13. Amíne eydür Óalímeye ev kat baú 
         O gevher kim saña virmiş durur óaú 
 
   14. Anuñ nÿrı çırÀàıdur görünen 
         Getüreyim eliñe der gör inan 
 
   15. Bu nÿr oàlum Muóammed nÿrıdur bil 

             İrişdüñ çün buña úayúu yimegil 
 
       16. Bu bir gevher durur ãÀfí buña híç úÀdir úıymet yoú 
             Úalan gevherlere küllí bunuñ úatında úıymet yoú 
 

         A13a 1.   Budur óaú sırrına vaúıf budur óaúúı iden iôhÀr 
          SaèÀdetüñ varmış óoş didi vÀllahi minnet yoú 

 
    2.   SaèÀdet burcunuñ mÀhı budur kim èÀleme ùoàdı 
          ØiyÀsı göñüllere aàdı çü yerde gökde ôulmet yoú 
 
    3.   Nice vaãf eyleyem saña budur èÀlemde bí-hemtÀ 
          Ki bundan àayrı èÀlemde daòı ãÀóib-i mürüvvet yoú 
  
    4.   Bu bir nÿrı ilÀhídür vücÿdı ôÀhir olduúda 
          Yere düşdi úamu putlar ãalibe èizzet yoú 
 
    5.   BihamdillÀh yetişdiñ sen eger maúbÿl olur iseñ 
          Saña evlÀdıña küllí çü bundan ulu devlet yoú 
 

                                                
*12b10’nun 2. mısrası Ç’de şöyledir: Oùuràıl bir dem uòtın gelgil iy cÀn 
*baú: gör (12b13), (Ç)    
*saňa virmiş durur óaú: erersin işde budur (12b13), (Ç) 
*12b14 Ç’de yoktur.  
*12b15’in ilk mısrası Ç’de şöyle: Benüm oàlum Muóammet nûrıdur bu  
*çün buňa: şimdi aňa (12b15), (Ç) 
*úayúu yimegil: úayúu (12b15), (Ç) 
*12b16-13a6 Ç’de, 13a7-13b7’den sonra geçmektedir. 
*13a1-13a5 Ç’de yoktur. 
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   6.   Óalíme ana bunları işidüb úalbi óoş oldı  
             Bilürem baña dir ve AllÀh ki bundan ulu himmet yoú 
 
      Óalíme-i Mekkiye Resÿl Óaøretin Buldıàın BeyÀn İder 
 

                                Ç15a 7.   Óalíme eydür getür berü óabíbüm 
            Benüm dertlerüme budur ùabíbüm 
 

   8.   Amíne ãundı ol şÀhı eline 
         Óalíme aldı ol mÀhı eline 
  
   9.   Ki gögsi bendelerini çaúı úıldı 
         Yudı memesini óoş pÀkı úıldı 
 
   10.  Dizi üstine yaturdı óabíbi 

             Uyardı uyúusundan ol ùabíbi 
 
                                A13b 1.   MübÀrek gözlerini açdı baúdı 

             Tebessüm úıldı pes anayı yaúdı 
 

   2.   Óalíme şÀd oldı göricek 
         Memesin aldı aàzına viricek 
 
   3.   Getürdi ãol memesin virdi andan 
         Alub emdi anı ol güzel òÀn 
 
   4.   Ki dönüb ãaà memesin virdi girü 
         Aluben emdi ol güzel rÿ 
 
   5.   Didi ãÀóib-i mürüvvetdür Muóammed 
         Ki oàlumla uòuvvetdür Muóammed 
 

      6.   Óalíme ãunub öpdü ayaàını 
            Yüzine gözine sürdi ayaàını 

 

                                                
*13a6 Ç’de yoktur. 
*caúı úıldı: cÀn úıldı (13a9), (Ç)     
*pÀkı: pÀk (13a9), (Ç) 
*öncüsinden: uyúusından (13a10), (Ç) 
*úıldı: itdi (13b1), (Ç) 
*óalíme: óalíme ana (13b2), (Ç) 
*getürdi: getürüb (13b3), (Ç) 
*ol güzel rû: yine ol güneş rû (13b3), (Ç) 
*aluben: alıben (13b3), (Ç) 
*Ç’de 13b5 ile 13b6 yer değiştirmiştir. 
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      7.   Memenüñ birini emmedi yaèní  
         Ki ØamrÀya úodı óıããa bu maèní 
 
  8.   Didi bildüm bu durur baña devlet 
        Bunuñ úulluàun itmek baña minnet 
 
  9.   SaèÀdetdür buña úulluú idem ben 
        Eger virirseñiz alub gidem ben 
  

                              Ç15b 10. Verür şeybe Óalímeye o cÀnı 
           Didi ıãmarladum AllÀha seni 
 
     11. Daòı virdi aña çoú dürlü nièmet 
           Didi var eylegil sen buña óizmet 
 

 12. Didi şeybe Óalíme anaya hem 
       Yüri al git budur derdíñe merhem 
 
 13. Ùurub geldi óelÀlinüñ úatına 
       Olalar daéim anuñ óizmetine 
 
 14. Didi ùur gör yaraàımuz gidelüm 

          Varalım buña óoş óizmet idelüm 
 

 15. Pes andan geldi bunlar evlerine 
       Ben-i saèd úavmi cümle yine 
 
 16. Getürdiler eve cÀnum óabíbi 
       O durur dertli cÀnlaruñ ùabíbi 
 
 17. Óabíbi ol úabíle óoş severdi 

          Yüzin görmege her biri iverdi 
                             
                                                

*úulluàun: úulluàın (13b8), (Ç) 
*úulluk: úullıú (13b9), (Ç) 
*virirseňiz: virürseňiz (13b9), (Ç) 
*alub: alıb (13b9), (Ç) 
*virür: verür (13b10), (Ç) 
*o cÀnı: anaya hem (13b10), (Ç) 
*13b10’nun 2. mısrası Ç’de şöyledir: Alub eydür budur derdüme merhem 
*óiżmet: óürmet (13b11), (Ç) 
*13b12 Ç’de şöyledir: óalíme aldı ol şÀhı eline 

                                                   Ki virdiler alub gide eline 
*yaraàımuz: yaraàumuz (13b13), (Ç) 
*bunlar evlerine: olar yine (13b14), (Ç) 
*iverdi: iverler (13b17), (Ç) 
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            A14a 1.   Ne dürlü óasta kim olsaydı ey cÀn  
           Yüzin görmek olurdı aña dermÀn 
 
     2.   Gelürdi küs getürem ãaà olurdı 

     Yüzin gördigi sÀèat ãaà olurdı 
 

                                         3.   Olalı başladı pes ol güzel şÀh 
     Ùururdı óizmetine şems ile mÀh 
 

                                         4.   Sen anı ayruú oàlan itme nisbet 
     Ùutar günde bir aylıúça úuvvet 
 

                                         5.   Úaçan kim bir yaşına irdi server 
            Dili söyledi der AllÀhu ekber 
 

                       6.   İrişdi dört buçuú yaşına sulùÀn 
        Yaşına añdı içerler ins ile cÀn 
 

     7.   Óalíme anaya bir günde eydür 
           Benüm úardeşlerüm úanda gider dir 
 
     8.   Gice bir yerde olur lík-i gündüz 
            Görünmezler nedür degil baña siz 
 

                                                
*Aşağıdaki beyitler ana metinde yer almamaktadır. 

 
* O sulùÀn óalímeye oldı daya 

         MübÀrek oldı hem bize bÀya 
* Çün ol úavmin içinden geldi ol şÀh 

         Olan mÀlı nièmet virdi Allah 
* àanî oldı beküllî ol òalÀyıú 

          Bilürlerdi Muóammeddendür bayıú 
* Sefer itse bir kişi eger evvel 

         Yüzin görmekidi şÀhuň işi evvel 
*  Nice gelse seferden yine derhÀl 

          Niceler duttı yüzin görmegi fÀl 
* Gelüb ola dînine gelmezdi anlar 

         Verürlerdi şÀhuň yolına cÀnlar 
* İderlerdi ziyÀret ol óabîbi 

         Nedür dirlerdi dertlerün ùabîbi 
*Ne dürlü: eger (14a1), (Ç) 
*14a2 ilk mısrası Ç’de şöyledir: Ki gelse sÀèat getürem saàılırdı 
*gördigi: görmegi (14a2), (Ç) 
*ayruú: ayrıú (14a4), (Ç) 
*ùutar: ùutardı (14a4), (Ç) 
*14a6 ikinci mısrası Ç’de şöyledir: Olurdı derde dermÀn cÀnlara cÀn 
*yerde: yirde (14a8), (Ç) 
*nedür degil baña siz: nedir bÀna deňilsiz (14a8), (Ç) 
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      9.   Óalíme eydür ey benüm cÀnum cÀn  
            Kim olsun atam añam saña úurbÀn 
 
      10. Ki biz bir úavm idük uş aç muótÀç 
            Ùapuñ oldı saèÀdetle bize tÀç 
 

                                 Ç16a 11. Senüñ úardeşlerüñ úoyun güderler 
            Anuñ çün gündüz olıcaú giderler 
 
       12. áaní olduú senüñ sayeñde şimdi 
             Úoyun úuzı iken çok oldı imdi 
 
       13. Didi server ana ne bilmemişiz 
             ßóuvvet dirligín dirilmemişiz 
 
       14. Bile varmaà idi anuñ revÀsı 
             İşit ne der o dertlerüñ revÀsı 
 
       15. Óalíme ana der kim òÀşÀ cÀnum 
             Úamu oàlum úızum hem daóı benüm 
 
       16. FedÀ olsun saña cÀnımuz ey şÀh 
             Senüñ eksikligüñ vermesün AllÀh 

 
    17. Úoyun gütmek nedür arøÿ idersin 

             Ne nesnedür anı cÀnum dilersin 
 

                                 A14b 1.   Didi server ki bir ev òalúıyuz biz  
          Niçün anlar gider varmayavuz biz 
 
    2.   RevÀ mıdur kim anlar ıssı günde 

             Úoyunı güdeler ãaórÀ yüzünde 
                                

                                                
*14a9 ikinci mısrası Ç’de şöyledir: etem anam cÀnum heb saňa úurbÀn 
*14a10 ile 14a11 Ç’de yer değiştirmiştir. 
*14a12 Ç’de yoktur. 
*bilmemişiz: bilmemişüz (14a13), (Ç) 
*dirilmemişiz: dirilmemişüz (14a13), (Ç) 
*varmaàıdı anuň: varmaú idi anda (14a14), (Ç) 
*ne der: ne dür (14a14), (Ç) 
*ana der kim: anda eydür (14a15), (Ç) 
*úamu: heb (14a15), (Ç) 
*fedÀ: fidÀ (14a16), (Ç) 
*cÀnımız: cÀnımuz (14a16), (Ç) 
*vermesüň: virmesüň (14a16), (Ç) 
*güdeler: güdiler (14b2), (Ç) 
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          3.   Feraàat gölgelerde biz ùuravuz    
                                      RevÀdur kim evlÀduñla olavuz 

 
  4.   Óalíme ana eydür ey şeker leb 

                  Úoyun daòı çobanı küllüsi heb 
 
         5.   Senüñ yoluna olsun küllí úurbÀn 
                       Hele çün Àrôÿ idersin ey cÀn 
 

  6.   YÀrin göndereyin bile veresin 
                        Úoyun úuzı ãaórÀlar göresin 
 

     7.   Çün aòşam oluben geldiler anlar 
                       ŞÀhuñ arôÿsını bildiler anlar 

 
       Ç16b 8.   Óalíme ana çün anlara eydür 

         ŞÀhı ıãmarlayub bunlara eydür 
 

     9.   Siziñ ile bile veresin Muóammed 
              Ki èarøÿlar ider göresin Muóammed  

 
     10. Velíki gözleñ anı óizmet eyleñ 

                                     Ne söyleriseñiz lÿùf ile söyleñ 
 

                   11. äovuú gölgelere iletüñ anı 
                                  äaúınuñ ıssıdan ol arı cÀnı 
 
         12. Aluben şÀhı bile gitdiler óoş 

                    Bir aàaç gölgesine yatdılar óoş 
 

          13. Bular anda oùururlar feraàat 
                    İşit imdi neye erdi óikÀyet 
 

                                                
*revÀdur: revÀdır (14b3), (Ç) 
*çün: uş (14b5), (Ç) 
*aàşam: aàşÀm (14b7), (Ç) 
*ana anlara eydür çün: oàlanlara eydür (14b8), (Ç) 
*siziň ile: sizüňile (14b9), (Ç) 
*veresin: veresün (14b9), (Ç) 
*ki arzular ider: ne kim arzu iderse (14b9), (Ç) 
*veli gibi: velikin (14b10), (Ç) 
*söyleriseňiz: söyleriseňüz (14b10), (Ç) 
*lÿùfile: òulúile (14b10), (Ç) 
*iletüň: iledüň (14b11), (Ç) 
*oùururlar: oùururken (14b13), (Ç) 
*erdi: irdi (14b13), (Ç) 
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                            14. Bir arãlan varıdı anda derede  
                      Úoyun úuzı úomazdı ol arada 
 
                            15. Ki nÀ-gÀh gördilerdi arãlan 
                                  Çıúa geldi bular üstine ey cÀn 
 

  16. Bularda arãlana çünki göründi 
                                  Görindi egerdi arãlan süründi 
 
                            17. Göricek úaçdılar ol iki oàlan 
                                  YÀ leykin úaldı anda gör o sulùÀn 
 

       A15a 1.   Görür úarşusına gelür çün arãlan 
              Ne itdi gör göz anda o sulùÀn 
 
              Medó-i Resÿl Aleyhi’s-selÀm 
  
        2.   Ùurdı yerinden örü ol óoş óiãÀl 

     Úarşu vardı leyåe ol ãÀóib-i cemÀl 
 

     3.   Gördi arãlan anı úodı yüz yere 
           Yapışub úulaàına ol óoş óiãÀl  
  

                               Ç17a 4.   Didi ana yÀ eyÀ leyå bil beni 
           Kim Muóammedüne sen etme úíl ü úÀl 
 
     5.   Yüri ayruú bunda ùurma git didi mi 
           Ki ãaúın kimesneye úılma vebÀl 
 
     6.   Sürdi arãlan yüzüni ayaàına 
           Ol ki yüzin gör ne irmez melÀl 
 
     7.   Döndi kim ki neyse ol óayvÀn gör 
           Sen daóı óayvÀn degilseñ maèní al 
       

                                                
*bular: bularuň (14b15), (Ç) 
*göründi: görindi (14b16), (Ç) 
*14b17 Ç’de şöyledir: Yaluňuzca úalur anda o sulùÀn 
*15a1 Ç’de yoktur. 
*leyse: arãlana (15a2), (Ç) 
*úodı yüz yere: şÀh úodı başın yire (15a3), (Ç) 
*cemÀl: kemÀl (15a3), (Ç) 
*Kim Muóammedüne: ben Muóammedün (15a2), (Ç) 
*ãaúın: zaèîf (15a5), (Ç) 
*kim ki neyse ol: gitdi kimse ol (15a7), (Ç) 
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      8.   Görki óayvÀn nice bilür èizzeti  
            Aña èizzet idene irmez vebÀl 
 
      9.   Vir ãalavÀt cÀnıla gel sen aña 

                                 A15b      èAfv ide ãuçlarunı ol lÀ-yezÀl 
 

      1.   èAşúıladı eã-ãalavÀtu ve’ã-ãelÀm 
             TÀ ki dutmaya senüñ göñlüñ melÀl 
 
       Eã-ãalatu ve’s-selÀm ey muôafferi elvÀri óaú 
       Eã-ãalatu ve’s-selÀm ey òazreti esrÀr-ı óaú 
 
 
       Resÿl Óaøreti Leyåe Yapışdıàın bildürür 
 
      2.  Gördüler çünkim arslan gitdi andan 
           Úatı geldiler ol iki oàlan 
 
      3.  Didiler şÀha nice úarşu varduñ 
           Úulaàına yapışduñ ne buyurduñ 

 
      4.  Didi var git didüm aña ol sulùÀn 
           Varub gitdi daòı úoúmañ siz andan 
 
      5.  Yüridiler o gün olunca aòşam 

                                               Döneler çünki eve oldı aòşam 
 
      6.  Óalíme úarşu varub buldı şÀhı 

                                               Alub baàrına baãdı ùolı mÀhı 
 

      7.  Didi sen anda ayruú varma cÀnum 
                                              Úoyun güdmek yaraşmaz saña òÀnum 

 
                                                

*vebÀl: zebÀl (15a8), (Ç) 
*15a9 ikinci mısrası Ç’de şöyledir: Kin ãuçın baàışlaya ol lÀyezal 
*15b1 Ç’de yoktur. 
*gördüler çünkim: görürler çünki (15b2), (Ç) 
*úatı: úatına (15b2), (Ç) 
*yapışdun: yapışdın (15b3), (Ç) 
*o gün olunca: çün oluncadan (15b5), (Ç) 
*eve oldı: olur (15b5), (Ç) 
*ùolı: ùolu (15b6), (Ç) 
*buldı: bildi (15b6), (Ç) 
*didi: dedi (15b7), (Ç) 
*sen anda: arzuň geçdi (15b7), (Ç) 
*úoyun güdmek: úoyun gitmek (15b7), (Ç) 
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                                 Ç17b 8.  Alub eve getürdi ol óabíbi  
            Budur dertli cÀnımuñ ùabíbi 
 
       9.  Çü meşhÿr oldı èÀlemde kemÀlüñ 
            SaèÀdetdür görem güzel cemÀlüñ 
 
      10. İrişdi beş yaşına ol güzel şÀh 

      Ki neye irdi diñle ol güzel mÀh 
 

      11. Yine bir gün gider gütmege úoyun 
            Nice oldı işit sen aña ol gün 
 
      12. İrişdi nÀ-gihÀn cebrÀéil anuñ 
            Ki yardı ãadrını gider gümÀnuñ 
 
      13. Göricek bunı oàlanlar şükretti 
            Óalíme ananuñ úatına yatdı 

 
                                A16a 1.   Didi ØamrÀ çaàırub ey ana hey 

             èAceb noldı Muóammed görseydük vay 
 

       2.   Didi noldı benüm cÀnum Muóammed 
             İki èÀlemde sulùÀnım Muóammed 
 
       3.   Didi ana ki gördüm iki erler 

                                    Gelüb ol seyyidüm şÀhum dutarlar 
 
            4.   Bıçak birle gögsün anuñ 
                                    Sözüm gerçek durur gider gümÀnuñ 
 

       5.   Óalíme sözi işitdi bulardan 
             Çaàırub ùurı geldi úıldı efàÀn 
       

                                                
*budur: didi (15b8), (Ç) 
*cÀnımıň: canumuň (15b8), (Ç) 
*güzel cemÀlüň: görgili cemÀlüň (15b9), (Ç) 
*güzel mÀh: güzel şÀh (15b10), (Ç) 
*15b11 Ç’de yoktur. 
*nÀ-gihÀn: nÀ-gehÀn (15b12), (Ç) 
*cebrÀéîl: cebriéîl (15b12), (Ç) 
*görseydük: bilseydük (16a1), (Ç) 
*sulùÀnım: sulùanum (16a2), (Ç) 
*birle gögsüň: birle yararlar gögsiň (16a4), (Ç) 
*16a4’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: Bu söz óaúdur gider bizde gümÀnuň 
*úıldı efàÀn: úaldı efàÀn (16a5), (Ç) 
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      6.   Yüzini yırtuben eyledi çoú Àh  
            Nideyim neyleyeyim ey güzel şÀh    
 
      7.   Seni elden çıúardım mı didi vÀy 
            İñildüsi çıúar èayyuúa çün tÀy 
 
      8.   Segirdüm geldi gördigim Muóammed 
            Ùurur bir arada mest gibi Aómed 
 

                                Ç18a 9.   Velí olmışdı beñzi teàayyür    
            Ki şöyle ùurmış iderdi tefekkür  

 
                          Resÿl Óaøreti a.s. Óalíme anaya feriştehler gögsün yardıàın bildürür 

  
         10. Óalíme baàrına baãdı didi noldı saña òÀnum 
               FedÀ olsun atam anam yoluña başıla cÀnum 
  
         11. Nedendür beñziñüñ levni ãararmış ey güzel şÀhum 
               Ne óÀl oldı saña digil iki èÀlemde sulùÀnum 
 
         12. Senüñ güzel cemÀliñden ayırmasın beni AllÀh 

                                   Ki sensiz virmesün èömri daóı baña o sübóÀn 
 

      13. Ne yaşlu söz idi ØamrÀ getürdi aàudan acı 
                                   İçürdi ben àaríbiñe eridi aşıla cÀnum 
 

                 A16b 1.   Saña zamrÀ didigi didi gerçek durur ana 
                                   Gelüb iki güzel yigit yararlar ãadırımı benüm 

 
            Resÿl’ullah feriştehler bildürür 
      

                                                
*16a6’nın ilk mısrası şöyledir: Yüzin yırtub baàırub eyledi Àh 
*çıúardım mı: çıúardı mı (16a7), (Ç) 
*tÀy: vay (16a7), (Ç) 
*segirdüm: segirdüb (16a8), (Ç) 
*ùurmış: durmış (16a9), (Ç) 
*óÀnum: cÀnum (16a10), (Ç) 
*fedÀ olsun: fidÀ olsun (16a10), (Ç) 
*atan anam yoluňa başıla : yoluna heb anam atam başum (16a10), (Ç) 
*saňa: baňa (16a11), (Ç) 
*güzel cemÀliňden: görgili cemÀlüňden (16a12), (Ç) 
*Allahım: Allah (16a12), (Ç) 
*süóÀn: süóÀnum (16a12), (Ç) 
*yaşlu söz idi: acı söz durur (16a13), (Ç) 
*didiği: didigü söz (16b1), (Ç) 
*ãadırımı: ãadırumı (16b1), (Ç) 
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       2.   İkisi daóı òÿb ãuratlu maóbÿb  
             Olaruñ gibi híç görmedim òÿb 
 
       3.   Gelüben ikiside yardı ãadürüm 
             Çıúardılar yüregüm anda gördüm 
 

                                  Ç18b 4.   Úodılar anı bir ùaşun içine 
              äu úodular yudılar anı yine 
 
        5.   Çıúardılar uyuşmuş bir pÀre úan 
              Didi lÀyıú degil bu saña ey cÀn 
 
        6.   Didiler óaôôı şeyùÀndur saña bu 
              Yaraşmaz uş giderdüm yime úayàu 
 
        7.   Yudılar yüregim yine úodılar 
              äıàadılar çü gögsümi dediler 
 
        8.   Ki úorúmaàıl saña híç úorúu yoúdur 
              Velí düşmanlıà ider kişi çoúdur 
 
        9.   Didiler gök yüzine aàdı anlar 

                                      İkisi daóı òÿb güzel çü anlar 
 

      10. İşitdi pes Óalíme bir bir anı 
                                      Nedür ol bilmeyüb yandı cÀnı 
 

         11. ÓelÀli ÓÀriåe eydür nidelüm 
               Bunı olarını dek iletelüm 
 
         12. Didi nÀ-gÀh arada iş ola 
               Bize imdi bir ulu teşvíş pes ola 
     

                                                
*yaşlu söz idi: acı söz durur (16a13), (Ç) 
*didiği: didigü söz (16b1), (Ç) 
*gerçek: gircek (16b1), (Ç) 
*ãadırımı: ãadırumı (16b1), (Ç) 
*didi: didiler (16b5), (Ç) 
*giderdüm: giderdüň (16b6), (Ç) 
*gögsümi: gögsüm (16b7), (Ç) 
*düşmÀnlıà: düşmÀnlıú (16b8), (Ç) 
*úorúmaàıl: úorúaàıl (16b8), (Ç) 
*bilmeyüb: bilmedi (16b10), (Ç) 
*bunı: bunu (16b11), (Ç) 
*iletelüm: iledelüm (16b11), (Ç) 
*16b12 Ç’de yoktur. 
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     13. Pes andan ùurıben yola girerler  
            Gelüben kaèbe şehrine irerler 
 
      14. Getürdiler anasıyla buluşdı 
            Varub ol dedesi ile görüşdü   
 
      15. Dedesi gördi şÀhı úıldı òayrÀn 
            Didi oàlum Muóammed cÀnuma cÀn 

 
                                A17a 1.   Yüzün gördüm sevindim yine ey şÀhum 

            Ki sensiz eylemesün AllÀh 
 
      2.   Yanından irmezidi ol óabíbi 
            Ol idi zirÀ derdinüñ ùabíbi 
 
      3.   Óabíbi ancaú idüb selÀmı 
            Diyelüm eã-ãalatu ve’s-selÀmı 
 

Óabíbi ancaú idüb selÀmı deyelüm eã-ãalatu ve’s-selÀmı 
    
     Medó-i Resÿl Aleyhi’s-selÀm 
      

                               Ç19a 4.   Pes ol dem èÀdet idi şeybe ol şÀhı óarÀm 
          Ayda bir kez alurdı òalú içün ele raúam 
 
     5.   Yine evvel derilüb geldi òalÀyıú úamu heb 
           Úurulub çetr-i hümÀyun dikilür yine èalem 
 
     6.   Bize diler gelüben kaèbe-i óoş èizzet ile 
           Úurılub sadr-ı ãafÀ ide úuøzÀt anda behem 
 
     7.   Ol resÿlüñ çavı ineñ çıúmışıdı èÀleme 
           Çoàı óalúuñ anı görmeklige gelürdi óÿ cem 
 
     8.   Amíne ana daòı aldı resÿli úatına 
           Gözlerün sürmeleyüb didi yüri ãaà selÀm 
       

                                                
*16b13 Ç’de yoktur. 
*varub ol: daòı ol şÀh (16b14), (Ç) 
*oàlum: cÀnum (16b15), (Ç) 
*irmezidi ol óabîbi: ayırmazdı hîç óabîbi (17a2), (Ç) 
*17a3 Ç’de yoktur. 
*dirilüb: çügelüb (17a5), (Ç) 
*bize diler gelüben: gelüben bize diler (17a6), (Ç) 
*úurılub: úurulub (17a6), (Ç) 
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      9.   Amine ana didi dedesine al bunı sen 
            Kim elet óalúuñ úatına baãa anda óoş úadem  
 
      10. Pes o da aluben iletdi şÀhı kaèbeye 

                       A17b-Ç19b      Geçüben ãadre oùurdı getürüldi çün ôalüm 
 
      1.   Yüzi görenüñ olur dilü cÀnı úamu şÀd 
            Gelüben oldı úulu cümle èArab eger èAcem 
 
      2.   Çün geçüb oùurdı dedesi yerine ol óabíb 
            Göreni bu leheb yandı içi dutdı saúam 
 
      3.   Didi yÀrÀnlerine görüñ anı bu bí-edeb 
            Nereye geçdi oùurdı deyüben çekdi elem 
 
      4.   Gözi kör geldi görmez yüzüni ol çü cÀnuñ 
            Vay aña kim anuñ AllÀh ura göñline òatem 
 
      5.   Meger şeybe daòı gelmemişdi 
            Geçüb ãadre úarar úılmamışdı 

 
      6.   Úalan èammüleri daóı resÿlüñ 
            Gelenlerüñ gözedürlerdi yolun 
 
      7.   Úaçan kim geçdi ol sulùÀn oùurdı 
            HemÀn dem bu leheb àavàa getürdi 
 

                                Ç20a 8.   Óased odı yüregin ùaàlamışdı 
            Ezelden ol şÀha kín baàlamışdı 
 
      9.   Şunuñ gibi olubdı göñli maócÿb  
            Görünmezdi gözine şÀh maóbÿb 
 
      10. Ne görsün anı óaú göstermeyince 
            Ne bilsün anı óaú bildürmeyince 
 
      11. Pes ol vaút altı yaşında idi ol şÀh 
            Geçüb ãadre oùurmışdı ol mÀh 
 

                                                
*olubdı: olmuşdı (17b9), (Ç) 
*maócûb: èucûb (17b9), (Ç) 
*görünmezdi: görinmezdi (17b9), (Ç) 
*anı óaú bildürmeyince: óaú teèÀlÀ vermeyince (17b10), (Ç) 
*ùurub: ùurdı (17b11), (Ç) 
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      12. Óased idüb yerinden ùurdı ol it 
            Gelüb ne der óabíbullÀha işit 

 
                                A18a 1.   Didi şÀh ki úoyduñ bí-edeb sen 

                                   Gençken ululuú úılduñ ùaleb sen 
 
           2.   Ne yerindür senüñ geçdüñ oùurduñ 
                                    Buyurmadıñ edebsizlik getürdüñ 
 

       3.   Seniñ gibi yetím biri midür bu 
             Yedi çoú herzeler anda o bed óÿ 
 
       4.   Gör ol bed-óÿyı murdÀrı nice yapışdı ol òÀna 
             MübÀrek elini alub getürdi atdı yan yana 
 
       5.   Didi sen bir yetím oàlan seniñ ãaff-ı nièÀl yiriñ 
             Daóı itme bu işi kim bulaşdırun seni úana 
 
       6.   Getürdi ancaú anı çü düşdi aàladı ol şÀh 

                    Ç20b        Úamu òalú aàladı aña cigerler döndi bir yana 
 

       7.   áulu idüb úamu ol óalú dediler bu leheb hey hÀy  
             Ne dínsiz kişi imişsin úırasın böyle ol cÀna 

 
       8.   Anuñ gözi yaşıñ görüb muúarrebler idüb secde 
             Dükeli baş aúıtdılar dediler anda sübóÀna 
 
       9.   Nedir bu yÀ ilÀhí kim bize óikmetlerüñ bildür 
             Ol iñen eşref-i maòlÿú óabíbiken sen ol òÀna 
 

                              10. Şefíè iken úamu òalúuñ Muóammed yÀ ilÀhí sen 
                     A18b      Aúıda gözlerinden yaş viresin anı düşmÀna 

 

                                                
*úoydun: úoydın (18a1), (Ç) 
*yedi: didi (18a3), (Ç) 
*alub: aluben (18a4), (Ç) 
*yan yana: yabana (18a4), (Ç) 
*bulaşdırun: bulaşdırın (18a5), (Ç) 
*getürdi: getürüb (18a6), (Ç) 
*aàladı: yandılar (18a6), (Ç) 
*cÀna: cÀnÀna (18a7), (Ç) 
*idüb: eyler (18a8), (Ç) 
*dediler: didiler (18a8), (Ç) 
*nedir: nedür (18a9), (Ç) 
*sen ol: bu ol (18a9), (Ç) 
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     1.   Didi anda teèÀlÀ AllÀh benüm óikmetlerüm çoúdur 
           Aña düşmÀn olanları úoyam ben daóı nírÀna 
 
     2.   Óabíbümdür Muóammede der anı seven beni sevdi 
           CemÀlüm gösterem bilüñ ben anı seven insÀna 

 
                               Ç21a 3.    Gelüb èammüleri gördi yanub aàlar ÓabíbullÀh 

            Didiler kim niçün aàlar şÀhımuz yana yana 
 
     4.   Bular bu óÀl ile ùurur iken dedesi geldi gördi pes 
           Didi kim ne dedi eydüñ ki şimdi işbu sulùÀna 

 
                  Úıãsa-i leheb laènetullÀhi èaleyh  

 
     5.   Bí-küllí bu leheb etdi dediler 
           Yapışub eline attı dediler 
 
     6.   Yerüñe geçdügi çün eyledi hem 
           Varub üstüne çoú úıldı (…) hem 
 
     7.   İşitdi dedesi yandı yaúıldı  
           HemÀn dem atı üstünden yıúıldı 
 
     8.   Didi kim úomayam ben bunı saña 
           İşidem saña cümle úala ùana 
 
     9.   Bir aàaç aldı eline bu gördi 
           İrüben başına ol it ürdi 
 
     10. ãoñra ey úara bed fièÀl der 
           Kim öyle ürdi øarbı aña ol bir 
 
     11. HemÀn dem yıúdı anda anı deróÀl 
           Baãub üstine anuñ çıúdı deróÀl 

 
                                                

*Muóammede: Muóammeddür (18b2), (Ç) 
*ben: kim (18b2), (Ç) 
*óÀl ile: böyle (18b4), (Ç) 
*yerüne: senüň yerüne (18b6), (Ç) 
*eyledi hem: hem (18b6), (Ç) 
*üstünden: üstinden (18b7), (Ç) 
*úara: yüzi úara (18b10), (Ç) 
*hemÀn dem: yüzi üstine (18b11), (Ç) 
*yıúdı: yaúdı (18b11), (Ç) 
*ana anı: anda (18b11), (Ç) 
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                               A19a 1.   Çıúarub óancerini dutdı başın 
           Ki úaãd itdigi kese anda başın 
 

                               Ç21b 2.   Úamu óalú ùurı gelüb didiler heb 
           ÓakÀret oldı yeter didiler heb 
 
     3.   Yapışdılar dilekler eylediler heb 
           Yeter dögdüñ úov bu kelbi didiler 
 

        4.   Ùurı gelüb didi ol demde şeybe 
              Oluñ ùanıú bu işe óaúú-ı kaèbe 
 
        5.   Benüm oàlum degildür sizde bilüñ 
              Beni seven úamuñuz reddi úıluñ 
 
        6.   Didi oàlanlar yine getürmeñ ayruú 
              Bütüñ ile bile oùurmañ ayruú 
 

      7.   Ürüñ kelb gibi itmeñ buña raàbet 
               Kim AllÀh eylemesün buña raómet 
 
         8.   Pes andan vardı şÀhuñ yÀ nite ol  
               Alub baàrına baãub didi oàul 
 
         9.   Çü gevhersin seni bu óalú ne bilsün 
               Ne maèdensin seni bu òalú ne bilsün 
 

      10.  Sen ol gevheri ãÀfísin kim ey óÀn 
             Hem olsun başı cÀnum saña úurbÀn 
 

               èAbdulmuùùalib fÀriàşeden 
 
         11.  Çünki èAbdulmuùùalib óaùırını ùutdı melÀl 
                Kaèbeye urub gildin evine itdi intiúÀl 

 

                                                
*óancerini: bıcaàın (19a1), (Ç) 
*19a1’nin ikinci mısrası Ç’de şöyledir: Keseyin deyüben úaãd itdi başın 
*raàbet: óürmet (19a7), (Ç) 
*baãub: baãdı (19a8), (Ç) 
*ey óÀn: iy cÀn (19a10), (Ç) 
*gevheri ãÀfîsin: ãÀfî gevherisin (19a10), (Ç) 
*başı: başu (19a10), (Ç) 
*itdi: etdi (19a11), (Ç) 
*urub: urdu (19a11), (Ç) 
*bindirdi: bindürdi (19a11), (Ç) 
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        12.  Getürüb Muóammedi bindirdi kendü üstine 
                Dedi gel gidelüm eve bile sen ey óoş óiãÀl 
  

                                Ç22a 13.  Ben bu gün óüküm eylemezem kimesneye dedi ol 
                Ùaàıluñ didi bu òalúa daòı itmeñ úíl ü úÀl 
 

                                 A19b 1.   Úamu òalú işidüb anuñ sözini oldı melÿl 
             Bu lehebe lÀènet idüb didiler ey bed-i fièÀl 
 
       2.   Senüñ üçünden úamu òalú oldı maórÿm işde heb 
             Raómet olsun saña yüziñ úara olsun mÀh-ı sÀl 
 
       3.   Aluben şeybe resÿli döndi evine yine 
             Bile gitdi dedesi ile ol dem ol ãÀóib-i cemÀl 
 
       4.   Geldi girdi evine oùurdı ayruú çıúmadı 
             TÀ ki òalú àıldılar kesildi çün anda meúÀl 
 
       5.   Nice bilürdi anuñ úadrini şeybe ey civÀn  
              Nice ider başıla cÀnın bí-mecÀl 
 
       6.   Vire ãalavÀt cÀnıla yan óÿb içinde anuñ 
             TÀ saña ide şefÀèat yarın ol ãÀóib-i cemÀl 
 
      7.   Çün yedi yaşına dek irişdi ol faór-ı cihÀn 

                                Ç22b      Varduàunca nÿrı artarıdı lÀ-yezÀl 
 
      8.   Gel imdi eã-ãalatu ve’s-selÀmı èaşúıla 
            TÀ ki senüñ göñlüñi úablaya etvÀr-ı cemÀl 
    
      Eã-ãalatu ve’s-selÀm ey şÀh-ı maóbÿb-ül-úulÿb 
      Eã-ãalatu ve’s-selÀm ey òÀã-ı mahbÿb-ül-úulÿb 

                                                
*melûl: melÀl (19b1), (Ç) 
*olsun: olsın (19b2), (Ç) 
*yüziň: yüzüň (19b2), (Ç) 
*ol dem: yine (19b3), (Ç) 
*19b4 metinde yoktur. 
*cÀnıla: èışúıla (19b6), (Ç) 
*vire: vir (19b6), (Ç) 
*óÿb: óÿbbu (19b6), (Ç) 
*dek: kim (19b7), (Ç) 
*irişdi: ayırdı (19b7), (Ç) 
*úaór-ı cihÀn: şÀh-ı cihÀn (19b7), (Ç) 
*gel imdi: geldi imci (19b8), (Ç) 
*èaşúıla: èışúıla (19b8), (Ç) 
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    9.   Yedi yaşına irişdi çün kim ol şÀh 
          İverdi úulluàına şems ile mÀh   

 
                              A20a 1.   Çü bildiler anı ãÀóib-i kemÀldür 

             Sözi şírín lebi kand-ı õülÀldür 
 

    2.   Dedesine bu sözi didiler heb 
          Úureyş èayÀnları dirildiler heb 
 
    3.   Ki sensin èaúıldÀne didiler 
          Ki èilm ögret bu oàlana didiler 
 
    4.   Buyur mektebde oàlanı ol alsun 
           Ki üstÀtdan edeb hem èilm alsun 
 
    5.   Didi óoş maãlaóatdür idelüm biz 

                          Yürüñ imdi yaraà eyleñ didi siz 
 

    6.   Yaraà idüb iletdi óocaya óoş  
          Muóammed anda taèlím eyleye óoş 

 
    7.   Úodı óoca úatında şÀhı getdi 
          İşit óoca ıle anda ne itdi 
 
    8.   Muèallim yazdı levóa virdi eydür 
          Al alasın yÀ Muóammed oúı dir 
 

                              23aÇ 9.   Teberrük çün di bismillÀhi evvel 
          Oúı andan òocadan sen sebaú al 

 
                           HeõÀ suéÀl kerden Óaøret resÿl AllÀh Aleyhi’s-selÀm 

              
    10. Gör ol sulùÀnı gevneyni ãorur óocasından 
          Ezelden ùaèlím itmişdür pes ol èilmi óocasından 
       

                                                
 
*20a2’nin mısraları Ç’de yer değiştirmiştir. 
*oàlanlara: oàlana (20a3), (Ç) 
*ol alsun: ki olsun (20a4), (Ç) 
*èilm alsun: èilm olsun (20a4), (Ç) 
*eyletdi: iletdi (20a6), (Ç) 
*ne itdi: nitdi (20a7), (Ç) 
*levóa: levói (20a8), (Ç) 
*ãorur: neler ãorar (20a10), (Ç) 
*itmişdür: itmişdi (20a10), (Ç) 
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      11. SuéÀl idüb didi óoca bu ismüñ maènísi nedür 
            Òaber vir imdi ey óoca bu levóiñ hecesinden 
 
      12. Muèallim úıldı pes èÀciz cevÀb ne viresin bilmez 
            CevÀb ne vire ednÀya suéÀl oldı yücesinden 
 

                   13. Didi kim yÀ Muóammed gel oúu evvel óurÿfı sen 
                                 A20b      Ki şimdi maènísin bilmekligin geçgil hevÀsından 
 

       1.   Didi óoca dedem saña beni ögretmege virdi 
              Pes ögret maènísin daòı baña sen ibtidÀsından 
 
       2.   Muèallim gördi kim anı suéÀl ider oúumaz híç 

                                  Ç23b       Úaúıyub tiz al oúudur uùanmazdan óudÀsından 
 
       3.   Úaúıyub söyledigi çün Muóammed aàladı anda  
             Úatıla úatıla aàladı óocasınuñ cefÀsından     
 
       4.   Meger kim èÁtike òÀtÿn òalasıydı o sulùanuñ 
             Geçer bir maãlaóat içün pes ol mekteb yöresinden 
 
       5.   Görür kim èÁtike óÀtÿn pes aàlayan Muóammeddür 
             Didi kim ey ciger köşem híç ola mı revÀsından    
 
       6.   RevÀ mı ey benüm cÀnum aàlayasın sen 
             Dökesin acı yaşları güzel gözler ãafÀsından 
 
       7.   Varacaàı yere úoyub ùurub vardı babasına 
             Didi baba bilür misin sen işinüñ òatÀsından 
       

                                                
*ismün: èilmün (20a11), (Ç) 
*levóin: levóün (20a11), (Ç) 
*Muèallim úıldı: Muèallim úaldı (20a12), (Ç) 
*oúu: oúı (20a13), (Ç) 
*virdi: verdi (20b1), (Ç) 
*ibtidÀsından: mübtedÀsından (20b1), (Ç) 
*söyledin çün: söyliyecegez (20b3), (Ç) 
*anda: andan (20b3), (Ç) 
*úatır úatıla: úatıdı úatla (20b3), (Ç) 
*pes ol: meger (20b4), (Ç) 
*görür kim: meger kim (20b5), (Ç) 
*pes: ki (20b5), (Ç) 
*revÀ mı: revÀ mıdur (20b6), (Ç) 
*cÀnum: cÀnum Muóammed (20b6), (Ç) 
*úoyub ùurub: úodı dönüb (20b7), (Ç) 
*bilür misin: bilir misin (20b7), (Ç) 
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     8.   RevÀ mıdur didi óÀşÀ kemÀl-i èaúluña senüñ 
            Muóammed óocaya var oúıya ibtidÀsından 
 

                      Ç24a-A21a 1.   Nice nice saña maèlÿm olubdur úadri ol cÀnuñ 
            Niceye bildürürdiñ sen ol aèlÀyı livaésından 
 
      2.   Cemèí èÀlemi ôulmet ùutupdı görmedüñ mi sen 
            Dükeli hep şeref buldı anuñ nÿr-ı øiyÀsından    
 
      3.   Gel imdi diñle ol sulùÀn ne baóş itdi maèlÿma 
             CevÀb virmeyüb dönmiş úaúımış ol óaùÀsından 
 
       4.   Var imdi göre kim aàlayub oùurur mekteb içinde 
             Ki billahi ey baba işle bir işi óaùÀsından 
 

   5.   HümÀyı serçeye úulumı ideyin dersin ey èaúıl  
         Bilürsiñ aña gizli yoú èulÿmıñ ibtidÀsından 

 
   6.   CihÀn bayını maósÿlümi ideyin dersin iy èaúıla 
         Úamu èÀlem àaní oldı bilürsin óod àınÀsından 

 
   7.   Ki olur mu ki kesb ide güneş õerreden ey dÀnÀ 

                                Ç24b       Deñiz úaùreden ögrene úaçan olur devÀsından 
 
   8.   İşidicek bu sözi tez varuben mektebe ol pír 
         äorar kim şÀh-ı kevneyn ne oldı mÀcerÀsından 
 

       9.   Didi baña suéÀl idüb ki bismillÀhinüñ óoca 
                                 A21b      Nedür maènísini virgil baña sen intihÀsından 
 

    1.   Òurÿfin bilürem ancaú ne bilem maènísin anuñ 
          Ki bilmeden ne söyleyem ben anuñ kibriyÀsından 
     

                                                
*bildürürdin: bildürdin (21a1), (Ç) 
*ùutupdı: ùutubdır (21a2), (Ç) 
*itdi: itmiş (21a3), (Ç) 
*virmeyüb: virmeyüben (21a3), (Ç) 
*ey baba işle bir işi óaùÀsından: Bilür misin sen işinüň nolasından (21a4), (Ç) 
*ey èÀúıl: ey baba (21a5), (Ç) 
*21a7 1. mısrası Ç’de şöyledir: GüneşyÀõerreden keseb itmek olur mı didi  
evvel  
*úaùreden: úadreden (21a7), (Ç) 
*tez: tiz (21a8), (Ç) 
*äorar kim: ki ãorar (21a8), (Ç) 
*virgil: digil (21a9), (Ç) 
*intihÀsından: müntehÀsından (21a9), (Ç) 
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    2.   Dedesi dönüben eydür benüm cÀnum Muóammed sen 
          Bilür misin òaber virgil bu ismüñ òafÀsından 
 
    3.   Didi kim ey dede ismüñ beni birligine daldur 
          Seni settÀrlıàın söyler ki raómÀnuñ èulÀsından 
 
    4.   MímÀlikligin iôhÀr ider kimse aña miåil olmaz 
          Göñüller nÿra àarú olur raóím ismi ãafÀsından 
   

                                 Ç25a 5.   İşitdi dedesi düşdi resÿlüñ ayaàına tez 
          Didi ey cÀnımıñ cÀnı didüñ sen müntehÀsından  
 
    6.   Senüñ èilmiñ çü maèlÿma yetişmüşdür sehv itdüm 

                        YÀ kim taèlím ide aña ki ögrene òüdÀsından 
 

   7.   Muóammed óaúúı çün ey óaú ki biz èÀãí günÀhkÀrı  
         áanísin lÿùfıla úurtar cihÀnınuñ belÀsından 
 
   8.   SinÀnoàlı øaèífi gör ki óaddin bilmeyüb söyler 
         Óabíbüñ vaãfını söyler utanmaz yüz úarasından 

 
                      Ç25b-A22a 1.   Anuñ yüzi úarasına bakub red eyleme ey şÀh 

             Ki dünyÀda ve èuúbÀda ayırma MusùafÀsından 
 
      2.   Ne var èiãyÀnı çoàısa degildür raómetinden çoú 
            Ümídin kesmeyüb diler ilÀhínüñ rıøÀsından 
 

   3.   äalavÀtıla selÀm ider óabíbüñ rÿóına daéim 
         GünÀhı derdine ancaú bunı bulur devÀsından 
 

Òalífe ile HevdÀne òatun ile mÀbeynlere olan macerÀyı bildürür 
 
   4.   KemÀli artdı varduàunca şÀhuñ 
         HelÀli ùoldı varduàunca mÀhuñ 
 

                                Ç26a 5.   Úomazdı híç úatından şeybe anı 
         Severdi cÀnı dilden hem o cÀnı 
   

                                                
*eydür: eydir (21b2), (Ç) 
*nÿra àarú: nÿr-ı àarú (21b4), (Ç) 
*ey óaú ki biz: yÀ rab ki biz (21b7), (Ç) 
*ey şÀh: yÀ rab  (22a1), (Ç) 
*diler: umar (22a2), (Ç) 
*22a3 Ç’de yoktur. 
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   6.   Eger müşkil iş olsa ùanışırdı 
            Muóammed dise anı iderdi 
 

   7.   Óabíbüñ faølına çoúdur delÀlet 
         Velikin diñle bir dürlü óikÀyet 
 
   8.   Úulaú tut cÀnıla diñle sen ey cÀn   

             äalavÀt vir olasın şÀd-u óandÀn 
 

  9.   Var idi ol zamÀnda bir óalífe  
         ÓarÀmilik idinmişdi vaôífe 
 
  10. Duùub derbentleri kesmişdi ol 
        SelÀmet kimesne gitmez idi yol 
 
  11. Nice úÀf ile olsa ol baãardı 

            Kimün mÀlı alub kimin keserdi 
 
      12. Yine nÀ-gÀh bir kÀrbÀn bilürdi 
            Òalífe gördigim kÀrbÀn gelürdi 
 

   13. Pes iúbÀl eyledi kÀrbÀna úarşu 
         Varurdı dÀéimÀ ol úana úarşu 

 
                                A22b 1.   Çü garübÀna úavmi daòı yaúdı gördi 

         Varub anlarda buñÀ úarşu ùurdı 
 
   2.   Meger kÀrbÀn başıdı bint-ü mürre 
         Atın debdi eline aldı ùura 
 
   3.   Dedi kimdür yolun baãan bu demde 
         Başını terkiye aãam bu demde  

  
                                Ç26b 4.   Òalífe eydür ne úuvvetlü sözüñ var 

            Esirgerem seni görklü yüzüñ var 
   

                                                
*Eger müşkil iş olsa: Eger iş olsa müşkil (22a6), (Ç) 
*ùanışırdı: danışırdı (22a6), (Ç) 
*22a6’nın 2. mısrası Ç’de şöyledir: Nice óükmü eyleyelüm buňa dirdi 
*úulaú ùut: úulaú ur (22a8), (Ç)      
*diňle: diňlegil (22a8), (Ç) 
*keserdi: aãardı (22a11), (Ç) 
*Varurdı dÀéimÀ ol: ùurudı zîrÀ kim ol (22a13), (Ç) 
*úuvvetlü: òoş güçli (22b4), (Ç) 
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   5.   Úo mÀluñı yüri úurtar başuñı 
         Geçürme tizlik ile az yÀ şuñı 
 
   6.   Ne kimsesin ki böyle yüce sözüñ 
         CevÀbını gör imdi anda úızuñ 
 
   7.   Didi bil beni ben mürre úızıyam 

             Ádem hudÀna meríó yılduzıyam 
 

   8.   Saña dÀdı ile mÀlı virmezem ben 
            Güç ile al alabilür iseñ sen 
 

   9.   İşitdi pes òalífe depdi atı  
             Elinde bir kılıç aàudan yiti 
 
       10. Hemen dem úız daòı pes ùurdı úarşu 
             Bu aña ol buña darb urdı úarşu 
 

   11. Yidürdi bir nice darblar aña úız 
         Õebÿn itdi idelüm muótaãar biz 
 
   12. Adı Aàşa idi bir kişi ey cÀn 
         Çıúa geldi bular cenkdeyken alan 
 
   13. Araya girdi bunları ayırdı 
         Yolına girdi úız atını sürdi 
 
   14. Dönüb Aàşe didi kim yÀ òalífe 
         Bilür misüñ ki kimdür bu òarífe 
 
   15. Òalífe eydür buña kim derler ey cÀn 
         Bunuñ darbını óíc urmaya merdÀn 
 
   16. Şunuñ gibi yidirür darb elinden 
         Bunun darbın yimedüm kimseden ben 
 

                                Ç27a 17. Didi bunuñ babasıdur bahÀdur 
            Bu kendüsi babasından bahÀdur 

                                 

                                                
*aàudan: aàıdan (22b9), (Ç) 
*yidürdi: yedirdü (22b11), (Ç) 
*kimdür: kim dirler (22b15), (Ç) 
*gibi: bigi (22b16), (Ç) 
*kendüsi: kendüdür (22b17), (Ç) 
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        A23a 1.   Bu o laldan atası onu dolubdur 
         Ki şunÿñ gibi şír-Àne úopupdur 
  
   2.   Òalífe eydür ne deyem imdi saña 
         Babasından bu úızı dile baña 
 
   3.   Ne deñlü altunı mÀl dilese vir 

             Bu úızı yüri baña tek alıver 
 
       4.   Çün Aàşe vardı mürre úatına tiz  
             Seferden gelmemişdir daòı úız 
  

    5.   Varub Aàşe ile mürre buluşdı 
          Òaber söyleşdi virişdi alışdı 
 
    6.   Çü rÀøı oldı úızı vardı mürre 
          Ne bilsün uàrayacaàını mürre 
 
    7.   Gelicek úıza bildürdiler aña 
          NikÀó eyleyüben verdiler aña 
 
    8.   Òalífe çünki andan úızı aldı 
          Óem ol úızdan iki evlÀdı oldı 
 
    9.   Üçünci oàlanı olıcaú ey yÀre 
          İşit ne dedi úıza ÀşikÀre 
 
    10. Dedi bu oàlanıñ benden degildür 
          Didi kim ne içün senden degildür 
 
    11. Dedi ol iki oàlan úaradur baú 
          Baña beñzer mi ikisi daòı muùlaú 
 

                                                
*şirÀne: şirÀdan (23a1), (Ç) 
*dilese vir: istese vir (23a3), (Ç) 
*bÀna tek alıver: babasından dile baňa (23a3), (Ç) 
*varub: ki çün (23a5), (Ç) 
*vardı: virdi (23a6), (Ç) 
*ugrayacaàını: kim nice uàradı (23a6), (Ç) 
*gelicek úıza: ki úız diňledi (23a7), (Ç) 
*bildürdiler: bildirdiler (23a7), (Ç) 
*andan: anda (23a8), (Ç) 
*evlÀdı: oàlanı (23a8), (Ç) 
*oàlanıň: oàlanuň (23a10), (Ç) 
*benzer mi: benzer daòı (23a11), (Ç) 
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    12. Bu bir oàlan ãarudur niçün işit 
          YÀ kimden bulduñ anı ùoàrı işit 
 

                                 Ç27b 13. Úız eydür hey ne söylersin kişi sen 
          Kim alur degülem bir kişiden ben 
 
    14. Ki pÀkam ùoàrıyam kimse yanuma 

             Gelüb yapışmadılar híç tenüme 
 

   15. Òalífe eydür yabÀnda bulduñ anı  
         PÀre pÀre ideyim şimdi seni 
 
   16. Úız oùurur iken àÀfil yanında 
         Úılıçla çaldı anı yaàırınında 
 
   17. Pes añsız çaldı úızı döndi úaçdı 
         Úıza bir pÀre anda yara açdı 
 

                                A23b 1.   Anı görüb úaúıdı anda ol úız 
         Ki zaómet baàlayub úılıç alub tiz 
 
   2.   Çıúuben eriyle óoş duduşdı 
         Anuñla aòşam olunca uruşdı 
 
   3.   Atasına òaber çün gönderdiler 
         Yaraà ile babam gelsün dediler 
 
   4.   Babası geldi úızuñ gördi óÀlin 
         Úılıç aldı eline getdi mecÀli 
 
   5.   Pes altı ay bular cenk eylediler 
         Şu deñlü cenk idüb ayrılmadılar 
   

                                                
*kimden: kimdür (23a12), (Ç) 
*ùoàrıyam: ùoàruyam (23a14), (Ç) 
*tenüme:yÀ tenüme (23a14), (Ç) 
*23a16’nın ilk mısrası şöyledir: ki àÀfîl úız oùururken yanında  
*úılıçla: úılıç birle (23a16), (Ç) 
*duduşdı: ùuruşdı (23b2), (Ç) 
*aòşÀm olunca: aòşÀma digin (23b2), (Ç) 
*atasına: atasına da (23b3), (Ç) 
*çün gönderürler: gönderür úız (23b3), (Ç) 
*dediler: didi tiz (23b3), (Ç) 
*úızuň gördi óÀlin: gördi úızu deróÀl (23b4), (Ç) 
*getdi: gitdi (23b4), (Ç) 
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  6.   Úırıldı ortada çoú úavmi gitdi 
            Dirilib òalú bir araya eytdi 
 
      7.   Gelüñ cenk eylemeye ki úoyalum biz 
            Varalı kaèbe úażasına düpdüz 

 
  8.   Virelüm anlara varub selÀmı  
        Deyelüm mÀcerÀyı bi’t-tamÀmı 
  

                               Ç28a 9.    Ulular çün ki bu óÀle bileler 
         Ululardur bize yardım úılalar 
 
 10.  Bular bu ittifÀú ile ùururlar 
        Gelüben Mekke içine girürler 
 
 11.  Óarem içre gelüben girdiler óoş 
        MuúÀbil ùurdılar anlar şeybe ùuş 
 
 12.  Dedesiyle Muóammed eyden eydin 
        Oùururdı bile Muóammed ol ãÀóibdin 
 
 13.  Ki şöyle nÿra àarú olmuş oùurur 
        Yanında gidemez her kimge görür 
 
 14.  Úamu óalú anı onu görüb oldı òayrÀn 
        Didiler zehí gökçek güzel oàlan 
 
 15.  Kimiñ nesi durur yÀ kim durur ol 
        Ki bildürür úamuya óÀkim durur ol 
  
 16.  Didiler şeybe oàlı oàlıdur bu 
        Muóammeddür adı kendü güzel óÿ 
 
 17.  Bular úamu tevÀøøuè eylediler 

           Gelüb bed óÀllerini söylediler 
                               
                                                

*ortada: nice (23b6), (Ç) 
*gitdi: yitdi (23b6), (Ç) 
*dirilip: dirildi (23b6), (Ç) 
*araya: ara (23b6), (Ç) 
*virelüm: verelüm (23b8), (Ç) 
*varub: virüb (23b8), (Ç) 
*23b8’in 2. mısrası şöyledir: diyelüm aãlı üzre bu kelÀmı 
*yardım: dermÀm (23b9), (Ç) 
*23b15-23b17 Ç’de yoktur. 
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       A24a 1.    Didi şeybe bulada daèvíñiz ne  
        Nedür bu cenk nedendir àavàanuz ne 
  
 2.    Òalífe geldi hem ÓevdÀne òÀtÿn 
        Òalífe geldi budur baña òÀtÿn 

 
 3.    Üç oàlum oldı bundan didi benüm  
        Biri benden degil ikisi benüm 
 
 4.    Dedi şeybe neden bildüñ bunı sen 
        YÀ senden olmaduàın ol bir oàlan 
 
 5.    Getürdi ol üç oàlanı úatına 
        Òalífe dedi şeybe óaøretine 
 
 6.    Bu iki oàlana baú hem buña baú 
        Bu ikisi baña beñzer muóaúúaú 
 
 7.    Bu biri ãarudur benden degildür 
        Bunı nitmek gerekdür baña bildür 
 
 8.    Òalífe úara idi zirÀ ey yÀr 
        Ol iki oàlan aña beñzerdiler 
  
 9.    Bu biri ãaru idi beñzemezdi 
        Gören oàlanuñ andan demezdi 
 
 10.  Dedi şeybe eya sÀdÀt-ı kaèbe 
        Nedersiz bu işe óaúúÀt-i kaèbe 
 
 11.  Dediler ne deyelüm gerçek eydür 
        O ãaru oàlanı andan degildür 
 
 12.  Ùaşıla öldürelüm èavrÀtı dir 
        Ki gözsüz daòı bilür anı ey pír 
  
 13.  İşitdi bunı şeybe oldı òayrÀn 

           Dönüb ol şÀha eydür cÀnum cÀn 
 
    14.  Bu müşkil işe sen nedersin ey cÀn 
           Úamu müşkil senüñ úatıñda ÀsÀn 

                                                
*24a1 ve 24a14 Ç’de yoktur. 
*24a3-24a14 Ç’de yoktur. 
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   15.  Dedi ey zÀde kim bunca zamÀndur 
       Bu kaèbe içre úaøısın èayÀndur 
 
16.  Çü söyletdüñ birini daèvÀcınuñ 

           èAmel ider misin söz ile anuñ 
 

 17.  Birinüñ sözini diñlemedin sen  
        CevÀbını nedür añlamadın sen 

 
                              A24b 1.    Nice óüküm idebilürsin bunı sen 

        İşit sözimi saña ne derem ben 
 
 2.    Buyur òÀtÿn daòı söylesin ey pír 
        Bu müşkil ùÀ ola ÀsÀn saña dir 
 
 3.    Çün işitdi óabíbüñ sözlerini 
        Uyandı  şeybe açdı gözlerini 
 
 4.    Alub baàrına baãdı ol óabíbi 
        Dedi sensin úamu derdiñ ùabíbi 
 
 5.    Ne óoş söyledüñ ey cÀnum Muóammed 
        İki èÀlemde sulùÀnum Muóammed 
 
 6.    Bu kez òÀtÿna ãordı şeybe ey cÀn 
        Eyit ùoàrı ki kimdendür bu oàlan 
 
 7.    İlerü geldi pes ÓevdÀne òÀtÿn 

           Didi ben pÀkım aãlumdur hem altun 
 
     8.   Degülem işbu işde yüzi úara 
           Gerekse eyleñüz uş pÀre pÀre 
 

 9.   Úulaàunla işidmedüñ mi ey pír 
       Ki er eksügüm alub varmadum dir 

 

                                                
*24a15-24b2 Ç’de yoktur. 
*úamu derdiň: bu derdümüň (24b4), (Ç) 
*ùoàrı: ùoàrısını (24b6), (Ç) 
*pes: òoş (24b7), (Ç) 
*pÀkim: pÀk ve hem (24b7), (Ç) 
*hem altun: altun (24b7), (Ç) 
*ki: kim (24b9), (Ç) 
*ey: iy (24b9), (Ç) 
*varmadum: durmadum (24b9), (Ç) 
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            Ç28b 10.  Ùamaè idüb babam anuñ mÀlına 
            Beni uş virdi nÀ-ehl eline 
 

  11.  Kimesne baña egri baúmadı híç  
         Eger baúsa yeridi başı úılıç 
 
  12.  Bunı aãıluñ başını kesemedüm 
         Bunun èömri yayını baãamadum 
 
  13.  Bu kez virdi beni óaú buña şimdi 
         Ne bühtÀnlar ider gör baña şimdi 
 
  14.  Ki ben pÀkam ve aãlumdur benüm pÀk 
         Gerekse eyleñüz uş siz beni óÀk 
 
  15.  Bilüñ ey úÀzıyı sÀd et gümÀnsız 
         Bu oàlan oàludur itmek gümÀn siz 
 
  16.  İşitdi şeybe yine úaldı èÀciz 
         Didi cÀnum buyur ne idelüm biz 
 
  17.  Bu müşkil bize híç olmadı ÀsÀn 

             Ne dersin sen eyit ey cÀnuma cÀn 
 
                               A25a 1.    Dedesine dedi ol şÀh-ı sulùÀn 

            Dilerseñ kim bu müşkil ola ÀsÀn 
 

  2.    Buyuràıl bunlara úonsun cemÀèat 
         Bu gice hem ÀrÀm úılsun cemÀèat 
  
  3.    Babası hem úızına ãorsun arúun 
         Úızından hem òaber alsun arúun 

 

                                                
*Ana metinde bu beyit yoktur: Ki ben bunca yıl oldum ùaàa ùaşa 

                                                                  Meger kim yazılmış bu başda 
*baúsa: baúsaydı (24b11), (Ç)  
*yeridi: yerdi (24b11), (Ç) 
*aãıluň: aãlun (24b12), (Ç) 
*kesemedüm: kesmedüm (24b12), (Ç) 
*gör baňa şimdi: baňa gör imdi (24b13), (Ç) 
*eyle: eylen (24b14), (Ç) 
*sÀd et: sÀd etsiz (24b15), (Ç) 
*müşkil: müşkil (24b17), (Ç) 
*ey: iy (24b17), (Ç) 
*müşkil: müşkil (25a1), (Ç) 
*bunlara: bulara (25a2), (Ç) 
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  4.    Ola kim bir òaber ala babası 
             İşitdi bu sözi şÀhuñ dedesi 
 

                               Ç29a 5.    Didi varuñ bu gice ãabır idiñ siz  
        äabÀó gelüñ görevüz bu işi biz 
 
 6.    Ùurub òalú úamusı anda ùaàladı 
        Velí òÀtÿn atası anda úaldı 
 
 7.    Didi şeybe yüri var úızuña sen 
        Bu gice ãor bu işden úızıña sen 
 
 8.    äabÀó gelüñ görevüz kim nedür iş 
        Ki óüküm ola gide bizden teşvíş 
 
 9.    Gelüb ÓevdÀnenüñ atası mürre 
        Úızın virdügi çün ãataşdı mürre 
 
 10.  Didi úızum nedür óÀlüñ baña di 
        İşit gör úız babasına ne didi 
 
 11.  Beni bir nÀ-ehle virdüñ baba didi 

            Beni bí-aãla verdüñ baba didi 
 
     12.  Ki ben bir pÀk gevheridüm dir arı 
            Baña uş bir óarÀmı itdüñ arı 
 

 13.  Anuñ mÀlına ùabduñ beni virdüñ 
        Nice yüzümüzi aàarttı gördüñ 
 
 14.  YÀ çoú mıdur saña işbu úadar iş 
        Başıña gele şimdi bu nice teşvíş 

 
                                                

*didi: dedi (25a5), (Ç) 
*ùurub: durub (25a6), (Ç) 
*úızıňa: úızuňa (25a7), (Ç) 
*óüküm: óükm (25a8), (Ç) 
*virdügiçün: virmekle (25a9), (Ç) 
*di: de (25a10), (Ç) 
*işit gör: işidüb (25a10), (Ç) 
*verdüň: virdüň (25a11), (Ç) 
*arı: aru (25a12), (Ç) 
*virdüñ: verdüñ 
*aàar etdi: aàar úadı (25a13), (Ç) 
*ya: ki (25a14), (Ç) 
*başıňa: başuňa (25a14), (Ç) 
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15.  Dedi mürre úızına anda úızum 
        Ezelden yazımızmış bu bizüm 

 
 16.  Velí yarın saña dirin úızum ben  
         İşin ÀsÀn ola dilerisen sen 
 
 17.  Úaøa úapusı açılsa başuña 
        Aàular úatalar úızum aşuna 
 

                    A25b-Ç29b 1.    Úızum gördün mi şol ay yüzli oàlan 
        Ol ider bil úızum derdüñe dermÀn 
 
 2.    Düş anuñ ayaàına sür yüziñi 
        Hem añlada aña ùoàru sözüñi 
 
 3.    Andan àayrı kimesne saña çÀre 
        Ne ider ve ne ediser ey yÀre 
 
 4.    O gice úızu babası aàladılar 
        äabÀó olunca cÀnlar ùaàladılar 
 
 5.    Gelüb şeybe óarem içine girdi 

            ÓabíbullÀh geçüb bile oùurdı 
 
     6.    ÒalÀyıú heb derildiler úatına 
            Çü úarşu ùurdılar heb óizmetine 
 

  7.    Òalífe ùuruben örü (…) 
         Baña ne emir idersin imdi didi 
 
  8.    Óaúum alıverüñ siz siz ulular 
         Úomazlar kimse óaúúını ulular 
 
  9.    Pes andan òalúa şeybe kim siz 

             Bu iş óaúúına imdi siz ne dersiz 
  

                                                
*yüziňi: yüzüňi (25b2), (Ç) 
*hem: sen (25b2), (Ç) 
*o gice úızu: didi ve úızu (25b4), (Ç) 
*cü: ki (25b6), (Ç) 
*ùurdılar: durdılar (25b6), (Ç) 
*idersin: ider siz (25b7), (Ç) 
*alıverüň: alıvirüň (25b8), (Ç) 
*úomazlar kimse: úomaz kimsenenüň (25b8), (Ç) 
*der siz: dir siz (25b9), (Ç) 
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 10.  Dedi sÀdÀt-ı Mekke bellüdür bu 
            Bu èavretden gelübdür işbu bed óÿ 
 

 11.  Buyur öldürelüm bunı ùaşıla  
        Kimsene ölmesün işbu iş ile 
 
 12.  Buyur şeybe varuñ öldürüñ der 
        Buña itdüklerini bildürüñ der 
 
 13.  Yapışdılar òatunı öldüreler 
        CihÀn òalúını buña güldüreler 
 

                               Ç30a 14.  Óaãımlar her yanından uşdular tez 
        Çaàırdı aralarından pes ol úız 
 
 15.  Didi ey cÀnımuñ cÀnı Muóammed 

            Baña sen eyle dermÀnı Muóammed 
 
     16.  Aàşını yÀ Muóammed yÀ Muóammed 
            Ecrini yÀ Muóammed yÀ Muóammed 
 

  17.  Benüm bu derdime sen eyle çÀre 
         Bu óÀl içinde úaldum uş ÀvÀre 

 
                               A26a 1.    Bu işi itmedüm sen óod bilürsin 

         Bilürem raómete’nlil èÀlemínsin 
 
  2.    Senüñ gibi ulu şÀh ùura óÀşÀ 

            Beni düşmÀnlarum öldüre óÀşÀ 
 

  3.    Çü sensin úamuya dermÀn iden sen 
         İnanàıl yÀ Muóammed ùoàrıyam ben 
 
  4.    Çü dermÀnda úılanlar destegiri 

             Ki sensin ben øaèífiñ destegiri 
  

                                                
*olduralum: olduralar (25b11), (Ç) 
*olmasun: úalmaya (25b11), (Ç) 
*her yanından: dört yandan (25b14), (Ç) 
*uşdular: uşdılar (25b14), (Ç) 
*tez: tiz (25b14), (Ç) 
*cÀnımuň: cÀnumuň (25b15), (Ç) 
*25b17’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: İtmedüm bu işi ben ÀvÀre 
*26a1 ve 26a2 Ç’de yoktur. 
*çü: ki (26a4) , (Ç) 
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  5.    Nola benüm daòı dutsañ elümi  
         Görürsün yÀ Muóammed óÀlümi 
 
  6.    İşidüb èammüsi òamzaya sulùÀn 
         Buyurur var şunı úurtar der ey cÀn 

 
  7.    ùurub òamza fiàÀn arãlanıñsı tiz 
         Didi bu òalífe kim girü ùuruñ siz 
 
  8.    Alub òÀtÿnı Òamza ellerinde 
         Getürdi şÀh úatına diñlegil sen 
 
  9.    Çün ol òÀtÿn şÀhuñ gördi yüzüni 

             Düşüb ayaàına sürdi yüzini 
 
      10.  Yatup öpdi Óabíbüñ ayaàını 
             Sürdi yüzini ve yañagını 
 

   11.  Agaç yapraàı gibi ditrer idi 
          Eti ve teni úoròudan eridi 
 
   12.  Gözünden yaş yerine úan aúardı 
          Úatı riúúat idüb òalúı yaúardı 
 

                                Ç30b 13.  Yapışur etiñe ol resÿlüñ 
          Yüz urur ayaàına ol resÿlüñ 
 
   14.  Didi sensin úamu úalmışa dermÀn 
          İrişdi ey şÀh bu ben úalmışa dermÀn 
 
   15.  Şol elindeki nÿruñ óürmeti çün 

             Esirge beni AllÀh raómeti çün 
 

   16.  Beni ôulm ile öldürtme bugün sen 
          Benüm óÀlüme gülmeye düşmÀn 
 
   17.  Bilürsin öldügüm içün degil Àh 

             äanÿú adıyla gitdigimdür ey şÀh 
                               

                                                
*26a5 Ç’de yoktur. 
*buyurur var şunı: yüri şol òÀtÿnı  (26a6) , (Ç) 
*yüzini: yüzüni  (26a9) , (Ç) 
*teni: úanı  (26a11) , (Ç) 
*26a17 Ç’de yoktur. 
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      A26b 1.    Úamu bi-çÀre çÀresinden  
        Umaram yÀ Muóammed çÀresinden 
 
 2.    Bu kaèbe óaúúı çün bu fièl-i yavuz 
        Ki benden gelmemişdür ey güler yüz 

 
 3.    Elüm ùut dedi ey şÀh düşmüş ben 

            Bu bühtÀn odına ùutmuşam ben 
 
     4.    FiàÀnlar eyledi ÓevdÀne óÀtÿn 
            Kim etdi cümle òalúun cigerin óÿn 
 

  5.    Bu kez bu òalú görüben aàladılar 
         Ne ola bu işe çÀre didiler 
 
  6.    Dönüben şeybe şÀhuñ óażretine 
         Ne dersin dedi ùurdı óizmetine  
 
  7.    Bu derde úatıñuz da var mı çÀre 
         Buyuràıl idelüm neyse çÀre 
 
  8.    Muóammed didi kim úanı òalífe 
         Çaàır kim úanı úılmasun òalífe 
 
  9.    Çaàırdılar òalífe geldi anda 
         Oùurdı ol óabíbullÀh öñünde 
 
  10.  Òalífe dedi ol şÀh-ı sulùÀn 
         Seniñ ãulb oàlanuñdur işbu oàlan 
 

                                Ç31a 11.  Òalífe didigüm ey ãÀdıúu’l úavl  
             Ki senden gelmeye híç giz bile úavl 

   
                                                

*bi-çÀre: bi-çÀreler  (26b1) , (Ç) 
*gelmemişdür: gelmedi (26b2) , (Ç) 
*ùutdı: ùut didi (26b3) , (Ç) 
*düşmüş: düşmişem (26b3) , (Ç) 
*cümle: úamu (26b4) , (Ç) 
*dersin: dersiz (26b6) , (Ç) 
*ùurdı: ùurub (26b6) , (Ç) 
*çÀre: dermÀn (26b7) , (Ç) 
*neyse çÀre: cÀnuma cÀn (26b7) , (Ç) 
*úanı úılmasun: itmesin úanı (26b8) , (Ç) 
*önünde: úatında (26b9) , (Ç) 
*dedi: didi kim (26b10) , (Ç) 
*gelmeye: gelmedi (26b11) , (Ç) 
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  12.  Benüm göñlümü eyle mutmaéín sen  
         Nice oldı çü aóvÀli bilem ben 
 
  13.  Didi ol şÀh-ı kevneyn imdi bil sen 
         Óaúiúat nice olduàun deyem ben 
 
  14.  Yemen mülkine bir gün gitmüşdüñ 

             TicÀret çün sefer hem itmüşdüñ 
 
      15.  äatılmadı úumaşuñ úalduñ anda 
             Hem altı ay daòı eglendüñ anda 
 

   16.  Úumaş yitmiş deveydi küllísi bil 
          Ki elli dört yüki ãatıldı bilgil 

 
   17.  Anuñ on altu yükün alduñ eve 

              Götürdüñ sen evüñe ive ive 
 
                                 A27a 1.    Úonuúluú eylediler ãadre geçdüñ 

           äüci getürdiler oùurduñ içdüñ 
 
    2.    Gelüben döşegüñe çünki yatduñ 
           Bilür misin o gice anda nitdüñ 
 
    3.    Getürdüñ yanuña anda óelÀlüñ 
           ÓarÀm itdüñ o demde sen óelÀlüñ 
 
    4.    Meger óaíø görmüşidi işbu óÀtÿn 

               Ki ben arı degülem didi bugün 
 

    5.    Başıñ saróoş daóı altı ayıdı 
           Ucuñdan şehvet odı seni yidi 
 
    6.    Ùutub anda aña idüñ cimÀè sen 

              O vaútin düşdi raóme işbu oàlan 
 

                                                
*nice oldı cü: nicedür óÀli (26b12) , (Ç) 
*26b13’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: Diyeyim ùoàrısını hem saňa ben 
*hem: sen (26b14) , (Ç) 
*götürdüň sen: ki geldüň sen (26b17) , (Ç) 
*úonuúluú: úonuúlıú (27a1) , (Ç) 
*geçdün: geçdi (27a1) , (Ç) 
*oùurdıň içdüň: oùurdı içdü (27a1) , (Ç) 
*27a5 Ç’de yoktur. 
*ùutub: dutuben (27a6) , (Ç) 
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  7.    O óayz úanıla úarışdıydı ãu  
        Anuñ çün işbu oàlan oldı ãaru 
 
  8.    Òalífe bu sözi çün kim işitdi 

            Çaàırub yaúasını anda yırtdı 
 

                               Ç31b 9.    Dedi kim yÀ Muóammed gerçek eyitdüñ 
             Bizüm bu derdimüze çÀre itdüñ 
 

  10.  Benüm bu gizlü sırrımdan didüñ sen 
         Ki şübhem gitdi inandum didi ben 
 
  11.  Didi tevbe idüben òÀtÿnuna 
         Seni incitmişidüm döñe döñe 
 
  12.  ÓelÀl eyle dedi baña òalífe 
         Çoú incitmişidüm dedi òalífe 
 
  13.  Dedi oña o dem óevdÀne òÀtÿn 
         Çaàır bu óalú daóı cümlesi bilsün 
 
  14.  Bugün pÀkam ki uş ùanıú Muóammed 
         Saña bildürdi uş bayıú Muóammed 
 
  15.  Çagırub òalífe ol er didi sizde 
         İşidüb şübhe híç úalmadı bizde 
 
  16.  Muóammed eyledi küllísini óÀl 
         Úamu müşkil anuñ úatında deróÀl 
 
  17.  Budur bu cümle derdleriñ ùabíbi 

            Budur bu cümle maòlÿúuñ óabíbi 
 

                                                
*27a7’nin 1. mısrası Ç’de şöyledir: úarışduàuçün óayż úanıla ãu 
*Ç’de 27a8’in mısraları yer değiştirmiştir. 
*çÀre: dermÀn (27a9) , (Ç) 
*bu gizli sırrımdan: bugün bu sırrımdan (27a10) , (Ç)  
*incitmişidüm: incidmişem (27a11) , (Ç) 
*incitmişidüm: iş itdüm (27a12) , (Ç) 
*cümlesi: küllísi (27a13) , (Ç) 
*işidüb: işidüň (27a15) , (Ç) 
*27a16’nın 2. mısrası Ç’de şöyledir: Ki müşkiller bunuň úatında hep óÀl 
*budur bu cümle: Muóammeddür úamu (27a17) , (Ç) 
*maòlûúuň: òalúuň (27a17) , (Ç) 
* derdleriñ: derdlerüñ (27a17) , (Ç) 
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            Medh-i Resÿl Aleyhi’s-selÀm 
  
                              A27b 1.    Bu bir sulùÀn kim ol úamu müşkil aña ÀsÀl 

            KemÀlÀtın anuñ ôÀhir göz ile gördiler insÀn 
 

 2.    O bir sulùÀn-ı èÀlemdür aña hemtÀ bulunmaz híç  
        Anuñ misl-i cihÀn içre getürmedi daòı sübóÀn 
 

                              Ç32a 3.    Odur pes şÀh-ı levlÀk gel imdi yolına óaú ol 
        Öziñi eyle aña úul odur sulùÀnlara sulùÀn 
 
 4.    Vir anuñ yolına cÀnı úabÿl eyleye ol seni 
        Nedirler ãaúlayub cÀnı kim olmaya aña úurbÀn 
 
 5.    Ne bilürler anı kimdür çü bildüñ derde óÀkimdür 
        Eóaddan farú iden midür odur bil cÀnlara cÀnÀn 
 
 6.    Anuñ mevlüdin işidüb daòı efèÀline ey yÀr 
        Yenelüm èaşúı içinde vefÀ idüb ide dermÀn 
 
 7.    İlÀhí biz żaèíf úullarına úulluú eyleyevüz kim 
        Ola óażretüñe lÀyıú ki sensin bir ulu sulùÀn 

 
 8.    Muóammed alnınuñ nÿrı óaúúı çün ey àaní settÀr 

           Bugün fażluñla èafv eyleyü bizden cürmiyle èisyÀn 
 

      A28a 1.    Yüzi úara SinÀnoàlı úulını úılma red ey şÀh 
                              Ç33b        RıżÀñı ömre ol èÀciz ki maórÿm itme ey sübóÀn 

 
 2.    Óabíbüñ sevdügi çün ol olubdur ümmetine úul 
        Umarum idesin maúbÿl yÀrin olmaya tÀ giryÀn 
 
 3.    Anuñ eya ve ecdÀdın úabuñda eyleyegil sen óÀã 

            Úuluñdur cümlesi raóm it senüñdür fażluyla iósÀn 
                  
                                                

*sulùÀn-ı èalemdür: sulùÀndurur (27b2) , (Ç) 
*hemte bulunmaz hîc: geldi hemtÀ bilinmez hîc (27b2) , (Ç) 
*çübildüň: ki bildüm (27b5) , (Ç) 
*farú iden: farú olan (27b5) , (Ç) 
*èaşúı: èışúı (27b6) , (Ç) 
*sinÀnoàlı úulını: sinÀnoàlı daòı (28a1) , (Ç) 
*úılma red ey şÀh: red eyleme yÀ rab (28a1) , (Ç) 
*umarum: umar kim (28a2) , (Ç) 
*úabuňda: ùapuňda (28a3) , (Ç) 
*cümlesi: úamusı (28a3) , (Ç) 
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                  Resÿl óażret óira ùaàına gidüb cebrÀéíl ile buluşur risÀlet gördigün bildürür. 
 
 4.    Ki var doàunca oldu óÿb cemÀl ol  
        Ne vaãf idem kim oldur bir kemÀl ol 
 
 5.    Erişdi ol neyi çün úırú yaşına 
        Úamu òalú anda içre oldı başına 
 
 6.    Ki óüsn-i óulúıla mevãÿfdı ol 
        KemÀl-i l lÿùf ile maèrÿfdı ol 
 
 7.    Gece ve gündüz ol ùÀèat iderdi 
        ÓirÀ ùaàına kÀh kÀhı giderdi 
 
 8.    Varırdı ol óirÀya şöyle óalvet 
        Úaçardı òalútan iderdi èuzlet 
 
 9.    Ki günden güne muóabbet àÀlib oldı 
        Óaúa irmeye àÀyet ùÀlib oldı 
 
 10.  Yalıñızca giderdi ol óirÀya 
        Varır anda ùurırdı bir araya 
 
 11.  Kimesne dimezdi óÀli ne şÀh 
        Gece gündüz olubdı derdi AllÀh 
 
        Medh-i Resÿl èAleyhi’s-selÀm 
 
 12.  äorarlar óÀlini virmez kimesneye òayra ol şÀh 

                               A28b       Velí ùurmaz gice gündüz yanub aàlar iderdi Àh 
 

     1.    äarardı beñzi ol şÀhuñ óisÀbı boàdı Àhuñ 
                                                Kimesne bilmedi herkiz neden döndi hilÀle mÀh 
 

  2.    Dirilüb úavmi Bu Bekre dediler perísin anuñ 
                        Nola ãorsañ aña óÀliñ òaber vire didi nÀ-gÀh 
 
                                                

*oldu: oldı (28a4) , (Ç) 
*oldur: oldurur (28a4) , (Ç) 
*óavliúle: óalf ile (28a6) , (Ç) 
*iderdi: ederdi (28a7) , (Ç) 
*28a10 Ç’de. 28b9’de geçmektedir. 
*28a11 Ç’de şöyledir: Hem ol dem geldi CebrÀéîl óaú 

                                                   Óaú cismidür muóaúúaú  
*28a12-28b2 Ç’de yoktur.  
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 3.    Eger mÀl ise maúãÿdı virelüm tek òaber virsün  
        Eger ùavar ise disün bize ol müúbil-i dergÀh 
 
 4.    Eger kimseyi sevdi ise disün bize idelüm iúbÀl 
        Virelüm mÀlı nièmetler bulalum bize eúÀbir-i rÀh 
 
 5.    Buluşub Bu Bekr aña dedi óÀlüñ nedür bilem 
        äorar úavmi úabilen heb òaber versüñ baña yÀ AllÀh 
 
 6.    Didi úalbim úatı müştÀú olubdurur rabbüme şimdi 
        Anuñ àayriye meyil idüb bugün ben olmazam gümÀh 
 
 7.    Daòı èizzet gerekmez baña ey yÀr 
        Dilemezem bulardan mÀl ùavar 
 
 8.    CevÀb böyle dedi pes döndi ol şÀh 
        Benüm derdüm der ancaú bilür AllÀh 
 
 9.    Yine birgün óirÀ ùaàına varur 
        Tażarruè eyleyüb yüz yire urur 
 
 10.  Pes oldem gün durur (…) óaú 

                                               Didi oldu Óabíbüm baña müştÀú 
 
                     A29a-Ç34a 1.    İrişdürgil Óabíbüme selÀm 

        Ulaşdırgil benim aña kelÀmum 
 
  2.    Pes andan CebrÀéíl yüz ùutdı yire  

                                                Gelübeni ÓabíbullÀh ire 
 

      3.    İderken cebrÀéíl pes yire pervÀz 
                                                Çaàırub eyledi ol úatı ÀvÀz 
 

   4.    Bakuben gördi cebrÀéíli server 
          Velikin bilmedi kim durur ol er 
 
   5.    Görür bir şaóãı heybetlü hevÀda 
          Ki ùurmuş úatı heybetlü hevÀda 
 

                                                
*28b3-28b10 Ç’de yoktur. 
*selÀm: selÀmum (29a1), (Ç) 
*gelü yanı: varuben (29a2), (Ç)   
*cagırub eyle: cagırdı eyledi (29a3), (Ç) 
*ùurmuş úatı: ùurmuşdı kutlu (29a5), (Ç) 
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  6.    Didi ol şaósı iúrÀè yÀ Muóammed  
         Oúu rabbüñ adını didi Aómed 
 
  7.    Didi ey şÀh oúımaú bilmezem ben 
         Didi kim rabbüñ adın oúuàıl sen 
 
  8.    Şu rabbüñ adını dir oúuàıl sen 
         Yaratmış durur ol insÀn úandan 
  
  9.    Úalem yaratdı oldur bilgil ekrem 
         Virübdür èilmi insÀn oldur èÀlem 
 
  10.  Deyü beni gözünden àÀéib oldı 
         ÓabíbullÀh dönüb Mekkeye geldi 
 
  11.  óadice anaya didi ol sulùÀn 
         Yüregim ditredi ört beni bir Àn 
  
  12.  Biraz yatub girü ùurdı Muóammed 
         Óadiceye òaber virdi Muóammed 
 

                               Ç34b 13.  Ùururken didi ben gühí óirÀda 
                                                Görürem bir kişi ùurmuş hevÀda 
 

     14.  Baña eydür kim ikrÀéyÀMuóammed 
                                               Oúu rabbüñ adını didi Aómed 
 

  15.  Göricek úorúdum anı didi ol şÀh 
         Óadice işidüb der óÀşÀ AllÀh 
 
  16.  Saña virmeye fażlın kime vire 

                                                Sen ayırmasañ ve ãalına kim ire 
                                        
                                                

*Ana metinde bu beyit yoktur: ÀvÀzın işidüben itdi dehşet 
                                                                Ki geldi úalbine bir yare dehşet 

*oúımaú: oúumaú (29a7), (Ç) 
*yaratmış durur: yaratmuşdur (29a8), (Ç) 
*ekrem: ikrem (29a9), (Ç) 
*oldur Àèlem: oldurur ikrem (29a9), (Ç) 
*gözünden: gözinden (29a10), (Ç) 
*ùurdı: durdı (29a12), (Ç) 
*ùururken: ùuruben (29a13), (Ç) 
*guhî: gördüm (29a13), (Ç) 
*oúu: oúı (29a14), (Ç) 
*vire: vere (29a16), (Ç) 
*virmeye: virmese (29a16), (Ç) 
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     17.  ŞÀha böyle diyüb ùurdı Óadice  
        Segirdüb varúaya vardı Óadice 
 

                              A29b 1.    Meger kim varıdı bir pír fÀní 
        Adı varúa idi işitgil anı 
 
 2.    Aña varmışdı ol dem Óadice 
        ãorub bile nedür buña netice 
 
 3.    Didi çü aña birbir vaãf-ı hÀli 
        İşidüb ol pírüñ gitdi mecÀli 
 
 4.    Ùurub geldi ol resÿl’ullah ol pír 
        Baña der yÀ Muóammed sen òaber vir 
 
 5.    ÓabíbullÀh aña virdi òaber sen 
        İşidicek didi ol muèteber pes 
 
 6.    Gelendür ùavusı Kudüs-i ekber 
        Odur der àaàırub namÿs-ı ekber 
 
 7.    Ki MÿsÀya ve èÍsÀéya gelübdür 

                                               Şu demde kim nübüvvet virilübdür 
 
                                        8.    Nolaydum ol güne ireydüm ben 

        Şu vaútin úova úavmiñ gidesin sen 
 

                              Ç35a 9.    Didi úavmüm beni iòrÀç ider mi 
        Úoyuben óaúúı bÀùıla gider mi 

 
 10.  Didi kim her beşer ider nübüvvet 
        Anuñ úavmi ider aña èadÀvet 
 
 11.  İşitdi çün resÿl birden bu sözi 
        Ki ùutdı óażrete ol demde yüzi 

 

                                                
*ùurdı: durdı (29a17), (Ç) 
*girdi: kimdi (29b3), (Ç) 
*der: dir (29b4), (Ç) 
*odur der àÀàırub: çaàırandadur didi (29b6), (Ç) 
*virilübdür. Verilübdür (29b7), (Ç) 
*nolaydum: nolaydı (29b8), (Ç) 
*gidesin sen: gide sen (29b8), (Ç) 
*ùutdı: dutdı (29b11), (Ç) 
*işitdi: işitdü (29b11), (Ç) 
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 12.  Görünmedi aña CebrÀéíl birer vaút  
        Óüzünden olmadı bir õerre rÀóat 
 
 13.  Úararı gitdi dimezdi özini 
        Dilerdi ùaàdan ata kendünüzi 
 
 14.  Gine bir gün gelüb cebrÀéíl anuñ 
        Göründi gözine ol ulı óÀnuñ 
 
 15.  Bilür evvel gelendür yine ol şÀh 
        Gözükmüşdi óirÀ ùaàında nÀ-gÀh 
 
 16.  Didi örtüñ ki òaşyet eyledüm ben 
        Yine geldi óirÀda ol çaàıran  
 
 17.  Óadice ana didi diñle ey yÀr 
        Gelince ãÀóibi ideyin iôhÀr 
 

                              A30a 1.   Ferişte ise ger àÀéib olur ol 
       Eger şeyùÀn ise gitmez ùurur ol 
 
 2.   Yaturken birünüb cebrÀéíl indi  
       SelÀm diyüb yine aña görindi 
 
 3.   Dedi ey bürinüb yatan didi ùur 
       Gecelerde ùurub yüzüñ yere ol 
 
 4.   Göricek cebrÀéíli döndi didi 
       Eyitdi yÀ Óadice yine geldi 
 

                             Ç35b 5.    Óadice ana ãaçın açdı ol dem 
       Didi görgil eya maòlÿúdan ekrem 

  

                                                
*görünmedi: görmedi (29b12), (Ç) 
*birer: biraz (29b12), (Ç) 
*bir õerre: bir dem (29b12), (Ç) 
*kendünüzi: kendüzini (29b13), (Ç) 
*gine: yine (29b14), (Ç) 
*ideyin: úılayam (29b17), (Ç) 
*birünüb: bürünüb (30a2), (Ç) 
*30a2’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: òüdÀsınuň selÀmınıda girdi 
*didi: kişi (30a3), (Ç) 
*yüzüň: başıň (30a3), (Ç) 
*yine geldi: geldi didi (30a4), (Ç) 
*görgil: görgül (30a5), (Ç) 
*didi: dedi (30a5), (Ç) 



 100 

  6.    ùurur mı yoósa gitdi mi sen anı  
         FedÀ úılam yoluña yÀ şu cÀnı 
  
  7.    Didi ol şÀh gözümden oldı àÀéib 
         Óadice didi olduñ óaúúa raàıb 
 
  8.    Gelen ùapuna bil rÿó alemindür 
         Ùapuñ hem raómete’n lilèÀlemín dür 
 
  9.    Baña arż it müslimÀn olam ey şÀh 
         Senün yoluñda úurbÀn olam ey şÀh 
 
  10.  Aña arż eyledi oldı müslimÀn 
         Pes evvel ol olubdur ehl-i imÀn 
  
  11.  Pes andan nÀzil oldı aña úuréÀn  

                                                FedÀ úıl yolına gel yaşıla cÀn 
 

     12.  Aña cÀnıñ virirseñ cÀn bulasın 
                                                Göñül virüriseñ imÀn bulasın 
 

  13.  Vücÿduñ maóv idüb èaşúı ile sen  
         Anı beytiñde sen mihmÀn bulasın    
 
  14.  Eger düşdüñ ise derde yolunda 
         Óaúiúat derdiñe dermÀn bulasın 
  
  15.  Anuñ yolında ger gevher virürseñ 
         Göñül òoş eyle kim sen kan bulasın 
  
  16.  Eger úul olduñ ise yime úayúu 

                                                Óaúiúat bir şÀh-ı sulùÀn bulasın 
  

                                                
*fedÀ úılam: fidÀ úıldum (30a6), (Ç) 
*ya şu cÀnı: başı cÀnı (30a6), (Ç) 
*gözümden: gözimden (30a7), (Ç) 
*óaúúa: şÀha (30a7), (Ç) 
*yolunda: yoluna (30a9), (Ç) 
*fedÀ úıl: fidÀ úıl (30a11), (Ç) 
*yaşıla: başıla (30a11), (Ç) 
*aňa cÀn virirsen: eger cÀn virürseň (30a12), (Ç) 
*virerisen imÀn bulasın: òoş eyle kim sen kÀn bulasın 
*maóv idüb èaşúıla: maóv idersen èışú ile (30a13), (Ç) 
*mihmÀn: nihÀn (30a13), (Ç) 
*derdiňe: derdüňe (30a14), (Ç) 
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 17.  Anuñ yolında cÀn virmekden uããı 
        BirÀder èÀşıúı ol düşer uããı 

 
                   A30b- Ç36a 1.    Anı gerçek sevenler ey èazízí 

        Yolında virdiler cÀnı èazízí 
 

 2.    Severem deyici gerçi anı çoú 
        Sözidür úodı yere maènísi yoú 
 
 3.    Úodı daèvÀ ideniñ birisi uş 

                                               Benüm kim söylerem bu sözleri uş 
 
                                        4.    Velikin maèní yoú bir õerre bende 

            Yürürem èÀciz bí-çÀre bende 
 

 5.    Anuñ yolında bulan derdi ey yÀre 
        Bulubdur èÀúıbet derdine çÀre 
 
 6.    äafÀya irdi yüzini görenler 
        Aña cÀn virdiler ol óÀã erenler 
 
 7.    Gelüñ biz daòı virelüm selÀm 
        Deyelüm Eã’ãalatü ve’s-selÀm 
 
        Eã-ãalatu ve’s-selÀm kahir-i aèdÀ-i dín 
        Eã-ãalatu ve’s-selÀm lÿtf-ı rabbü’l èÀlemin 
           
        İslÀm-ı EbÀ Bekr r.a. 
 
 8.    Gel imdi diñlegil bu Ebÿ bekr-i ãıddıú 

            Nice eytdi pes ol sulùanı ùaãdíú 
 
    9.     Bu islÀm yolına nice ol girdi 
 Başını cÀnı yolına nice virdi 
 

                                                
*yolında: yolına (30a17), (Ç) 
*birÀder: bürÀder (30a17), (Ç) 
*gerçek: göricek (30b1), (Ç) 
*yere: daèvî (30b2), (Ç) 
*ideniň: idenüň (30b3), (Ç) 
*uş: òoş (30b3), (Ç) 
*30b7 Ç’de yoktur. 
*İslÀm-ı EbÀ Bekr r.a.: óikÀyet Ebu Bekir ãıddıú ticÀretidür 
*diňlegil: aňla kim (30b8), (Ç) 
*sulùÀnı: sulùÀna (30b8), (Ç) 
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   10.    Nice oldı müslimÀn diñle anı 
 Nice terk eyledi ol óÀnumÀnı  
  
   11.    Anı taúrír ideyim uş saña ben 
 Gözüñ aç diñlegil ey cÀnum sen 
 
   12.    İderdi Mıãra Şama ol ticÀret 
 Yürürdi şöyle özünden ferÀàınet 
 
   13.    äoñra şam iline varmışdı bir gün 
 Görür gelürdi şunda ay ile gün 

 
                             Ç36b 14.   Uçub dizine úondılar hevÀdan  
                                               Alub baàrına baãdı pes avadan 
 

15.   Uyandı ùurdı aradı muèabbir 
        Virdi Şamda bir rÀhib-i muèabbir 
 

                              A31a 1.    Varub düşini arż eyledi aña 
        Didi ne yerden olursundı baña 
 
 2.    Yerümdür Kaèbe der bil bellü bayıú 
        Didi rÀhib aña ey yÀr-i ãÀdıú 
 
 3.    ZamÀnıñda dedi bir er çıúısar 
        Cemèí putları oda yıkısar 
 
 4.    Muóammed adı kendü emíndür 
        Óaúiúat raómete’l lilèÀlemíndür 
 
 5.    Benidür ol gelür Àòir zamÀnda 
        Gider şeki ãaúın gümÀnda 
 
 6.    Didi girmişdim ben anuñ dínine 
        Ki bilmişemdür anı ne dínine 
 
 7.    Velikin úılmazam ÀşikÀre 
        Ki úorúaram ùuyarlar der naôara  
 

                                                
*rÀhib-i muèabbir: bir ãaóib-i muèabbir (30b15), (Ç) 
*yerden: yerde (31a1), (Ç) 
*olursundı yana: olursın di baňa (31a1), (Ç) 
*Muóammed adı: Muóammedür (31a4), (Ç) 
*31a6 ve 31a7 Ç’de yoktur. 
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 8.    Bil ol sulùÀnıdur Àòir zamÀnuñ 
        Nedür der óaú işit òaúúında anuñ 
 
 9.    Virübdür óaú aña levlÀk levlÀk 

                                             Sen olmasañ yaradılmazdı eflÀk 
 

    10.  Anuñ çün yaratıldı iş bu èÀlem 
                                               Ki ùopraúdan anuñ òalú oldı Àdem 
 

 11.  Varuben dínine anuñ giresin  
        Düşüñ taèbírini anda göresin 
 
 12.  ZamÀnında vezíri olasın sen 
        Didim uşda düşüñüñ taèbírin ben 

 
 13.  äoñunda ola aña òalífe 
        Didüm uşda budur saña vaôífe 
 

                              Ç37a 14.  Budur ùoàrısı taèbíri düşüñüñ 
        Öñün soñun óoş añlaàıl işiñün 
 
 15.  Bunı işitdi oldı úatı müştÀú 
        Varuraú àÀlib oldu àÀyet eşvÀú 
 
 16.  Dönüb Şamdan ùutar ol Mekke yüz 
        Uyumazdı giderdi gice gündüz 
 
 17.  Yanardı óasretinden añsa şÀhı 
        Úaçan irem deyü iderdi Àhı 

 
                              A31b 1.    Giderdi baúmaz idi ãaàa ãola 

        Çü geldi Mekkeye geldi resÿle 
 
 2.    Yüzüni geldi girdi gördi şÀhuñ 

                                               Ki şírín sözi işitdi ol mÀhuñ 
 

                                                
*31a8 Ç’de yoktur. 
*virübdür: deyübdür (31a9), (Ç) 
*31a10’un 2. mısrası Ç’de şöyledir: Anuňçün geldi iş mülk-i Àdem 
*31a13’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: Didüm uş taèbirin saňa òalife 
*ùoàrısı taèbîri: ùoàrı taèbîri (31a14), (Ç) 
*àayet: úatı (31a15), (Ç) 
*31b2’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: Gelüben Mekkeye vardı resûle 
*Ki şírín sözi: şeker sözin  (31b2), (Ç) 
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    3.    Ebÿbekre didi pes ãoñra sulùÀn 
                                               Baña billah getürgil dersin imÀn 
 

4.    Ki gerçek bil beni geldüm resÿlem 
                     Beniyem ben daòı hem óaúúa úulam 
 

 5.    Dönüb dedi Ebÿ Bekre anda şÀha  
        Ki çün kim daèvet itdiñ beni rÀha 
 
 6.    Gerekdür kim görevüz muècizÀtıñ 
        Nebíseñ yire göster muècizÀtıñ 
 
 7.    Saña bu muècize yetmez mi ey cÀn 
        Ki Şamda görmedüñ mi mÀh-ı taban 
 
 8.    Dizüñ üstine anlar úonmadı mı 
        Düşün taèbíri saña dinmedi mi 

 
 9.    Bunı rÀhib beyÀn úılmadı mıydı 
        Kim didügüm èayÀn olmadı mıydı 
 

                              Ç37b 10.  Daòı nice dilerseñ muècizÀtı 
        Saña yetmez mi ey cÀn muècizÀtı 
 
 11.  İşidüb pes Ebÿbekre itdi efàÀn 
        ŞehÀdet getürüb oldı müslimÀn 
 
 12.  Didi gerçeksin ey şÀhum inandum 

                                               Bu bÀùıl dínden imdi küllí döndüm 
 

     13.  Görünce ùÀúatim olmışdı ùÀú 
                                                Yoluna baş cÀnum olsun infÀú 

  

                                                
*didi pes ãoňra: aytı yine  (31b3), (Ç) 
*31b4 Ç’de şöyledir: Beni óaú bil kim geldüm ben resûlüm 

                                            Beniyem hem daòı Allah úulıyam 
*31b5’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Yüzi çün daèvet itdüň rÀha 
*31b6 Ç’de şöyledir: Nebîseň göster imdi muècizÀtun 

                                                  Yetişmişidim saňa muècizÀtun 
*muècize: muècizÀt (31b7), (Ç) 
*31b8’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Saňa taèbîri anda dimedimi 
*èayÀn olmadımıydı: beyÀn úılmadımıydı (31b9), (Ç) 
*31b10’un 2. mısrası Ç’de şöyledir: Saňa yitmez mi kim bunlar derim ben 
*31b11’in 1. mısrası Ç’de şöyledir: Ebû Bekr işidüben bunı iy cÀn 
*31b13’ün 2. Ç’de mısrası şöyledir: İnandum sen daòı óaúsın dînüň óaú 
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 14.  Diyüben düşdi şÀhuñ ayaàına 
        Yüzün sürdi o mÀhuñ ayaàına 
 
 15.  Ki ãoñra geldi ímÀna èAlí bil 

                                               Ki on yaşında idi baàladı bil 
 

 16.  Ebÿbekre gelüb yetişdi èOåmÀn  
        Getür pes óuøÿrında óoş imÀn 
 
 17.  èÖmer geldi bu kez islÀma ey yÀr 
        HemÀn eylediler pes dín iôhÀr 

 
                              A32a 1.    Ki günden güne artar idi İslÀm 

        Úılurdı dín yolun bunlara ièlÀm 
 
 2.    İnerdi ÚurÀn aña Àyet Àyet 
        Anuñ òalúına olmaz híç behÀyet 
 
 3.    Anı insÀn ne bilsün kim nedir ol 
        Kim AllÀh bilür ancaú kim durur ol 
 
 4.    Ne şÀhdur kim anı kimse ne bile 
        Kim anuñ vaãfını èÀlemde úıla 
 
 5.    VelÀkin yoúdurur èavní ilÀhuñ 

                                               İşitdi ben úula ol pÀdişÀhuñ 
 

       Ç38a 6.    Anuñ çün bu úadar söz söylerem ben 
        Umaram kim ola derdime dermÀn 
 
        Naètı Óaøreti Resÿl Aleyhi’s-selÀm 
 

                                                
*diyüben: deyüben (31b14), (Ç) 
*yüzün sürdü o mÀhuň: yüzüni gözini süri (31b14), (Ç) 
*31b16 ile 31b17 Ç’de yer değiştirmiştir. 
*ki: hem (32a1), (Ç) 
*úılurdu: iderdi (32a1), (Ç) 
*olmaz hîç behÀyet: bulunmaz nihÀyet (32a2), (Ç) 
*kim nedir ol: ki nedür ol (32a3), (Ç) 
*úıla: bile (32a4), (Ç) 
*kim: ne (32a4), (Ç) 
*yoúdurur: yoú (32a5), (Ç) 
*işitdi: yetişdi (32a5), (Ç) 
*32a6’nın 1. beyti Ç’de şöyledir: İlÀhum virdi úudret söyledim ben 
*kim: bu (32a6), (Ç) 
*dermÀn: merhem (32a6), (Ç) 
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 7.    Oldur ol òalúıñ óabíbi ol resÿli muèteber 
                        İdeyem óoş óüsn-i óulúından size birúaç òaber 

 
 8.    Kim anuñ óaúúında levlÀk didi ol óayy-u muèin  
        Mümkin olmaz kim anı vaãf eyleyüb ile beşer 
 
 9.    Lík bir baór-i Àmikden  úatredür kim söylerem 
        Bu øaèífe óaú virübdür pes hidÀyet bu úadar 
 
 10.  İşit ey ümmet olanlar ol óabíbüñ naètını 
        Bu kelÀmdur bu kelÀm kim cÀnı göñli şÀd ider 
 
 11.  Kim úarañu gicelerde ùaşra çıúsa o óabíb 
        Ger göreyüdüñ dir idüñ indi güneş yire meger 

 
                             A32b 1.    İtme teşbíh sen güneşe ol óabíbüñ nÿrı 
                             Ç38b        ZirÀ gölge var güneşde bunda yoú eyle óaõÀr 

 
 2.    Sözi şírín pür melÀóat èÀleme boyı ùolu 
        Boyı ne uzun ne úıãadur ãorursañ ey püser 
 
 3.    Alnı geñiş dürre beñzerdür açıúdur úaşları 

                                               Kirpigi uzun gözi daècÀydı ÀèlÀ naôar 
 
                                        4.    Ùuùaàı yufúa aña ki dürr tamÀm göñli güşÀd 
                                               Söylese ger dökülürdi meclise şehd-i şeker 
 

 5.    Derlese dürler olurdı her deri ol hocÀnuñ 
        Úanúı èÀşıú kim göre ger ùatlu cÀnına úıyar 

 
 6.    Dişleri dürr gibi açuú sözi az vü öz idi 
        Úamusın añlayasın ger var ise sende baãar 
  

                                                
*òalúıň: òalúuň (32a7), (Ç) 
*size: anuň (32a7), (Ç) 
*kim: çün (32a8), (Ç) 
*virübdür pes: virdi ancaú (32a9), (Ç) 
*cÀnı: cÀnu (32a10), (Ç) 
*ùaşra: daşra (32a11), (Ç) 
*güneşe ol: güneş diyü (32b1), (Ç)  
*úısadur: ortadur (32b2), (Ç) 
*dökülürdi: ger diňledi (32b4), (Ç) 
*dürler: küller (32b5), (Ç) 
*úanúı èaşıú kim göre ger: nice èaşıúları görüben (32b5), (Ç) 

    *Úamusın: Úamusı (32b6), (Ç) 
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 7.    Ey SinÀnoàlı úaçan vaãf idesin ol serveri 
                                               èAşúını kesb ide gör saña yeter saña yeter 
 

 8.    İmdi anuñ rÿóuna olsun ãalavÀt ile selÀm  
        Rÿz-ı maóşerde saña ide şefÀèat peyàamber 
 

                              Ç39a 9.    İşitgil baèøı efsÀfından ey yÀr 
        Úulaú ùut diñle aòlÀúından ey yÀr 
 

                              A33a 1.    Bilesin kim nice sulùÀn imiş ol 
        Göñüller derdine dermÀn imiş ol 
 
 2.    Anuñ òulúın ve lÿùfın óÿb cemÀlin 
        Anuñ sulùÀnlıàın anuñ kemÀlin 
 
 3.    Úaçan taúrír idem dil ile anı 
        Ki vaãf idem saña ol göñli cÀnı 
 
 4.    Meger kim ol àaní fettÀó tañrı 
        Göñüller bendine miftÀó tañrı 
 
 5.    Söyle bu dil semÀsından ãaòÀbı 
        Müyesser ide baña feth-i bÀbı 
 
 6.    Diyem andan saña kimdür pes ol cÀn 
        İşidüb úıl fedÀ yolına sen cÀn 
 
 7.    Diñle kim ey birÀder pes bu cÀnı 
        Yolına virmelidür dü cihÀnı 
 
         Medó-i Resÿl èAleyhi’s-selÀm 
 
  8.    Yoluna olmasa úurbÀn baña ol cÀn cÀn degil 
         Niderem ol başı cÀnı yoluna úurbÀn degil 
  

                                                
*kesb ide: kesb eylegil (32b7), (Ç) 
*32b8 Ç’de yoktur. 
*efãÀfından: evãÀfından (32b9), (Ç) 
*úulaú ùut: úulaú dut (32b9), (Ç) 
*gönli: arı (33a3), (Ç) 
*33a5 Ç’de şöyledir: Söyle dîl ayînesinden àubÀrı 

                                              Ola żahîr göňül içinde varı 
*33a6’nın 2. mısrası Ç’de şöyledir: Anı sevgil ola derdiňe dermÀn 
*33a7 Ç’de şöyledir: FidÀ eyle yolına başı cÀnı 

                                             Ne cÀn terk idüb anuňçün cihÀnı 
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 9.    Kim ki virse yoluna bir cÀn bíñ cÀn bulısar  
        Şekk degil biri bíñ ider bil işi óüsrÀn degil 
 
 10.  Her ki úılmasa yoluna òÀnumÀnı küllí terk 

                              Ç39b        Yoú yire lÀf urmasun bu yolda ol merdÀn degil 
 

                                        11.  Niderem ben bu vücÿdı niderem bu göñli kim 
        Kim anuñ bigi yüce şÀh her ki cÀn mihÀn degil 
 
 12.  Nice èÀşıúdur kim ol hicrÀn elinden giceler 

                              A33b        äubha degin işi anuñ zÀd ile efàÀn degil 
 
                                        1.    Pes anuñ óubbında daèví eyleyüb dünyÀsun 
                                               Key hayÀ eylesün ol kim èÀşıúı cÀnÀn degil 
 

     2.    Bu SinÀnoàlı óabíbi ancaú dir èÀşıúam 
                                                Nice èÀşıú gözlerinden pes dökülen úan degil 

 
  3.    Kim anuñ sevgüsini kesb eylemeyen Àdemüñ 
         Adını óayvÀn ãay kim maèníde insÀn degil 
 
         äaffet Óamídeéi Resÿl èAleyhi’s-selÀm 
 
  4.    Gel imdi eydeyim óulúından anuñ 

                                                Bu bir úaç sözleri lÿùfından anuñ 
 
                               Ç40a 5.    Úamudan anı aèlÀ úıldı AllÀh 

        Velí fiúriyle úahr iderdi ol şÀh 
 
  6.    TevÀøøuèda anuñ miålin cihÀnda 

                                                Getürmedi getürmezde zamÀnda 
 

                                                
*bil: kim (33a9), (Ç) 
*her ki: kim ki (33a10), (Ç)  
*urmasun: urmasın (33a10), (Ç) 
*niderem: neyleyem (33a11), (Ç) 
*bigi yüce: gibi güzel (33a11), (Ç) 
*her ki cÀn: her gice(33a11), (Ç) 
*hicrÀn: heceri (33a12), (Ç) 
*zÀd ile efgÀn: zÀr-ı efàan (33a12), (Ç) 
*ger: ki (33b1), (Ç) 
*pes: kim (33b2), (Ç) 
*Àdemüň: ademi (33b3), (Ç) 
*äaffet Óamídeéi  Resÿl èAleyhis’selÀm: Ç’de O ãÀfî Resÿl èAleyhis’selÀm  
*iderdi: ederdi (33b5), (Ç) 
*getürmezde: getürmezdi (33b6), (Ç) 
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 7.    Úaçan söylese azu öz iderdi  
        Anı ãanma fikirsiz söz iderdi 
 
 8.    Daòı nefs Àrôÿsına uymadı híç 
        Yüzini kimseden eylemedi píç 

 
 9.    O görür dimezler idi selÀmı 
        Ki ùoylardı dil ile óÀã-u èÀmı 
 
 10.  Daòı híç úahúahayla gülmedi ol 
        ÓelÀl olan ùaèÀmı yermeõdi ol 
 
 11.  Ki ölü gülse iderdi tebessüm 
        áaríbi görse iderdi teraóóüm 
 
 12.  Göreydi ger kişi bir kez yüzini 
        Úapulurdı iremezdi özini 
 

                              A34a 1.    Sözini işiden bulurdı óayÀtı 
        Úatından ayrılan ister memÀtı 
 
 2.    İren ãoóbetine terk itmesem dir 
        Ben ölsem bu aradan gitmesem dir 
 
 3.    Yüzin gören kişi òayrÀn olurdı 
        Sözini diñleyen gitmez úalurdı 
 
 4.    Daòı artuú ide úızdan óayÀsı 
        Dutardı èÀlemi nÿr-ı øiyÀsı 
 
 5.    Oùursa ùursa zikir iderdi óaúúı 
        Üzerinde úomaz o derdi óaúúı 

      
                                                

*anı: ki (33b7), (Ç) 
*o görür: eger (33b9), (Ç) 
*dimezlerdi: dümezlerdi (33b9), (Ç) 
*gülmedi ol: gülmedi hîc (33b10), (Ç) 
*yermezdi ol: yermedi hîç (33b10), (Ç) 
*gülse: gelse (33b11), (Ç) 
*göreydi bir kişi: eger görse kişi (33b12), (Ç) 
*úapulurdı: úalurdu (33b12), (Ç) 
*úatından: yanından (34a1), (Ç) 
*diňleyen: işiden (34a3), (Ç) 
*úalurdı: úalırdı (34a3), (Ç) 
*artuú ide: çoàıda (34a4), (Ç) 
*ùursa: dursa (34a5), (Ç) 
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       Ç40b 6.    Aşaàa yuúaru dimezdi ol şÀh  
         Oùururdı nereye olsa ol mÀh 
 
  7.    Ùoyunca arpa etmegin yimezdi 
         Yalan olan sözi herkiz dimezdi 
 
  8.    Yamardı kendü naèlının demÀdem 
         Anuñ miãÀli cihÀna gelmez Àdem 
 
  9.    Eger óÀcet içün kimse úatına 
         Varursa yitürürdi óaøretine 
 
  10.  Eger öõür itseler olurdı maúbÿl  
         Varurdı her neye gel diseler ol 
 
  11.  äorar ãabru varurdı àazÀya 
         Binüb deveye giderdi àazÀya 
 
  12.  Daòı at vü úatır merkeb dimezdi 
         Binerdi ne olursa àam yimezdi 
 
  13.  Ki meclisinde olmazdı yüce ãavt 
         Óuøÿrında daúiúa olmadı fevt 
 
  14.  äorar aãóÀbını yoúlardı daéim 
         Óaúa úulluúda ùurur şöyle úÀèím 
 
  15.  Yatuben uyumazdı àaflet ile 
         Geçürürdi gününi zaómet ile 
 
  16.  Esirgerdi àaríbi görse ol şÀh 
         Anuñ miålini getürmedi AllÀh 
  

                                                
*34a6’nın 2. mısrası Ç’de şöyledir: BelÀda olan sözi aãla dimezdi 
*óÀcet içün: bir óÀcete (34a9), (Ç) 
*gel diseler: daèver itseler (34a10), (Ç) 
*varurdı: varurdu (34a11), (Ç) 
*daúiúa: ki hîç nesne (34a13), (Ç) 
*òalú úulluúda ùurur: ùururdı úullıú üzre (34a14), (Ç) 
*34a16’nın 2. mısrası Ç’de şöyledir: Anuň miål-i cihÀn içre girmedi mÀh  
*birÀder: bürÀder (34a17), (Ç) 
*varurdı: varurdu (34a11), (Ç) 
*daúiúa: ki hîç nesne (34a13), (Ç) 
*òalú úulluúda ùurur: ùururdı úullıú üzre (34a14), (Ç) 
*34a16’nın 2. mısrası Ç’de şöyledir: Anuň miål-i cihÀn içre girmedi mÀh 
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 17.  Ne geldi ne geliserdür birÀder  
        Hem oldur yolda úalanlara rehber 

 
                              A34b 1.    Bize eyledi rehber çünki anı 

        Virelüm şerèi üzre bizde cÀnı 
 

                              Ç41a 2.    Dutalum sünneti olmayuz yÀd 
        Daóı zihí müşkil bilişken olavuz yÀd 
 
 3.    İlÀhi úılma bizi andan ayru 
        Kim olmaz ol daòı hem senden ayru 
 
 4.    Nÿr ùoldur sinümüze yÀ ilÀhí 
        Saña eyle yönümüz yÀ ilÀhí 
 
 5.    Muóammed óürmeti çün ey àaní şÀh 
        Baàışla ãuçumuz ey yüce AllÀh 

 
 6.    Anuñ vaãfın nice diyüb ile dil 
        Anasından ãordılar bir gün işitgil 
 
 7.    Didiler işbu şaóãı nice bildüñ 
        Úoyub dínini bes iúrÀr úılduñ 
 
 8.    Didi kim böyle bildüm ben bu şÀhı 
        Ki budur yeryüzinüñ şimdi mÀhı 
 
 9.    Anuñ èilmin anuñ ãabrını şükrin 
        Anuñ óilmin anuñ èafvını fiúrin 
 
 10.  Nice idem anı taúrír ki mÀhı 
        Úaçan vaãf eyleyem size ol şÀhı 
 

                                                
*birÀder: bürÀder (34a17), (Ç) 
*bizde: çünki (34b1), (Ç) 
*olmayuz: olmayalum (34b2), (Ç) 
*34b4 Ç’de yoktur. 
*Ç’de 34b5’ten sonraki başlık: MuècizÀt Resûl aleyhis’selÀm ve bihi 
*diyüb ile: diyü bile (34b6), (Ç) 
*didiler: didi kim (34b7), (Ç) 
*ki budur: bu durur (34b8), (Ç) 
*ãabrını: óilmin (34b9), (Ç) 
*óilmin: ãabrı (34b9), (Ç) 
*idem anı: diyem idem (34b10), (Ç) 
*mÀhı: kemÀhı (34b10), (Ç) 
*şÀhı: mÀhı (34b10), (Ç) 
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 11.  ÓayÀli ki bahÀdur idi ol er  
        Var idi anda çoú dürlü hünerler 
 
 12.  Daóı cömerd idi àÀyetde ol cÀn 
        Yüzün görse sevinürdi dil-i cÀn 
 
 13.  Ne diyem ki úatı şefúatlü idi 
        Ki óalú ıssı idi mürüvvetlü idi  
 

      Ç41b 14.  Ulu úılmışdı òalúından anı óaú  
                       Velikin göñli idi àÀyet el-óaú 
 

 15.  İşitgil kim deyem ãabrını anuñ 
        FedÀ úıl yolına başıla cÀnuñ 
 
 16.  áazÀya varmışıduú bile bir gün 
        Ki küfür àÀlib oldı anda ol gün 
 
 17.  Atub ùaşıla yardılar başını 
        äıddılar anda biraz dişini 
 

                              A35a 1.    Ki ãoñra cemè olduú biz úatına 
        Dedüñ bu sözlerini pes óaøretine 

 
 2.    İşidüñ ey bizüm cÀnumuza cÀn 
        DuèÀ úılsañ icÀbet úıla sübóÀn 
 
 3.    HelÀk olaydı didüñ cümle kÀfir 

                       Dedi ben lÀènete gelmedüm Àòir 
 

 4.    Kim idem bed-duèÀ şimdi bulara 
                        Bu iş bize yaraşmaz didi yÀre 

 
                                                

*34b11’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Çoàıdı anda çoúdur levhüzler 
*ol cÀn: o sulùÀn (34b12), (Ç) 
*yüzün: yüzin (34b12), (Ç) 
 
*Ana metinde bu beyit yoktur: Kimsene anı aňub õem itmezidi 
                                                   O baùıl yola herkiz gitmezidi 
*fedÀ úıl: fidÀ úıl (34b15), (Ç) 
*varmışıduú: varmaşıdum (34b15), (Ç) 

    *34b16’nın 2. mısrası şöyledir: meger olubdur küffÀr àÀlib o gün 
*yardılar: urdılar (34b17), (Ç) 
*ki ãonra: dirilüb (35a1), (Ç) 
*dedün: didün (35a1), (Ç) 
*gelmedüm: gelmedim (35a3), (Ç) 
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 5.    Óaúiúat raómet içün gelmişem ben  
        İlÀhi sen hidÀyet vir didi sen 
 
 6.    Ki hÀdí sensin ey settÀrı tanrı 

                        HidÀyet vir eyÀ àaffÀrı tanrı 
 

 7.    Diyüb eyitdi duèÀ ol şÀhı-ı kevneyn  
        SaèÀdet úubbesinde mÀh-ı kevneyn 
 
 8.    èAceb bildüñ mi kimdür ol óabíbi 
        O dertlü cÀnlara olan ùabíb 
 
 9.    Daòı işit sözi óalúından anuñ 
        Saña vaãf eyleye lÿùfuñdan anuñ 
 

                              Ç42a 10.  Ki èammisi Ebu ÙÀlib ãaàiken 
        Úureyş incidemezidi iñen 
 
 11.  Ebu ùÀlib öldügünden ãoñra bil hem 
        Úureyş incidir oldı anı demÀdem 
 
 12.  Úaçan ol kim ÓabíbullÀh geçerdi 
        Úureyşiler aña ùopraú ãaçarlardı 
 
 13.  äaçardı ùobragı üstine anuñ 
        Var iken topragı başında anuñ 
 
 14.  Gelürdi evine pes ol güzel şÀh 
        Görüben úızları ider idi Àh 
 
 15.  Varub silkerler idi ùobraàını 
        Esirgerlerdi ol begler begini 

 
 16.  Taóammül itmeyüb aàlardı anlar 
        FiàÀn idüb yanub derdile cÀnlar 
 
 17.  İşidüb anlaruñ efàÀnıın ol şÀh 
        Der idi aàlamañ ãaúlar beni AllÀh 

       

                                                
*ki: çü(35a6), (Ç) 
*35a11 Ç’de yoktur. 
*35a12’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: úureyşden bir kişi ùoprak ãaçardı 
*35a14’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: Resûlem ben size kendüzin didi Àh 
*35a15-35b17 Ç’de yoktur. 
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       A35b 1.    Ne gelse bize óaúdan dir idi ol 
                        Tesellí ideridi bunları ol 
 

  2.    Kim incünüben itmezdi duèÀ bed  
         Anun çün oldı İslÀm dínine sedd 
  
  3.    BióamdillÀh kim añ ümmetin biz 
         İmdi rÿóına ãalavÀt viriñ siz 
 
        Seferkerden Resÿl Óaøret èAleyhi’s-selâm 
 
  4.    Daóı bir gün sefer eyledi ol şÀh 
         Ki ÙÀéife iúlimine ermişdi rÀh 
 
  5.    Yoàıdı kimse yanunca ol zamÀn 
         Ki Óariåoàlı Zeyd idi hemÀn 
 
  6.    Gelüb ol úavm içine didi ol şÀh 
         Resÿlem ben size gönderdi AllÀh 
 
  7.    Size pes daèvet içün gelmişem ben 
         İşidüb bu sözi bunlar resÿlden 
 
  8.    Derildiler gelüb úatına anuñ 
         Dediler anda óaøretine anuñ 
 
  9.    Ki senden àayrı Àdem yoú mı úanı 
         Bizüm üstümüze göndere anı 
 
  10.  Ne sözdür bu dediler aña baú baú 
         Ki senden Àdem bulmadı mı óaú 

 
  11.  Saña biz ùapmazız didiler anda 
         Resÿl olmaú didiler saña úanda 

 
  12.  èAcebdür bu èaceb pes ey úarındÀş 

                         Güneş yüzini híç göre mi òüffÀş 
  

                                                
*35b1-35b6 Ç’de yoktur. 
*işidüb bu sözi bunlar: işidürler bunı bunlar (35b7), (Ç) 
*dediler anda: didiler bu sözi (35b8), (Ç) 
*Àdem: pÀk Àdem (35b10), (Ç) 
*didiler: dediler (35b11), (Ç) 
*èaceb pes: èacebdür (35b12), (Ç) 
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 13.  Bularuñ göñli hem kör olubdur  
        Belí óaúdan bular óoddur olubdur 
 
 14.  Ki yüzin göremezler ol óabíbüñ 
        O dertlü cÀnlara olan ùabíbüñ 
  
 15.  Anuñ çün dürlü herzeler yidiler 
        Ki senden beg Àdem yoú mı didiler 
 

                              Ç42b 16.  Ki ùaèn idüb sözün ùaşlar atarlar 
        Derilüb úamusı ùaşlar atarlar 

 
                              A36a 1.    Ki Óariåoàlı Zeyd anda özini 

        Ùaşa úarşu ùutardı kendüzini 
 
 2.    Ururlardı Resÿl’ullÀha ùaşı 
        Nice yerlerde yaradılmışıdı başı 
 
 3.    Kimisi óayúırub kimi gülerdi 
        Kimi ùaşıla başını delerdi 
 
 4.    Ulu genci úamusı anı ùaşlar 
        Yıàılurdı çü dört yanına ùaşlar 
 
 5.    Ururlar ùaşı vermezlerdi rÀóat 
        Düşerdi ardına úalmazdı ùÀúat 
 
 6.    Gelüb úalduruben pes anı yine 

                       Atarlardı ùaşıla arı cÀnı 
 
                 7.    Úamu küffÀr turub aña baúardı 
                        MübÀrek gözlerinden yaş aúardı 

  
                                                

*hem: gözi (35b13), (Ç) 
*35b14 Ç’de yoktur. 
*yidiler: yediler (35b15), (Ç) 
*35b16’nın 1. mısrası şöyledir: ŞÀha úarşudur ùurub ùaşlar atardı 
*ùaşlar atardı: ùaşa dutardı (35b16), (Ç) 
*başını delerdi: urub başın dilerdi (36a3), (Ç) 
*çü dört yanına: şÀhun her yanınan (36a4), (Ç) 
*36a5 Ç’de yoktur. 
*gelüb úalduruben: gelüben úaldurub (36a6), (Ç) 
*atarlardı: urulardı (36a6), (Ç) 
*arı: aru (36a6), (Ç) 
*ùurub: durub (36a7), (Ç) 
*gözlerinden yaş aúardı: başından úan aúardı (36a7), (Ç) 
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 8.    Çekerdi dürlü dürlü çoú cefÀlar  
        Sürerdi bu cefÀlardan ãafÀlar 
 
 9.    Ki bunca zaómet içinde iken ol 
        İderdi õikri şükri óaúúa bol bol 
 
 10.  Nedür bildüñ mi o sulùÀn-ı èÀlem 
        Bunuñ miåli cihÀnda var mı Àdem 
 
 11.  èAceb bildüñ mi óilmini ãabrın 
        Nicedür añladuñ mı óaúúa şükrin 
 
 12.  Eger bildüñse bir gel özüñe 
        Urandur úorhu yaşların gözüñe 
 

                                        13.  Bu óilmü ãabrı şükrin diñledüñ sen 
        Nicedür óalúı anuñ añladuñ sen 
 

                              Ç43a 14.  TevÀøøuèda nicedür óÀlin añla 
        Deyeyim anı daòı şimdi diñle 
 
        Keşf-i KerÀmet 
 
 15.  Óüseyinle Óasan bir gün meger kim 
        Ebÿ cehl oàlını anlar görür kim 
 
 16.  Deveye binüben şöyle yürürler 
        Gelüb geçer bular anı görürler 
 

                              A36b 1.    Segirdüb ikisi geldi resÿle 
        Dediler dede ol bÀ-uãÿle 
 
 2.    Ebÿ cehl oàlını gördük bu gün biz 
        Binüb bir deveye yürürdi tez tez 
 

                                                
*ùurub: durub (36a7), (Ç) 
*gözlerinden yaş aúardı: başından úan aúardı (36a7), (Ç) 
*bu: ol (36a8), (Ç) 
*ki bunca: bu denlü (36a9), (Ç) 
*bu: çü(36a13), (Ç) 
*deyeyim: diyeyim (36a14), (Ç) 
*yürürler: yürürlerdi (36a16), (Ç) 
*bular: bılar (36a16), (Ç) 
*görürler: görürlerdi (36a16), (Ç) 
*binüb bir deveye: deveye binüben (36b2), (Ç) 
*tez tez: tiz tiz (36b2), (Ç) 
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 3.    Melÿl olub didiler yoú devemüz  
        Nidelüm binmege vardur ãafÀmuz 

 
 4.    İşitdi pes bularuñ sözin ol şÀh 
        Bulardan yaña tutdı yüzün ol mÀh 
 
 5.    Didi ey úuzucaúlaram bugün siz 
        Görüb anı niçün maózÿn olursız 
 
 6.    Ben olayın bugün sizüñ deveñüz 
        Biniñ arúama var ise ãafÀñuz 
 
 7.    Alub ikisin iki ciknine şÀh 
        Getürüb yürüdi ol dem biraz rÀh 
 
 8.    Dediler dede bu Cehl oàlunuñ biz 
        Devesi yürise anda tez tez 
 
 9.    İki yanına baúub èafv dirdi 
        Görürdük èafv èafv diyüb yürürdi 
 
 10.  Didi ey úuzularum imdi añlañ 
        Ki ben daóı diyeyim sizde diñleñ 
 

                              Ç43b 11.  Didi èafv ãaàına úıldı naôar ol 
                                               äoluna daòı èafv diyüb döner ol 
 

     12.  Ki úaãd itdi deye bir daòı èafv şÀh 
                                                İrişdi CebrÀéíl didi kim AllÀh 
 

  13.  SelÀm eyle óabíbüme benüm dir 
         Benümdür ol benümdür ol benümdür 
 
  14.  Muúarreb úıldıàımca özini dir 

            Pes ol alcaú ùutar kendüzüni der 
 

                                                
*vardur: vardı (36b3), (Ç) 
*yana tutdı yüzün: tana döndi yüzin (36b4), (Ç) 
*úuzucuúlaram: úuzucuúlarum (36b5), (Ç) 
*getürüb: getürüben (36b7), (Ç) 
*görürdük: gezerken (36b9), (Ç) 
*didi: deyüb (36b11), (Ç) 
*ãoluna: ãolına (36b11), (Ç) 
*pes ol alcaú tutar: ol akcaú úıldı (36b14), (Ç)  
*der: dir (36b14), (Ç) 
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 15.  Var imdi úıl beşÀret ol óabíbe  
        O dertlü cÀnlara olan ùabíbe 
 
 16.  äaàına èafv didik çün anuñ ben 
        Baàışladum yarısın ümmetinden 
 
 17.  äolına èafv didik çün anuñ 
        Baàışladum úamusın ümmetinüñ 

 
                              A37a 1.    Der ise biz daòı èafv ol dil-i şÀd 

        İder kÀfirleri de otdan azÀd 
 
 2.    İşidicek didigin böyle AllÀh 
        Demedi pes edeb ãaúladı ol şÀh 
 
 3.    İşitdüñ mi nice cÀnmış ol cÀn 
        Eger bildüñse vir yoluna cÀn 
 
 4.    Nedir bu bunca bíñ òulúı daòı var 

                     Yeter bu èÀrif iseñ fikir úıl var 
 
                                        5.    Eger virse cesed bíñ baña óaú 
                                               Ki her birinde yüz bíñ baş muóaúúaú 
 

 6.    Ki her başımda hem yüz bíñ insÀnum 
        Daòı her dilde yüz bíñ dÀsitÀnım 
 

                              Ç44a 7.    Ádemden bu zamÀna gelen insÀn 
                                               äaàışınca çü èömrüm olsa ey cÀn 
 

 8.    Bu úadar ten bu úadar başıla ben 
            Bu úadar dil bu úadar yaşıla ben 

 
                                                

*èafv didikçün: dedikçün (36b16), (Ç) 
*36b17 Ç’de yoktur. 
*kÀfirleride: úafirleri daòı (37a1), (Ç) 
*didigin: dedigin (37a2), (Ç) 
*şÀh: Allah (37a2), (Ç) 
*37a3’ün 2. mısrası Ç’de şöylerdir: Ne cÀn cÀnlara cÀnımış o cÀn 
*bu bunca: (37a4), (Ç) 
*yeter: yiter (37a4), (Ç) 
*fikir úıl: fikir it (37a4), (Ç) 
*ki: ve her (37a6), (Ç) 
*dÀsitÀnım: dÀsitÀnum (37a6), (Ç) 
*zamÀna: zamÀndan (37a7), (Ç) 
*ey cÀn: iy cÀn (37a7), (Ç) 
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 9.    Gice gündüz disem medóin óabíbüñ  
        O dertlü cÀnlara olan ùabíbüñ 
 
 10.  Dimeyeydüm güneşden õerresini 
        Veya baóri èamíúden úaùresini 
 
 11.  Anı úurÀnıla ögdi ÙeèÀlÀ 
        Úaçan insÀn anı medó ide bile 
 
 12.  Aña kim deye dostum ol àaní óaú 
        Dil ile vaãf olunmaz ol muóaúúaú 
 
 13.  Bu úadar didügim ibn-i SinÀnuñ 
        Ùapusında àÿla mıdur çün anuñ 
 
 14.  Úulınuñ sözi mevlÀsı úatında 
        Olur maèõÿr ne dirse óaøretinde 
 
 15.  Çü maèõÿr ola ve maúbÿl ola úul 

                                               Nola mevlÀsı medóine ola meşgÿl 
 
                                        16.  Velí nidem úanı dil ide tekrír 
                                               Anuñ vasfında pes kim ola taórír 
 

 17.  Anı medó eylemege úanı ùÀúat 
        Meger úıla yine AllÀh èinÀyet 

 
                             A37b  1.    Virelüm rÿóına anuñ selÀmı 

              Diyelüm eã-ãalatu ve’s-selÀmı 
 
              MuècizÀt-ı  Resÿl èAleyhi’s-selÀm 
 

 2.    Yine virdi bize óaú fetó-i bÀbı 
              SemÀsından diliñ sildi seóÀbı 

                                                
*disem: desem (37a9), (Ç) 
*úaùresini: úadresini (37a10), (Ç) 
*ögdi teèÀli: aňmışdur Allah (37a11), (Ç) 
*37sa11’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Anı kimse úaçan medó ide iy şÀh 
*deye: diye (37a12), (Ç) 
*ol: çün (37a13), (Ç) 
*37a14-37a15 Ç’de yoktur. 
*pes kim ola: biraz ide (37a16), (Ç) 
*37b1 Ç’de yoktur. 
*37b2 Ç’de şöyledir: Yine fetó eyledi şÀb bize bÀyı 
                                   Çü sildi dil simÀsından seóÀbı 
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 3.    Diyeyin şÀh kelÀmın óÿb şírín  
        Ola èÀşıú eger işitse şírín 
 
 4.    Úulaàundan ãanu panbuàunı çek 
        İşit server sözün úıl yaúañı çaú 
 

                              Ç44b 5.    Saña bir şekerin dengin açayın 
        Bu meclisde söze şeker ãaçayın 
 
 6.    Bu gevherler bu sözden çünki çıúma 
        Úalan gevherleri heb yaúa yıúa 
 
 7.    äaçıla çünki dilden işbu gevher 
        O gevher ola ùopraàa berÀber 
 
 8.    Olursa işbu ger gevher size faş 

                                               O gevher pes belÀsın ger ùaşımış ùaş 
 
                                        9.    Nolur sende gözi baàlu úalursañ 
                                               Ùaşı gevher diyü ãatun alursañ 
 

 10.  Pes olduñ bu gevherden küllí maàbÿn 
                                               Úalasın óasret ile şöyle maózÿn 
 

 11.  Bu gevheri maèÀni gevheridür 
                                               Buña cÀnum dilü cÀn müşteridür 

 
                                                

*37b3’ün 1. mısrası Ç’de şöyledir: Diyeyim bir kelÀmı yine şírín 
*şekerin dengin: şekerrüň tengin (37b5), (Ç)   
*37b5’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Bu meclis içinde gevher ãaçayın 
*37b7 Ç’de yoktur. 
*diyü ãatun alursaň: ãanub varub alursın (37b9), (Ç) 
*pes: sen (37b10), (Ç)  
*úalasın: çü úalduň (37b10), (Ç) 
*Aşağıdaki beyitler ana metinde yoktur: 
*ùÀùÀrsaň işbu şekker leõõetinden 
  yenesin gice gündüz óasretinden 
*Eger ùoymasa leõõet çün úulaàuň 
  Ne aããı ger işidürse úulaàuň 
*Diliyle biň diriseň gevher eden 
  Anuň pes nice ùoya kişi dedin 
*Yemeyen ùoyamadıda adını anuň 
  Ne aããı dimek adını anuň 
*Eger uş dilerseň gözlerüň aç 
  Bu şekerden uş saňa bir úaç 
*Baňa gel muècizÀt şekerinden 
  Saúınàıl öziňi sen erinden 
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  12.  Yuma maèní bilürler ãaóib-i óÀl  
         Bu bir dildür oúur şöyle dil şöyle bí-fÀl 
 
  13.  Bu leõõet kim dimÀàuña erişe 
         ÓayÀù ölmişce cÀnuna erişe 
 
  14.  Bulursañ ger ãafÀ işbu şükürden 
         Gidesin kesbine anuñ sen irden 
 
  15.  Úulaú ùut diñle imdi bu kelÀmı 

                                                Diyelüm eã-ãalatu ve’s-selÀmı 
 

            MuècizÀt-ı Óaøreti Nebím 
 
                    A38a-Ç45a  1.   MuãùafÀdur úamu òalúuñ serveri  
                                               Hem daòı Àòir zamÀn peyàamberi 
 

  2.   MuãùafÀdur mücrime yarın şefíè 
        MuãùafÀdur yolda úalan rehberi 
 
  3.   MuècizÀtı çoúdurur ol serverüñ 
        Eline alsa mum ider mermeri 
 
  4.   Gölgesi düşmezdi yire óocanuñ 
        Nÿr iderdi yir yüzünde envÀrı 
 
  5.   Yimez idi tenini bit ü pire 

                                               Pes olırdı cümle èÀlem mefharı 
 

  6.   Olurıdı derdine dermÀn ey yÀr 
        Kim ki gelse ùapusına yalvar 
 
  7.   Úurı aàaçı eger dikse yire 

                                               Yeşerüb tezcek biterdi eåmeri 
 

  8.   CÀnÀvar çoúlar ki yer üzre yürür 
                                               Küllísi heb medó iderler ol eri 

 

                                                
*37b13 Ç’de yoktur. 

                                                         *37b15 Ç’de yoktur. 
*38a4 Ç’de yoktur. 
*ey yÀr: anuň (38a6), (Ç)  
*38a6’nın 2. mısrası Ç’de şöyledir: úapusına çıúar ki gelse yalvarı 
*yeşerüb: yeşerüben (38a7), (Ç)  
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 9.    Kim deye pes muècizÀtını tamÀm  
        Söyledürdi çün elinde aócÀrı 
 
 10.  Kimidügin bildüñ ise MuãùafÀ 

                                               Gel fedÀ eyle yolunda sen varı 
 

     11.  Rÿóına virgil ãalavÀtıla selÀm 
                                               Her úaçan kim añasın ol serveri 
 

 12.  Ümmetinden olduñ ise sen daòı 
        Ey SinÀnoàlı yüri şÀd ol yüri 
 
        MuècizÀt-ı Óaøreti Nebí èAleyhi’s-selÀm 
 
 13.  Daóı işit neyidi muècizÀtı 
        Bula olmuş göñül andan óayÀtı 
 
 14.  Velí yoú muècizÀtına nihÀyet 
        İdeyin bir úaçan saña rivÀyet 
 

                              Ç45b 15.  Var idi ol zamÀnda çoú münÀfıú 
                                               Bulunur mı zamÀn kim yoú münÀfıú 
 

 16.  Derildiler bir araya çatub baş 
        Biri birine eyledi şírín fÀş 
 
 17.  Didiler kim görürsin bu Muóammed 
        Ki cÀõÿdur bilürsin bu Muóammed 

 
                              A38b 1.    Bunuñ sióri elinden şöyle èÀciz 

        Ki úıldıú çÀre ne eyleyelüm biz 
 
 2.    Bularuñ bir ulusı var idi pír 

                                               Didi ben eylemişem şimdi tedbír 
 

                                                
*deye pes muècizÀtını: ide anuň muècizÀtun (38a9), (Ç) 
*Ç’de 38a10’dan sonraki başlık: MuècizÀt-ı Resûl èAleyhis’selÀm 
* 38a11 ve 3812 Ç’de yoktur. 
*olmış göñül andan óayÀtı: olmış cÀnuň anda óayÀtı (38a13), (Ç) 
*muècizÀtına: muècize úatında (38a14), (Ç)  
*saňa: size (38a14), (Ç)  
*zamÀn kim: zamÀnda (38a15), (Ç) 
*eyledi şírín fÀş: şírín eyledi fÀş (38a16), (Ç) 
*sióri: sırrı (38b1), (Ç) 
*bularuň bir: bularıň hem (38b2), (Ç) 
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 3.    Didiler kim buyur nedür bilelüm 
                                               Kim olmalı ise yardım úılalum 
 

 4.    Didi biz úuzı alalum ãatun biz  
        Ki biryan eyleyelüm püsbütün biz 
 
 5.    Ki bir miåúÀl aàu úuzı içine 
        Úoyalum úoyalum tenevvür içine 
 
 6.    Bişürüben anı pes idelüm óÀl 
        Bu müşkil işimüz tÀ kim ola óÀl 
 
 7.    Ùuralum gel deyü aña varalum 
        Taøarruè idelüm çoú yalvaralum 
 
 8.    Çü gele anı aluben gelevüz 
        Yiye úuzıyı andan úurtulavuz 
 
 9.    Bu sözi maãlaóat gördi úamusı 
        Düşüb öñlerine geldi ulusı 
 
 10.  Görüb görklü yüzini söylediler 
        Bize gel deyü daèvet eylediler 
 
 11.  İcÀbet úılubanı ùurdı örü 
        CihÀnuñ ôulmetin götürdi nÿrı 
 
 12.  Düşüb öñlerine ol nÿr-ı raómÀn 
        İçerü girdi oùurdı o sulùÀn 
 

                              Ç46a 13.  Feraó oldı münÀfıúlar ol gün 
        Bile geldügine ol yüzi gül-gÿn 

 
 14.  Gelüb cümlesi oùurdı başına 

                                               Getürdiler úuzıyı tiz öñine  
 

                                                
*38b3 Ç’de yoktur. 
*38b4 Ç’de yoktur. 
*úoyalum úoyalum: úoyalum biz anı (38b5), (Ç) 
*Taøarrüè idelüm çoú: eger gelmezse bize (38b7), (Ç)   
*geldi: vardı (38b9), (Ç) 
*yüzini: cemÀlini (38b10), (Ç) 
*cümlesi: anlar (38b14), (Ç) 
*başına: úatına (38b14), (Ç) 
*tiz: tez (38b14), (Ç) 
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 15.  Didiler kim ãun ey cÀnumuza cÀñ 
                                               Kim olsun cÀnlarımız saña úurbÀn 
 

 16.  Çü bismillÀh diyüben ãundı ol şÀh  
        O bişmiş úuzuya dil virdi AllÀh 
 
 17.  Yeme benden dedi yÀ MuãùafÀ sen 
        Úarışmışam didi ol zehir ile ben 

 
                              A39a 1.    Baña úaãdıla aàu úatdılar dir 

        MünÀfıúlar saña úaãd itdiler dir 
 
 2.    Úuzıdan geldügin işbu kelÀmuñ 
        İşitdiler beküllí óÀã èÀmuñ 
 
 3.    Óacíl oldı çü yüzleri úarardı 
        Óasedden heb beñizleri ãarardı 
 
 4.    Didiler kim zehí cÀõÿ imiş bu 
        Óacíl ola elinde nice cÀõÿ 
 
 5.    Úamu tedbírlerin bozdı o sulùÀn 
        Oùurur küllísi pes oldı òayrÀn 
 
 6.    Dediler nidelüm biz ne eyleyelüm 
        Úuzıyı yer ise ger söyleyelüm 
 
 7.    Beküllí girevüz dínine anuñ 
        Uravuz terkini yolunda cÀnuñ 
 
 8.    Ùanışub girdiler yine úatına 
        Didiler anda şÀhuñ óaøretine 
 

                              Ç46b 9.    Eger úuzıyı bugün sen yiriseñ 
                                               Ùutalum söziñi her ne diriseñ  
 
                                                

*cÀnlarımız: cÀnumuz heb (38b15), (Ç) 
*yeme: yime (38b17), (Ç) 
*didi ol: dedi pes (38b17), (Ç) 
*oldı: olub (39a3), (Ç) 
*39a3’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: Düşüb küllí òased odına yandı 
*küllísi: úamusı (39a4),  (Ç) 
*yer ise: yirise (39a6),  (Ç) 
*ùutalum: dutavuz (39a9),  (Ç) 
*diriseň: der iseň (39a9), (Ç) 
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 10.  Ki zünnÀrı kesevüz belimüzden  
        Geçevüz küllí kendü bilimüzden 
 
 11.  Yıúavuz deyri mescidler yapavuz 
        Ki ãanma bu sözümüzden ãapavuz 
 
 12.  İşitdi bunlaruñ sözini sulùÀn 
        Didi kim sen görürsin óayy-u sübóÀn 
 
 13.  Ki bismillÀh diyüb vardı ilerü 
        Kesüb yidi úuzıdan ol güneş rÿ 
 
 14.  ÓiùÀb itdi aàuya óaú teèÀlÀ 
        Ne lÿùf itdi óabíbe baú teèÀlÀ 
 
 15.  Ki bir úılını yaúma didi mevlÀ 
        èAõÀba müsteóaú olursun aèlÀ 
 
 16.  İderem bir èaõÀb saña ki yarın 
        èAõÀbı çoú unudurlar èaõÀbın 
 
 17.  İşidicek òiùÀbı aàu andan 
        Buñar úaynar gidi úaynar bedenden 

  
                              A39b 1.    Ki her bir úıl dibi çün oldı ırmaú 

        Döküldi ùaşra úanda úılın ırmaú 
 
 2.    ÓaùÀ eylemedi híç bir úılına 

                                               Göre mevlÀsı ne virmiş úulıma  
 

    3.    Çün oldı muècizÀtı anda ôÀhir 
                                               Ne varise münÀfıú evvel Àòir 
 

4.    O günde geldiler olub müslimÀn 
                    Erü èavrÀt beküllí bilgil ey cÀn 

  

                                                
*belimizden: bilimizden (39a10),  (Ç) 
*yıúaruz: yıúavuz (39a11), (Ç) 
*görürsin: bilürsin (39a12), (Ç) 
*diyüb: deyüb (39a13), (Ç) 
*39a14’ün 2. mısrası Ç’de, 39a15’in 1. mısrasıdır. 
*39a15’in 1. mısrası Ç’de 39a16’nın 1. mısrasıdır. 
*39a15’in 2. mısrası Ç’de 39a16’nın 1. mısrasıdır. 
*úulıma: úulına (39b2), (Ç) 
*39b4’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir. Oàul úızile bilgil aňla iy cÀn 
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5.    Yıúuben deyri yapdılar mesÀcid  
        Pes oldılar úamusı óaúúa sÀcid 

 
                              Ç47a 6.    Kesüb zünnÀrı bilün yırtdılar heb 

        Kim oldılar úamusı óaúúa aúrab 
 
 7.    Dilerseñ bulasın sen daòı úurbet 
        FirÀúında irişe saña vuãlat 
 
 8.    FedÀ úıl yoluna başı ve mÀlı 
        Dileyenüñ anı işbu óÀli 
 
 9.    Daòı vir rÿóına anuñ selÀmı 
        Óoş it eã-ãalatu ve’s-selÀmı 
 
        MuècizÀt-ı Nebí èAleyhi’s-selÀm 

 
 10.  İşitgil bir daòı idem rivÀyet 
        İdüpdür bu her yire óoş óikÀyet 
 
 11.  Didi kim bir àazÀsında resÿlüñ 
        Bile varmışidüm bÀ-ÿãÿlüñ 
 
 12.  Azıú úıt geldi bu geldi çü leşker 

            Úıàırdı anda didi baña server 
 

 13.  Bulunur mı didi híç sende azuú  
        Didüm kim óurma var ey şÀh azıcıú 
 
 14.  Dedi server getürgil anı baña 
        äunı virdüm ùaàarcuàıla aña 
 
 15.  Didi var leşkeri oúı sen on on 
        Úıàırdum leşkeri geldiler on on 

 

                                                
*bilün: bilin (39b6), (Ç) 
*kim: hem (39b6), (Ç) 
*fedÀ úıl: fidÀ úıl (39b8), (Ç) 
*mÀlı ve başı: mÀlı vü ãalı (39b8), (Ç) 
*39b8’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Anı seven kişinüň budur óÀli 
*39b9 Ç’de yoktur. 
*óikÀyet: rivÀyet (39b10), (Ç) 
*anda: baňa (39b11), (Ç) 
*leşker: asker (39b12), (Ç) 
*39b15 Ç’de yoktur. 
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                              A40a 1.    Yidiler ùoydular düpdüz tamÀmı  
        Ne deñlü varise heb óÀã èÀmı 

 
 2.    Ki ãoñra vardum anı yoúladum ben 
        Ki artmış bir yere çoú ãaúladum ben 
 
 3.    Yidüm anı yidirdüm şöyle bol bol 
        Dükenmezdi virürsem ne úadar ol 
 

                              Ç47b 4.    Gidince dünyÀdan ol şÀh-ı levlÀk 
        Daòı óurma varıdı ey dil-i pÀk 
 
 5.    Ebÿbekir eyledi ãoñra òilÀfet 
        İki yıl dört ay eyledi òilÀfet 
 
 6.    èÖmer oldı òalífe ãoñra anda 
        Daòı bulunurıdı óurma bende 
 
 7.    Pes on yıl altı ay ol daòı yÀra 
        ÒilÀfet eylemişdür ÀşikÀre 
 
 8.    Ögüt diñle sözümi ey bürÀder 
        Bulunurdı daòı ol òurma kim var  
 
 9.    Şehíd olduàı gün ol vaút èÖmerde 
        Ki yaàma oldı ol gün ol åemerde 
 
 10.  Eger yaàmaya gitmeseydi yigin 
        Dükenmezdi o òurma óaşra degin 
 
 11.  O server muècizÀtından idi bu 
        Var imdi gör úopar mı cÀnda sevgü 
 
 12.  Anı sevmek saña oldı ise píşe 
        Ki yirsiñ àuããa dürlü dürlü nişe 
 
 13.  Eger derdini bulduñ ise ey cÀn  
        Ola ol dert senüñ derdüñe dermÀn   
 

                                                
*yidiler: yediler (40a1), (Ç) 
*düpdüz: anda (40a1), (Ç) 
*irürsem: virürsem (40a3), (Ç) 
*diňle: aňla (40a8), (Ç) 
*óaşre: óarşe (40a10), (Ç) 
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 14.  Verirseñ sen yoluna cÀnı ey yÀr  
        Bulasın sen daòi cÀnÀnı ey yÀr 
 
 15.  Gel imdi yüzüñi sür sende óÀka 
        äalavÀtı şevú ile ver rÿóı baña 

 
 16.  Daòı vir rÿóına anuñ selÀmı 
        Óoş it eã-ãalatu ve’s-selÀmı 
 
        MuècizÀt-ı Nebí èAleyhi’s-selÀm 

 
                              A40b 1.    Yine gel cÀnı dilden diñlegil sen 

        Yine bir muècizÀtından diyem ben 
 
                               Ç48a 2.    Bu bir óoş muècizÀtdur MuãùafÀdan 
                                                Mürüvvet maèdeni kÀn-i saòÀdan 
 

 3.    äalavat virgil imdi diñlegil óoş 
        İşidüb leõõetinden cÀn ide cÿş 
 
 4.    Meger bir şÀh beni èÀd derler idi 
        Ki úavm ile oda ùaparlar idi 
 
 5.    Olubdur èömri yitmiş yıl bürÀder 
        Geçürmiş èömrini küfr ile ol er 
 
 6.    Velí èadil ıssı cömerd idi ol 
        Daòı úalbi selím ki merd idi ol 
 
 7.    Gel imdi gör ilÀhuñ úudretini 

                                               Gel şevú ile diñle óikmetini  
 

                                                
*ey: iy (40a13), (Ç) 
*sür: ur (40a15), (Ç) 
*óÀka: óÀk (40a15), (Ç) 
*şevúıle: èışúıle (40a15), (Ç) 
*baňa: pÀk (40a15), (Ç) 
*40a16 Ç’de yoktur. 
*diyem: deyem (40b1) 
*nihÀdan: ãafÀdan (40b2), (Ç) 
*virgil imdi: vir daòı hem (40b3), (Ç) 
*cûş: òoş (40b3), (Ç) 
*èÀd derleridi: benî èÀd dirleridi (40b4), (Ç) 
*selím ki: selím òoş (40b6), (Ç)  
*40b7’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: ãalavÀt viriňe viriňe diňle óikmetini 
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 8.    Görür bir gice ol şÀhı mecÿsí  
        Açılur cümle göklerüñ úapusı 
 
 9.    Çıúar bir nÿr dutar dünyÀyı düpdüz 
        äanasın ol gice olmuşdı gündüz 
 
 10.  Görür nÿr içre bir taót var èayÀn ol 
        Bilür kendüzine baót var èayÀn ol 
 
 11.  Oùurur taótuñ üstünde Muóammed 
        Dutar dünyÀyı küllí nÿr-ı Aómed 

 
 12.  Daòı dört yÀri bilesince şÀhuñ 

                                               Oùururlar yöresinde o mÀhuñ 
 
                              Ç48b 13.  Düşer ol dem resÿlüñ ayaàına 

        Yüzün sürer o şÀhuñ ayaàına 
 
 14.  PeşimÀn oluben küfrine ol cÀn 
        Getürür pes resÿl öñünde imÀn 
 
 15.  ŞehÀdet getürüb ol dem uyanur 
        SarÀyıñ içi görür ùopùolu nÿr 
 
 16.  Alub ab-dest ider óaúúa niyÀzi ol 
        İki rikèat úılur anda namÀz ol 
 
 17.  Yapar sırrıyla mescid özine 
        äalavÀt vir sen şÀhı gözine 

 

                                                
*úapusı: pÀsı (40b8), (Ç) 
*taótuň üstünde: taótın üstinde (40b11), (Ç) 
*küllî: dübdüz (40b11), (Ç) 
*Ana metinde bu beyit yoktur: İner kendü serÀtı içre bu baòt 

                                                                                                           Bilir kim kendü yÀrü devlet-i baòt 
*yüzün: yüzin (40b13), (Ç) 
*oldum: ol dem (40b13), (Ç) 
*ol cÀn: o cÀn (40b14), (Ç) 
*40b14’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: Getürür ol resûl öňünde imÀn 
*getürüb ol dem: götürübanı (40b15), (Ç) 
*niyÀzı ol: niyÀzı (40b16), (Ç) 
*iki rikèat: iki rièkat (40b16), (Ç) 
*namÀz ol: namÀzı (40b16), (Ç) 
*sırrıyla: sırrıyla bir (40b17), (Ç) 
*virsen: viresin (40b17), (Ç) 
*şÀhı gözine: şÀhuň gözine (40b17), (Ç) 
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                              A41a 1.    Úılur ùÀèat o mescide nihÀnı  
        Úılur èömr Àòirine degin anı 
 
 2.    Bu óÀl ile pes oldı èömr-i Àòir 
        Ki bildi kendü oldı èömr-i Àòir 
 
 3.    Meger bir oàlı varıdı anuñ óÿb 
        Bulunmazıdı anuñ gibi maóbÿb 
 
 4.    Özi ãÀóib cemÀl adı Manãÿr 

                                               Sözi úılur yıúuú göñli maèmÿr 
 
                                        5.    Hem on dört yaşına girmişidi ol  
                                               Didi bir gün babası aña oàul 
 

 6.    Óazine verelüm gel berü dir 
        Birazcık gel benüm ile yüri dir 
 
 7.    Aluben girdi oàlunı içerü 
        Çü vardular içerüden içerü 
 
 8.    Didi oàul bugün bilgil beni sen 
        Anuñ çün úıàırdum uş seni ben 
 
 9.    MüslimÀn olmuşam görüb resÿli 
        Ki bulmuşam oàul ben ùoàru yolı 
 

                              Ç49a 10.  Vaãiyyet eylerem saña oàul sen 
                                               Dilerem olasın sen de müslimÀn 
 

11.  Alasın dört gevher dört imÀma 
        Daòı on biñ úızıl ol dört hümÀma 

 

                                                
*o mescîde: o mecîdde (41a1), (Ç) 
*bulunmazıdı: bulunmazdı bir (41a3), (Ç) 
*cemÀl: cemÀl kim (41a4), (Ç) 

                                 *yıúuú göňli: viren göňül (41a4), (Ç) 
*41a5’in 1. mısrası Ç’de şöyledir: İrişmişidi on dört yaşına ol 
*41a6’nın 2. mısrası Ç’de şöyledir: Benüm ile birazcuú gel berü dir 
*vardular: vardılar (41a7), (Ç) 
*oàlu: oàul (41a8), (Ç) 
*41a9’un 2. mısrası Ç’de şöyledir: Oàul ben bulmışumdur ùoàrı yolı 
*vaãiyet eylerem: vaãiyet iderem (41a10), (Ç) 
*müslimÀn: Müslümân (41a10), (Ç) 
*41a11’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Daòı dört biň úızıl o dört imÀma 
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 12.  Daòı benüm heci yönüme alasın  
        Varuben óaú resÿlini bulasın 
 
 13.  Óüseyinle Óasanla oúıyasın 
        Ki olmasun sözüme úaúıyasın 
 
 14.  İşitdi babası sözüni Manãÿr 
        İci ve ùaşı oldı cümle pür nÿr 
 
 15.  Didi baba baña èarø it sen imÀn 

                                               HemÀn şimdi oluram ben müslimÀn 
 

 16.  Didi kim ol resÿle uş yüri var  
        Varub hem anlara eyle sen iúrÀr 
 
 17.  Vaãiyyet eyleyüben virdi cÀnı 
        HemÀn sÀèatde óaúúa irdi cÀnı 

 
                              A41b 1.    Çü gördiler ki teslím oldılar ol 

        Yaraàın eyleyübeni gömerler 
 
 2.    Geçer çün babası yerine Manãÿr 
        Ki yaèní begligine ola maàrÿr 
 
 3.    Didiler úutlu olsun tÀç ile taót 
        Saña óaú rÿzı úılsun devlet taót 

 
 4.    Çü bir úaç gün úalub Manãÿr ider Àh 
        Umardı úim úaçan ùutub vara rÀh 

 

                                                
*sözüme úaúıyasın: bu söze taúıyasun (41a13), (Ç) 
*41a14’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: İçini ve ùasını dutdı heb nûr  
*èarz it sen imÀn: èarz eyle imÀn (41a15), (Ç) 
*müslimÀn: MüslümÀn (41a15), (Ç) 
*41a16’nın 1. mısrası Ç’de şöyledir: Dedi óÀú resüline yürü var 
*41a16’nın 2. mısrası Ç’de şöyledir: Daòı var anlara sen eyle iúrÀr 
*sÀèatde: sÀèat ki (41a17), (Ç) 
*irdi cÀnı: vardı cÀnı (41a17), (Ç) 
*irdi: erdi (41a17) 
*ol: ol er (41b1), (Ç) 
*41b2’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: ola begligiňe ol yaèní maèmûr 
*úutlu: úutlı (41b3), (Ç) 
*devlet taót: devlet-ü taót (41b3), (Ç)  
*úalub: úılub (41b4), (Ç) 
*úaçan ùutub: úaçan dutub (41b4), (Ç) 
*kim: ki (41b4), (Ç)  
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  5.    Çü bir gice yatıçaú òalú oùurdı  
         Varubanı óazine óizmetine içre girdi 
 

                               Ç49b 6.    Alub babasınuñ didüklerin ol 
         Binüb ol dem hecíne óoş dutar yol 
 
  7.    Sürer ol gice yarındesi aòşam 

             Medíneye irer ol ölmeden ŞÀm 
 

  8.    Görür şehriñ öñünde yürür on bir  
         İlerü vardı Manãÿr gördi on bir    
 
  9.    Dutarlar ellerinde óoş èaãÀlar 

                     Boyunlarında aãılmış ridÀlar 
 

  10.  Görüben Manãÿrı óoş bükrüşürler 
         Kim AllÀh diyüben çaàırışırlar 
 
  11.  Buları gördi Manãÿr indi yire 
         Hecín üstinden inüb úondı yire 
 
  12.  Elin úavşuruben virdi selÀmı 
         Ne didi anlara diñle kelÀmı 
 
  13.  Didi kim úanúıñızdur MuãùafÀ diñ 
         Mürüvvet baóri ol úÀn-i saòÀ diñ 
 
  14.  Didiler kim bizüm ile degildür 
         Velí bizden daòı ayru degildür 
 
  15.  Didi Manãÿr èaceb söz söyledügün 
         Bile degil velí bile didügün 

 

                                                
*41b5 Ç’de şöyledir: Yatıcaú bir gice òalú uruv ùurdı 

                                              Varubanı óazîne içre girdi 
*alub: alur (41b6), (Ç) 
*didüklerin : dediklerin (41b6), (Ç) 
*41b6’nın 2.mısrası şöyledir: Binübanı dutar hecine ol yol 
*gice: gece (41b7), (Ç) 
*öňünde: yanında (41b8), (Ç) 

  *bir:pîr (41b8), (Ç)  
*41b10’un  1. mısrası Ç’de şöyledir: Görüb Manãûr bunlar yükrişürler 
*41b10’un  2.mısrası Ç’de şöyledir: Diyüb Allah bunlar çaàırışurlar 
*41b12’nin  2.mısrası Ç’de şöyledir: Dedi hem bunlara anda kelÀmı 
*41b14’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: Ne bizden ayru ne bile degüldür  
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 16.  Didiler ol yÀriyüz MuãùafÀya  
        Bizüm ile gel irersin ãafÀya 
 
 17.  İledelüm seni görsün Muóammed 

                                               Neden geldüñ òaber ãorsun Muóammed 
 

       A42a 1.    Didi Manãÿr gidelüm buyuruñ 
            Bile varalum imdi sizde ùuruñ 
 

  2.    Bular anı daòı tez tez gideler  
         Götürüb Manãÿrı eve niderler 
 

                                         3.    Dediler kim ne yerdensin ayıt sen 
         Neye geldüñ yÀ ne istersin oàlan 
 

                              Ç50a  4.    Sebeb ne oldı kim böyle ararsın 
         Muóammed úandadur deyü ãorarsın 
 
  5.    Mecÿsíler olur şehrüm didi ol 
         Geçürürler oda ùapmaàıla yol 
 
  6.    Atam idi ol iliñ pÀdişÀhı 
         Geçürürken küfürle sÀl u mÀhı 
 
  7.    Görür düşünde bir gice Muóammed 
         Gelür girer sarÀy içre Muóammed 
 
  8.    Babam imÀna gelüb olur ümmet 

                      Ölicek baña da itdi vaãiyyet 
 

  9.    Baña sende müslimÀn ol didi ol 
                       Dutub emrini ùutdum ben daòı yol 
 

                                                
*didiler: dediler(41b16), (Ç) 
*gidelüm: gidelüm óoş (42a1), (Ç) 
*42a1’in 2.mısrası şöyledir: Bileçe varalum sizüňle yürüň 
*anı: onı (42a2), (Ç) 
* tez tez gideler: tîz tîz giderler (42a2), (Ç) 
*deyü: diyüb (42a4), (Ç) 
*42a5’in 1.mısrası Ç’de şöyledir: Dedi şehrümde Mecûsiler olurlar 
*ùapmaàıla yol: ùapmaàıla olar (42a5), (Ç) 
*atam: babam (42a6), (Ç) 
*iliň:ilüň (42a6), (Ç) 
*imÀna gelüb: imÀna gelür(42a8), (Ç)  
*ùutdum: duttum(42a9), (Ç) 
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  10.  Daòı dört gevherüm var dört imÀma  
         Kim eltem armaàan ol dört hümÀma 
 
  11.  Daòı on bíñ úızıl var idi ey yÀr 
         Bulara sözini heb úıldı iôhÀr 
 
  12.  Bular çün oàlanuñ sözün işitdi 

           Úaúıyub kendülerden küllí geçdi 
 

  13.  Meger bunlar idi úamu münÀfıú  
         Görürler oàlan islÀma muvaffıú 

 
  14.  Didiler dön gerü híç itmegil sen 
         Babanuñ sözüne güvenmegil sen 
 
  15.  Didiler bu Muóammed cÀõÿdur bil 
         Sióirdür işi anuñ eyle bil 
 

        16.  Didi oàlan ne herze diliñüz var 
         Ki bildün úatı yanlış bilüñüz var 
 

                              Ç50b 17.  äaúaluñuz aàarmış illÀ yÀre 
        Daòı göñülleriñüz úara úara 

 
                              A42b 1.   Çün anuñ èÀşıúam gelmişem ben 

       Göñülden hem aña úul olmışam ben 
 
 2.   Çü gördüler ki dönmez işbu oàlan 
       MünÀfıúlar ne derler diñle ey cÀn 
 
 3.   Onı daòı ùutarlar on aàaçı 
       Sögerler Manãÿra ki acı acı 
 

                                                
* eltem: iltem(42a10), (Ç) 

    *hümÀma: imÀma(42a10), (Ç) 
*küllí geçdi: küllí gitdi(42a12), (Ç) 
*úamu: küllí (42a13), (Ç) 
*hîc itmegil sen: anınmaàıl sen (42a14), (Ç)  
*didiler: dediler (42a15), (Ç)  
*42a17’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: Velikin göňlüňüz úatı úara 
*Ana metinde bu beyit yoktur: Baňa anuň yüsini gösterüň dir 

                                                                 Evde ùaymaúdan imdi úurtaruň dir 
*çü gördiler ki: görürler çün ki (42b2), (Ç)    
*ne derler diňle ey cÀn: ne dirler diňlegil sen (42b2), (Ç) 
*acı acı: úatı acı (42b3), (Ç) 



 135 

 4.    Dökerler anda ol şÀhı gözini  
                                               Úana àarú itdiler nÀzıñ yüzini 
 

 5.    äabÀó olunca dögdüler o şÀhı   
        Muóammed èÀşıúı ol pÀdişÀhı 
 
 6.    Ne fitne eylediler diñle ey cÀn 
        Nice itdiler ol oàlana bühtÀn 
 
 7.    Biri ol melèÿnuñ geldi resÿle 
        Didi var müşkilüm ol bÀ-uãÿle 
 
 8.    Nedür didi resÿl aña degilsen 
        Nice müşkil işe óaú úıla ÀsÀn 
 
 9.    Didi kim bir úulum var idi ey şÀh  
        Güzel oàlan idi ãanayduñ mÀh 

 
 10.  Oàul idinmişidüm şöyle kim var 
        Elinde idi küllí mÀl ùavar 
 
 11.  Alub dört gevherüm on bíñ úızıl ol 
        Binüben bir hecín úaçmış ùutub yol 
 

                              Ç51a 12.  Aradum Mekke ilin cümlesin heb 
        Gezüben aradum şarúu eger àarab 
 
 13.  Ki bir yıl olmuşıdı hem gidelden 
        Gidibdür mÀl u gençüm küllí elden 
 
 14.  Ki buldum dün gice ben anı ey şÀh 
        Ki bir úaç urdum anda anı ey şÀh 
 

                                                
*anda: anlar (42b4), (Ç), 
*nÀzıň: nÀzun (42b4), (Ç) 
*yüzini: yizini (42b4), (Ç) 
*dökdüler: dökdiler (42b5), (Ç) 
*ey cÀn: iy cÀn (42b6), (Ç) 
*degilsen: digilsen (42b8), (Ç) 
*ey şÀh: iy şÀh (42b9), (Ç)  
*ùutub: dutuben (42b11), (Ç) 
*gezüben: gezüb (42b12), (Ç) 
*aradum: aramışam ben (42b12), (Ç) 
*ki: hem (42b13), (Ç) 
*gidibdür: gidibdü (42b13), (Ç) 
*ey şÀh: iy şÀh (42b14), (Ç) 



 136 

 15.  Buyuruñ şerèila nitmek gerekdür 
            Ne buyurursañuz itmek gerekdür 
 

 16.  Resÿl eydür getür bir görelüm biz  
        Ne ise pes cezÀsın virelüm biz 
 
 17.  Varubanı getürdi oàlanı ol 
        Úana yoàrulmuş ol nÀzik teni bol     

 
                              A43a 1.    Baúub oàlana ùaña úıldı ol şÀh 

        Didi oàlan dutalım bu işe rÀh 
 
 2.    Resÿl eydür dutub oàlana kim sen 
        Nedür di óÀlüñi çün diñleyem ben 
 
 3.    Didi oàlan çü göñülü içre ey yÀr 
        Adum uàrı benüm çün on ùanıú var 
 
 4.    Ne söylersem iderler beni yalan 
        Utanub söylemez híç nesne oàlan 
 
 5.    äora gördi resÿl ol ùınmadı hem 
        Ne deñlü ãordılarsa ùurdı epsem 

 
 6.    Resÿl eydür buña ùanıú gerekdür 
        Kim işi ùanıúıla olsa yekrekdür 
 
 7.    Pes ol melèÿn didi var ùanıàım çoú 

           áareø çün bu işi idicegim yoú 
 

       Ç51b 8.    Varup ol ùokuzun daòı getürdi 
                        Resÿlüñ óaøretine tiz yaturdı 

 

                                                
*buyurursaňuz: emîr iderseňüz (42b15), (Ç) 
*yoàrulmuş: boyanmış (42b17), (Ç) 
*ùana úıldı: ùana úaldı (43a1), (Ç) 
*dutub: dönüb (43a2), (Ç) 
*43a2’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: Nedir aóvÀlini di diňleyem ben 
*43a3’ün 1. mısrası Ç’de şöyledir: Didi göňli içinde oàlan iy yÀr 
*ùanıú: ùanuú (43a3), (Ç) 
*ùurdı epsem: ùınmadı óíç (43a5), (Ç) 
*ùanıúıla: ùanıàıla (43a6), (Ç) 
*ùanıàım: ùanıàum (43a7), (Ç) 
*idicegim: idecegüm (43a7), (Ç) 
*43a8’in 2. beyti Ç’de şöyledir: resÿl’ullah òaøretine yitürdi 
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 9.    Gelüben oldılar oàlana ùanuú  
        İçinde sözlerinüñ gerçegi yoú 
 
 10.  Ùokuz kişi kim aú ãaúallu pírler 
        Ùanıúlıú virdiler ol göñüli úırlar 
 
 11.  Ki diñledi bularuñ sözün ol şÀh 
        Didi uàruya buyurmuşdur AllÀh 
 
 12.  Elin kes úomaduàun almasın der 
        Dilin kes kim yalan söylemesün der 
 
 13.  Gözün oy baúmasun nÀ-maóreme ol 
        Ayaàın kes úaçuben ùutmasun yol 
 
 14.  Kim emretdi resÿl oàlana anı         
        MünÀfıúlar úılurlar şÀdumÀnı 
 
 15.  Varuben ùar aàacı dikti bunlar 
        Nifaú toómını ne óoş ekdi bunlar 
 
 16.  Beküllí şehri úavmi óÀãıla èÀm 

                                               Gelübeni úuruldı anda hengÀm 
 

     17.  Getürdiler pes oàlanı ilerü 
        Melÿl maózÿn durur ol güneş rÿ 

 
                                                

*kim: ol (43a10), (Ç) 
*virdiler: virdi (43a10), (Ç) 
*úırlar: úaralar (43a10), (Ç) 
*ki: çü(43a11), (Ç) 
*sözün: sözini (43a11), (Ç) 
*didi: dedi (43a11), (Ç) 
*buyurmuşdur: buyurmışdur (43a11), (Ç) 
*úomaduàun: úomaduàın (43a12), (Ç) 
*almasın der: almasun dir (43a12), (Ç) 
*söylemesün der: söylemesin dir (43a12), (Ç) 
*gözün: gözin (43a13), (Ç) 
*ol: dir (43a13), (Ç) 
*ùutmasun: dutmasun (43a13), (Ç) 
*kim: çün (43a14), (Ç) 
*úıldurlar: úıldılar (43a14), (Ç) 
*ùar aàacı: dar aàacın (43a15), (Ç) 
*ùoómunı: ùoóımmuna (43a15), (Ç) 
*şehri: úavmi (43a16), (Ç) 
*gelübeni: gelüben (43a16), (Ç) 
*duru ol güneş rÿ: ùurdı úıldı zÀrı (43a17), (Ç) 
* maózÿn durur: maózÿndur (43a17), (Ç) 
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                              A43b 1.    Keserler ãaà elin oàlanuñ ey yÀr  
        Úamu òalú eyledi efàÀnıla zÀr 
 
 2.    Çü göklerde melÀéik aàladılar 
        İlÀhi bu ne óikmetdür didiler 
 
 3.    Úamu óalú gözinü yaşını dökdi yine 
        Çü oàlan odı òalú yaúdı yine 
 
 4.    Gör oàlan göñüli içre ne der ey yÀr 
        Kesüñ der ol anı siz cÀru nÀ-çÀr 
 

                              Ç52a 5.    Nice kiz yöne yapışmışdur elüm 
        Kesüñ vÀcib olubdur baña ölüm 
 
 6.    Dönüb yine ayaàını keserler 
        Esirgemezdi ol itden beterler 
 
 7.    Gene göñülünde dir oàlan nihÀnı 
        Kesüñ ayaàuma virmeñ amanı 
 
 8.    Ki put-óÀneye çoú varmışıdum 

            O putlar úarşusına varmışıdum 
 
                                        9.    Ol ayaú vara kim put-óÀneye hem 

Anı kesmek durur evlÀ vü hem 
 
 10.  Kesüñ kim yiridür siz ol ayaàı 

Kim olmuşdurur ol óaú díne yaàı 
 

                                                
*43b1 Ç’de yoktur. 
*didiler: dediler (43b2), (Ç) 
*gözini yaşını: göz yaşını (43b3), (Ç) 
*çü: bu (43b3), (Ç) 
*ne der ey yÀr: nider iy cÀn (43b4), (Ç) 
*43b4’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: Kesiñ dir ol eli siz vireñ amÀn 
*nice kiz: nice kez (43b5), (Ç) 
*elüm: ölüm (43b5), (Ç) 
*kesüñ: kesiñ (43b5), (Ç) 
*dönüb: dutub (43b6), (Ç) 
*43b6’nın 2. mısrası Ç’de şöyledir: Esigemezler ol idden biterler 
*gene: yine (43b7), (Ç) 
*virmeñ amÀnı: virmeñ siz amÀn (43b7), (Ç) 
*varmışıdum: ùurmışıdum (43b8), (Ç) 
*43b9 Ç’de yoktur. 
*olmuşdurur: olmuşıdum (43b10), (Ç) 
*ol: çün (43b10), (Ç) 
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 11.  Dönüb gözlerini çıúardılar Àh  
        Ne der göñüli içinde diñle ol şÀh 
 
 12.  Çıúaruñ ol gözi put görmiş ola 
        Aña kim put yüzini sürmiş ola 
 
 13.  Şu nergis gözlerin oydılar anuñ 
        Bu kez dilinde úıydılar anuñ 
 
 14.  Dutubanı dilini kesdi anlar 
        Úamu òalú görüben itdi fiàÀnlar 
 
 15.  Şu demde úıldı óalú şöyleki efàÀn 
        Ne der göñüli içinde yine oàlan 

 
 16.  Didi ÚurÀn oúumadı bu dilüm 
        Kesüñ kim kesile bu úíl ü úÀlum 
 
 17.  Görüb óalú aàlaşub yaşlar dökerler 

Ne óoş esirgemez dirler bu erler 
 

      A44a 1.    èAcebdür bunlaruñ yürekleri ùaş 
         Ki gelmez gözlerinden õerrece yaş 
 

                              Ç52b 2.    Yüzün óaúa ùutub oàlan didi Àh 
        Benüm óÀlümi sen bilürsin ey şÀh 
 
 3.    Úamu èÀlemleriñ óÀlin bilen sen 
        Úamunuñ müşkilini óÀl úılan sen 
 

                                                
*dönüb: dutub (43b11), (Ç) 
*ne der: ne dir (43b11), (Ç) 
*diñle: yine ol (43b11), (Ç) 
*aña kim put: gözinbi put (43b12), (Ç) 
*nergis göszlerin: nerges gözleri (43b13), (Ç) 
*görüben itdi: eydi yine (43b14), (Ç) 
*demde: deñlü (43b15), (Ç) 
*úıldı: eyledi (43b15), (Ç) 
*şöyleki: anuñ (43b15), (Ç) 
*ne der: ne dir (43b15), (Ç) 
*bu: çü (43b16), (Ç) 
*kesüñ: kesiñ (43b16), (Ç) 
*bu: kim (43b16), (Ç) 
*yüzün: yüzin (44a2), (Ç) 
*didi: ider (44a2), (Ç) 
*ey şÀh: Allah (44a2), (Ç) 
*èalemleriñ: èalemlerüñ (44a3), (Ç) 
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 4.    Benüm óÀlüm saña mÀèlÿmdur ey şÀh  
        Ki sensin úÀdir úahhÀrÿ AllÀh 
 
 5.    MünÀcÀt eyleyüb yaturken oàlan 
        èAceb oldı óikÀyet diñle ey cÀn 
 
 6.    Óasan Óüseyin ile gelürdi nÀ-gÀh 
        Meger mektebde idi ol iki şÀh 
 
 7.    Görürler òalúı üşmüş bir araya 
        Varurlar ol ikiside ol araya 
 
 8.    Yarub òalúı Óasan içerü girdi 
        Baúub bu oàlanuñ óÀlini gördi 
 
 9.    Didi kim úardeşim Óüseyin midür bu 
        Bulaşmış tozlara işbu güneş rÿ 
 
 10.  Óüseyin geldi baúar oàlan yüzine 
        Çaàırub söylenür ol kendüzine 
 
 11.  Óasan mıdur yatan oàlan didi ol 
        Nideyim ben seni ey cÀn didi ol 
 
 12.  Birinüñ èaúlı gelür biri gider 
        Baúuben òalú beküllí Àh ider 
 
 13.  Varuben resÿle söylediler 
        Óüseyin ile Óasan óÀlin dediler 
 

                               Ç53a 14.  Resÿl eydür ikisinde getürüñ 
        Benüm úatuma anları yaturuñ 
 

                                                
*şÀh: óaú (44a4), (Ç) 
*Allah: muùlaú (44a4), (Ç) 
*münÀcÀtun: münÀcÀt (44a5), (Ç) 
*yaturúen: yatırúen (44a5), (Ç) 
*ey cÀn: iy şÀh (44a6), (Ç) 
*üşmüş;: üşmüşler (44a7), (Ç) 
*gördi: ãordı (44a8), (Ç) 
*úardeşim: úardeşüm (44a9), (Ç) 
*tozlara: úanlara (44a9), (Ç) 
*ey cÀn: iy cÀn (44a11), (Ç) 
*44a12’nın 2. mısrası Ç’de şöyledir: Gören òalúı bunlar efàÀnlar ider 
*44a13’ün 1. mısrası Ç’de şöyledir: Varubanı resÿle söylediler 
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 15.  Varuben tez getürdiler bularu  
        Resÿl’ullah görüb anda bularu  
 
 16.  Didi noldı size ey úurretü’l èayn 
        Didiler dede ey şÀh-ı kevneyn 
 
 17.  Ki sen çü ãÀdıúu’l-vaèdül emínsin 
        Daòı sen raómete’n lilèÀlemínsin 

 
                              A44b 1.    Óadíåüñdür senüñ ey şÀh-ı levlÀk 

        Ki sensin óaú sözüñdür hem senüñ pÀk 
 
 2.    Size her kişi kim beñzeye didüñ 
        Yavuzluú ol kişi itmeye didüñ 
 
 3.    Bu oàlan òod bize beñzer èayÀndur 
        Óadíåüñ óod senüñ gerçek èayÀndur 
 
 4.    Niçün yavuz işi ide işbu oàlan 
        Olubdur bu söz oàlan üzre yalan 
 
 5.    Resÿl eydür bu işe ãabır idelüm 
        Óaúuñ buyrugı nicedür görelüm 
 
 6.    Gel imdi ãıdúıla vir sen ãalavÀt 
        İşit imdi neye irdi óikÀyet 
 
 7.    èAlí bunda bile yoàıdı ey şÀh 
         Eve çıúmışıdı meger ùutub rÀh 
 
 8.    Meger kim üç günidi gitmişidi 
        Medíneden sefer ol itmişidi 
 

                                                
*buları: oları (44a15), (Ç) 
*onda bularu: anda buları (44a15), (Ç) 
*44a17 Ç’de yoktur. 
*óaú: şÀh (44b1), (Ç) 
*beñzeye: beñzer (44b2), (Ç) 
*yavuzluú: yavuzlıú (44b2), (Ç) 
*itmeye: úalmaya (44b3), (Ç) 
*buyruàı nicedür: taúdiri nedür (44b5), (Ç) 
*ãıdúıla: èışúıla (44b6), (Ç) 
*ver sen: virgil (44b6), (Ç) 
*44b7’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: èali bile degildi bunda iy şÀh 
*meger ùutub: giderdi durmayub (44b7), (Ç) 
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 9.    Beriyye içre yürürdi bil ol şÀh  
        Ne úılur diñle sen gör úÀdir AllÀh 
 

                              Ç53b 10.  Gelüb bir gice söyledi aña 
        Ki remz ile òaber eyledi aña 
 
 11.  Didi ùur yÀ èAlí tiz şehre varàıl 
        èAcÀíb iş idübdür anı görgil 
 
 12.  Senüñ içündür tevaúúuf anda ancaú 
        Bilürsin aãlını anda varıcaú 
 
 13.  èAlí işitdi çün úıldı namÀzı 
        Kim itdi bí-niyÀza óoş niyÀzı 
 
 14.  NidÀ geldi èAlíye düldüli sür 
        Medínede èaceb iş oldı var gör 
 
 15.  èAlí sürdi hemÀndem düldülüni 
        Nefes verince úatè itdi yolunı 
 
 16.  Gelür şehre sürür meydÀna ol at 
        Görür kim óoş bezenmişdür siyÀset 
 
 17.  èAlí geldi dediler ol resÿle 
        HemÀn ùurdı resÿl şÀhın ile 
 

                              A45a 1.    èAlí úarşu varub ben ol resÿlüñ 
        Öpüp ayaàını ol bÀ-uãÿlüñ 

 

                                                
*44b9’un 1. mısrası Ç’de şöyledir: Beriyye içre bir gün yürür ol şÀh 
*diñle sen: diñlegil (44b9), (Ç) 
*úÀdir Allah: küllí Allah (44b9), (Ç) 
*gelüb bir gice: gelüben bir geliñ (44b10), (Ç) 
*ki remzile: duru abanı (44b10), (Ç) 
*didi: dedi (44b11), (Ç) 
*ùur: dön (44b11), (Ç) 
*tiz: sen (44b11), (Ç) 
*44b11’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: èacÀíb muècizÀt vereni görgil  
*44b12 Ç’de şöyledir: senüñ çün tevaúúuf durur ol 

                                                            Yüri varduma baúa saàıla ãola 
*nidÀ: ÀvÀz (44b14), (Ç) 
*sürdi: sürer (44b15), (Ç) 
*verince: virince (44b15), (Ç) 
*gelür: gelir (44b16), (Ç) 
*44b17’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: ùuru geldi resÿl şÀhın bile 
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 2.    Didi bilgil bunı ey cÀnuma sen  
        Bu úocalar münÀfıúdur direm ben 

 
 3.    Ki zirÀ beñzemez uàruya oàlan 
        MünÀfıúdur bular sözleri yalan 
 
 4.    Dilegil tanrıdan işbu işi sen 
        Gider bizden bu teşvíşi daòı sen 
 
 5.    Yüzün urdı óaúa ol şÀh-ı levlÀk 
        Taøarruè itdi ol dem ol dili pÀk 
 
 6.    HemÀn cebrÀéile emir itdi AllÀh 
        Didi var tez óabíbüme dutub rÀh 
 

                              Ç54a 7.    SelÀm idüb hecín úıl ùaleb de 
        Ki emretdi saña pes ol çalab der 
 
 8.    Alub cebrÀéil ol óaúuñ selÀmın 
        Degürdi MuãùafÀya óoş selÀmın 
 
 9.    Didi işbu úocalardur münÀfıú 
        Degildür díniñe bunlar muvaffıú 
 
 10.  Hecíni úıl ùaleb gelsün ilerü 
        Göreler muècizÀtıñ anda girü 
 
 11.  Ola hem tanrınuñ sırrı èayÀn uş 
        Úılasın muècizÀtıñı beyÀn óoş 
 
 12.  Hecíni MuãùafÀ úıldı ùaleb hem 
        äalavÀt vir ola derdüñe merhem 

 

                                                
*ey cÀnuma sen: iy cÀnuma cÀn (45a2), (Ç) 
*óaúa: yire (45a5), (Ç) 
*ol dem: óaúa (45a5), (Ç) 
*emir itdi: emretti (45a6), (Ç) 
*45a6’nın 2. mısrası Ç’de şöyledir: Yüri di var óabíbüm benüm şÀh 
*der: di (45a7), (Ç) 
*45a7’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: Ki böyle emr úıldı ol çalab di 
*alub: gelüb (45a8), (Ç) 
*degürdi: degirdi (45a8), (Ç) 
*selÀmın: kelÀmın (45a8), (Ç) 
*45a10 Ç’de 45a12’dir. 
*45a11 Ç’de  45a13’dür. 
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 13.  MünÀfıúlar getürdiler hecíni  
        Didiler ki èaceb neyler ki bunı 
 
 14.  Oùururdı resÿl daòı òalÀyıú 
        Şehirlü daòı aãóÀb bile bayıú   
 
 15.  Kim orta yerde ol oàlan yaturdı 
        Hecíni ol münÀfıúlar getürdi 
 
 16.  Hecín çün baúdı ol oàlanı gördi 
        Yüzün göke dutubanı bögürdi 

 
 17.  Varub Manãÿra úarşu çökdi yire 

                                               Varuben yaşını hÀ dökdi yire 
  
                              A45b 1.    Bögürüb hÀd vü girdi ol başını 

        Aúıtdı cümle aãóÀbuñ yaşını 
 
 2.    Şu úadar dökdi ùÀúat úalmadı hem 
        Düşüb bí-óod itdi anda ebsem 
 

                              Ç54b 3.    Anı gördi ãaça itdi efàÀn 
        MünÀfıúlar velikin úaldı óayrÀn 
 
 4.    HemÀn dem cebrÀéil gönderür óaú 
        SelÀm it der óabíbüme muóaúúaú 
 
 5.    RidÀsını hecínüñ üstüne şÀh 
        Çıúarub örtüsün anı ol yüzi mÀh 
 
 6.    Resÿl işitdi çün AllÀh kelÀmın 
        DuèÀ úıldı melekler didi Àmín 

 

                                                
*45a11 Ç’de  45a13’dür. 
*orta yerde: ol yirde ki (45a15), (Ç) 
*úarşu: úarşulu (45a17), (Ç) 
*varuben: duruyan (45a17), (Ç) 
*itdi: yetdi (45b2), (Ç) 
*anı: bunı (45b3), (Ç) 
*ãaça: ãaóÀbe (45b3), (Ç) 
*gönderürür: gönderdi (45b4), (Ç) 
*45b4’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: SelÀm itdi óabíbümdür Muóammed 
*ridÀsını: èimÀmın (45b5), (Ç) 
*üstüne: üstine (45b5), (Ç) 
*anı: anda (45b5), (Ç) 
*didi: dedi (45b6), (Ç) 
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 7.    RidÀsını çıúardu anda sulùÀn  
        Hecíne örtdü anı diñle ey cÀn 
 
 8.    Hecíne dil virüb söyledi AllÀh 
        SelÀm olsun saña der şehin şÀh 
 
 9.    Resÿlisin óaúuñ yÀ MuãùafÀ sen 
        İşitgil kim deyeyüm óÀlümi ben 
 
 10.  Ùorumcuàudum şemèun cühÿduñ 

                      Evinde ùoàmuşıdum ol yehÿduñ 
 

     11.  Beni èÀd úavminüñ bil pÀdişÀhı 
         Mecÿsíler begidi ol kemÀhı 
 
 12.  Düşünde bir gice sen şÀhı görmüş 
        HemÀn sÀèatde ol islÀma girmiş 

 
 13.  Beni ol almışıdı beni ãatun 
        Behema verdi on iki bíñ altun 
 
 14.  Öleldüm besledi şÀhı mecÿsí 
        Kerem kani saóÀvet itdi óosı 
 
 15.  Bu oàlan oàlıydı adı Manãÿr 
        Mecÿsíler begidi şöyle meşhÿr 
 
 16.  Vaãiyyet eyledi buña atası 
        Didi oàul óaúa dön olma èÀãí 
 
 17.  Resÿli hem düşümde görmüşem ben 
        Beni bil kim müslimÀn olmuşam ben 

 
                                                

*ridÀsını: èimÀmın (45b7), (Ç) 
*çıúardu: çıúardı (45b7), (Ç) 
*ey cÀn: iy cÀn (45b7), (Ç) 
*işitgil: diñlegil (45b9), (Ç) 
*deyeyüm: deyeyin (45b9), (Ç) 
*45b10 Ç’de yoktur. 
*45b11 Ç’de şöyledir: Meger ol pÀdişÀhıdı bení èÀd  

                                                 Mecÿsíler begidi aãlı şÀd at 
*görmüş: görmişem (45b12), (Ç) 
*behÀme verdi: virüb behÀme (45b13), (Ç) 
*45b14 Ç’de yoktur. 
*óaúa: Allaha (45b16), (Ç) 
*45b17’nin mısraları Ç’de yer değiştirmiştir. 
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                    A46a-Ç55a 1.    Ùur on bín altun al dört imÀma  
        İletgil armaàan ol dört ol hümÀma 
 
 2.    Daòı dört gevheri bu ben hecíni 
        Ùapuñ çün armaàan eyleye beni 
 
 3.    Vaãiyyet eyledi ve öldi ol şÀh 
         Úabÿl eyleyüb emrin tutdı bu rÀh 
 
 4.    Alub didüklerini bindi baña 
        İşidüb èÀşıú oldı şÀha saña 
 
 5.    Senüñ èaşúuña bir gicede ey şÀh 
        Yedi günlük yolı heb almışam Àh 
 
 6.    Medíne şehr içün oldı èayÀndır 
        Bu úocalar göründi nÀ-gihÀndır 
 
 7.    Evinde aú ãaúallu görgüli pírler 
        Göñülleri úararmış miål úırlar 
 
 8.    Bularu gördi oàlan indi yire 
        Benüm arúamdan inüb úondı yire 

 
 9.    Elin úavşuruben virdi selÀmı 
        Didi bunlara anda óoş selÀmı 
 
 10.  Ki úanúıñuz durur diñüz Muóammed 
        YÀ úanı úanúıñıza derler Aómed 
 
 11.  Ben aña èÀşıúam cÀnı göñülden 
        Yolunda geçmişem cÀnu göñülden 
  

                                                
*46a1’in 1. mısrası Ç’de şöyledir: var on biñ altun vir dört imÀma 
*ol: bu (46a1), (Ç)     
*eyleye beni: eyleye bunı (46a2), (Ç) 
*rÀh: şÀh (46a3), (Ç) 
*oldı şÀha saña: oldum bende saña (46a4), (Ç) 
*èaşúuna: èışkuna (46a5), (Ç) 
*ey şÀh: iy şÀh (46a5), (Ç) 
*göründi: görindi (46a6), (Ç) 
*46a7’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: Velí úatı úara göñülli pírler 
*bularu: buları (46a8), (Ç) 
*óoş selÀmı: bu kelÀmı (46a9), (Ç) 
*46a10’nun 2. mısrası Ç’de şöylerdir: yâ úanúıñız durur kimdür Aómed 
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12.  İşitdi oàlanuñ sözini bunlar  
       Óasedden gözlerini ùutdı úanlar 
 
 13.  Bizi alub eve getürdiler der 

                                               Óocamdan ol gice irdiler dir 
 

 14.  Bilmezdim ne oldı óÀlini ben 
        Ki şimdi gördüm uş mecrÿó aúar úan 
 
 15.  İşitdiler deveden bu kelÀmı  
        Çaàırdılar ãalÀtıla selÀmı 
 

                             Ç55b 16.  èAlí çıúardı ùurdı merd-i sulùÀn 
        HemÀn ùutdı münÀfıúları ey cÀn 
 
 17.  Yalıncaú eyleyüb ãoydı buları 
        SiyÀset yerine sürdi buları    

 
                  A46b 1.    Görür úamu boyunlarında putlar 

        Ùaparmış gizlü putlara ol itler 
 

                                        2.    èAlí neyler gel imdi diñle ey cÀn 
        ãalavÀt vir olasın şÀd u óandÀn 
 
 3.    èAlí kesdi bularuñ ellerini 
        Daòı kesdi beküllí dillerini 

 
 4.    Úamusınuñ gözini oydı dutdı 
        Ayaúlarını kesüb diñle nitdi 
 
 5.    Ki dikdi on dar aàaçın yüce ol 
        Heb aãdı anları uçdan uca ol 
 
 6.    Cehennem kelebleri itden beterler 
        MünÀfıúlar görüb èibret dutarlar 
 

                                                
*46a12 Ç’de 46a13’dür. 

 
*46a16 Ç’de şöyledir: èali ùurdı çaàırub merd-i sulùÀn 

                                              Dutar heb ol münÀfıúları ol cÀn   
*úamu boyunlarında: kim bunlaruñ boyunda (46b1), (Ç) 
*diñle: gör (46b2), (Ç) 
*kesüb: kesüben (46b4), (Ç) 
*anları: bunları (46b5), (Ç) 
*46b6’nın mısraları Ç’de yer değiştirmiştir. 
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 7.    äaóÀbe gördiler bu işi ey yÀr  
        äalavÀt virdiler tekrÀr tekrÀr 
 
 8.    Çaàırub gözyaşını dökdiler hem 
        Didiler oàlana it şamar hem 
 
 9.    DuèÀ úıl oàlana didiler ey cÀn  
        Úabÿl itdür duèÀñı óayy-u sübóÀn 
 
 10.  Resÿl’ullÀh alub oàlanuñ elin 
        Yine úodı yerine oàlanuñ elin 
 
 11.  Ayaàın ayaàı yerine úodı 
        Dilini gözini heb bile úodı 
 

                              Ç56a 12.  DuèÀ eyledi anda ol güzel şÀh 
        Yine ãaà eyledi oàlanı AllÀh 
 
 13.  Örü turub selÀm virdi ol oàlan 
        Bi-óamdillÀh yüzüñ gördüm der ey cÀn 
 
 14.  Sürer yüzüñ resÿlüñ ayaàına 
        Öpüp elini düşer ayaàına 
 
 15.  äalavÀt der dile hem getürdü ol 
        Óoş imÀn getürüben oùurur ol 
 
 16.  Gel imdi gör óabíbüñ muècizÀtıñ 
        Demekle dil yorulmaz muècizÀtın 
 
 17.  Daòı sevenlerini gör o şÀhuñ 
        Daòı ãÀdıúlarını gör o şÀhun 

 

                                                
*46b8’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Didiler şÀh it oàlana merhem 
*ey can: iy can (46b9), (Ç) 
*der ey cÀn: dil-i cÀn (46b13), (Ç) 
*46b14’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: Öpüp elin olur óoş saà yine 
*getürdü: getürür (46b15), (Ç) 
*der: dir  (46b15), (Ç) 
*bu beyit ana metinde yoktur: Ol iki şÀhıla çün úaldı bile 

                                                          Oúuyub ilm-i edeb örgendi bile 
*46b16 Ç’de şöyledir: İşitdüñ mi óabíbüñ muècizÀtın 

                                                Diyeyim dilleri anuñ muècizÀtın 
*sevenlerini gör: èaşıúlarımı görür (46b17), (Ç) 
*şÀhuñ: mÀhuñ (46b17), (Ç)  
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                               A47a 1.    Oladı anıcak añla öziñi 
         Sev imdi aà ide AllÀh yüzüñi    
 
 2.    Sevenler anı híç úalmadı maórÿm  
        Seve gör tÀ olasın sende maórÿm 
 
 3.    Anı sevmeklikle budur èalÀmet 
        Duta gör sünnetin çekme melÀmet 
 
 4.    Duta cÀnıla şÀhuñ sünnetini 
        Daòı incitmeye hem ümmetini 
 
 5.    äalavÀt derd ile vire hemíşe 
        Ura hem yüzini yire hemíşe 
 
 6.    Şeríèat yolına ol úÀéím ola 
        Úıla beş vaúit namÀzı ãÀéím ola 
 
 7.    Vire rÿóına ol dÀéím selÀmı 
        Deye óoş eã-ãalatu ve’s-selÀmı 
 

                         MuècizÀt Muóammedü’l – MuãùafÀ ãallí Àleyhe ve sellem 
 

                              Ç56b 8.    Daòı diñle yine bir muècizÀtı      
        Demekden dil uãanmaz muècizÀtı 
 
 9.    Benüm cÀnum anuñ medóine úanmaz 
        Anı medó itmeden dilüm uãanmaz 
 
 10.  Velí niderem ne ùÀúat ne óÀlüm 
        Ne dilüm var ne úílum var ne úÀlum 
 
 11.  Benüm AllÀh durur her dem muèinüm 
        Yine bir söz dilüme geldi benüm 
 
 12.  İşidüb ol óabíbe vir ãalavÀt 
        Bulasın işbu sözden sen óalevet  

                                                
*èalÀmet: delÀlet (47a3), (Ç) 
*47a3’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: duta sünnet ki gelmeye melÀmet 
*ura hem: irüven (47a5), (Ç) 
*47a7 Ç’de yoktur. 
*daòı: gel imdi (47a8), (Ç) 
*47a8’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Ne direm işit añla muècizÀtı 
*iş bu sözden sen: òoş bu sözlerde (47a12), (Ç) 



 150 

 13.  Daòı menber düzlemedin birÀder  
        Bir aàaç üzre oúurdı óuùbe server 
 
 14.  Ki menber eylediler ãoñra ey cÀn 
        Ol aàaçı giderdiler pes andan        
 
 15.  Çıúub menbere óutbe oúudı şÀh 
        Ol aàaç ol arada eylediler Àh 
 
 16.  FiàÀnlar úılubanı eyle zÀr 
        İşidenler cÀnından oldı bi-zÀr 

 
                              A47b 1.    Úanı añladı anda itdi efàÀn 

        İşitdi zÀrını anda o sulùÀn 
 
 2.    Getürüñ didi getürdiler anı 
        Pes üstine úodı Aómed elini 
 
 3.    FiàÀn zÀrı küllí diñdi anuñ 
        Yüzini gördügi demde o óÀnuñ 
 
 4.    Buyurdı gömdiler pes anı sulùÀn 
        Ki minber ayaàına bilgil ey cÀn 
 

                              Ç57a 5.    Baãub aña çıúdı menberine 
        Basub inerdi ger gelse yerine 
 
6.    Úalub anda çüridi geçüb ezmÀn 
       Aña bir gün yine anı o sulùÀñ 
 

                                                
*düzlemedin: urulmadun  (47a13), (Ç) 
*oúurdı: oúur (47a13), (Ç) 
*ey cÀn: bil sen (47a14), (Ç) 
*óutbe oúudı: óutbe okuyucaú (47a15), (Ç) 
*47a15’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Ol aàaç ùurduàı yirde ider Àh 
*eyle: eyledi (47a16), (Ç) 
*cÀnından: özinden (47a16), (Ç) 
*anladı: anlayub (47b1), (Ç) 
*47b2’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: Muóammed úodı üstine elini 
*diñdi: gitti (47b3), (Ç) 
*47b3’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: yüzin görincek ol görgili cÀnuñ 
*47b4 Ç’de şöyledir: Buyurdı menber ayaàına ol sulùÀn 
                                   Anı gömdiler anda bilgili y cÀn, 
*aña çıúdı: çıúardı (47b5), (Ç) 
*47b6 Ç’de şöyledir: úılub anda cüridi geçdi zamÀn 
                                  Eger bir yine anı o sulùÀn 
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 7.    Ùurı gel yuúaru der aña server  
        Ögüt diñle sözimi ey bürÀder 
 
 8.    Çürüyüb bu nice yıl olmışken hÀk 
        Ùuruben didi lebbeyk ey sözi pÀk 
 
 9.    Nedür der geldi ol begler begine 
        Alub elini düşdi ayaàına 
 
 10.  Úaçan úıçın girü vardı yerine 
        Edeb ile varub ùurdı yerine 
 
 11.  Dedi ol şÀh o dem ol aàaça sen 
        Dilerseñ olasın girü ãaà isen 
 
 12.  Budaúlaruñ yine düpdüz bezensüz 
        Yemişüñi yemege òalú özensün 
 
 13.  Ayaàuñda aúub anı revÀnlar 
        Yaşaàıl yine pes bunca zamÀnlar 
 
 14.  Gelüben yiyeler senüñ ùaèÀmuñ 
        Ki seyrÀngÀh olasın óÀã èÀmuñ 
 
 15.  Dilerseñ olasın daruã’ãafÀda 

                       Olasun cennet içinde ãafÀda 
 
                16.  Binesin anda cennet baàlarına 

       Olasın anda raómet baàlarına 
 
 17.  Úabÿl eyle ikisinden birini 

                       Didüm saña pes elümde varını 
 

                                                
* bu nice yıl: bunca (47b8), (Ç) 
*47b8’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: duruben didi lebbeyk iy dil-i pÀk 
*nedür der: nedür dir (47b9), (Ç) 
*alub: öpüp (47b9), (Ç) 
*ol demde: gevnin (47b11), (Ç) 
*bezensüz: bezensin (47b12), (Ç) 
*òalú: maòlÿú  (47b12), (Ç) 
*özensün: özensin (47b12), (Ç) 
*anı revÀnlar: Àb-ı revÀnlar (47b13), (Ç) 
*pes: sen (47b13), (Ç) 
*senüñ: yine (47b14), (Ç) 
*olasın: ola (47b15), (Ç) 
*olasun: olasın (47b15), (Ç) 
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        Ç57b-A48a 1.    Aàaç diñledi sözi MuãùafÀdan  
        äafÀsı oldı anuñ daruã’ãafÀdan 
 
 2.    Didi úılàıl duèÀya MuãùafÀ sen 
        Ki cennet baàlarında pes olam ben 
 
 3.    DuèÀ úıldı aàaça ol güzel şÀh 
        Ki cennet eyle pírini AllÀh 
 
 4.    Gel imdi ey aàaçdan daòı kemter 
        Gör imdi var mı sende óÿbb-ı server 

 
 5.    Eger kesb eyledüñse óÿbbıñ anuñ 
        äafÀ buldısa sevgüsinde cÀnuñ 
 
 6.    Eger olduñise èaşúıla yoldÀş 
        Bir olduñsa anuñ èaşúıla yoldÀş 
 
 7.    Eger olduñsa èaşúı esíri 
        Sevebildüñse ol bí-naôırı 
 
 8.    İde saña vefÀlar dürlü dürlü 

     Süresin óoş ãafÀlar dürlü dürlü 
 

 9.    Aàaçda gördi óÿbbından nişÀn ol 
Yerini eyledi anuñ cinÀn ol 
 

                                        10.  Göresinde èaşúından eåer şÀh 
        Saña itmeye mi ãanduñ naôar şÀh 
 
 11.  Sev imdi cÀnıla sen MuãùafÀyı 
        Sevenler anı sürdiler ãafÀyı 
 
 12.  Severem diyici çoúdur o cÀnı 
        Yalan söyler ki sevmek gerçek anı  
  

                                                
*pes: hem (48a2), (Ç) 
*gör imdi: gel imdi (48a4), (Ç) 
*buldısa: buldıñsa (48a5), (Ç) 
*èaşúıla: èışúıla (48a6), (Ç) 
*aàaçda: aàaçdan (48a9), (Ç) 
*48a10 Ç’de yoktur. 
*sürdiyer: gördiler (48a11), (Ç) 
*48a12 Ç’de şöyledir: severem diyiciler çoúdurur anı 
                                     Yalan söyler nice sever o cÀnı 
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 13.  Dutar sünnetinüñ dÀéím òilÀfın  
        Severem der yine sen diñle lÀfın 
 
 14.  Varur ol nice olsa dürlü bidèat 
        Dönüb yine severem der o bed-baót 
 

                               Ç58a 15.  Óuãÿãa bu zamÀnda şimdi yÀra 
        Ki fısıúlar olur oldı aşikÀra 
 
 16.  Dügün deyü verür fısúa bir Àr 
        Varullar küllí aña bilişü yÀr  
 
 17.  Bu kez gelüb dir imÀmlara daòı ol 
        Ki yaèní ol dügine oldı meşàÿl 

 
                              A48b 1.    İmÀm úażı ve müftí ùurur ol 
                                              Bu dügün deyüben fısúıha varur ol 
 

 2.    Kimi daòı düşer ardına anun 
        Ulu yerdi mecÿsídür ol lÀèínüñ 
 
 3.    Daòı durub severemdür o şÀhı 
        Gider ol fısúa duùamaz ùoàrı rÀhı 
 
 4.    Kimi ãofı kimi óocadur andan 
        Yoluñuz varmaàa utanur andan 
 
 5.    YÀ nice ubdurur bir nice kişi 
        Olur ortalarında óoca kişi 
 
 6.    Eger bir suòte dise kim bulara 
        Varur siz bidèatsiz ÀşikÀra 

 
                                                

*dutar: ider (48a13), (Ç) 
*der yine sen: dir dönüb (48a13), (Ç) 
*der: dir (48a14), (Ç) 
*verür: verürler (48a16), (Ç) 
*Àr: ad (48a16), (Ç) 
*yÀr: yÀd (48a16), (Ç) 
*ùurur ol;: dururlar (48b1), (Ç) 
*deyüben: deyübeni (48b1), (Ç) 
*varur ol: varurlar (48b1), (Ç) 
*48b2 Ç’de şöyledir: Bu kez òalúuñ düşer ardına anuñ 
                                   Ulu yardımcılarıdur laèinüñ 
*ùoàrı: doàrı (48b3), (Ç) 
*dise: dese (48b6), (Ç) 
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 7.    Döner eydür bu dügündür óÿd sünnet  
        Nice dersiñ ey kişi buña bidèat 
 
 8.    Dutar telbís ider kim bu dügündür 
        Ne dügün derdimend bil bu dügündür 
 
 9.    İmÀm każı olur yardımcı òalúa 
        Naãíóat idem mi teésír òalúa 
 
 10.  Diseler fÀsıúa kim yardımcı sensin 
        Çabalar incinüb úanı yudarsın 
 

                              Ç58b 11.  Ne yardımcı özidür kendü fÀsıú 
        Velí óaú söze incinür münÀfıú 
 
 12.  Pes incinme saña ben ol dügünüñ 
        Nedür maènÀsını ideyüm anuñ 
 
 13.  İşit bir maènÀsını ey bürÀder 
        Dügün der òalúı cemè ider çü bir er 

 
 14.  İder fısúu fesÀdı şöyle ôÀhir 
        Bulunmaz bir eyü iş evvel aòir 
 
 15.  Bilür misin ne dimekdür sen anı 
        Ki yaèní lÀènet ol dem ben òalúa anı 
 
 16.  Ki bilsünler yere lÀènete ben 
        Dügün deyü varursın lÀènete sen 
 
 17.  Demekdür saña lÀènet úutlu olsun 
        Saña bu renc-i miónet úutlu olsun 

 

                                                
*48b7 Ç’de şöyledir: Döner telbis ider kim bu dügündür 
                                   İy bí-çÀre ne dügün bu dügündür 
*48b8 Ç’de 48b7’dir. 
*48b9 Ç’de şöyledir: İmÀmı úaøı derilüb gelirler 
                                  Daòı bu fÀsıúa yardımcı olurlar 
*incinüb: incinür (48b10), (Ç) 
*úanı yudasın: úatı yudar úan (48b10), (Ç) 
*özidür kendü: adıdur kendü (48b11), (Ç) 
*48b11’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Bil incinür ki óaú size münÀfıú 
*fısúu: fısúı (48b14), (Ç) 
*varursun: varırsın (48b16), (Ç) 
*demekdür: dimekdür (48b17), (Ç)   
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                              A49a 1.    Óaúiúatde budur maènÀsı yÀra   
        Ki fÀsıúdur aña her kimki vara 
 
 2.    Budur bir maènísi daòı işitgil 
        Bu gün gel delüden uãlu òaber bil 
 
 3.    Budur kim bir kişi başlar bu işe 
        Bu òalú ayıtmayalar aña nişe 
 
 4.    Bunuñ gibi yaramaz iş idersin 
        Niçün bunuñ gibi cünbüş idersin 
 
 5.    Ki zirÀ itdügüñ fısú-ı fesÀtlar 
        Çü óaú sözler yanında óod kesÀddur 
 
 6.    Eger böyle fesÀdı itme ôÀhir 
        Ki òalú üşer başına evvel aòir 
 

                              Ç59a 7.    Anuñ çün virdiler adın dügün ol 
        Urur ol cÀnına kendü dügün ol 
 
 8.    Dügün eyleyüb oàlan sünnet ider 
        Úıàırub òalúı yaèní minnet ider 
 
 9.    Eyü yavuz úamu anda darılur 
        Varur ol içmege ãüciler alur 

 
 10.  Daòı oúur bir iki çalcılar 
        Gelür óaúdan o maórÿm úalıcılar 
 
 11.  Getürür ortaya pes içilür mi 
        Çaàırur bu içenlere aña hey hey 
 
 12.  Gerekdür fÀóişeler õevú idevüz 
        Eger olmaz ise ùurub gidevüz 
 

                                                
*óaúiúÀtde: óaúiúÀtdür (49a1), (Ç) 
*Ki: olur (49a1), (Ç) 
*ayıtmayalar: ayıtmaya ki (49a3), (Ç) 
*itdügün: itdügi (49a5), (Ç) 
*virdiler adın: virür adını (49a7), (Ç)  
*urur ol cÀnına: irer öz cÀnına (49a7), (Ç) 
*çaàırur: çaàırurlar (49a11), (Ç) 
*hey hey: bize hey (49a11), (Ç) 
*ùurub: dönüb (49a12), (Ç) 
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 13.  Bugün ol dügün iden yüzi úara  
        Ùonadub èavretin ùaşra çıúara 
 
 14.  Dügüncinüñ daòı hem èavreti pes 
        Ùonadub geldi ùoldı biş hem pes 
 
 15.  Úarışdılar bu kez pes mest bir mest 
        Ulaşdılar úamusı mest ile mest 
 
 16.  Pes imdi oldı bunlar fÀóişeler 
        Ki bÀùında öpüşüb úucaşalar 
 
 17.  Bularuñ adları olmuşdurur óÀr 
        Bunuñ gibi yire èavretin iletür 
 

                              A49b 1.    Pes imdi añladuñ mı ey úarındÀş 
        Saña maènÀsı oldı mı bunuñ fÀş 
 
 2.    Eger oldısa bu rÀz ÀşikÀre 
        Var imdi ögüñi diyüşür ey yÀr 
 

                              Ç59b 3.    Eger olmadı ise saña maèlÿm 
        Bu sözlerde der iseñ maènÀ maèdÿm 
 
 4.    Der iseñ úaçan ola işbu niyet 
        Úayırmaz kim hele bu olsa bidèat 
 
 5.    Saña temåíl idem bundan ey yÀre 
        Ola maènÀsı daòı ÀşikÀre 
 
 6.    Eşitdiñ kÀfiri óaú yaúar oda 
        Beküllí híç úomaz heb atar oda 
 

                                                
*bugün: bu kez (49a13), (Ç) 
*dügüncinüñ: dügüncinüñde (49a14), (Ç) 
*biş hem pes: beş hem pes (49a14), (Ç) 
*pes mest bir mest: pes bir mest (49a15), (Ç) 
*adları: arları (49a17), (Ç) 
*ey: iy (49b1), (Ç) 
*úaş: fÀş (49b1), (Ç) 
*eşúÀra: Àşiúara (49b2), (Ç) 
*ögüni: özini (49b2), (Ç) 
*der iseñ: budur (49b3), (Ç) 
*der iseñ: dir iseñ (49b4), (Ç) 
*bu olsa: bu ola (49b4), (Ç) 
*ey yÀre: iy yÀre (49b5), (Ç) 
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 7.    SüéÀl ider çü yüzde ôÀhir ehlí  
        Niçün atar oda pes nedür aãlı 
 
 8.    ÒüdÀ óod her kemÀlince kerímidür 
        Ki àaffÀrdur gafÿrdur hem raóímdür 
 
 9.    Yaraşmaz gibidür àaffÀra taèzíb 
        Niçün ider yÀ küffÀra taèzíb 
 
 10.  CevÀb verdi bu söze ehl-i taóúíú 
        Dilekler viricidür tañrı taóúíú 
 
 11.  Bular daòı dilediler çü virdi 
        Anun çün küllí bunlara oda girdi 
 
 12.  Didiler dilemezler ÀşikÀre  
        Velí óÀlíle dilerlerdi yÀre 
 
 13.  Pes imdi añladuñ mı çün maèÀni 
        Ne dimekdür çü bildüñ mi sen anı 
 
 14.  ÓudÀnuñ emrini ùutmasa kişi 
        FesÀd fÀsıú her gün olsa işi 
 

                               Ç60a 15.  Dimekdür saña tanrı dimezem ben 
        Ki emriñ dutmazam àam yimezem ben 
 
 16.  Pes ol beõbaótlaruñ daòı bu fièili 
        Ki göstermezler mi yÀ AllÀh iş bu úavli 
 
 17.  Deye sünnet ki bidèatlara pes 
        MünÀfıúlar dururlar daèvÀyı kes 
 

                               A50a 1.    Muóammed eylemedi işbu işi 
        Anuñ itdügi sünnetdür ey kişi 
 

                                                
*yüzde: bundan (49b7), (Ç) 
*nedür: nedir (49b7), (Ç) 
*èafÿrdur: kerímdür (49b8), (Ç) 
*verdi: verüb (49b10), (Ç) 
*çün: kim (49b13), (Ç) 
*49b14’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: Kim olsa fÀsiú fesÀd her kendü işi 
*ki: hem (49b15), (Ç) 
*göstermezleryÀAllah: göstermezem billÀh (49b16), (Ç) 
*ey kişi: iy kişi (50a1), (Ç) 
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 2.    Óabíbüñ sünneti yerine bidèat  
        Döridürsin çü bulduñ yaèní farżat 
 
 3.    Bu bir úaç gün bu fÀní oda ÀbÀd 
        Úalam deyü idersin böyle bünyÀd 
 
 4.    Muóabbet daèvÀsın dönüb idersin 
        Severem ben óabíbullÀhı dirsin 
 
 5.    Úo daèvÀyı utan óÀlüñden ey yÀr 
        Ki tevbe it işine var aòı var 
 
 6.    İde èafv ol òüdÀsından günÀhı 
        Kim añduàumca eyledün gün Àhı 
 
 7.    ÓabíbullÀha ver dÀéím ãalavÀt  
        Getürsen kendüziñi ol yana at 
 
 8.    Yaúınlıú óÀãıl ola az zamÀnda 
        Sözüm ùur bu gün úalmaya bende 
 
 9.    İlÀhí biz faúíriz lÿùfıñ işle 
        Óabíbüñ yüzi ãuyına baàışla 
 
 10.  Anı sevmegi úıl er zÀnı bize 
        Ki peyàamber viribsin anı bize 
 
 11.  Virürüz rÿóına anuñ selÀmı 
        Deriz óoş eã’ãelatü ve’ã-ãelÀmı     
 
  MuècizÀtı óażreti resÿl èaleyhi’ã-ãalavÀt ve’s selÀm 
 

                              Ç60b 12.  Dedüñ çün muècizÀtıñ baèżısından 
        Ki mièrÀcın daòı diñlegil andan 

 

                                                
*devridürsin: derdirsin (50a2), (Ç) 
*daèvÀsın: daèvîsin (50a4), (Ç) 
*dirsin: dersin (50a4), (Ç) 
*ey yÀr: iy yÀr (50a5), (Ç) 
*işbu ki: işüñe (50a5), (Ç) 
*ver dÀéím: virgil òoş (50a7), (Ç) 
*getürsen: getürsin (50a8), (Ç) 
*50a8’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: gider bugün saúın úalma gümÀnda 
*50a11 Ç’de yoktur. 
*diñlegil: işitgil (50a12), (Ç) 
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 13.  Deyem şemme bundan daòı size  
        DuèÀlar eyleyesiz sizde bize 
 
 14.  Òaber virdi yine kendüzi ol şÀh 
        Ki mièrÀca úıàırduàından AllÀh 

 
 15.  İrişdi bir gice dir baña CebrÀéíl 
        Ki AllÀh seni oúur didi bilgil 
 
 16.  Ne turursun tur imdi kıl yaragun 

            Suvar ol arúasına tez buraàuñ 
 
                              A50b 1.    Sevinüben hemÀndem örü ùurdum 

        HemÀn abdest aluben ùaşra vardum 
 
 2.    Görün İsrÀfili úapu da ùurmuş 
        Buraú elinde hem ùapuda ùurmuş 
 
 3.    Didi ben yÀ Muóammed gel buraàa 
        Ki vuãlat degşürilsün bu firÀúa 
 
 4.    Çü dutdılar licÀmın anuñ anda 
        Ki binmek istedüm ben aña anda 
 
 5.    Çekindi sÀkin olmadı buraú hem 
        Didi CebrÀéíl ol dem aña epsem 
 
 6.    Yüri ùur arúaña binsün Muóammed 

                    Ki mièrÀca gider gelsün Muóammed 
 

 7.    Ki bundan yek daòı arúaña kimse 
        Ne bindi ne biniser saña kimse 
 
 8.    Didi binsün velí yarın daòı ben 
        Olam pes merkebi yarın daòı ben 
  

                                                
*50a13 Ç’de yoktur. 
*50a15’in 2. mısrası Ç’de yoktur: Hem Allah seni oúur dedi kim bil 
*50b1’in ilk mısrası Ç’de şöyledir: İşitdüm ben sevindüm uruùurdum 
*ùurmuş: turmış (50b2), (Ç) 
*anda: anda bindi (50b4), (Ç) 
*gelsün Muhammed: bilgil dir Ahmed (50b6), (Ç) 
*50b7’nin 1. mısrası Ç’de şöyledir: Didi bundan ulu arúana kimse 
*ben: degil sen (50b8), (Ç) 
*50b8’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: ben olam yarın daòı merkebi daòı ben 
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  9.    Pes ol dem rÀżı yarın merkebüm ol  
          HemÀn bindüm ùutdum ben daòı yol 
 
                              Ç61a 10.  İki úanadı var iki yanında  

        Buña beñzer úanı at úanı úanda 
 
 11.  Úaçan yürise göz irdügi yire 
        Baãardı ayàır gördigi yire 

 
 12.  Ki bindüm arúasına ben gömüldüm 
        Yanumca CebrÀéíl bileydi bildüm 
 
 13.  äaàumdan bir nidÀ geldi giderken 
        Ki döngil yÀ Muóammed dir giderken 
 
 14.  Pes uymadum aña gitdüm yine ben 
        äolumdan geldi bir avÀz işit sen 
 
 15.  Ki döngil didi yine olda nÀ-gÀh 
        Aña da uymayub gitdüm ol ÀgÀh 
 
 16.  Pes andan geldi dir baña bir èavret 
        Ki başdan ayaàa itmişdi ziynet 
   
 17.  Elin uzatdı didi baña döngil 
        Ki yoluñ bu yaña girmez didi bil 

 
                              A51a 1.    Ki ben uymadan aña daòı gitdüm 
                     İşit ey yÀr gelüben úanda yetdüm 

 

                                                
*pes oldem: ben oldum (50b9), (Ç) 
*50b9’un 2. mısrası Ç’de şöyledir: Alu bindüm ki dutdum ben daòı yol 
*yanumca: benüm çün (50b12), (Ç) 
*50b13’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: ki döñgil didi baña seyriderken 
*pes: ben (50b14), (Ç) 
*aña gitdüm yine ben: gine gitdüm baña bir (50b14), (Ç) 
*işit sen: yine dir (50b14), (Ç) 
*ki: baña (50b15), (Ç) 
*uymayub: uymadum (50b15), (Ç) 
*pes: ki (50b16), (Ç) 
*dir: der (50b16), (Ç)  
*elin: dilin (50b17), (Ç) 
*didi: dedi (50b17), (Ç) 
*girmez didi bil: gitmez dedi bilgil (50b17), (Ç) 
*uymadan: uymayub (51a1), (Ç) 
*ey yÀr:  iy yÀr (51a1), (Ç) 
*úanda yetdüm: úudsinetdüm (51a1), (Ç) 
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 2.    Ki girdüm mescid-i aúãÀyı gördüm  
        Buraúı baàladum içerü girdüm 
 
 3.    İki rekèat namÀz itdüm ben anda 
        Didim CebrÀéíle ol dem ben anda 
 
 4.    äaàumdan bir nidÀ geldi nedür ol 
        äolumdan bir daòı geldi nedür ol 
 
 5.    Didi pes CebrÀéíl elóamdülillah 
        Ki ãaúladı seni andan ol AllÀh 
 

                              Ç61b 6.    äaàuñdan dínine ùur ãañdı ümmet 
        Yahÿdí olısardı cümle ümmet 
 
 7.    äoluñdan çaàırana ùursun ey yÀr 
        Olısardı úamu ümmet nażara 
 
 8.    Didüm kim neydi ol geldi èavret 
        Ki úarşuma gelüb itmişdi ziynet 
 
 9.    Didi ol dünyÀydı saña geldi 
        Gözükdi kendüsini èarż úıldı 
 
 10.  Eger meyl eyleseñ sen aña ümmet 
        Olurdı ehl-i dünyÀ heb tamÀmet 
 
 11.  èİnÀyet eyledi ol óaú teèÀlÀ 
        Ki ãaúladı bulardan rabbülÀèlÀ 
 
 12.  Pes andan ãoñra anda baña sübóÀn 
        Úadeó ãundı elüme geldi ey cÀn 
 

                                                
*ki girdüm: girüben (51a2), (Ç) 
*itdüm ben anda: úıldum ben iy yÀr (51a3), (Ç) 
*51a3’ün 2. mısrası şöyledür: dedüm cebrÀéíle nedür bu esrÀr 
*nedür ol: nedir ol (51a4), (Ç) 
*ùur sandı ümmet: dursaydın sen (51a6), (Ç) 
*51a6’nın 2. mısrası Ç’de şöyledir: dönüben òaber vir sen ümmete 
*51a7’nin 1. mısrası Ç’de şöyledir: ãoluñdan dínine dirseñ iy yÀre 
*51a8’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Gelüb kendüzine itmişdi ziynet 
*dön payıdı: döneyedür (51a9), (Ç) 
*heb tamÀm et: óaúa mihnet (51a10), (Ç) 
*óaú teèÀlÀ: Allah teèÀlÀ (51a11), (Ç) 
*pes andan: bulardan (51a12), (Ç) 
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 13.  Birinde süd birinde ãüci vardı  
        Baña ic deyü CebrÀéíl buyurdı 
 
 14.  Südi içdüm baña itdi işÀret 
        Didi baña saña olsun beşÀret 
 
 15.  Bulısar ümmetüñ islÀmı vÀllÀh 
        HidÀyet verdi saña bilgil AllÀh 
 
 16.  Eger óamrı içeydüñ didi ümmet 
        MaèÀãí işleyelerdi tamÀmet 
 
 17.  Pes andan bir yigit şeklinde İslÀm 
        Gözükdi baña geldi dín-i islÀm   
 

                    Ç62a-A51b 1.    Cemè-í enbiyÀ rÿóı tamÀmı 
        Gelüb úıldı baña anlar selÀmı 
 
 2.    Çü emr oldı úılam anda namÀzı 
        CemÀèatle idem óaúúa niyÀzı 

 
 3.    Pes İbrÀhíme didüm sen imÀm ol 
        Didi CebrÀéíl baña kim sen imÀm ol 
 
 4.    Yaraşur kim úılasın yÀ Muóammed 
        Ki sensin ÓÀmid ü Maómÿd u Aómed 
 
 5.    Didi eyle bu gün gel sen imÀmet 
        Bu emre eygil der istiúÀmet 
 
 6.    Ki geçdüm oldem anlaruñ imÀmı 
        Baña uydı úamu ervÀó tamÀmı 
 

                                                
*süd: süt (51a13), (Ç) 
*didi: dedi (51a14), (Ç) 
*verdi saña bilgil Allah: úılısardur saña Allah (51a15), (Ç) 
*iceydüñ didi: icseydüñ dedi (51a16), (Ç) 
*51a16’nın 2. mısrası Ç’de şöyledir: úamusı èÀãí olurdı ümmet 
*51a17’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: Gözükdi geldi úıldı cebrÀéíl İslÀm 
*gelüb baña úıldı: gelüben úıldılar çü(51b1), (Ç) 
*idem: úılam (51b2), (Ç) 
*pes: didüm (51b3), (Ç) 
*didi: dedi (51b3), (Ç) 
*yaraşur kim: yaraşırsan (51b4), (Ç) 
*didi eyle: didi sen it (51b5), (Ç) 
*ki: çü(51b6), (Ç) 
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 7.    Pes andan bindüm vü mièrÀca gitdüm  
        Geçüb heb göñülleri sidreye yetdüm 
 
 8.    İrişdüm èarşa çün oldı tesellí 
        Baña itdi òüdÀ oldı tecellí 
 
 9.    İrişdüm maèbÿda maúãÿdı buldım 
        Yetişdüm maúãÿda maèbÿdı buldım 
 
 10.  Tecellí eyledi baña ilÀhum 
        Yetişdi óażretine anda rÀhum 
 
 11.  İki ayet baña vaóy itdi AllÀh 
        Benümle bunca söz itdi AllÀh 
 
 12.  Daòı didi baña üç nesne AllÀh 
        AùÀè eyledi anda ol yüce şÀh 
 
 13.  Biri bu iki ayet der kim anuñ 
        Oúı bu ayeti gider gümÀnuñ 
 
 14.  Ki èafv itdi kebÀéír ümmetimden 
        Baàışladı ãaàÀéír ümmetimden 
 
 15.  Daòı keşf itdi óaú baña bu rÀøı 
        Dönüb farż itdi AllÀh vaút namÀzı 
 

                              Ç62b 16.  İrürdi èizzet ile beni èarşa 
                                               Buyurdı baña item yine ferşa 
 

     17.  Ki döndüm çün buyurdı baña AllÀh 
            Yetişdüm MÿsÀya ben anda nÀ-gÀh 

 
                                                

*bindü mü: binüben (51b7), (Ç) 
*yetdüm: yitdüm (51b7), (Ç) 
*51b8’in 2. beyti Ç’de şöyledir: Baňa eyledi sübhÀnum tecellî 
*maèbûda: ben óaúa (51b9), (Ç) 
*51b9’un 2. mısrası Ç’de şöyledir: Ki maúãûda yitüb maèbûd buldum 
*51b12 ve 51b13 Ç’de yoktur. 
*baàışladı: baàışlaya (51b14), (Ç) 
*Allah vaút namÀzı: elli vaút namÀzı (51b15), (Ç) 
*itdi: etdi (51b15), (Ç) 
*irürdi: irişdi (51b16), (Ç) 
*item: idem (51b16), (Ç) 
*ki: çü(51b17), (Ç) 
*çün: kim (51b17), (Ç) 
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                              A52a 1.    Didi MÿsÀ ki ne emretdi rabbüñ  
        Senüñle neyledi hem netdi rabbüñ 
 
 2.    Didim farż etdi AllÀh vaút namÀzı 
        Didi var girü eylegil niyÀzı 
 
 3.    Kim eyleye girü AllÀha èinÀyet 
        Getürmezler ümmetüñ buña ùÀúat 
 
 4.    Baàışlaya saña ol óaú çalabdur 
        Yüri var ümmetüñ çün úıl ùalebdür 
 
 5.    Rücÿè itdüm girü rabbüme pes ben 
        Baàışladı onını döndüm andan   
 
 6.    Ki geldim ben girü MÿsÀya irdüm 
        Girü var didi döndüm girü vardum 
 
 7.    Girü úodı onunı baña MevlÀ 
        Girü geldüm yetişdüm didi MÿsÀ 
  
 8.    Girü var didi vardum yine ol şÀh 
        Onunı girü úodı baña AllÀh 
 
 9.    Girü geldim bu kez MÿsÀ úatına 
        Girü var didi vardum óażretine 
 
 10.  Onunı girü baàışaldı AllÀh 
        Keremden gör ne işledi AllÀh 
 
 11.  Girü MÿsÀya vardum didi varàıl 
        Bu gün sen ümmet içün óoş úayıràıl 
 

                              Ç63a 12.  Girü vardum baña ol rabbü’l-ÀèlÀ 
        Biş baàışladı ol óaú teèÀlÀ 
 

                                                
*neyledi hem: neyleyüben (52a1), (Ç) 
*netdi rabbüň: nitid rabbüň (52a1), (Ç) 
*farż etdi: farż itdi (52a2), (Ç) 
*getürmezler: getürmez (52a3), (Ç) 
*ki geldüm: gelüben (52a6), (Ç) 
*onunı: onını (52a8), (Ç) 
*görüne: gör ne (52a10), (Ç) 
*vardum: geldüm (52a11), (Ç) 
*biş: beşin (52a12), (Ç) 
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 13.  Girü MÿsÀya geldüm ben çalabdan  
        Didi baña daòı eyle ùalebden 
 
 14.  Didüm itdüm óayÀ beş vaúit namÀzı 
        Úılam ümmetle ben idem niyÀzı 
 
 15.  Pes oldem rażı bu beş vaúit namÀza 
        Ola ümmet daòı ùura niyÀza 
 
 16.  NamÀz ide niyÀz ide bu èÀãí 
        Muóammed çün meger úıla óalÀãı 
 
 17.  Ki bunca göñülleri seyretti ol mÀh 
        Gelüb gene yerine yetdi ol şÀh 

 
                              A52b 1.    Gör ol óaú nice eyledi hidÀyet 

        Varub gelince oldı iki sÀèat 
 
 2.    Ne sulùÀndur èaceb bildüñ mi ol şÀh 
        Eger bildüñ ise bulduñ aña rÀh 
 
 3.    ÒudÀ virse eger biñ bege baş 
        Ki her başımda biñ biñ olsa dil-i fÀş 
 
 4.    Ki biñ daòı biñ biñ ey èazízi 

            ÒudÀ evirse baña èömri èazízi 
 

     5.    Bu úadar dille medóin disem ben 
Ki şeró idemeyeydim õerresinden 
 

  6.    Anuñ mièrÀcını yaóÿd kemÀlin 
         Anuñ òalúını yaóÿd óÿb cemÀlin 
 
  7.    Diliyle vaãf úılmaú anı insÀn 

 Müyesser olmayupdur bilgil ey cÀn 
 
                                                

*ümmetle ben: aãóÀbile (52a14), (Ç) 
*idem: edem (52a14), (Ç) 
*52a17 Ç’de yoktur. 
*hidÀyet: kerÀmet (52b1), (Ç) 
*52b4 Ç’de yoktur. 
*dille: diliyle (52b5), (Ç) 
*òalúını: òulúını (52b6), (Ç) 
*vaãf úılmaú: vaãf úılam (52b7), (Ç) 
* ey cÀn: iy cÀn (52b7), (Ç) 



 166 

 8.    Anı AllÀh idüpdür eyle aèlÀ  
        Pes anı bilür ancaú óaú teèÀlÀ 
 

                              Ç63b 9.    Bize rÿzı úılubdur anı AllÀh 
        Keremden raóím úıldı ol yüce şÀh 
 
 10.  Pes anuñ şükrini bilmek gerekdür 
        Ne kim emretdise úılmaú gerekdür 
 
 11.  Ùut anuñ sünnetini ümmeti ol 
        Ki zirÀ dilüyübdür ümmeti ol 
 
 12.  İderdi ümmet içün saèí ol şÀh 
        Diledügünce baàışladı AllÀh 
 
 13.  Gel imdi rÿóına virgil selÀmı  
        Óoş it eã-ãalatu ve’s-selÀmı 

 
           èArż-ı MünÀcÀt 
 
 14.  İşit kim yine idem bir işÀret 
        İşÀretdür velí àÀyet beşÀret 
 
 15.  Meger bir gün ÓabíbÿllÀhı diñle 
        Nice saèí ider ümmet içün añla 
 
 16.  Oùururdı ÓabíbÿllÀh evinde 
        Óaúa óamd ideridi şÀh evinde 
 

                              A53a 1.    èAlíle FÀùıma daòı resÿle 
        Gelürler hem Óasan Óüseyin bile 
 
 2.    Yetişdiler resÿlüñ óizmetine 
        Oùurdılar ÓabíbÿllÀha úatına 
 
 3.    Baúub bunlara didi ol yüzi mÀh 
        Ki sizden rażı olsun didi AllÀh 
 

                                                
*ol yüce şÀh: ol nice şÀh (52b9), (Ç) 
*ùut: dut (52b11), (Ç) 
*diliyübdür: dilibdür (52b11), (Ç) 
*52b12 ve 52b13 Ç’de yoktur. 
*èarø-ı münÀcÀt: ve muècizÀt resûl aleyhis’selÀm 
*oùururdı: oùururken (52b16), (Ç) 
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 4.    Didi kim vardurur sizden dilegüm  
        Úabÿl eyleñ gelüñ benüm dilegüm 

 
 5.    Didiler ey bizüm cÀnımuza cÀn 
        Nice dilüñ ide úulına sulùÀn 
 

                              Ç64a 6.    Bunca yardum eyleñ siz baña dir 
        Didiler yÀ reãÿl AllÀh òaber vir 
 
 7.    Ne iş işleyelüm ey yüzi gül 
        Senüñ óażretüñe yardum ola ol 
 
 8.    Didi ùuruñ eri aluñ vużÿsız 
        NamÀz úılub yire uruñ yüzi siz 
 
 9.    Eyidüñ etmezük yÀ ilÀhí 
        Ki èÀãí ümmeti var çoú günÀhı 
 
 10.  Baàışlaàıl bize de ümmetinden 
        Deyüb dileñ pes ol óaú óażretinden 
 
 11.  Ùuruñ imdi úatı eyleñ ùalebden 
        Dileñ èÀãílerimi óaú çalabdan 
 
 12.  Ki raómet eyleye anlara AllÀh 
        İde ãuçlarını èafv ol yüce şÀh 
 
 13.  İşidüb bu sözi ùurdılar anlar 
        Varub abdeste el urdılar anlar 
 
 14.  NamÀz idüb úodılar yire başı 
        Aúıtdı gözlerinden úanlu yaşı 
 
 

                                                
*53a4 Ç’de şöyledir: Dilegüm varsın eyleň úabÿl dir 

                                               Ki bunlar çaàıruşuben resûl dir 
*53a5 Ç’de şöyledir: úuluňuz úamumuz dediler iy cÀn 

                                                Úulından nice dilek ide sulùÀn 
*işleyelüm: işleyüvüz (53a7), (Ç)  
*ey yüzi gül: iy yüzi gül (53a7), (Ç) 
*yardum: yardım (53a7), (Ç) 
*ayıduň: ayduň (53a9), (Ç) 
*ùurun: durun (53a11), (Ç) 
*óaú: ol (53a11), (Ç) 
*53a14’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: Döňüben gözlerinden úanlu yaşu 
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 15.  Didiler kim İlÀhí èÀãíleri   
        Bize baàışlaàıl yÀ rab oları  
 
 Medó-i Resÿl èaleyhis’selÀm 
 
 16.  Anı gördi melekler çün didiler lÀ-yezÀl AllÀh                       

                              A53b        Ki sensin bir ulu sulùÀn ki sensin lÀ-miåÀl AllÀh 
 
 1.    Óabíbüñ oàlı úızıyla sürüb yüz ùabuñ aàlar 
        Yanub ümmet içün ne óoş iderler pes dün ü gün Àh 
 
 2.    Utanmaz ümmetin dÀéím ùutubdur úulluàa úÀéím  

Yimez içmez ãÀéím olıñan maúbÿlı dergÀh 
 
                              Ç64b 3.    Úızı FÀùıma ile aàlar èAlí óod cigerin ùaàlar 

        Óasan Óüseyin iki begler bu işe oldılar her Àh 
 
 4.    Bular göz yaşlaruñ döküb dilerler sen àaní şÀhdan 
        Baàışlayasın ümmetden ãuçı çün oldılar gümrÀh 
 
 5.    Melekler didiler yÀ rab bularuñ gözi yaşı çün 
        İdesin èafv ãuçların viresin anda èÀlí cÀn 
 
 6.    Ne óoş óürmetlü ümmetdür Muóammed ümmeti yÀ rab 
        Melekler gökde zÀr ider daòı yerde ÓabíbÿllÀh 
 
 7.    Bular çünkim dilek etdi ÓabíbÿllÀh íçün gökde 
        Muóammed ümmetinüñ heb baàışladı ãuçın AllÀh 
 
 8.    HemÀn dem CebrÀéíl óaú çü gönderdi resÿline 

                                               Didi AllÀh selÀm ider ne didi diñle ol ÀgÀh 
 

                                                
*yÀ rab oları: yÀ rab buları (53a15), (Ç) 
*anı gördi: anı görüb (53a16), (Ç) 
*ulu: àaní (53a16), (Ç) 
*úızıyla sürüb yüz: yüz urub (53b1), (Ç) 
*yanub: yabuben (53b1), (Ç) 
*utanmaz: unıtmaz (53b2), (Ç) 
*icmez: icmez olır (53b2), (Ç) 
*cigerin saàla: yüregin ùaàlar (53b3), (Ç) 
*göz yaşlaruň: göz yaşını (53b4), (Ç) 
*didiler: dediler (53b5), (Ç) 
*óürmetlü: úıymetlü (53b6), (Ç) 
*yerde: yirde (53b6), (Ç) 
*ümmetinüň: ümmetüň (53b7), (Ç) 
*gönderdi: gökden (53b8), (Ç) 
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               Úabÿl-ı MünÀcÀt 
 

                              A54a 1.    Ki deróÀl CebrÀéíl geldi resÿle  
        SelÀm eyledi óaú dir bÀ-uãÿle  
 
 2.    Didigim úoycaú sen sen başı yire 
        Döñücek ümmet içün yaşı yire 
 
 3.    Feriştehler yedi úat gökde kim var 
        Úamu baş secdeye úodılar ey yÀr 
 
 4.    Tażarruè idüb AllÀha olarda 
        Diledi ümmetüñ şÀha bularda 
 
 5.    Beni gönder saña óaú teèÀlÀ 
        Ne dilerse dilesün didi MevlÀ 
 
 6.    Didi şÀh ümmetimiñ od içinde 
        Nolur óÀllerini bilsem dir anda 
 

                              Ç65a 7.    Didi İbrÀhíme úıldı gülistÀn 
        Kim ümmetiñe eyle idem ey cÀn 
 
 8.    GülistÀn idem odı ümmetiñe 
        Yıúın elletmeyem odı ümmetüñe 
 
 9.    SelÀmet eyleyem oddan buları 
        Ki híç göstermeyem bunlara nÀrı 
 
 10.  İşidicek bunı şÀd oldı sulùÀn 
        Dedi Aómedülllah anda ol cÀn 
 

                                                
*Úabûl-ı MünÀcÀt: Ç’de Resûlü’lahuň ümmetiçün niyÀz itdigüdür. 
*bÀ-uãûle: ol uãûle (54a1), (Ç) 
*sen sen: çoú sen (54a2), (Ç) 
*olarda: bularda (54a4), (Ç) 
*gönder: gönderdi (54a5), (Ç) 
*ümmetimüň: ümmetiň (54a6), (Ç) 
*54a6’nın 2. mısrası Ç’de şöyledir: Nice olar óÀlleri dir bilsem anda 
*didi: didüm (54a7), (Ç) 
*úıldı: úıldum (54a7), (Ç) 
*kim: hem (54a7), (Ç) 
*ey cÀn: iy cÀn (54a7), (Ç) 
*54a8’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Ki getürmeyem odı ümmetiñe 
*selÀmet eyleyem: selÀm eyleyem (54a9), (Ç) 
*aómedüllah: elóamdülillah (54a10), (Ç) 
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 11.  Gel imdi şÀdıla sen vir ãalavÀt  
        Bulasın tÀ èibÀdetden óalavÀt 
 
 12.  Sevüb ol şÀhı vir yolına cÀn 
        ŞefÀèatden añasın o sulùÀn 
 
 13.  Nedür bir cÀn anuñ çün bul biñ ola 
        FidÀ úılmaú gerekdür ol resÿle 
 
 14.  Velí nidem seni nefes al demişdür 
        O sulùÀndan iñen ıraú úomuşdur 
 
 15.  Açılmaz àaflet uyúusunda güzel  
        Ùaàıtduñ düşüremezsiñ sen özüñ 
  
 16.  Meger AllÀh saña úıla èinÀyet 
        İrişe óaú teèÀlÀdan hidÀyet 

 
                              A54b 1.    Ayaúda úalmışuz biz İlÀhi 

        Úamu úalmışlaruñ sensin penÀhı 
 
 2.    Kerem úıl ãuçumuza úılma yÀ rab 
        Bize lÀyıú olanı úılma yÀ rab  
 
 3.    Şu kim yıúdurur saña úıl anı 
        İlÀhí itme bize lÀyıú olanı 
 

                              Ç65b 4.    Óabíbüñ óürmeti çün bizi yÀ rab 
        Rıżañı ver ilÀhí umaruz heb 
 
 5.    Virüb dÀéím óabíbüñe selÀmı 
        Deriz óoş eã-ãalatu ve’s-selÀmı 
 

                                                
*bul biñ ola: yüz biñ ola (54a13), (Ç) 
*iken: seni (54a14), (Ç) 
*güzel: gözüñ (54a15), (Ç) 
*düşüremezsiñ: düşiremezsiñ (54a15), (Ç) 
*saña úıla: úıla girü (54a16), (Ç) 
*biz: bizde (54b1), (Ç) 
*54b1’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Bu úalmış úulların sensin penÀhı 
*54b2 Ç’de şöyledir: Kerem úıl biz úulı úapuñuza úul it 
                                   Çü sensin èÀleme raómet úabÿl it 
*54b3 Ç’de 54b2’nin 1. mısrasıdır. 
*ver: vir (54b4), (Ç) 
*umaruz heb: umaruz óürmetiñ heb (54b4), (Ç) 
*54b5 Ç’de yoktur. 
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 6.    Ger dilerseñ bulasın şevú-i ãafÀ  
        Ver ãalavÀt rÿó-ı pÀk MuãùafÀ 
 
        ÓikÀyet daèvet-i èOåmÀn r.a. 
 
 7.    Yine ümmete úılmaú çün beşÀret 

            Getürdüm uşda bir dürlü óikÀyet  
 

 8.    Gel imdi diñlesen èOåmÀn emíri  
        ÓudÀdur hem bularuñ destegíri 
 
 9.    İder daèvet úamu ey yüzi gül-gÿn 
        Resÿlı hem daòı aãóÀbı bir gün 
 
 10.  İcÀbet úıluben ãordı o şÀh 
        Gider aãóÀbı ile ol yüzi mÀh 
 
 11.  Girüb yola pes ol sulùÀn giderdi 
        Yürürken ne úadar adım adardı 
 
 12.  Yanınca heb ãayardı anı èOåmÀn 
        Ne ãaymaúdur dedi aña o sulùÀn 
 
 13.  Dedi her bir úadem baãdıúça sen şÀh 
        İderüm bir úul ÀzÀd ey yüzi mÀh 

 
 14.  Görüñ úadrin nice bilürdi èOåmÀn 
        Her adımına ÀzÀd itdi bir cÀn 
 
        ÓikÀyet daèvet-i èAlí 
  
 15.  Çü ùaàıldılar anda bitdi daèvet 
        èAlí geldi melÿl evine óalvet 

                               
                                                

*54b6 Ç’de yoktur. 
*54b7’nin 1. mısrası Ç’de şöyledir: yine úılmaàçün size beşÀret 
*uşda: işde (54b7), (Ç) 
*imdi diñleseñ: işit imdi (54b8), (Ç) 
*54b9’un Ç’de mısraları değişmiştir. 
*ãordı: derdi (54b10), (Ç) 
*gider: giderdi (54b10), (Ç) 
*bulasın ol: bula pes (54b11), (Ç) 
*ne úadar adım: úadri adım (54b11), (Ç) 
*54b12’nin 1. mısrası Ç’de şöyledir: yitince pes ãayardı anı èOsmÀn 
*ey yüzi mÀh: iy yüzi şÀh (54b13), (Ç) 
*54b15’in 1. mısrası Ç’de şöyledir: Çü òalú daàıldı bitdi anda daèvet 
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      A55a 1.    Çü gördi FÀùıma èAlíyi maózÿn  
           Didi noldı saña ey yüzi gül-gÿn 
 

     2.    Didi ey FÀùuma bu günki èOåmÀn 
         Resÿli evine oúıdı ey cÀn 
 
 3.    Ki bir adımına hem ey yüzi gül 
        ÁzÀd eyledi èOåmÀn anda bir úul 
 
 4.    Didi bizüm daòı dünyÀmuz olsa 
        Resÿli daèvet itsek bize de gelse 
 
 5.    Nitekim itdi bugün anda èOåmÀn 
        Kim eyle eyleyevüz biz de ey cÀn 
 

                               Ç66a 6.    Didi FÀùıma èAlíye eyle ÀrÀm 
        Resÿli úıàırub idelüm ikrÀm 
 
 7.    Didi èAlí resÿli úıàırubsın 
        ÙaèÀmuñ úatı aña ne yidürürsin 
 
 8.    Didi FÀùıma aña kim ey yüzi aú 
        Óabíbidür aña ikrÀm ider óaú 
 
 9.    ÙaèÀm daòı vire AllÀha bile ol 
        Bilürsin kim ÓabíbÿllÀha durur ol 
 
 10.  èAlí pes şÀd olub geldi resÿle 
        Ki daèvet itmege ol bÀ-üãüle 

 
 11.  Didi kim yÀ resÿl FÀùıma söyler 

            Sizi bugün evine daèvet eyler 
 
 

                                                
*didi ey faùumÀ: dedi iy fÀùımÀ (55a2), (Ç) 
*ey cÀn: iy cÀn (55a2), (Ç) 
*ki: anuñ (55a3), (Ç) 
*ey yüzi gül: iy yüzi gül (55a3), (Ç) 
*didi: dedi (55a4), (Ç) 
*55a5 Ç’de yoktur. 
*eyle arÀm: bir dem eyle arÀm (55a6), (Ç) 
*55a7’nin 1. beyti Ç’de şöyledir: èalí ider anı sen úıàırırsın 
*55a8 Ç’de yoktur. 
*vire: vere (55a9), (Ç) 
*bilürsin kim: bilür kim (55a9), (Ç) 
*55a11 Ç’de yoktur. 
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 12.  Didi kim ol resÿlü èAlíye aãóÀb  
            Benümle bile varsunlar mı aãóÀb 
 

 13.  èAlí dedi úamusı gelsün ey şÀh  
        Ùurub FÀùıma evine ùöndiler rÀh 
 
 14.  Úamu aãóÀb bile geldiler anda 
        Oùurdılar gelüb FÀùıma evinde 
 
 15.  Ùurub FÀùıma girdi óalvetine 
        MünÀcÀt itdi ol óaú óażretine 
 
 16.  Didi FÀùıma òudÀya úaravaşuñ 
        Ki geldi evine senüñ óabíbüñ 
 
 17.  Øaèífem nice ikrÀm eyleyem ben 
        Pes ikrÀm eyleyen sensin girüsen 

 
 1.    Bilürsin óod óÀlini ben àaríbüñ 
        Ki vir nièmet yisün yarar Óabíbüñ 
 
 2.    Didi bir çölmegi üzre ey cÀn 
        Úodı anda işit neyler o sulùÀn 
 
 3.    Pes ol çölmekde cennet nièmetinden 
        Yaratdı óaú teèÀlÀ raómetinden 
 

                    Ç66b-A55b 4.    Getürdi FÀùıma oldem ùaèÀmı 
            Yidi ùoydı úamu aãóÀb tamÀmı  

 

                                                
*aãóÀb: aóbÀb (55a12), (Ç) 
*úamusı: hepsi (55a13), (Ç) 
*ey şÀh: iy şÀh (55a13), (Ç) 
*ùurub: durub (55a15), (Ç) 
*itdi ol: eyledi (55a15), (Ç) 
*55a16’nın 2. mısrası Ç’de şöyledir: dedi benüm ilÀhí úara ve eşüñ 
*ki geldi evine: gelübdi evime (55a16), (Ç) 
*55b1 Ç’de şöyledir: Bilürsin óÀlimü bu ben àaríbüñ 
                                   İlÀhí viresin nièmet óabíbüñ 
*didi: deyüb (55b2), (Ç) 
*bir çölmegi: çömlikde oda üzre (55b2), (Ç) 
*ey cÀn: iy cÀn (55b2), (Ç) 
*55b2’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: işit gör çölmekde neyler o sübóÀn 
*55b3’ün mısraları yer değiştirmiştir. 
*oldem: ortaya (55b4), (Ç) 
*ùoydı: andan (55b4), (Ç)  
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 5.    Muóammed didi aãóÀba bildüñüz mi  
        ÙaèÀmuñ fiúrini híc bildüñüz mi 
 
 6.    Didiler bilmeziz ey hümÀmı 
        Ne yerden geldügin işbu ùaèÀmı 

 
 7.    Ki bu cennet ùaèÀmıdur didi şÀh 
        Virübdür bize yimek içün AllÀh 
 
 8.    İşidüb úamu óamd itdiler aãóÀb 
        Bu hÀle heb ferÀó oldılar aóbÀb 
 
 9.    Pes andan vardı FÀùıma óalvetine 
        Yüz urdı óaú teèÀlÀ óażretine 
 
 10.  Didi yÀ rab úulum yoú neyleyem ben 
        Óabíbüñ için azÀd eyleyem ben 
 
 11.  Velikin ol günÀhkÀr ümmetinden 
         AzÀd idesin oddan dilerem ben 
 
 12.  HemÀndem cebrÀéíl geldi resÿle 
        Didi bildüñ mi óÀl noldı reãÿle 
 
 13.  Úızuñ FÀùıma eyledi münÀcÀt 
        Varub óalvetde eyledi münÀcÀt 
 
 14.  Diledi ol günÀhkÀr ümmetiñden 
        BeşÀret itmege geldüm saña ben 
 
 15.  Ki sen FÀùıma evine varınca 

                                               Úaç ayaú baãduñsa her birince  
 

 

                                                
*Muóammed didi: dedi anda Muóammed (55b5), (Ç) 
*taèÀmuñ: taèÀm (55b5), (Ç) 
*hic bildüñüz mi: hic siz úılduñuz mı (55b5), (Ç) 
*55b6 Ç’de yoktur. 
*55b7’nin 1. mısarsı Ç’de şöyledir: Didi cennet ùaèÀmıdur bilüñ siz 
*vardı: ùurdı (55b9), (Ç) 
*úulum: úulım (55a10), (Ç) 
*oddan: otdan (55b11), (Ç) 
*eyledi münÀcÀt: èarø-ı óÀcet (55b13), (Ç) 
*ki: dedi (55b15), (Ç) 
*baãduñsa: baãdıñsa (55b15), (Ç) 
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 16.  Ki bir adımıña yüzin biñ erden  
        AzÀd eyledi bil ümmetlerüñden 
 
 17.  Her adımıña yüzinüñ erü èavrat 
        AzÀd eyleyüben úıldı raómet 

 
                    Ç67a-A56a 1.    Úamu bunlar o şÀhuñ èizzetine 

        Olubdur bilgil anuñ óürmetine 
 

 2.    èAceb bildüñ mi kimdür ol yüce şÀh 
        Gör aña nice ikrÀm ider AllÀh 
 
 3.    Ger anuñ èizzetin bildüñse ey cÀn 
        Ki virgil yolına gel sen daòı cÀn 
 
 4.    Gelüb gitdi ve evlÀdı ve kendü 
        Ne işledüyse senüñ içündi 
 
 5.    Gelüb bildürdi aókÀmı tamÀmı  
        Temiz etdi óelÀli ve óarÀmı 
 
 6.    Ne kim emretdiyse aña sübóÀn 
        Úamusın işleyüb bildürdi andan 
 
 7.    Daòı pes emir úıldı ümmetine 
        Dutanlar irişürler óażretine 
 
 8.    Dedügi gün gibi heb ôÀhir oldı 
        Velí nidem ki èömri Àòir oldı 
 
 9.    Bilürsin kim vefÀsı yoú cihÀnuñ 

            Gelen úılur sefer gider gümÀnuñ  
 

     10.  Eger úalsaydı bunda bÀúí kimse 
            Muóammed úalayıdı bunda úalsa 

 
 

                                                
*ki bir: senüñ her (55b16), (Ç) 
*55b17 Ç’de şöyledir: dedi yüz biñ daòı èavretden iy cÀn 
                                     ÀzÀd eyledi raómet úıldı raómÀn 
*56a1’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: virildi küllí anda óürmetine 
*56a3 Ç’de yoktur. 
*gelüb: gelüben (56a4), (Ç) 
*andan: sübóÀn (56a6), (Ç) 
*bunda: dünyÀ (56a10), (Ç) 
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 11.  Pes ol daòı sefer eyledi Àòir  
        Ki úalmaz kimesneye oldı ôÀhir 
 
 12.  Óabíbüñ óürmeti çün yÀ İlÀhí 
        Baàışla biz żaèíflere günÀhı 
 
 13.  İlÀhí úapusından bizi ırma 
        Óabíbüñden bizi yarın ayırma  
 
 14.  Bizi sen ümmetinden eyle anuñ 
        Yüzi ãuyına yÀ rab MuãùafÀnuñ 
 

                              Ç67b 15.  Daòı it şerèi üzre bizi úÀéím 
        Ki óÿbbın eyle úalbümüzde dÀéím 

 
 16.  İlÀhí baúma bizdeki òaùÀya 
        Bizi ùuş eyle lÿùf-ı aùÀèya 
 
 17.  Naôar eyeleye bizdeki úuãÿra 
        İrgürgil bu úuãÿr ile úuãÿra 

 
                             A56b 1.    Muóammed óaúúıçün yÀ rab cemÀlüñ 

        Bize göster çün görelüm cemÀlüñ 
   
 2.    Anuñ evãÀfını nice diyem ben 
        Ki meddÀóı anuñ ol óaú-ı sübóÀn 
 
        Medó-i Resÿl èAleyhi’s-selÀm 
 
 3.    O bir sulùÀn durur ol kim bize gönderdi ol òalÀú 
        Gelüb dünyÀ sarÀyını tamÀm et eyledi işrÀú 
 
 4.    Gelüb bildürdi aókÀmın óudÀsınuñ pes ol sulùÀn 
        Úamu èÀlem úulı olub severlerdi èale’l eşvÀú 
 

                                                
*óürmetiçün: óürmetine (56a12), (Ç) 
*øaèíflere: øaèíflerden (56a12), (Ç) 
*56a14’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: Bizi úıl èÀãí ümmetinden anuñ 
*bizi: ki (56a16), (Ç) 
*ir görgil: irergil (56a17), (Ç) 
*görelüm: görelüm heb (56b1), (Ç) 
*56b2 Ç’de şöyledir: Ayırma bizi yarın MuãùÀfÀdan 

                                              Ùolu úıl úılmaz õevú-i ãafÀdan 
*Medó-i Resûl èÀleyhis’selÀm: Ç’de der medh-i resÿl’ullah aleyhis’selÀm 
*ol kim bize: anı ben (56b3), (Ç) 
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 5.    Ùutupdı èÀlemi ôulmet gelüb úıldı münevver ol  
        Getürdi ôulmetin küfrüñ kim etdi barú gibi berraú 
 
 6.    Gelüb gidince ol sulùÀn ki òulúıdı işi dÀéím 

                              Ç68a         Hem incitmedi híç kimse olubdı maèdeni aòlÀú 
 
 7.    Bu fÀní oda çün kim ol bir iki gün úarar etdi 
        Rücÿè idüb girü óaúúa beúÀya eyledi ilóÀú 
  
 8.    Gel ümmet olan aña ùut anuñ sünnetin dÀéím 
        Yüzin göstere ol sulùÀn yüregi eyleye uçmaú 
 
 9.    Dilerseñ kim vefÀ saña ol şÀh-ı kevneynüñ 
        Duùub şerèini yolunda ide görmeligi infÀú 

 
                              A57a 1.    Anuñ úapusınuñ àayrı úapuya eyleme muótÀç 

        SinÀnoàlı żaèífüñi ki sensin úÀsımü’l erzak 
 
 2.    RıøÀña ùuş idüb anı ferÀó úıl yarın ey sübóÀn 
        ÓisÀb idüb cehennemde sen anı eyleme iórÀú 
 
 3.    İlÀhí bu żaèíf ümmet óabíbüñ adın işidüb 
        äalavÀt ile selÀm idüb çaàırurlar yaúın ıraú 
 

                              Ç68b 4.    Óabíbüñ óürmetini bulara lÿùf eyle yÀ rab 
        Baàışlayub günÀhların cehennemden sen itt iètÀú 
 
        VefÀt-ı Resÿl èAleyhi’s-selÀm 
 
 5.    Yine bir söz deyem sözünden anuñ 
        Baúıla cismüñ içindeki cÀnuñ 
 

                                                
*ol: heb (56b5), (Ç) 
*getürdi: getür (56b5), (Ç) 
*barú: baraú (56b5), (Ç) 
*bu: gelüb (56b7), (Ç) 
*rucÿè idüb: rucÿè itfi (56b7), (Ç) 
*gel: gel imdi (56b8), (Ç) 
*ùut: dut (56b8), (Ç) 
*yüzin göstere: cemÀlim gösterüb (56b8), (Ç) 
*vefÀ: vefÀ ide (56b9), (Ç) 
*anuñ: anıñ (57a1), (Ç) 
*úapuya eyleme muótÀç: muótÀç eyleye yÀ rab (57a1), (Ç) 
*ey sübóÀn: iy sübóÀn (57a2), (Ç) 
*óürmetini: óürmeti óaúı (57a4), (Ç) 
*baúıla: yaúıla (57a5), (Ç) 
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 6.    Aña èÀşıú olan yana bu sözden  
        Aúıda úanlu yaşları o gözden 
 
 7.    Ki èuşşÀúıñ nice olmaz gözleri yaş 
        VefÀtıdur dedügüm ey úarındÀş 
 
 8.    Derem anuñ vefÀtın yana yana 
        İşidicek gelsen daòı yana 
 
 9.    Nice yanmayasın cÀnum anuñ çün 
        Yaradılmış úamu yandı anuñ çün 
  
 10.  Ki derdinden nice Àh itmeyem ben 
        YÀ nice döñmesün bu gözlerim úan 
 
 11.  Nice yanmaya ben derdinden anuñ 
        Anuñ derdi durur dermÀnı cÀnuñ 
 
 12.  Nice vermeyem yolında cÀnı 
        Virürsem birini biñ bulam anı 

 
                              A57b 1.    Nedür bir cÀn eger biñ olsa anuñ 

        Yolına heb fedÀ olsun o cÀnuñ 
 
 2.    Hem oldur èÀlemüñ sulùÀnı oldur 
        Benüm dertlü cÀnum dermÀn oldur 
 
 3.    Oldur maúãÿdı bu cism ü cÀnuñ 
        Ne diliyle deyem vefÀtın anuñ 
 
 4.    Nice sözdür ki bu sözüñ sözünden 
        Ki úanlu yaş aúıtma sen gözünden 
 

                                                
*úanlu yaşlaru: úanlu úanlu yaşı (57a6), (Ç) 
*ki èuşşÀúıñ: yÀ èuşşÀúuñ (57a7), (Ç) 
*ey: iy (57a7), (Ç) 
*derem: Didim (57a8), (Ç) 
*57a8’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: işid beni bir sen daòı yana  
*yanmayasın: yanmayam imdi (57a9), (Ç) 
*gözlerim: gözlerüm (57a10), (Ç) 
*57a11 Ç’de yoktur. 
*vermeyem: vermiyeyim (57a12), (Ç) 
*bulam anı: sübóÀnı (57a12), (Ç) 
*fedÀ olsun: fidÀ olsun (57b1), (Ç) 
*57b2 Ç’de şöyledir: Cemèi èÀlimiñ sulùÀnı oldur 
                                   Cemèi dertlerüñ dermÀnı oldur 
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 5.    Yeridür gözlerüm döñerse úanı  
        Niderem ãaúlayub yÀ ben bu cÀnı 
 
 6.    Ki dünyÀdan gide ol şÀh-ı kevneyn 
        Ùoluna ir yüzünden mÀh-ı kevneyn 
 

                              Ç69a 7.    Pes ümmet olan aña nice raómet 
        Ola dünyÀda yürüye selÀmet 
 
 8.    Gel imdi yana yana vir selÀmı 
        Deyüb óoş eã-ãalatu ve’s-selÀmı 
 
        VefÀt Resÿl  èAleyhi’s-selÀm 
 
 9.    Bugün döndür gözüñ yaşını úana 
        VefÀtın işidicek yana yana 
 
 10.  Ne didi ibn-i Mesèÿd imdi diñleñ 
        Òaber verdügini eydeyim añlañ 
 
 11.  Ki günlerde meger bir gün o sulùÀn 
        Bu ölmüş cÀnımıza cÀn olan cÀn 
 
 12.  Bilale daèvet eyle didi aãóÀb 
        Gelüb heb úatıma dirülsin aóbÀb 
 
 13.  Durub minbere çıúdı ol yüzi mÀh 
        Oúıyub òuùbeé-i óamd eyledi şÀh 

 
 14.  Didi óoş geldüñüz yÀrÀnlarum siz 
        Benümle ùoàrı yol varanlarum siz 
 
 15.  CinÀna eyledi pes bizi teşvíú 
        Sözüme eyleñ imdi didi ùaãdíú 
 
 16.  Cehennemden óazÀn eyleñ didi hem 
        áazÀya varmaàa úındurdı oldem 

                              

                                                
*yürüye: yiriye (57b7), (Ç) 
*57b8 Ç’de yoktur. 
*VefÀt Resûl èAleyhis’selÀm: der vefÀt resûl aleyhis’selÀm 
*57b9 Ç’de şöyledir: Döñüben göz yaşı yana yana 

                                            VefÀtını diyeyim ümmetine 
*çaàıra: cÀnuma (57b11), (Ç) 
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               A58a 1.    Şu òuùbe kim oúudı ol gün ol şÀh  
        Úamu aãóÀb yanub iderdi Àh vÀh 
 
 2.    Oúurdı òuùbeé-i aãóÀb baúardı 
        MübÀrek gözlerinden yaş aúardı 
 
 3.    Didiler yÀ resÿl èaceb ne 
        Ki bizi böyle yaúarsın sebeb ne 
 

                              Ç69b 4.    Eşüdürdük ki òuùbe oúuduñ çoú 
        Bu vech ile yürekler yaúduàuñ yoú 

  
     5.    Ki niçündür bunı bize èayÀn it 

        Ne óÀldür yÀ óabíbAllÀh beyÀn it 
 
 6.    Ki rÀżı olsun AllÀh didi sizden 
        Bugün vaúitdür ki yaşlar aúa gözden 
 
 7.    Bugün furúat günidür ey yÀrÀnlar 
        Bilürsiz dünyÀya gider gelenler 
 
 8.    Beni sizden ayırmaú diler ol óaú 
        Pes oldur èÀlem içre ferd-i muùlaú 
 
 9.    Ki benden ãoñra bilüñ didi server  
        Ki gelmez bir daòı ayruú peyàamber 
 
 10.  Bilüñ beni ki óatm-i enbiyÀyam 

            Óabíb-i óaú Muóammed MuãùafÀyam 
 

 11.  Didi úorúub óaúa meşàÿl olasız 
        äaúınuñ nefs-i nÀúa úul olasız 
 
 12.  Ki her kim úorúsa AllÀhdan teèÀlÀ 

            ÓeãÀbsız rızú vire aña o MevlÀ 
  

                                                
*ol gün ol: ol güzel (58a1), (Ç) 
*Àh vÀh: Àh Àh (58a1), (Ç) 
*58a3 ve 58a4’ün yeri Ç’de yer değiştirmiştir. 
*beyÀn it: èayÀn it (58a5), (Ç) 
*ki: didi (58a6), (Ç) 
*dünyÀya: dünyÀdan (58a7), (Ç) 
*pes: hem (58a8), (Ç) 
*ki her kim: şolar kim (58a12), (Ç) 
*óeãÀbsız: óiãÀbsız (58a12), (Ç) 



 181 

 13.  Diliñüzde idüñ tekrÀr şehÀdet  
        İdinüñ óaú sözi dimegi èÀdet 
 
 14.  NamÀz idüñ zekÀt idüñ didi siz 
        Güçüñüz yete tokuz óÀc idesiz 
 
 15.  ÓelÀl eyledügin eyle bilesin 

                                               ÒarÀmından úaçub berhíz úılasın 
 

 16.  Úamu bildürdi aókÀmı pes ol şÀh  
        Sefer eyledi ãoñra nidelüm Àh    
 

       Ç70a 17.  Bu aòir òuùbesidi ol resÿlüñ 
        Ki beş gün öñidi mevtinden anuñ 

 
                              A58b 1.    Pes indi menberden aàlayaraú 

        Úamu aãóÀb cigerler ùaàılayaraú 
 
 2.    İrişdi menziline èÁişenüñ 
        Úodı yaãduàına başına anuñ 
 
 3.    Çü gördi èÁişe bu óÀlde anı 
        Yıúılub aàlayub etdi fiàÀnı 
 
 4.    Kim atam anam cÀnum saña dir 
        FidÀ olsun nedür óÀlüñ baña dir 
 
 5.    Ki gördüm óasta olduàuñ senüñ çoú 
        Ki böyle gördügüm herkiz seni yoú 

 
 6.    CevÀb virmedi pes baúdı yüzine 
        Velí söykendi ol biraz dizine 
  
 7.    Ki emreyledi èAzraèíle AllÀh 
        Varub in yir yüzine didi ol şÀh 
 

                                                
*58a14’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: güçüñzüz yitdügünce óâc idesiz 
*eyledügin: iyledügin (58a15), (Ç) 
*eyle bilesin: eyleyesiz (58a15), (Ç) 
*úaçub berhíz úılasın: úatı perhíz idesiz (58a15), (Ç) 
*menberden: menberinden (58b1), (Ç) 
*cigerler: yüregin (58b1), (Ç) 
*yıúılub: yaúılub (58b3), (Ç) 
*gördügüm: görmedüm (58b5), (Ç) 
*ki emreyledi: çüvaóí (58b7), (Ç) 
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 8.    İrişdürgil Óabíbüme selÀmum  
                                               Deyü virgil benüm aña kelÀmum 
 

  9.    Velí destÿr ile girgil úatına  
         Deyü vir sözlerimi óażretine 
 
 10.  óabíbümdür benüm ol şÀh óabíbüm 
        Óabíbem ben aña oldur óabíbüm 
 
 11.  Eger destÿr verürse rÿóını al 
        Ve ger virmezise dön girü gel 
 
 12.  Pes anda èAzraèíl yiriñ yüzine 
        İùÀèat úıldı ol óaúúuñ sözine 
 

                              Ç70b 13.  Görür CebrÀéíl úapuda ùururdı  
        Dedi yÀ CebrÀéíl AllÀh buyurdı 
 
 14.  Ki geldüm ben Muóammed óażretine 
        Velí destÿr ile girem úatına 
 
 15.  Eger destÿr olursa úabż idem ben 
        Ve illÀ dönüben yine gidem ben 
 
 16.  İşidüb aàladı pes CebrÀéíl dir 
        Nidelüm böyledür óüküm celíldür 
 
 17.  Pes andan CebrÀéíl aàlayub irdi 
        Resÿlüñ úatına içre girdi 
 

                              A59a 1.    Görür CebrÀéíli Àglardı ol cÀn 
        Didi yÀ aòí niçündür bu giryÀn 

 
 2.    Niçün aàlamayayın didi Cibríl 

                                               Gelübdür èAzraéíl úapuya bilgil 
 

                                                
 

*destÿr ile girgil: destÿr virürse gir (58b9), (Ç) 
*58b9’un 2. mısrası Ç’de şöyledir: ve ger virmezise dönüb gir ve gel 
*dön: dönüb (58b11), (Ç) 
*itièÀt úıldı ol: mutiè olubanı (58b12), (Ç) 
*dedi: didi (58b13), (Ç) 
*olursa: virürse (58b15), (Ç) 
*ve illÀ dönüben yine: ve ger virmezse dönüb (58b15), (Ç) 
*nidelüm: nideyüm (58b16), (Ç)  
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 3.    Kim uş ùaşra ùurur geldi úapuña  
        Diler destÿr alub gire ùapuña 
 
 4.    İşidicek bu sözi aàladı ol 
        Didi kim gelsün aña siz virüñ yol 
 
 5.    Gelüb girdi içre vü èAzraèíl dir 
        SelÀm eyledi saña ol celíl dir 
 
 6.    Daòı bizde selÀm ideriz ey şÀh 
        Óabíbisin óalúuñ sen ey yüzi mÀh 
 
 7.    SelÀmı èizzet ile aldı ol şÀh 
        Didi ki rÀżı olsun sizden AllÀh 
 
 8.    Didi yÀ èAzraèíl baña òaber vir 
        Sözüme tiz cevÀbı muèteber vir 
 

                              Ç71a 9.    ZiyÀretimi idersin eyle taúrír 
        YÀ úabż-ı rÿóı idersin deyüvir 
 
 10.  Didi buyurdı bil ol yüce sulùÀn 
        Muùíè olam senüñ emriñe ey cÀn 
 
 11.  Dilerseñ yÀ ÓabíballÀh bugün sen 
        ZiyÀret eyleyem yine giderem ben 
  
 12.  Dilerseñ rÿóıñı úabż idem ey şÀh 

            Saña müştÀú durur gelsün der AllÀh 
 
 

                                                
*úapuña: úapuya (59a3), (Ç) 
*ùapuña: ùapuya (59a3), (Ç) 
*ideriz ey şÀh: iderüz iy şÀh (59a6), (Ç) 
*ey yüzi mÀh: iy yüzi mÀh (59a6), (Ç) 
*Allah: sübóÀn (59a7), (Ç) 
*59a8’nin 1. mısrası Ç’de şöyledir: Ne didise Allah bize òaber vir 
*Ç’de 59a8’in 2. mısrası 589a9’un 1. mısrasısıdır. 
*Ç’de 59a9’un ilk mısrası 59a9’un 2. mısrasıdır. 
*59a9’un 2. mısrası Ç’de şöyledir: Nice emr eyldi ol ferd-i YezdÀn 
*59a10 Ç’de yoktur. 
*59a11’nin 1. mısrası Ç’de şöyledir: dedi ger dilerseň yÀ óabîb sen 
*eyleyem: eylübeni  (59a11), (Ç)         
*yine giderem ben: gidem ben (59a11), (Ç) 
*ey şÀh: iy şÀh (59a12), (Ç) 
*der: dir (59a12), (Ç)                                 
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 13.  İşidüb aàladı pes ol yüz-i mÀh  
        Didi naúlidiserem ben bugün Àh 
    
 14.  Didi ol şÀh giderem rabbuma ben 
        Velikin ãabr úıl biraz zamÀn sen 
 
 15.  Ki yÀrÀnlarımı aãóÀbımı dir 
        Görem enãÀrımı aóbÀbumı dir 

 
 16.  èAlíle FÀùımaya hem irem ben 
        Óasanla Óüseyinimi görem ben 
 
 17.  Didi kim èAzraèíl ne buyursañ 
        Muùíèem emrüñe her ne úılursañ 

 
                              A59b 1.    èUrÿc etdi girü èAzraèíl andan 

        ãalavÀt derd ile virgil bugün sen 
 
 2.    Daòı ver rÿóına şÀhuñ selÀmı 
        İt óoş eã-ãalatu ve’s-selÀmı 
 
               El-vadeè Şoden 
 
 3.    Görür şÀh FÀùıma geldi èAlíyle 
        Óüseyin ile Óasan hem daòı bile 
 
 4.    Resÿl aàladı bunları göricek 

            Bile aàlaşdılar anlar göricek 
 

    5.    Didi FÀùıma görürem böyle neden 
        Ki yaş aúar mübÀrek gözlerüñden 

                             
                                                

*işidüb: işidücek (59a13), (Ç) 
*yüz-i mÀh: yüz-i gül (59a13), (Ç) 
*ben bugün Àh: bende bugün (59a13), (Ç) 
*59a14 Ç’de şöyldir: Mutíèem varuram dir rabbüme ben 
                                    Ve illÀ kim biraz çoú ãabr úıl sen 
*59a15’in 1. mısrası Ç’de şöyledir: Görem yÀranlarum aãóÀbumu dir 
*görem: daòı (59a15), (Ç) 
*óasanla óüseyinimi: óüseyinle óasan yüzin (59a16), (Ç) 
*emrüňe: sözine (59a17), (Ç) 
*èurûc etdi: òurûc itdi (59b1), (Ç) 
*59b2 Ç’de yoktur. 
*El-vadeè Şoden: VefÀt Resûl èAleyhis’selÀm 
*görürem böyle neden: niçündür görem ben (59b5), (Ç) 
*ki yaş aúar: aúar yaşlar (59b5), (Ç) 
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          Ç71b 6.    Didi úızum anuñ çün aàlaram ben  
        Bugün bunda babasız úalasın sen 
 
 7.    Babañı bulmayub aàlayasın 
        FirÀú ile cigerüñ ùaàılayasın 
 
 8.    Bilüñ şimdiki èAzraèíl gelübdür 
        Elinden úanúı kişi úurtulubdur 
 
 9.    Bilürsiz bÀúí ancaú óaú úalısar 
        Yaradılmuş úamu fÀní olısar 
 
 10.  Bizimde vaèdemüz yetdi didi şÀh 
        İşdiüb FÀùıma çoú eyledi Àh 

 
 11.  Didi baba ben sensiz yÀ nidem 
        Dile óaúdan senüñ öñüñce gidem 
 
 12.  Yetím úalmışıdum evvel anadan 
        Yine öksüz olısar babadan 
 
 13.  èAlíle FÀùıma eylediler zÀr 
        Hem ol dürreyn cÀnından oldı bí-zÀr 
 
 14.  FiàÀn idüb bular aàlarken ey şÀh 
        BilÀl geldi ezÀn oúudı nÀ-gÀh 
 
 15.  Gelüben yÀ Muóammed eã’ãalatü dir 
        NamÀzuñ vaútini oldu ey hümÀ dir 
 
 16.  Úıàırdı içerü server BilÀli 

                                               Didi kim görmegil hergiz BilÀli 
                           

                                                
*úızum: úızım (59b6), (Ç) 
*cigerün: yüregüň (59b7), (Ç) 
*elinden: elinde (59b8), (Ç) 
*bilürsiniz: bilürsiz (59b9), (Ç) 
*yetdi: yitdi (59b10), (Ç) 
*dedi: didi (59b11), (Ç) 
*anadan: anamdan (59b12), (Ç) 
*olısar: úalısar (59b12), (Ç) 
*babadan: babamdan (59b12), (Ç) 
*fiàan idüb: vidÀè idüb (59b14), (Ç) 
*ey şÀh: iy şÀh (59b14), (Ç) 
*bilÀli: melÀli (59b16), (Ç) 
*didi kim: didi sen (59b16), (Ç) 
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                              A60a1.    Bugün ben nefesüme meşàÿlem ey yÀr  
        Ebÿ Bekre ayıtàıl sen yüri var 
  
 2.    Geçüben yerime olsun imÀm ol 
        Benüm yerüme ol olsun hümÀm ol 
 

                              Ç72a 3.    BilÀl işitdi bu sözi resÿlden 
        FirÀú óasret ile ùurdı andan 
 
 4.    Øaèíf olmuş Resÿl’ullÀh bildi 
        BilÀl zÀrıla mescide geldi 
 
 5.    BilÀlüñ geldügini gördi aãóÀb 
        Ayaú üstüne geldi cümle aóbÀb 
 
 6.    äanurlar kim bile geldi Muóammed 
        Ne bilsünler digem noldı Muóammed 
 
 7.    Görürler bile degil aàladılar 
        FiàÀnla yürekler ùaàıldılar 

 
 8.    Didiler yÀ BilÀl úanı Muóammed 
        Bizüm cÀnımuzuñ cÀnı Muóammed 
 
 9.    BilÀl eydür resÿl nefsine meşàÿl 
        Ebÿ Bekre buyur digem imÀm ol 
 
 10.  Pes emr oldı idesin istiúÀmet 
        İmÀm olasın uyalar cemÀèat 
 
 11.  BilÀl oúıdı úÀmet ùurdı ey yÀr 

                                               Ebÿ Bekr ùurı geldi çÀr u nÀ-çÀr 
 
                                        12.  Resÿlüñ geçdi ilerü yerine 

Varuben baúdı miórÀbda yerine 
  

                                                
*yerime: yerüme (60a2), (Ç) 
*60a2’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: Anı naãb eyledim olsun hümÀm ol 
*60a3’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: fiàÀnlar ide ide ùurdı andan 
*zÀrıla: zÀrı úılub (60a4), (Ç) 
*fiàÀnla: fiàan idüb (60a7), (Ç) 
*buyur digem: buyur kim (60a9), (Ç) 
*ey yÀr: iy yÀr (60a11), (Ç) 
*ùurı geldi: ùurdı (60a11), (Ç) 
*varub: varuben (60a12), (Ç) 
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 13.  Görür yirinde yoúdurur ol güzel şÀh  
        Özini diremeyüb eyledi Àh 
 
 14.  Aúıtdı gözlerinden yaşı oldem 
        Döküldi gözlerinden yaşıla dem 
 
 15.  Yüce ãavt ile heb (…) aóbÀb 
        Bile aàlaşdılar bu cümle aãóÀb 
 
 16.  Didiler úanı sulùÀnımuz Àh 
        Bedenden ayrılısar cÀnımuz Àh 
 

                              Ç72b 17.  İşitdi bunlaruñ feryÀdın ol şÀh 
        èAlíden yaña döndi ol yüzi mÀh 

 
                              A60b 1.    Teraóóüm idüb aãóÀba o sulùÀn 

        Didi niçün iderler bunlar efàÀn 
 
 2.    èAlí didi yÀ óabíbAllÀh anlar 
        Senüñ çün aàlayub ider fiàÀnlar 

 
 3.    İşidüb bu sözi ùutdı óaúa yüz 
        Senüñ emrüñe yÀ rab biz muùíèüz 
 
 4.    Baña vir (…) varub namÀzı 

Úılam aãóÀb ile idem niyÀzı 
 

                                        5.    Vücÿdı óastalıàından (…) 
        Ki buldı pes büraz çoú oldı rÀóat 
 
 6.    èAlíyle İbn-i èAbbÀsı çaàırdı 
        Bulara söykenüb mescide vardı 
 

                                                
*yoúdurur: degil (60a13), (Ç) 
*60a14’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: Döküldi yaş yerine ãanasın dem 
*60a15 Ç’de yoktur. 
*feryÀdın ol şÀh: avÀzın o cÀn (60a17), (Ç) 
*ol yüzi mÀh: yüzün ol caň (60a17), (Ç) 
*teraóóüm idüb: esir koyuben (60b1), (Ç) 
*didi: dir (60b2), (Ç) 
*anlar: bunlar (60b2), (Ç) 
*ùutdı: dutdı (60b3), (Ç) 
*vir: bize (60b4), (Ç) 
*60b5’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Buluben pes biraz çoú oldı raóÀt 
*çaàırdı: úıàırdı (60b6), (Ç) 
*vardı: geldi (60b6), (Ç) 
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 7.    Geçüb miórÀba ol úıldu namÀzı  
        Uyub aãóÀba aña itdi niyÀzı 
 
 8.    TamÀm idüb yüzini döndi ol şÀh 
        Didi kim rÀżı olsun sizden AllÀh 
 
 9.    Şu kim dervişler siz ediñ iósÀn 
        Maèin ola size ol óayy-u mennÀn 
 
 10.   Yetim oàlancuúlara raómet eyleñ 
        èáazaya gidene siz himmet eyleñ 
 
 11.  Daòı direm size ey müslimín ben 
        Pes oldum raómete’n lilèÀlemín ben 
 
 12.  Ki bildürdüm size ben dín-i İslÀm 
        ÓudÀnuñ emrini eyledüm ièlÀm 
 

                              Ç73a 13.  Daòı ÚuréÀn kelÀmuñdan ÓudÀnuñ 
        Size bildürmedüm mi óükmin anuñ 
 
 14.  Getürse CebrÀéíl her bÀr-ı vaóyi 

Size bildürmedüm mi emrü nehyi 
 

    15.  Didiler çaàırışub ey bize sulùÀn 
        Kim olsun cÀnımuz heb saña úurbÀn 
 
 16.  Bize bildürmedüñ nesne úomaduñ 
        Ne sÀèat oldı úaydımuz yimedüñ 
 
 17.  Beküllí emr ü neyhi bize ièlÀm 

            İdüb bildürdiñ şÀh dín-i İslÀm 
 

                                                
*60b7’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: uyuben itdiler aãóÀba niyÀzı 
*sizden: size (60b8), (Ç) 
*60b9 Ç’de şöyledir: şu kim derviş ola siz idüň iósÀn 
                                   Didi ki rażı olsun size sübóÀn 
*60b10 Ç’de şöyledir: Yiteyim göricek siz rÀhmet eyleň 
                                     àazaya kim gider himmet eyleň 
*ki bildürdüm size: size bildürmüşem (60b12), (Ç)   
*eyledüm: hep itdüm (60b12), (Ç)  
*kelÀmuňdan: kelÀmıdur (60b13), (Ç) 
*60b14’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: getürdülçe cebrîl baňa daòı 
*úaydımuz: úaydımız (60b16), (Ç) 
*şÀh: iy şÀh (60b17), (Ç) 
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                              A61a 1.    Úomaduñ úaùre-i õerre bize müşkil  
        Seni óaú bilüriz hem ùaparuz bil 
 
 2.    Eşitdi bu sözi didi ilÀhí 
        Ki sensin pÀdişÀhlar pÀdişÀhı 
 
 3.    Yine ol ùanıàum bu sözlere sen 
        Ki bildürdüm bulara emrüñi ben 
 
        ÓikÀyet-i èUkkaşe 
 
 4.    ResÿlullÀh didi aãóÀba andan 
        Size and virür AllÀh içün ben 
 
 5.    Varısa kimse gözüñ bende óaúúı 
        Yerine úomañ aluñ bunda óaúúı 
 
 6.    Eger birdir hem aldumsa diñüz siz 
        Ki bildürüñ ödeyelüm biz 
 
 7.   YÀ urdumsa yÀãuñdum ise nÀ óaú 
       YÀ bir iş itdüm ise ola nÀ óaú    
 
 8.    Bugün diñ ödeyeyin bunda anı 
        Yarın geçdür ödemek anda anı 
 

                              Ç73b 9.    Çü didi bu sözi ol yañaàı gül 
        İkinci kez yine buyurdı pes ol 
 
 10.  Üçünçü yine itdi bu sözi fÀş 
        Ùurı geldi èUkkaşe úıldurub baş 

 

                                                
*úatre-i õerre: úadr-i õerre (61a1), (Ç) 
*eşitdi: işitdi (61a2), (Ç) 
*61a3’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: Yine sen ùanıàım ol bu söze sen 
*virür: virürem (61a4), (Ç) 
*61a5’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: ödeyeyim ayduň bende óÀúúı 
*61a7 Ç’de şöyledir: Eger kimseyi dögdümse ki nÀ-óaú 

                                                                                           Ya bir kimseyi sögdimise nÀ-óaú    
*ödeyeyin: ödeyeyeim (61a8), (Ç) 
*61a8’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Disünler óaúı olan baňa úanı 
*çüdidi bu sözi: dedi bu sözleri (61a9), (Ç) 
*did: dedi (61a10), (Ç) 
*ùurıgeldi: duru geldi (61a10), (Ç) 
*úıldurub: úaldurub (61a10), (Ç) 
*itdi: etdi (61a10), (Ç) 
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 11.  èUkkaşe derler idi ùurdı bir pír  
        FidÀ olsun saña atam anı dir 
 
 12.  Ki ùurmazdım eger sen virmeseñ and 
        İşid sözimi bir gün ey òudÀvend 

 
 13.  Ùapuñda bile iderdin àazÀbı 
        Ùabuñda düşmÀna idüb cezÀyı 

 
 14.  Ùoúundı úamuñuñ ucı baña der 
        İşidüb aàladı döndi aña der 
 
 15.  CezÀsın virsün saña ol óaú 
        Ki bildürdiñ bunı baña muóaúúaú  
 
 16.  Dönüb emreyledi oldem BilÀle 
        Varub úamcuyı evden ala gele 
 

                              A61b 1.    Úızum FÀùıma evindedür didi ol 
        Yüri var isteyü úamçıyı tiz bul 
 
 2.    BilÀl ùurub andan FÀùımaya irdi 
        Girüb andan selÀmullÀhı virdi 
 
 3.    Didi kim úamçıyı virüñ baña tiz 
        Dedi FÀùıma aña şimdi nidersiz 
 
 4.    Didi kim bir kişi gelmişdür anda 
        ÚıãÀã ister beni urduñ der anda 
 

                                                
*derleridi ùurdı: dirleridi durdı (61a11), (Ç) 
*anı: anam (61a11), (Ç) 
*ki: dedi (61a12), (Ç) 
*ey: iy (61a12), (Ç) 
*ùapunda: úapunda (61a13), (Ç) 
*úamunuň: úaçınuň (61a14), (Ç) 
*der: dir (61a14), (Ç) 
*işidüb: işitdi (61a14), (Ç) 
*cezÀsın: èivÀżın (61a15), (Ç) 
*óaú: Allah (61a15), (Ç) 
*muóaúúaú: iy şÀh (61a15), (Ç) 
*oldem: anda (61a16), (Ç) 
*varub: varuben (61a16), (Ç) 
*var isteyü: isteyüben (61b1), (Ç) 
*ùurub: durub (61b2), (Ç) 
*gelmişdür anda: anda resûlden (61b4), (Ç) 
*der anda: dedi sen (61b4), (Ç) 
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 5.    İşidüb FÀùıma úıldı fiàÀnı  
        Óüseyin ile Óasanuñ yandı cÀnı 
 

       Ç74a 6.    Didiler BilÀl bu híç olamı 
        Resÿl’ullahı kimsene uramı 
 
 7.    Ne eliyle resÿl’ullahı kimse 
        Úıyamadın ura ol şÀh kimse 
 
 8.    Aluben úamçıyı FÀùıma andan 
        äunıverdi BilÀle didi kim sen 
 
 9.    İrişdürgil èUkkaşe Şeyhe kelÀmum 
        Degürgil ol píre benüm selÀmum 
 
 10.  Beni ursun elini çeksün andan 

            èUkkaşe şeyhe varub eyle degil sen 
 
                                        11.  Alub geldi BilÀl úamçıyı andan 

        èUkkaşe şeyhe ãunub didi ki benden 
 
 12.  äunuverdi resÿlüñ eline hem 
        Resÿl’ullÀh alub úamçıyı andan 
  
 13.  Óaúuñı úomaàıl al yarına dir 
        Ki úalmaú güçdurur óaú yarına dir 
 
 14.  èUkkaşe aldı çün úamçıyı ele 
        äaóÀbe cümle aàlaşdı bu óÀle 
 
 15.  Ebÿbekri èÖmer èOåmÀn èAlíyle 

                                               Cigerler yaúdı bunlar nevóa eyle 
 

                                                
*úıldı: itdi (61b5), (Ç) 
*61b5’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: óasan ile óüseyinüň yandı óÀli 
*didiler: dediler (61b6), (Ç) 
*úıyamadın: úıyamayub (61b7), (Ç) 
*didi: dedi (61b8), (Ç) 
*degürgil: digil (61b9), (Ç) 
*benüm: bi’llah (61b9), (Ç) 
*61b10’nun 2. mısrası Ç’de şöyledir: Dilerim diyesin nu sözi senden 
*Ç’de 61b11’in ikinci mısrası 61b12’nin 1. mısrasıdır. 
*Ç’de 61b12’nin 1. mısrası 61b12’nin 2. mısrasıdır. 
*Ç’de 61b12’nin 2. mısarası 61b11’nin 1. mısrasıdır. 
*èosmÀn èaliyle: èaliyle èosmÀn (61b15), (Ç) 
*61b15’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Çaàırub itdiler heb úamu efàÀn 
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 16.  Didiler óaúúıñu bizden gel al ùur  
                                               Resÿl’ullahı urmaú óod muóÀldür 

 
 17.  CÀnımuz biz (…) saña anı 

Úaçan urduravuz ol arı cÀnı 
 

                              A62a 1.    Bizüm úarşumuza anı urasın 
        Ki ãanma dünyÀda diri ùurasın 
 

                              Ç74b  2.    Nemüz varsa senüñ olsun úamu al 
         Birer kez her birimiz ur berü gel 
 
  3.    Óüseyin ile Óasan feryÀd iderdi 

 Ki  yÀ ceddÀhu yÀ feyyÀøu  derdi 
 

      4.    Bu kez cümle muhÀcír ile enãÀr 
         Úamu heb aàlaşuben úıldılar zÀr 
 
  5.    Didi şÀh bÀrek-AllÀh siz oùuruñ 
         Bu àavàayı arañuzdan götürüñ 

 
  6.    Óaúın alsun benümdür bilñÿr ãuç 
         Kim AllÀh eylemez híç kimseye güç 
 
  7.    Didi pes yÀ èUkkaşe şeyh gel beni sen 
         Ur imdi nice urdumsa seni ben 
 
  8.    èUkkaşe şeyh didi kim faòr-i èÀlem cÀn 

            Benüm ol vaúti yalıncaàıdı arúam 
 

  9.    İşitdi çün bunı ol cÀnlara cÀn 
         HemÀn dem arúasını úıldı èüryÀn 

 

                                                
*muóÀldür: maóÀldür (61b16), (Ç) 
*ùurasın: úalasın (62a1), (Ç) 
*nemüz: nemiz (62a2), (Ç) 
*senüň olsun úamu al: úamusınuň alsun al (62a2), (Ç) 
*birer kez: biňer kez (62a2), (Ç) 
*derdi: dirdi (62a3), (Ç) 
*62a4’ün 1. mısrası Ç’de şöyledir: Duru geldi muhÀcirile enãÀr 
*úamu: úamusı (62a4), (Ç) 
*úıldılar: úaldılar (62a4), (Ç) 
*araňuzdan: arayızdan (62a5), (Ç) 
*bilnûr: biliňüz (62a6), (Ç) 
*işitdi çün: işidicek (62a9), (Ç) 
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 10.  Nübüvvet mühri nÿrı oldı ôÀhir  
        Gör anı nice yaratmışdı úÀdir 
 
 11.  èUkkaşe cÀnıla tiz örü turdı 
        Segirdüb bes anı görmege vardı 

 
                   èUkkaşe nübüvvet mihrini görüb úamçıyı yabÀna atduàın beyÀn ider  

 
  12.  Çün nübüvvet mehrini gördi öper mesrÿr olur 
         Õí saèÀdetsiz kişi kim işbu nÿrdan dÿr olur 
 
  13.  Getürüb úamçıyı atdı düşdi mihrüñ üstüne 

 Didi kimüñ buncılayın dek işi meysÿr olur 
 

                                         14.  Sürdi yüzin gözini öbdi mihrüñ üstine 
         Didi var mı kimse kim bencileyin maàfÿr olur 
 
  1.    Didi ey sulùÀnıdın kim ola úaãd ide saña 

                              A62b         Bir úıluña úaãd idenler dü cihÀnda òor olur 
 

       Ç75a  2.    Çünki ãaóÀb daòı gördi ol nübüvvet mührini 
         Dillerinde eã-ãalatu ve’s-selÀm meõkÿr olur 
 
  3.    Õí saèÀdet ol úula kim mevlÀsı óabíb 
         Kim aña úul olanıñ devleti manãÿr olur 

 
  4.    Óaú TeèÀlÀdan hidÀyetidür bize ey ehl-i dín 
         Her úaçan kim işidürseñ úalbi hem pür-nÿr olur 
 
  5.    Ey SinÀnoàlı yüri var óiõmetin it úulı ol 

               Dutmayanlar sünnetin bil èÀúıbet maúhÿr olur 
 

                                                
*segridüb: segirdüben (62a11), (Ç) 
*dur olur: ùur olur (62a12), (Ç) 
*mihrüň: ol mihr (62a13), (Ç) 
*kimün: var mı kimse kim (62a13), (Ç) 
*dek işi meysûr: maàrûr (62a13), (Ç) 
*öbdi: düşdi (62a14), (Ç) 
*maàfûr olur: işleri mesrûr olur (62a14), (Ç) 
*62b1 Ç’de yoktur. 
*çünki: çün (62b2), (Ç) 
*ãaóÀb: aãóÀb (62b2), (Ç) 
*daòı gördi: gördiler (62b2), (Ç) 
*ey ehl-i dîn: iy ehl-i dîl (62b4), (Ç) 
*her úaçan kim: işidücek ismini (62b4), (Ç) 
*62b5 Ç’de yoktur. 
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 6.    èUkkaşe nÿrı görincek yürüdi 
        Öpüp gözlerine yüzine sürdi 
 
 7.    Gözünden yaş revÀn olub bes ol pír 
        FedÀ olsun atam anam saña dir 
 
 8.    Kim ola úaãd idüben seni ey şÀh 

Ya ura yÀ elin degüre nÀ-gÀh 
 

 9.    MurÀdum olmışıdum pír-i f Àni 
        Ki şöylemü ki uş bu cism ü cÀn 
 
 10.  Muùahhar cismüñe ulaşduraydum 
        Bu çirkin yüzi mühriñe süreydüm 
 
 11.  BióamdillÀh óudÀ itdi müyesser 
        İşidüb sözini pes didi server 

 
                              A63a 1.    ÓarÀm oldı senüñ cismüñe od der 

        Feraó birle úatı şÀd oldı pír 
 
 2.    Didi server úanı kimdür ki göster 
        Ki cennet ehlini ol görmek ister 
 
 3.    (…) yüzine baúsun bugün der     
        Pes oldı cennet ehlinden bil ol pír 
 
 4.    Uşub gözlerin öperlerdi anuñ 
        Ne devletlü imiş derlerdi cÀnuñ 

 

                                                
*öpüp: öpüb (62b6), (Ç) 
*dir: der (62b7), (Ç) 
*ve illÀ: murÀdum (62b9), (Ç) 
*ki şöylemi ki: onuňçün (62b9), (Ç) 
*muùùÀhhar: mübÀrek (62b10), (Ç) 
*62b10’nun 2. mısrası Ç’de şöyledir: varub yüzimi ol mühre süreydüm 
*sözini pes: anı didi (62b11), (Ç) 
*ferÀh birle: işidüben (63a1), (Ç) 
*didi: dedi (63a2), (Ç) 
*ki: bugün  (63a2), (Ç) 
*der: dir  (63a3), (Ç) 
*pes: çün  (63a3), (Ç) 
*ehlinden ol: ehlindendür  (63a3), (Ç) 
*der: dir (63a3), (Ç) 
*gözlerin: gözlerün (63a4), (Ç) 
*uşub: gelüb  (63a4), (Ç) 
*derlerdi: dirlerdi  (63a4), (Ç) 
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                              Ç75b  5.    Bunı derleridi kim yÀ èUkkaşe.  
         Apansuzdan saèÀdet úondı başa 

 
  6.    äalavÀt rÿóına şÀhuñ virelüm 

 Yüz urub yire dÀéim yalvaralum 
 

                                         7.    èUkkaşe naãíb eyleyen AllÀh 
         Bize daòı ide diñ AllÀh AllÀh 
 
  8.    Daòı her gÀh idelüm biz selÀmı 
         Diyelüm eã-ãalatu ve’s-selÀmı 
 
         VefÀt-ı Resÿl  
 
 9.    Pes andan ãoñra didi ol güzel şÀh 
        İdüñ taúvÀ ki raómet úıl AllÀh 
 
 10.  Uyardı bizi àaflet uyòusundan 
        ÁgÀh etdi úıyÀmet úoròusundan 
 
 11.  Yine geldi çü mescidden evine 
        Gelüb yatdı hemÀn dem menziline 
 
 12.  Yine èAzrÀéíle emretdi AllÀh 
        Girü varàıl óabíbüme der ol şÀh 
 
 13.  Óabíbüme degür benüm selÀmum 
        Úatı lÿùfıla söyle var kelÀmum 
 
 14.  Benüm andan kerÀmetlü úulum yoú 

                                               Óabíbüm durur andan sevgülüm yoú 
 

15.  Ki gökçek ãuratıla èAzrÀéíl hem 
                     Gelüb yer yüzine indi şol úadem  

 

                                                
*63a6 ile 63a7 Ç’de yer değiştimiştir. 
*63a8 Ç’de yoktur. 
*úıl: ide (63a9), (Ç) 
*uyòusından: uyúusından (63a10), (Ç) 
*agÀh etdi: òaber virdi (63a10), (Ç) 
*úoròusundan: úorúusundan (63a10), (Ç) 
*gelüb yatdı: gelüben yine yatdı (63a11), (Ç) 
*63a13’ün 1. mısrası Ç’de şöyledir: Degir var tiz óabîbüme selÀmum 
*óabîbüm durur: óabîbümdür (63a14), (Ç) 
*ki gökçek ãuratıla: güzel ãüratuň geldi (63a15), (Ç) 
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 16.  Bir AèrÀbí gibi geldi resÿlüñ 
Úabusına nidÀ eyledi anÿn 
 

                              A63b 1.    Didi kim ey nübüvvet ehl-i beyti  
        EyÀ kÀni kerÀmet ehl-i beyti 

 
 2.    Baña destÿr virir misin ki girem 
        Girübanı resÿl’ullahı görem 
 

                              Ç76a 3.    İşidüb FÀùıma bes ùurdı öri 
        CevÀb virüb hemÀn dem döndi girü 
 
 4.    Yine itdi èAzrÀéíl kendüyi iôhÀr 
        Yine FÀùıma varub didi ey yÀr  
 
 5.    Resÿl’ullah durur kendüye meşàÿl 
        Ölüm óÀlindedür şimdi didi ol 
 
 6.    Dönicek FÀùıma girü úapudan 
        Yine avÀz belürdi pes úapudan 
 
 7.    Gözün açdı didi server ki úızum 
        Ne kişidür úapumuzdaàı bizüm 
 
 8.    Didi geldi bir AèrÀbí ilerü 
        Ki destÿr aluben gire içerü 
 
 9.    Didüm óasta babam var işüñe sen 
        İşitmez sözümi híç bilmezem ben 
 
 10.  Delü midür veya ãaàır mıdur ol 

           Becidd destÿr alub girmek diler ol  
 

                                                
*ey: iy (63b1), (Ç) 
*girübanı: vurubanı (63b2), (Ç) 
*hemÀn dem: úapudan (63b3), (Ç) 
*kendüyi: sözin (63b4), (Ç) 
*ey yÀr: iy yÀr (63b4), (Ç) 
*didi ol: dedi ol (63b5), (Ç) 
*dönicek: dönücek (63b6), (Ç) 
*gözün: gözin (63b7), (Ç) 
*didi: dedi (63b7), (Ç) 
*ki: diler (63b8), (Ç) 
*aluben: alub (63b8), (Ç) 
*didüm: dedüm (63b9), (Ç) 
*63b10’nun 1. mısrası Ç’de şöyledir: èArab kişisidir geldi úapuya 
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 11.  Dedi server úuzucaàum ÀgÀh ol  
        Bilmedüñ èArab degildür ol 
 
 12.  Ki leõõetler bozıcı bir kişidür 
        Dükeli òalúı aàlatmaú işidür 
 
 13.  Oàul úız öksüz idici durur ol 
        Cemèiyyetler ùaàıdıcı durur ol 
 
 14.  Yaúıcıdur úızum dÀrı ve úaãrı 
         èİmÀretler idicidür o úabri 
 
 15.  Ki úılmaz kişiye raómet naôar ol 
        TÀze yüzleri ãoldurur bozar ol 

 
       Ç76b 16.  Úılur ÚurÀn oúuyan dilleri pas 

        Hem nice dügünleri ider yas 
 
 17.  Bu kez atalarıñ bilini her dem 
        Cigerlerin ider baş gözlerin nem 

 
                              A64a 1.    Yaúar analarıñ baàrını oda 

        Ki birdür baúışı bilişe yÀda 
 
 2.    FiàÀn arãlan gibi yigitler alur 
        AèrÀbí atları okraşı úalur 
 
 3.    Óarírler geyeni èüryÀn idendür 

Ki çoú gülenleri giryÀn idendür 
 

                                        4.    Alub ıssını evler pozucıdur 
        Şaşırub èaúlı güçler üzücidür 
  

                                                
*úuzucaàum: úuzıcaàum (63b11), (Ç) 
*ÀgÀh ol: ÀgÀh (63b11), (Ç) 
*dügeli òalúı: yaradılmışı (63b12), (Ç) 
*dÀrı ve úaãrı: ùÀrıla úaãrı (63b14), (Ç) 
*idicüdür: úılucudur (63b14), (Ç) 
*63b16’nın 2. mısrası Ç’de şöyledir: Çoú ider ol nice dügünleri yas 
*cigerlerin ider: cigerin baş eyiler (63b17), (Ç)  
*Bu beyit ana metinde yoktur: Ala gözlere ùopraú doldurandur 
                                                  Analara ãımacaàını yoldurandur 
*fiàan: úafÀn (64a2), (Ç) 
*èarabî: kim evde (64a2), (Ç) 
*pozucudur: bozucıdur (64a4), (Ç) 
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5.    Şol ey yüzleri zaèfirÀn idendür  
        Úara ùopraúları yoràan idendür 
 
 6.    Úılur genç kişi óÀtÿnları ol ùol 
        Úılur hem úulları beg begleri úul 
 
 7.    ÓudÀnuñ emridür bilür ol işin 
        Alur niceleriñ sevdügin eşin 
 
 8.    Gelen bil èAzrÀéíl durur oàul sen 
        Bugün dÀrü’l beúÀya giderem ben 
 
 9.    Úapuyı aç úızum girsün içerü 
        İşidüb FÀùıma Àh itdi girü 
 
 10.  Didi ey baba sensiz baña bu cÀn 
        Gerekmez diyüben iderdi efàÀn 
 

                              Ç77a 11.  Niderem sensizin ben cÀnı baba 
        Benüm bu cÀnımuñ cÀnÀnı baba 

 
 12.  İşidüb didi server aña úuzı 
        Ùab aàlaàıl úoyacı yaúma bizi     
 
 13.  Bu fÀní evde kimse úalmayısar 
        Ölümden kimse híç úurtulmayısar 
 
 14.  Oàul aç úapuyı girsün içerü 

Aàlamaúdan FÀùıma tiz ùurdı örü 
 

                                        15.  Úapuyı açdı èAzrÀéíl  çü girdi 
        Gelüb AllÀh selÀmını degürdi 
 

                                                
*pozucudur: bozucıdur (64a4), (Ç) 
*yoràan: yorúan (64a5), (Ç) 
*didi: dir idi (64a10), (Ç) 
*diyüben: deyüben (64a10), (Ç) 
*sensizin: dir sensiz (64a11), (Ç) 
*64a11’in 2. beyti Ç’de şöyledir: Benim bu derdimüň dermÀnı baba 
*64a12’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: Niçe aàlarsın úoya yaúma bizi 
*úalmayısar: úalmadı (64a13), (Ç) 
*hic úurtulamısar: úutulmadı (64a13), (Ç) 
*64a14’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: İşidüb FaùımÀ Àh itdi girü 
*gelün: gelüben (64a15), (Ç) 
*selÀmını: selÀmın (64a15), (Ç) 
*degürdi: degirdi (64a15), (Ç) 
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 16.  SelÀmın aluben ol şÀh çü didi  
        Ki èAzrÀéíl imdi gel baña di 
  
 17.  Beni görmege mi geldüñ yine sen 
        VeyÀóÿd úabø ider misin bugün cÀn 

 
                              A64b 1.    Neèam dedi buyurmuşdur bes AllÀh 

        Bugün rÿóıñı úabø idem ben ey şÀh 
 
 2.    Dedi server úanı noldı Cibríl 
        Niçün gelmez görmege Cibríl 
 
 3.    Didi dünyÀ gögünde Cibríl dir 
        Senüñ çün aàlayuben yas ider dir 
 
 4.    İderdi seniñ içün ol úatı Àh 
        áazÀya melekler bugün şÀh 
 
 5.    Kim uş geldüm muùíèem emriñe ben 
        Dilerseñ rÿóıñı úabø idem ey cÀn 
 
 6.    Didi ãabreyle bir miúdÀr ana şÀh 

            Gele Cibríl ne dedi bilem AllÀh 
 
                                        7.    Bular sözde iken geldi Cibríl 

        SelÀmullÀhı gelüb úıldı Cibríl 
 

 8.    Didi yÀ aòi CebrÀéíl niçün sen 
        Ki gitdüñ baña èAzrÀéíl gelürken 
 
 9.    Bunuñ gibi úatı vaúitde sen ıraà 
        Niçün olduñ yÀ benden ey yüzi aà 
 

                                                
*çüdidi: buyurdı (64a16), (Ç) 
*imdi gel baňa di: geldi imdi baňa didi (64a16), (Ç) 
*yine sen: yaòûz cÀn (64a17), (Ç) 
*64a17’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: Alur mısın ne emreyledi sübóÀn 
*bes: kim (64b1), (Ç) 
*Ç’de 64b2’nin 2. mısrası, 64b3’ün 1. mısrasdır. 
*Ç’de 64b3’ün 1. mısrası, 64b3’ün 2. mısrasıdır. 
*64b3’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: Feriştahlar varub aňa giderdi 
*64b4’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: Ferişteler àaza iderdi iy şÀh 
*64b6 Ç’de yoktur. 
*64b8 Ç’de yoktur. 
*ıraà: ıraú (64b9), (Ç) 
*ey yüzi aà: iy yüzi aú (64b9), (Ç) 
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 10.  Didi Cibríl Resÿl’ullÀh bilgil  
        Bu óÀlde dost duymaz dosta bilgil 
 
 11.  Didi yÀ aòi imdi tiz òaber vir 
        Ne dedi baña AllÀh eyle taúrír 
 
 12.  Dedi gökler úabusı açdı AllÀh 
        Ki cennetden ãaçular ãaçdı AllÀh 
 
 13.  Didi ãormazam andan saña ey yÀr 
        Degül anuñ içün eyledügüm zÀr 
 
 14.  Aña Cibríl didi kim ey yüzi gül 
        BeşÀretdür bugün sen daòı şÀd ol 
 

       Ç77b 15.  ÚıyÀmet (…) yÀriyle sinüñ 
        Livaéi óamd elüñde ola senüñ 
 
 16.  Giyesin tÀç binesin óoş buraúa 
        İdesin seyir yaúına ıraúa 
 
 17.  Didi kim yÀ aòi anlar degildür 

                                               Saña ben ãorduàum bunlar degildür 
 

       A65a 1.    Didi kim yÀ Muóammed ey güzel şÀh 
        GünÀhuñ küllí èafv itmişdür AllÀh 
 
  2.    Şefièsin úamu òalúuñ sen ey cÀn 
        ŞefÀèatıñ umarlar cin ü insÀn 
 
  3.    Dedi server úarındÀş yÀni güldür 
         Saña ben ãorduàum bu da degildür 
  

                                                
*64b10 Ç’de yoktur. 
*64b11’in 1. mısrası Ç’de şöyledir: óabíbullÀh aňa didi òaber vir 
*dedi: didi (64b11), (Ç) 
*dedi: didi (64b12), (Ç) 
*úabusı: úapusın (64b12), (Ç) 
*ey yüzi gül: iy yüzi gül (64b14), (Ç) 
*úabucaú: úopucaú (64b15), (Ç) 
*tÀç: tÀcı (64b16), (Ç) 
*degildür: degüldür (64b17), (Ç) 
*ey güzel şÀh: iy güzel şÀh (65a1), (Ç) 
*65a1’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Şefièî itdi seni maòlûúa Allah 
*65a2’nin 1. mısrası Ç’de şöyledir: Şefièîsin saňa uyanuň iy cÀn 
*65a3’ün 1. mısrası Ç’de şöyledir: Didi kim cebrÀéîle bu deňlüdür 
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 4.    Didi kim yÀ Muóammed eydivir ne  
        Uzanub ãorduàuñ yÀ nedür ne 
 
 5.    Ki teftíş eyleyüb beni ararsın 
        Nedür kim óÀc idüb úanı ãorarsın   
 
 6.    Dedi yÀ aòı derdüm ümmetümdür 
        Gidiserem bulardan fürúatumdur 
 
 7.    Benüm ümmetden artuk yoúdur úayàum 
        Ki bilsen neyler anlaruñla rabbüm 
 
 8.    Baña anlardan artuú àuããa yoúdur 
        Yüregümde bularuñ derdi çoúdur 
  
 9.    MesÀkin ümmetümdür ãorduàum bil 
        Òaber virgil baña yÀ aòi Cibríl    
 
 10.  BeşÀret ümmet içün it baña sen 
        Úodum anlar içün evlÀdımı ben 
 
 11.  İşidicek bunı Cipril birÀder 
        Yine göklere uçdı ol açub per 
 
 12.  HemÀn oldum èurÿc itdi semÀya 
        Óabíbi sözini didi óudÀya 
 

                               Ç78a 13.  Didi AllÀh óabíbüme selÀmum 
        Girü varàıl degil aña kelÀmum 
 
 14.  Degil ümmet eger birilden öñdin 
        İderse tevbekÀr olmazdan öñdin 
 
 15.  İdem tevbesini maúbÿl olaruñ 
        Geçem heb ãuçlarından ben bularun 
  

                                                
*65a5 Ç’de yoktur. 
*yoúdur: yoú (65a7), (Ç) 
*bilsen: bilsem (65a7), (Ç) 
*evlÀdımı: evlÀdumı (65a10), (Ç) 
*cepril: cebrÀéîl (65a11), (Ç) 
*hemÀn dem: durubanı (65a12), (Ç) 
*degil: ayt (65a14), (Ç) 
*tevbekÀr: tevbeyi (65a14), (Ç) 
*cebril: cebrÀéîl (65a15), (Ç) 
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 16.  Gelüb Cibríl hemÀn óaúúuñ selÀmın  
        Didi hem servere bir bir kelÀmın 
 
 17.  Didi server ki yÀ aòí bilgil 

                                               Ùuruben tez yine AllÀha varàıl 
 

               A65b 1.    Ki çoúdur ümmetüme didi server 
        HemÀndem CebrÀéíl itdi açub per 
 
 2.    Girü gelüb resÿl’ullaha irdi 
        Ki bir ay olmadan pes tevbe didi  
 
 3.    İderlerse idem èafv didi AllÀh 

                                               İşidüb eydür çoúdur didi ol şÀh 
 
                                        4.    Varub CebrÀéíl oldem girü geldi 

        Ki bir hafta öñ iderlerse dedi  
 
 5.    Úılam tevbelerin maúbÿl didi óaú 
        Kim oldur óÀkimü hem ferd-i muùlaú 
 
 6.    Ki bir hafta daòı çoúdur dedi server 
        Ki yenilsüñ beni eyle òaberdÀr 
 
 7.    Varub CebrÀèíl andan geldi girü 
        Pes ölmezden bular bir gün ilerü   
 
 8.    Ola maúbÿl eger tevbe iderse 

                                               Úoyub egri yolı ùoàrı giderse 
 

                                                
*cebril: cebrÀéîl (65a15), (Ç) 
*ùuruben: dönüben (65a17), (Ç) 
*tez yine: sen giri (65a17), (Ç) 
*çoúdur: çoú (65b1), (Ç) 
*itdi: gitdi (65b1), (Ç) 
*gelüb: geldi (65b2), (Ç) 
*pes tevbe dedi: tevbe buyurdı (65b2), (Ç) 
*idem èafv didi: baàışlayım dir (65b3), (Ç) 
*ol şÀh: vÀllah (65b3), (Ç) 
*didi: dedi (65b3), (Ç) 
*65b6’nın 1. mısrası Ç’de şöyledir: Dedi hafta daòı çoú ümmetüme ver 
*ki: daòı (65b6), (Ç) 
*beni eyle òaberdÀr: eylegil òaber ver (65b6), (Ç)  
*andan: oldemde (65b7), (Ç) 
*pes: ki (65b8), (Ç) 
*ùoàrı iderse: tevbe iderse (65b8), (Ç) 
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       Ç78b 9.    Didi gün çoú durur ümmetüme dir  
        Girü var ey úarındÀşım òaber vir 
 
 10.  Girü varub gelüb Cibríl emín pes 
        Ki bir sÀèat bular öñdin hemin pes   
 
 11.  İderse didi tevbe ümmet didi AllÀh 
        Olalar úamusı maúbÿl dergÀh 
 
 12.  Didi sÀèatde ümmetüme çoúdur 
        Øaèífdür bunlaruñ ùÀúatı yoúdur 
 
 13.  Girü var tiz òaber getir baña sen 
        İşidüben anı şÀd olayın ben 

 
 14.  Girü vardı òaber getürdi CebrÀéíl 

Eyitdi yÀ Muóammed sen işitgil 
 

                                        15.  Didi AllÀh eger çoàısa bir yıl 
        YÀ bir ay hafta bir gün çoàısa bil 
 
 16.  Eger çoàısa sÀèat daòı ey cÀn 
        Ki geldüginleyin óulúumu ne cÀn 
 
 17.  Dil ile dimege úalmazsa ùÀúat 
        Kim itse tevbe göñli ile ümmet 
 

                              A66a 1.    PeşimÀn olsa ol itdüklerine 
        Úabÿl idem niçün ümmet yerine 
 
 2.    Var imdi díne şÀd olsun óabíbüm 
        Óabíbümdür benüm ol şÀh óabíbüm 
 
  

                                                
*dir: var (65b9), (Ç) 
*ey: iy (65b9), (Ç) 
*gelüb: gelir (65b10), (Ç) 
*didi: dir (65b11), (Ç) 
*yoúdur: çoúdur (65b12), (Ç) 
*olayın: olayım (65b13), (Ç) 
*sen işitgil: sen daòı bil (65b14), (Ç) 
*didi: dedi (65b15), (Ç) 
*65b16 Ç’de yoktur. 
*úalmazsa: úalmaàa (65b17), (Ç) 
*yerine: yirine (66a1), (Ç) 
*ol şÀh: oldu (66a2), (Ç) 
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 3.    Dedi CebrÀèíl ey şÀhum Muóammed  
        BeşÀret olsun ey mÀhum benüm Muóammed 
 
 4.    Úopuncaàız yarın ümmete sininden 
        Düşüb öñlerine pes gidesin sen 
 
 5.    Seniñle bile óaşr olalar ümmet 
        Dükeline idesin sen şefÀèat 
 

       Ç79a 6.    Senüñ ümmetlerüñ girmeden uçmaú 
        ÓarÀm ide úalan ümmetlere óaú 
 
 7.    İşidüb bu sözi şÀd oldı ol şÀh 
        Gör imdi ümmet içün nice ider Àh   
 
 8.    Didi kim istedügüm çünki buldum 

                                               Ki àuããam şimdi getdi şÀd oldum 
 
                                        9.    Gel imdi gör Óabíbüñ hikmetini 

        Görürsin nice eger ümmetini 
 

 10.  Vir imdi èaşúıla aña ãalavÀt 
        Bulasın sen yarın andan şefÀèat   
 
 11.  Gel imdi virelüm bizde selÀmı 
        Diyelüm eã-ãalatu ve’s-selÀmı 
 

            VefÀt-ı Resÿl èAleyhi’s-selÀm 
 

12.  Bes andan ãoñra didi şÀh-ı kevneyn 
                     SaèÀdet úubbesinde mÀh-ı kevneyn 
 

13.  Benüm maúãÿdum oldı çünki óÀãıl 
                                              Gel imdi eyle tez AllÀha vÀãıl 

 

                                                
*yarın: úoma (66a4), (Ç) 
*pes gidesin sen: alub giden sen (66a4), (Ç) 
*girmeden: girmedin (66a6), (Ç) 
*66a8 Ç’de yoktur. 
*66a9’un 2. mısrası Ç’de şöyledir: Ne òoş diler òudÀdan ümmetini 
*èaşúıla: èışúıla (66a10), (Ç) 
*66a11 Ç’de yoktur. 
*VefÀt-ı Resÿl èAleyhisselÀm: Ç’de  ‘’óikÀyet resûlü’llah ãallÀ Allahu aleyhi 
ve  sellem’’ 
*eyle tez: eylegil (66a13), (Ç) 
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 14.  Didi CebrÀéíl ey şÀhum buyuràıl  
        Ne yirde defni úılsunlar kayıràıl 
 
 15.  Dilerseñ olsun ol firdevs-i aèlÀ 
        YÀ sidretü’l müntehÀ olsun yÀ mÀévi 
 
 16.  Didi şÀh ümmetüm úanda olısar 

Didi anlar defni yerde olısar 
 
                              A66b 1.    Didi kim iótiyÀr itdüm ki yerde 
                                               Ki defn idüñ úalam ümmetle yerde 
 

  2.    Dilemezem ölem ayru bulardan  
                                   Gerekmez idi híç àayru bulardan 
 
                             3.    Ebÿ Bekr anda didi şÀh digil 
                                    Seni kim yusun ey sulùÀn buyuràıl 
 

       Ç79b 4.    èAlí yusun beni didi şÀh ol dem 
                                    Kim èammüm oàlı úoysun ãuyını hem 
 

     5.    Yur iken kimse gelmesün yanuma 
                                    Gelüb hem kimse baúmasun tenüme 

 
     6.    äaúınuñ kimse görmesün beni siz 

      Ne didümse oñat diñleñ beni siz 
 

     7.    Didi buyur kefen úandan idelüm 
                                                Neden emr eyleseñ andan idelüm 
 

  8.    Didi bu ùonlarumla geyerem ben 
   Kefen var Mıãrı aú óulle Yemenden 

 
 

                                                
*ey: iy (66a14), (Ç) 
*yirde: yire (66a14), (Ç) 
*úılsunlar: eylesünler (66a14), (Ç) 
*defni yerde: daòı yirde (66a16), (Ç) 
*didi: dedi (66b1), (Ç) 
*úalam: úılam (66b1), (Ç) 
*yerde: girü (66b1), (Ç) 
*66b8’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: gerekmez àayrı yiri kim bulardan 
*digil: degil (66b3), (Ç) 
*ey: iy (66b3), (Ç) 
*gelüb: gelüben (66b5), (Ç) 
*görmesin: girmesin (66b6), (Ç)  
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      9.    NamÀzuñı didi kim úıla senüñ  
 Ki dostuña ulaşa çünki cÀnuñ 

 
  10.  Beni siz àasül-ı tekfin idesiz der 

               Úoñ anda úabrim olısar benüm der 
 

  11.  Çıúub bir sÀèat üstümden benüm tez 
               Ùurub ùaşrada añlanuñ piraz siz 

 
  12.  Ki zirÀ kim ãalavÀt ider baña óaú 

                    Ki yaèní kabøı raómet ferd-i muùlaú 
 
              13.  Pes andan ãoñra kim destÿr olur hem 

               Feriştehler ile Cibríl gelür hem 
 

  14.  Gelür MikÀéíl İsrÀfíl andan 
               NamÀzum úılmaàa èAzrÀéíl ey cÀn   
 
        15.  Úıla bular namÀzum ãÀf ãÀf olub 
               Úılasız daòı ãoñra ãÀf olub 
 
        16.  Didi ãaàmañ ãagusız üstüme híç 
               İderem ãaà ãaàandan yüzüm píç 
 
        17.  Didi Cebríl aña ey şÀh-ı server 

         Pes inmek çün yere ben içmezem per 
 

                     A67a-Ç80a 1.    Kesildüm vaóíy çün hic gelmezem ben 
         Bu yer yüzine ayruú inmezem ben 

 
  2.    Resÿl’ullÀh didi emr-i sübóÀn 

                     Nice emr oldısa eyle úıl sen 
                                  

                                                
*çünki: şimdi (66b9), (Ç) 
*àasûl: àusul (66b10), (Ç) 
*der: dir (66b10), (Ç) 
*tez: tiz (66b11), (Ç) 
*ùurub: çúub (66b11), (Ç) 
*66b12 Ç’de şöyledir: Baňa evvel ãalavÀt ider òüdÀ bil 

                                                                                              Feriştelerle gelür ãoňra cebriél 
*66b13 Ç’de yoktur. 
*ey cÀn: andan (66b14), (Ç) 
*bular: bunlar (66b15), (Ç) 
*ey: iy (66b17), (Ç) 
*yere: yire (66b17), (Ç) 
*içmezem: açmazam (66b17), (Ç) 
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        3.    Dönüb èAzrÀéíle ol dem buyurdı  
               Ki úabøı it rÿóı terk idem buyurdı 
 

              4.    İşidüb èÁişe eydür Óabíbüm 
               Bu derde olmadı çÀre ùabíbüm 
 

             5.    Nidelüm ey kerím-i õü-l celÀl dir 
   Úamu heb fÀni yoúsa ki zevÀl dir 
 
             6.    Didi kim èÁişe gördüm resÿli 

                                    Ki ãolmuş yañaàınuñ tÀze güli 
 

             7.    Dönüben ãadrini aldum dizüme 
               MübÀrek başını aldum dizüme 
 

              8.    Úamer alnı anuñ derler demedüm 
               FedÀ olsun diridim atam anam 
 

              9.    Úamerveş alnıñ üzre dizilen der 
                Nedür didüm beni eyle òaberdÀr 
 

              10.  Didi ey èÁişe işit beni der 
               Çıúar bu derd ile müéminüñ cÀnı der 
 

              11.  Çeker kÀfirlerüñ cÀnın çeñeden 
   Alur úurtılamazlar bu cefÀdan 
 

                                    12.  Erişdi şuña kim cÀnı óabíbüñ 
    Dizine geldi ol dem ol ùabíbüñ 

                                   

                                                
*dönüb: deyüb (67a3), (Ç) 
*ol dem: gel diye (67a3), (Ç) 
*idem: iderem (67a3), (Ç) 
*67a5’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: úamu fÀnî saňa yoúdur zevÀl dir 
*dönüben: dutuban (67a7), (Ç) 
*gördüm: geldüm (67a7), (Ç) 
*67a8’in 1. mısrası Ç’de şöyledir: MübÀrek alnı terlerdi demÀdem 
*fedÀ olsun: fidÀ olsun (67a8), (Ç) 
*dir idim: der idim (67a8), (Ç) 
*úamerveş: mübÀrek (67a9), (Ç) 
*der: ter (67a9), (Ç) 
*nedür: nedir (67a9), (Ç) 
*ey: iy (67a10), (Ç) 
*çeker: velikin (67a11), (Ç) 
*alur: çıúarlar (67a11), (Ç) 
*úurtulamazlar: úutulamaz bil (67a11), (Ç) 
*erişdi: irişdi (67a12), (Ç) 
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                   13.  Pes andan bir kez etdi Àhı ol şÀh  
               Ne úatıymış bu cÀnuñ acısı Àh 
 

                     Ç80b 14.  Dizinden yuúaru pes yüridi cÀn 
                                    Yine vÀ-óasretÀ iderdi ey cÀn 
 

              15.  Didi pes èAzrÀéíle ol güzel şÀh 
   Ne úatıymış bu cÀnuñ acısı Àh 
 
             16.  èAceb ümmetlerimiñ nola óÀli 

                                     Kesile dillerinden anda úÀlí 
  

              17.  Didi èAzrÀéíle yÀ ümmeti dir 
               Ki böyle mi çekiser zaómeti dir 

 
                A67b 1.     Yaúılub ümmet içün anda server 

                İdüb şefúat didi AllÀhu ekber 
 

        2.    Çekiser didi èAzrÀéíl eyÀ şÀh 
               Didi Àh ümmete vÀh ümmete vÀh 
 

        3.    Ki ümmet içün çekecegi acıyı ben 
               Ki ben çekeyin ey óayy-u sübóÀn 
 

        4.    Çekeyin ümmet içün cÀn acısın 
               Bugün ümmetler içün cÀn acısın 
 

        5.    Kim ÀsÀnlıàıla anlaru yire cÀn 
               Ne dürlü zaómet olsa çekeyin ben 
 

        6.    Mürüvvetle işi lÿùf-ı keremdür 
   Bil ol şÀh óaú úatında muóteremdür 
 

                                  7.    Diledi şefúatinden gerçi Aómed 
              CÀn acısını çekmedi Muóammed 
 

                                                
*67a13 Ç’de şöyledir: Pes itdi Àh anda bir güzel şÀh 
                                    Dir idi derdile ol cÀn vÀh vÀh 
*iderdi: dir idi (67a14), (Ç) 
*çekiser: çekerler (67a17), (Ç) 
*67b1 ve 67b2 Ç’de yer değiştirmiştir. 
*67b3’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: Baňa vir kim çekeyin yaàını sen 
*67b4 Ç’de yoktur. 
*yire: vire (67b5), (Ç) 
*çekeyin: çekeyim (67b5), (Ç) 
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                                  8.   Velí ãorãun yÀ niçün eyledi Àh  
               Niçün iderdi ol dem Àhı ol şÀhı 
 

        9.    Deyem sırrını anuñ saña ey yÀr 
   Eger óaú virse saña idem iôhÀr 
 

                                  10.  ÓabíbullÀh degil miydi Muóammed  
                Şu vaútin yÀ cefÀ mı çekdi Aómed 

 
                                  11.  äaúınàıl böyle añlama bunı sen 

                Resÿl cÀn acısın görmedi ey cÀn 
  

         12.  Ve illÀ èilmi oldı aña ôÀhir 
                Yaúına irdi èilmi evvel Àòir 
 

         13.  Çün ol èÀãí ümem óÀlini gördi 
                Buña ùÀúat getürmezlerdi bildi  
  

         14.  Ki ümmet óÀli nola diyüb ol şÀh 
                Anuñ çün dirdi vÀ fürúÀta Àh 
 

                                   15.  Gider oldı úoyuben ümmetini 
                                    Ki bildi terk iderler sünnetini 
 

                                   16.  Anuñ çün deridi vÀh gurbete Àh 
                                    Anuñ çün dirdi vÀ fürúÀta Àh 
 

                                   17.  Yaúınuñ oldı mı şÀhum beyÀna 
                                    Gözüñ aç işbu àafletden uyana 
 

        A68a-Ç81a 1.    Daòı diñle óadíåi MuãùafÀdan 
          Mürüvvet baóri ol kÀn-i ãafÀdan 
 
   2.    Buyurdı bil şeker lÀfôından ol cÀn 

                     Kim oldı cümleéi dertlere dermÀn 
   

                                                
*deyem: diyem (67b9), (Ç 
*böyle: bile (67b11), (Ç) 
*bunı sen: sulùÀn (67b11), (Ç) 
*67b11’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Çeke cÀn acısın  òalú gibi iy cÀn 
*ümem: ümmet (67b12), (Ç) 
*ki ümmet óÀli nola: nola ümmetlerim óÀlimi (67b14), (Ç) 
*67b14’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: Anuňçün sürdi o sertÀ Àh 
*gözüň aç işbu: ur oldur kim bu (67b17), (Ç) 
*68a2 Ç’de yoktur. 
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  3.    Didi müémín eger itse èibÀdet  
         èİbÀdet itmegi idinse èÀdet 
 
  4.    Gele èAzrÀéíl almaúlıàa cÀnı 
         Õikir nÿrı ne der pes diñle úalı 
 
  5.    äuna pes müémínüñ aàzına eli 
         Göre göz ile müémin anda anı 
 
  6.    Aàız eydür buradan saña yol yoú 
         Biz AllÀha õikrini çoú eyledük çoú 

 
  7.    Görür èAzrÀéíl andan bulamaz yol 
         Varur bu kez elinden yañadan ol 
 
  8.    El ider aña anda èAzrÀéíl sen 
         Bu aradan saña yol virmezem ben 
 
  9.    Yetímler arúasın çoú ãıàaduú biz 
         Bu aradan bize el ãunmañız siz 
 
  10.  Çoú aàlayanlaruñ yaşını sildük 
         ÓudÀnuñ emri neydügini bildük 
 
  11.  Virürdük óaú yoluna biz mÀlumuz 
         Bu idi dünyÀda bizüm óÀlimüz  
 

        12.  Saña cÀn virmeziz deye çün anda 
      Ki èÀciz ola èAzrÀèíl o óÀlde 
 

        13.  Ayaàından yañadan èÀzm ide ol 
Ayaú ide ki bizden sen ıraà ol 
 
 

                                                
*Bu beyit ana metinde yoktur: èibÀdet birle olsa aòir 
                                                   Ölüm óÀli hem ona olsa ôÀhir 
*Ç’de 68a4’ün 2. mısrası, 68a5’in 2. mısrasıdır. 
*Ç’de 68a5’in 2. mısrası, 68a4’ün 2. mısrasıdır. 
*eydür: iydür (68a6), (Ç) 
*el ider: el ider (68a8), (Ç) 
*arúasın: başını (68a9), (Ç) 
*ãumaňuz: ãunmavuz (68a9), (Ç) 
*virürdük: virirdik (68a11), (Ç) 
*deye: diye (68a12), (Ç) 
*68a12’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: úala èÀciz çü èazrÀéîl bu óÀlde 
*68a13’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: Ayaú ider buradan saňa yoú yok   
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                               Ç81b 14.  Ki mescid yoluna çoú yürürdük biz  
      Bu aradan bize el ãunmañuz siz 
 

        15.  Nice óasetleri ãormaàa varduú 
      Nice èalemleri görmege varduú 
 

        16.  Úamu aèøÀdan ola böyle aóbÀr 
      Ki èAzrÀéíl úala èÀciz bil ey yÀr 
 

        17.  Deye yÀ rabbi maèlÿmdur saña óÀl 
         Baña bunlar bu resme eyledi úal 

 
                              A68b 1.     Ne idem neyleyem ey pÀdişÀhum 

         Ki cÀn almaúlıàa olmadı rÀhum 
 
  2.    Deye èAzraèíle AllÀh gele var 
         Ki ismüm avcuña yaz ver eyle iôhÀr 

 
  3.    Úulum cÀnı çün anı göre didi 
         Saña ol dem cÀnını vire didi 
 
  4.    Yazub ismüm AllÀh èAzrÀéíl ey cÀn 
         Varub göstere ol müémíne andan 
 
  5.    Göre çün müémínüñ cÀnı pes anı 

 HemÀn dem ãıcraya rÿóı revÀnı 
 

                                         6.    Ata ol isme úarşu kendüzini 
         Hem isme úurbÀn ide özüni 
 
  7.    äaúınàıl çekdi ãanmaàıl cefÀyı 

                                                Oñat añla Muóammed MuãùafÀyı 
 

                                                
*68a14’ün 1. mısrası Ç’de şöyledir: Yürürdük mescide varmaúlıàa biz 
*óasetler: òastaları (68a15), (Ç) 
*aóbÀr: iòbÀr (68a16), (Ç) 
*ey yÀr: iy yÀr (68a16), (Ç) 
*bunlar: bunlardan (68a17), (Ç) 
*ey: iy (68b1), (Ç) 
*68b2’nin 1. mısrası Ç’de şöyledir: Diye Allah teèÀlÀ èazrÀéîle var 
*ki ismim avucuňa yaz ver: yazub avucuňa ismim (68b2), (Ç) 
*úulum: úulumun (68b3), (Ç) 
*68b4’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: Gelüb göstere müémin ism-i sübóÀn 
*hemÀndem: gösterile (68b5), (Ç) 
*ãıcraya: anuň (68b5), (Ç)  
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  8.    O óÀlüñ sırrı olmuşdı aña fÀş  
         Bu sırrı eyledük uşda saña fÀş 
 
  9.    Çün ol vaúitde unutmadı o cÀnı 
         Gel imdi ãalavÀt eyle sen anı 
 
  10.  Daòı vir rÿóına anuñ selÀmı 
         Óoş it eã-ãalatu ve’s-selÀmı 
 
         VefÀt-ı Resÿl èAleyhi’s-selÀm 
 
  11.  Mübarek óulúuma gelince cÀnı 
         İderdi ümmet içün itminÀnı 
 

          Ç82a 12.  äadef aàzından anuñ sözleri hem 
         Kesildi óoş süzüldi gözleri hem 
 
  13.  Sözün añlayımaz oldı úulaúlar 
         Úımıldardı velí laèlin ùuùaúları 
 
  14.  èAlí eydür añladum diñledüm dir 

                                                Úulaú urdum sözüni añladum dir 
 
                                         15.  İki kez didi ben işitdüm ol şÀh 

         Didi vÀh ümmeti ve ümmeti vÀh 
 

  16.  Erişdi çün óabíbullÀh bu óÀle 
                                                Tecellí eyledi aña teèÀlÀ 
                            

                                                
*68b8 Ç’de şöyledir: O óÀliň sırrı fÀş olmışıdı 
                                   Bu ümmete nolasın bilmemişdi 
*Bu beyitler ana metinde yoktur: Anuňçün eyleridi ol úatı Àh 
                                                      Budur sırrı o óÀlüň iy şÀh 
                                                      Görem böyle olıcaú müémin hem 
                                                      Ölemi kim óabíbullÀh hîç hem  
*68b10 Ç’de yoktur. 
*VefÀt Resÿl èAleyhi’s-selÀm: Ç’de ‘’VefÀt resûlü’llah ãallÀ Allahu aleyhi ve  
sellem’’ 
*gelince: virince (68b11), (Ç) 
*itminÀnı: fiàÀnı (68b11), (Ç) 
*aàzından: aàzında (68b12), (Ç) 
*süzüldi: sözleri (68b12), (Ç) 
*sözün: sözin (68b13), (Ç) 
*laèlin: şírín (68b13), (Ç) 
*ùuùaúlar: dudaúları (68b13), (Ç) 
*68b15’in 2. beyti Ç’de şöyledir: Didi Àh ümmeti vÀh ümmeti vÀh 



 213 

           A69a 1.    HemÀn dem rÿóı çaúı úıldı pervÀz  
        İrüb maèşÿúına çoú eyledi nÀz 
 
 2.    Úavışdı çün óabíbüñ cÀnı dosta 
        Aña ümmetseñ ver cÀnı dosta 
 
 3.    Muóammed dosta ulaşdı bugün óoş 
        Velí derd ile úılduú biz àaríbi uş 
 
 4.    Nice duya yürekler yÀresine 
        Eger øarbı ùoúunsa yarasına 
 
 5.    Ùoúunan bildi pes bu urlu derdi 
        Yürekler úomadı uàradı yardı  
 
 6.    Çün odı irdi aãóÀb yüregine 
        FiàÀnlar eylediler furúatına 
 
 7.    Úılur Àh döküb göz yaşlarını 
        Dögerler ùaşlarıla başlarını 
 
 8.    Çü yerde ümmeti gökde melekler 
        Úamu aàladı èarşı göresi felekler 
 
 9.    Daòı cennetde óÿrí úıldılar zÀr 

                                               Ki cÀnlar dínden aãóÀb oldı pi-zÀr 
 
                                        10.  Ebÿbekr aàlarıdı nidelüm Àh 

        Bizi derde bıraúduñ ey güzel şÀh 
 
 11.  èÖmer óod yanarıdı óurúatıla 
        Deridi ve Òalíle furúatıla 

 

                                                
*çaúı úıldı: pÀk eyledi (69a1), (Ç) 
*irüb: irişdi (69a1), (Ç) 
*ver: ir (69a2), (Ç) 
*úılduú: úalduú (69a3), (Ç) 
*69a4-69a7 Ç’de yoktur. 
*cÀnlar: cÀnlarından (69a9), (Ç) 
*ey: iy (69a10), (Ç) 
*aàlarıdı: aàlayub (69a10), (Ç) 
*nidelüm: ider idi (69a10), (Ç) 
*bıraúduň: bıraúdı (69a10), (Ç) 
*óurúatıla: furúatıla (69a11), (Ç) 
*69a11’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Hem èosmÀn iňleridi óürúatıla 
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 12.  İñilerdi çü derd ile èOåmÀn  
                                               Diridi vÀ-óabíbe ey güzel òÀn 
 
                              Ç82b 13.  Çaàırub ve vÀ-safíya dirdi èAlí 

        Diñüz kim kimde var bu derdi èÀlí 
 
 14.  İderdi èÁişe derd ile Àhı 
        Añub aàlardı ol şÀhlar şÀhı 
 
 15.  Çü derdinden yanardı FÀùıma hem 
        Bu derde úanda ola çÀre merhem 
 
 16.  Óüseyin ile Óasan eydürdi dede 
        Yine hem sen úıla derde devÀ de 
 
 17.  Úamu aãóÀb ùurub giryÀn iderdi 
        Yanub úamu ciger püryÀn iderdi 

 
                              A69b 1.    İderlerdi fiàÀnı yana yana 

        FiàÀn ünile ùolmışdı Medíne 
 
 2.    Çü gözler yaşı úana dönmişdi 

                                               Beñizler zaèfirÀna dönmişdi 
 

     3.    Bu bir dertdür kime uàrasa úardeş 
        Aúıdur gözlerinden úanıla yaş 
 
 4.    Çü gördiler óudÀnuñ emrin aãóÀb 
        Bu kez defn eylemege ùurdı aãóÀb 
 
 5.    Yuyan ol şÀhı bilgil èAlí idi 
        Úoyan ãuyunı èabbÀs oàlı idi   
 
 6.    Hem gün biçdiler aña kefen bil 
        Ki cennetden getürdi mÀéi Cibríl 

 

                                                
*ey güzel óÀn: ol güzel cÀn (69a12), (Ç) 
*diňüz: derdi (69a13), (Ç) 
*69a14 Ç’de şöyledir: èAlî aàlar idi aňub o şÀhı 
                                      èÀişe derdile iderdi Àhı 
*69a17 Ç’de yoktur. 
*69b1’in 1. mısrası Ç’de şöyledir: úamu aãóÀb fiàÀn onıla yana 
*gün: üç ùon (69b6), (Ç) 
*ki cennetden getürdi: getürdi cennetüň (69b6), (Ç) 
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 7.    MübÀrek cismine ãaçdılar anı  
        Getürdiler bil ol cÀnlara cÀnı 

 
 8.    İletdiler çü mescidine aãóÀb 
        Çıúub bir pÀre oùurdılar aóbÀb  
 
 9.    Çü bir miúdÀr ùurunca bunlar ey cÀn 
        Bulara bir nidÀ geldi ÓudÀdan   
 
 10.  Didi girüñ úıluñ sizde namÀzı 
        İdüñ ol bí-niyÀza siz niyÀzı 
 
 11.  İşidüb cümle aãóÀb ùurdı örü 
        Varub ãÀf dutdılar girüb içerü 
 
 12.  İmÀm olmadı geçüb biri anda 
        Velí ãÀf baàladılar girüb anda 
 
 13.  Pes andan cebrÀéílüñ tekbirine 

            Hem uydılar ãalavÀt geldi yerine 
 
                   Ç83a 14.  Úodılar óücresinden girü anı 

        Kim defn eylediler ol arı cÀnı 
 
 15.  Úamusı didiler el-óükmülillÀh 
        Bu derde biz nice duyalum ey şÀh 
 
 16.  Pes andan geldiler úayàulu aãóÀb 
        Bir araya çü cemè oldılar aóbÀb 
 
 17.  Göremediler ortada o şÀhı 

            Yine göklere çıúardılar Àhı 
                             

                                                
*69b7 Ç’de yoktur. 
*çü: şÀhı (69b8), (Ç) 
*69b9 Ç’de şöyledir: Bulara bir ÀvÀz geldi òüdÀdan 
                                    Didi girüň namÀzı andan 
*69b10 Ç’de yoktur. 
*69b11 ile 69b12 Ç’de yer değiştirmiştir.  
*andan: anlar (69b13), (Ç)  
*hem: pes (69b13), (Ç) 
*yerine: yirine (69b13), (Ç) 
*girü: pes çün (69b14), (Ç) 
*úayàulu: úayàulı (69b16), (Ç) 
*69b16’nın 2. beyti Ç’de şöyledir: Gelüm cemè oldılar cümle heb aóbÀb 
*göremediler: görmediler (69b17), (Ç) 
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           A70a 1.    Yerini gördiler çün kim anuñ boş  
        Yürekler úanı gözden eyledi cÿş 
 
 2.    Didiler úanı bu cÀnımuza cÀn 
        Nidelüm deyüb eylediler efàÀn 
 
 3.    Úanı bizüm o görklü (…) Àh 
        Aramuzda úanı sulùÀnımuz Àh 

 
 4.    Biz ansuz neyleyelüm yÀ ilÀhí 
        YÀ úanda isteyelüm biz o şÀhı 
 
        Talep Úanda Úılalum YÀ İlÀhí 
 
 5.    Ger anuñ görmesevüz yüzüni biz 
        İşitmezsek o şírín sözüni biz 
 
 6.    Olısar óÀlimüz àÀyet mükedder 

                                               Çü gitdi aramuzdan şimdi server 
 

    7.    Diyüb biri birisine baúardı 
        Birinüñ odı birini yaúardı 
 
 8.    Ki úalmışdı úamusı şöyle òayrÀn 
        Bu dertden hem yürekler oldı püryÀn 
 
 9.    Duya mı bir kimesne bu cefÀya 
        Müóíb ola Muóammed MuãùafÀya 
 
 10.  Úaçan duya yürekler işbu derde 
        Bu derde uàrayanlar yanar oda 
 
 11.  Bu oduñ yanduàundan kimse duya 

                                               Nice kişi ola bu evde duya 
                               

                                                
*timüz: cÀnumuz (70a3), (Ç) 
*aramuzda: didiler (70a3), (Ç) 
*àayet: úatı (70a6), (Ç) 
*70a7 Ç’de yoktur. 
*úalmışdı: úalmışdur (70a8), (Ç) 
*yürekler: cigerler (70a8), (Ç) 
*ola: olan (70a9), (Ç) 
*70a10 Ç’de şöyledir: Bu derdüň niyedigin ger kişi ùoya 
                                      Ne zehrisi ola bu derde diye 
*70a11 Ç’de yoktur. 
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      Ç83b 12.  Bu dertden nice kişi oldı òayrÀn  
        Bu dertden niceler verdiler cÀn 
 
 13.  Nice vaãf idem ol güni ben ey cÀn 
        O gün yir gök ùolubdı zÀr-ı efàÀn 
 
 14.  äanayduñ yir gök yaúıldı ol gün 
        Nice cÀnlar oda yaúıldı ol gün 
 
 15.  Kimi başın egüben (…) gitdi aóbÀb 
        Kimi urdı gözün çıúardı aãóÀb 
 
 16.  Bugün biz daòı uşda yana yana 
        Yüregi úılalum àarú úara úana 
 
 17.  Ve vefÀtunı dedüñ ol MuãùafÀnuñ 
        Adın añmaà içün ol pür vefÀnuñ 

 
                              A70b 1.    Bu yürek yarasına imdi merhem 

        äalavÀt vir ãalavÀt çün getür hem 
 
 2.    Ki yarın vire şÀh saña selÀmı 
        Bugün di eã-ãalatu ve’s-selÀmı 
 
        ÓikÀyet-i Yahÿdí 
 
 3.    Gel imdi diñle bir dertlü kelÀmı 
        Diyeyim vir ãalavÀt ey hümÀmı 
 
 4.    Yine yürekleri yaúın oda 
        Yine aóbÀbları atayın oda 
  

                                                
*ùolubdı: ùolubdurur (70a13), (Ç) 
*zÀr-ı efàÀn: pes efàan (70a13), (Ç) 
*yaúıldı: yıúıldı (70a14), (Ç)  
*Bu beyit ana metinde yoktur: Gidince dünyÀda aãóÀb yanardı 

                                                                                                          Gelince bu deme aóbÀb yanardı 
*vefÀnuň: safÀnuň (70a17), (Ç) 
*70b1 Ç’de şöyledir: Bunı buldum bu derde çÀre merhem 
                                    ãalÀvat dir ãalÀvat çoú getür hem 
*70b2 Ç’de yoktur. 
*ÓikÀyet-i Yahÿdí: Ç’de  ‘’óikÀyet-i Resÿl èAleyhis’selÀm’’ olarak 
geçmektedir.  
*yaúın: yaúayım (70a4), (Ç) 
*atayın: atayım (70a4), (Ç) 
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 5.    Yine cÀnları büryÀn eyleyeyin  
        Yine gözleri giryÀn eyleyeyin 
 

         Ç84a 6.    äalavÀt vir bulasın sen ãafÀyı 
        İşit bir söz sevenden MuãùafÀyı 
 
 7.    Gidince dünyÀdan ol şÀh-ı sulùÀn 
        İşitdüñ mi niceler virdiler cÀn 
 
 8.    Niceler bu ÓabíbullÀh içün cÀn 
        Vir budur nice virdi diñle ey cÀn 
 
 9.    Bu yolda cÀnına hem nice úıydı 
        Ne idi evveli ol yayı bildi 
 
 10.  Neden geldi neye erdi ne buldı 
        CÀnını dost yoluna terk úıldı 
 
 11.  Oñat diñle sözümi ey birÀder 
        Ki tÀ şöyle gerekdür óÿbb-ı server 
 
 12.  Ki oñat diñle kesgil sözi sÀvi 
        Ki èAbbÀs oàlıydı bunda rÀví 
 
 13.  Var idi bir yahÿdí Şam ilinde 
        Ki àÀyet ãÀdıú idi ol yolunda 

 
 14.  Úaçan kim cumèa irtesi olurdı 
        Oúurdı tevrÀtın ele alurdı 
 
 15.  Meger kim oúur iken yine nÀ-gÀh 
        Ne gördi hem kitÀbında ol ÀgÀh 
 
 16.  Görür dört kaàıt içinde yazılmış 
        Resÿlüñ naètını ve vaãfı düzülmüş 
 

                                                
*eyleyeyin: eyleyelüm (70a5), (Ç) 
*70a8 Ç’de şöyledir: Diyeyim saňa biri diňle iy cÀn 

                                                                                           Óabîbüňçün úoyanlar teni vü cÀn 
*70a11’in 1. mısrası Ç’de şöyledir: Gel imdi èışúıla diňle bürÀzar 
*ki àayet ãÀdıú: úatı ãÀdıú (70a13), (Ç) 
*alurdı: alırdı (70a14), (Ç) 
*ol ÀgÀh: nÀ-gÀh (70a15), (Ç) 
*úaàıt: kaàıd (70a16), (Ç) 
*düzülmüş: düzilmiş (70a16), (Ç) 
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                              A71a 1.    Göricek ol yazıyı oldı òayrÀn  
        Kesüb anı oda atdı bil ol Àn 
 
 2.    İkinci günde yine oúur iken 
        Ne kişi kim gördügüm der iken 
 
 3.    Görür bu kez sekiz úaàıdda ey cÀn 
        Yazılmış anda yine naèt-ı sulùÀn 
 
 4.    Sekizin daòı yine atdı oda 
        Ki yaèní yanmaàıla adı gide 
 

        Ç84b 5.    Oúurken pes sebít güni üçünde 
        Pes on iki kaàıd buldı öñünde 
 
 6.    Ki ùolmuş cümle naètı vaãfı şÀhuñ 
        Kim oldur rehberi bu cümle rÀhuñ 
 
 7.    Göricek bu kez itdi fikir tedbír 
        Kesersem bulduàum kaàıdı bir bir 
 
 8.    Olur tevrÀt beküllí vaãfı anuñ 
        Gerekdür kim biline nesli anuñ 
 
 9.    Çıúayın ãorayın kimdür Muóammed 
        Bu òalúda kime diñilmişdür Aómed 

 
 10.  Çıúub úavmine didi ol yahÿdí 
        Didi kim getürüñ benden bu odı 
 
 11.  Baña kimdür Muóammed eydivirüñ 
        YÀ kimdür baña Aómed eydivirüñ 
 
 12.  Ne kişidür nerededür yÀ kimdür 
        Óaúiúat bildüm ol derde óakímdür 
  

                                                
*ne kişi kim: ne kişidür bu (71a2), (Ç) 
*der iken: dir iken (71a2), (Ç) 
*71a4’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: Ki yaèní ayúaàıla adı gide 
*71a6’nın 2. mısrası Ç’de şöyledir: ùolı olmuş cümle naètı ãafı andan 
*nesli: vaãfı (71a8), (Ç) 
*çıúayın: çıúayım (71a9), (Ç) 
*bu odı: bu adı (71a10), (Ç) 
*aydı: deyü (71a11), (Ç) 
*óaúiúat bidüm: bunı bildüm ki (71a12), (Ç) 
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 13.  Dediler hÀy-ı hÀy düşvÀre düşdüñ  
        Gül iken şimdi varduñ òÀra düşdüñ 
 
 14.  Anı bil kim yalancı bir kişidür 
        Anuñ sihr eylemek her dem işidür 
 
 15.  Gerekdür şimdi saña híç sen anı 
        Ne göresin ne óod ol göre seni 
 
 16.  Didi kim MÿsÀ ve TevrÀt óaúúı çün  
        Beni menè itmeñ anı göreyim çün 
 
 17.  Ki óayrÀn eyleyübdür ol beni dir 
        Ne kişidür göreyim ben anı dir    
 

      A71b-Ç85a 1.    İcÀzet aluben çıúdı bulardan 
        Medíne yoluna düşdi pes andan 
 
 2.    Düşüben derd ile giderdi yola 
        Ki maúãÿdına ire yaèní bula 
 
 3.    Medíne şehrine irdi yaúın ol 
        Ki SelmÀnı görür anda hemin ol 
 
 4.    SelÀm idüb didi sen misin Aómed 
        Deyüver baña sen misin Aómed 
 
 5.    Ben aña gelmişem èÀşıú olub dir 
        Yolunda mÀlı mülk terkin urub dir 

 
 6.    İşidicek bu sözi anda SelmÀn 
        Duyamayub çaàırub úıldı efàÀn 
 
 7.    Ne duysun üç günidi ol güzel şÀh 
        Ki dünyÀdan sefer úılmışdı Àh 
 
 8.    Hem üç gün oldıydı naúil anuñ 
        Yaraları oñulmamışdı cÀnuñ 

                                         
                                                

*71a14’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: Sióirler eylemek dÀîm işidür 
*71a15’in 1. mısrası Ç’de şöyledir: Didiler iger ki oldur sen anuň 
*71b2’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: Ki yaèní maúãûdını anda bula 
*71b4’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: Baňa di bi’llahi en misin Muóammed 
*terkin urub: terk úılmışam (71b5), (Ç) 
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        9.    Daòı yürek yarasından úara úan  
        Aúardı diñmemişdi bil ey cÀn 
 
10.   Anuñ çün iderdi zÀr-ı SelmÀn  
        Yavi úılmışdı çün yar-ı SelmÀn 
 
 11.  Olub òayrÀn çü SelmÀn dayesini 
        Unudub ne diyüb ne dayesini 
 
 12.  Birazdan fikir idüb eyledi tedbír 
        Eger sulùÀnum oldı dirisem dir 
 
 13.  Ki vaút ola hemin döne gide bu 
        Düşe içine hem ùaşına úayàu 
 

         Ç85b 14.  Ki yekrek budurur alub bunı varam 
        Ki aãóÀb úatına eyleye ÀrÀm 
 
 15.  Birazcuk göñli olsun óoş ãafÀ der 
        Bile ãoñra ki noldı MuãùafÀ der  
 
 16.  Didi SelmÀn ki úulıyam ben anuñ 
        Varalum mescidine gel o cÀnuñ 
 
 17.  Gelür selmÀnıla mescide dek ol 
        Girüb mescidi içine baàladı úol 

 
                              A72a 1.    SelÀmullah èaleyküm yÀ resÿl der 

        AyÀ adı Muóammed bÀ-uãÿl dir 
 

 2.    SelÀm olsun saña dir yÀ óabíbi 
        Ki sensin úamu dertlerüñ ùabíbi 
  

                                                
*yarasında: yarasında (71b9), (Ç) 
*diňmemişdi: gitmemişdi (71b9), (Ç) 
*deyesini: diyesini (71b11), (Ç) 
*unudub: unutdı (71b11), (Ç) 
*diyün: diyüben (71b11), (Ç) 
*birazdan: biraz kim (71b12), (Ç) 
*fikir idüb: fikir úılub (71b12), (Ç) 
*eyledi: ide (71b12), (Ç) 
*hem: ve (71b13), (Ç) 
*bu durur: budur (71b14), (Ç) 
*óoş: hem (71b15), (Ç) 
*mescidine: mescide yine (71b16), (Ç) 
*der: dir (72a1), (Ç) 
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3.    Çün aãóÀb ol selÀmı diñlediler  
        Úamusı zÀrı úılub iñlediler 
 
 4.    Bularun derdine oldı tÀze 
        Yaralarına yine úıldı tÀze 
 
 5.    èAlí úaldurdı bir demde başını 
        Silüb şÀh-bÀz gözlerinden yaşını 
 
 6.    Didi kimsin bize di ey kişi sen 
        YÀ bilmez misin ey yÀr bu işi sen 
 
 7.    Ki bizüm yaramuz yarduñ ùuz ekdin 
        Bizi dertlü iken derde bir úattın 
 
 8.    Didi ol kişi Şamda oluram ben 
        Muóammed èÀşıúıyam gelmişem ben 
 
 9.    Baña Muóammed eydivirüñ 
        YÀ úanúıñuzdur Aómed eydivirüñ 
 

                              Ç86a 10.  èAlí didi bugün üç gündür ol şÀh 
        Bu evden naúl idübdür nidelüm Àh 
 
 11.  O bí-çÀre işidüb eyledi zÀr 
        Ne bilmem úanúı yaña gideyim ben 
 
 12.  Ne øÀyèi oldı sÀèím nideyin ben 
        Didi vÀ-óasretÀ ben nidem ey yÀr 
 
 13.  èAceb derde giriftÀr olmuşam ben 
        Nolaydı ùoàmayaydım anadan ben 

 

                                                
*geldiler: iňlediler (72a3), (Ç) 
*bularun: úamunuň (72a4), (Ç) 
*ey kişi: iy kişi (72a6), (Ç) 
*ey yÀr: iy yÀr (72a6), (Ç) 
*yarduň: öňdin (72a7), (Ç) 
*oluram: olmışam (72a8), (Ç) 
*úanúıňuzdur: úanúıňuz durur (72a9), (Ç) 
*işidüb: idüb (72a11), (Ç) 
*eyledi: iyledi (72a11), (Ç) 
*72a11’in 2. mısrası ile 72a12’nin 2. mısrası Ç’de yer değiştirmiştir. 
*ben: ben Àh (72a13), (Ç) 
*72a13’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: CÀnumdan küllî bî-zÀr olmışam Àh 
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 14.  Çü ùoàdum bÀrí TevrÀt görmeyeydüm  
        Óabíbüñ naètını oúumayaydum 
 
 15.  Çün oúudum nolaydum pÀdişÀhum 
        Yüzüñ göreydüm eridi rÀhum 

 
 16.  MurÀdıma ereydüm yÀ àaní dir 
        Ki maórÿm eylemeyeydüñ beni dir 
 
 17.  Bugün yÀ rab ne derde düşmüşem Àh 
        Bu óasret odına ùutuşmuşam Àh 

 
                              A72b 1.    Çün Àh eyledi derd ile biraz ol 

        Aúıtdı gözi yaşın úanıla bol 
 
 2.    Didi kimse èaceb var mı ki nidem 
        Deye vaãfın anuñ ben de işidem 
 
 3.     èAlí eydür diyem vaãfın saña ben 
          Berü ùutàıl úulagun diñlegil sen 
 
 4.     Didi aduña kim derler baña di 
         èAlí derler benüm aduma didi 
 

         Ç86b 5.    Didi bulmuş aduñ bile senüñ 
        Oúurken vaãfını ol irdi cÀnuñ 
 
 6.    Di imdi vaãfını söyle işidem 
        Yüzüni göremedüm bÀrí nidem 
 
 7.    èAlí eydür işitgil şÀh-ı sulùÀn 
        Güleç yüzlü idi óoş diñle ey cÀn 
 

                                                
*72a14 Ç’de şöyledir: Noldı anadan ùoàmayaydum ben 
                                     Ki ùoàrı TevrÀt oúumayaydum ben 
*72a15 Ç’de şöyledir: Çü oúudum nolaydı vaãfıň anuň 
                                       Bari bulmayadum ol görgili cÀnuň 
*düşmüşem: düşmişem (72a17), (Ç)  
*ùutuşmuşam: ùutuşmışam (72a17), (Ç) 
*dedi: didi (72b2), (Ç)    
*deye: diye (72b2), (Ç) 
*72b3’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: úulaú bÀri dutub diňlegil sen 
*derler: dirler (72b4), (Ç) 
*vaãfını: naètını (72b5), (Ç) 
*güleç: güler (72b7), (Ç) 
*ey cÀn: iy cÀn (72b7), (Ç) 
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 8.    Boyı orta hem açuú idi úaşı  
        äadef aàzında dürr bigidi dişi 
 
 9.    Beyaz idi teni híç yoàudı úıl 
        Ve illÀ gögsü üzre varıdı bil 
 
 10.  Úalıñdı bil mübÀrek ayası hem 
        Ögüdürdi arpa yiyesi hem 
 

                   11.  Nübüvvet óÀtmini şöyle kim bil 
        Diyemezdi ne deñlü söylese dil 

 
 12.  Yazılmışdı etü úan arasında 
        Ki tevóíd oúunurdı arasında 
 
 13.  Yazılmış lÀilahe illÀllÀh anda 
        Muóammed resÿl’ullah yanında 
 
 14.  Didi kim vaãfını óoş söyledüñ sen 
        Ki TevrÀt içre böyle bulmuşam ben 
 
 15.  Velí nidem yüzüni göremedüm 
        Ki óasret úıldum aña iremedüm 
 
 16.  èAceb geydüklerinden yoú mı görsem 

                                               Yüzümi geydügine bÀrí sürsem 
 
                                        17.  èAlí SelmÀna dönüb didi SelmÀn 

         Resÿlüñ cübbesin var getür ey cÀn 
 

                              A73a 1.    İşidüb çünki SelmÀn örü turdı 
        Segirdüb FÀùıma evine vardı 

 

                                                
*72b9’un 2. mısrası Ç’de şöyledir: MübÀrek gövdesinde yoàıdı úıl 
*gögsü: gögsi (72b9), (Ç) 
*72b10 Ç’de şöyledir: Ki úalıňıdı mübÀrek arúası hem 
                                     Ögüdürdi arpa yiyesi hem 
*72b11’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Deyemez söylemekle anı dil 
*72b12 Ç’de yoktur. 
*söyledüň: söylediň (72b14), (Ç)  
*úıldum: úaldum (72b15), (Ç) 
*geydügine: geydigüne (72b16), (Ç) 
*yüzümi: bu yüzüm (72b16), (Ç) 
*ey cÀn: iy cÀn (72b17), (Ç) 
*uruùurdı: urıùurdı (73a1), (Ç) 
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                  Ç87a 2.    Varub FÀùımaya SelmÀn çü söyler  
         Resÿlüñ cübbesini èAlí ister 
 
  3.    Didi FÀùıma aña lÀyıú híç Àdem 
         Ki var mı èAlí ister anı bu dem 
 
  4.    Didi SelmÀn çü bir bir vaãf-ı óÀli 
         İşidüb FÀùıma gitdi mecÀli 
 
  5.    İrürdi göklere yine fiàÀn 
         Oda yaúdı zemín ü ÀsumÀna 
 
  6.    Getürüb cübbeéyi SelmÀna virdi 
         Alub SelmÀn anı yüzine sürdi 
 
  7.    Baúub ol cübbeéyi görür ki SelmÀn 
         Yedi yerde yaması vardı ey cÀn 

 
  8.    Úamusı óurmalıàıla dikilmiş 

              Degil kim eprişim iplik bükülmiş 
 
          9.    Gel inãaf it degilse gözlerüñ gör 

         Ne idi geydügi ol serverüñ gör 
 
  10.  Eger geydüklerüñ eskise yeni 
         Alursuñ olmasa yerime yeni 
 
  11.  Begenmezsin óodıña bir óaríri 
         Alursun yenisin borçıla geri 

 

                                                
*varub: gelür (73a2), (Ç) 
*aňa: buňa (73a3), (Ç) 
*anı: bunı (73a3), (Ç) 
*bu dem: an dem (73a3), (Ç) 
*didi: deid (73a4), (Ç) 
*işidüb FaùımÀ: işitdi FaùımÀnuň (73a4), (Ç) 
*irürdi: irerdi (73a5), (Ç) 
*yine: girü (73a5), (Ç) 
*görür ki: görürdi (73a7), (Ç) 
*yerde: yirde (73a7), (Ç) 
*ey cÀn: iy cÀn (73a7), (Ç) 
*eprişim: ebrüşim (73a8), (Ç) 
*geydüklerüň: geydügimüň (73a10), (Ç) 
*yerime: yirine (73a10), (Ç) 
*óûdına: çü degme (73a11), (Ç) 
*alursun: alursın (73a11), (Ç) 
*ikisin: yenisin (73a11), (Ç) 
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  12.  Ki yaèní ademiliú gÀyesidür  
         Yarın nírÀnda úaùran gÀyesidür 

 
  13.  Kim AllÀh ãaúlasun bu óÀlden ey cÀn 
         Getürdi cübbeéyi pes anda SelmÀn 
 
  14.  äunıvirdi èAlínüñ eline ol 
         èAlí alub yüzine sürdi bol bol 
 
  15.  Çü aãóÀb cübbeéyi gördiler ey cÀn 
         HemÀn dem eylediler zÀr-ı giryÀn 
 
  16.  FiàÀn-ı zÀr idüb Àh itdiler çoú 
         Çü derde neyleyelüm ãabrımuz yoú 
 

          Ç87b 17.  Úamusı yüzlerini sürdi aãóÀb 
 HemÀn dem ãundılar ol ere aóbÀb 
 

                               A73b 1.    Alub yüzine sürdi ol daòı hem 
         Budur dedi beküllí derde merhem 
 
  2.    Bunuñ boyın çü dertlere devÀdur 
         Bu úokudan dil ü cÀn pür ãafÀdur 
 
  3.    Sürüb yüzine itdi ol er efàÀn 
         Aúıtdı gözlerinden yaşıla úan 

 
  4.    Baña úabrin resÿlüñ gösterüñ dir 

                                                Bugün sizden anı da isterem dir 
 

  5.    Süreyin ùopraàına bÀrí yüzüm 
         Çü görmedi ol görklü yüzi gözüm 
 

                                                
*yarın nírÀnda: cihÀnlar (73a12), (Ç) 
*gÀyesidür: gÀyesidir (73a12), (Ç) 
*óÀlden: óÀlde (73a13), (Ç) 
*ey cÀn: iy cÀn (73a13), (Ç) 
*ãunıvirdi: ãunuvirdi (73a14), (Ç) 
*zÀr-ı giryÀn: zÀr-u tekrÀr (73a15), (Ç) 
*73a116 Ç’de yoktur. 
*aãóÀb: anı Àó (73a17), (Ç) 
*hemÀn: hem andan (73a17), (Ç) 
*ol ere aóbÀb: ol arı cÀn (73a17), (Ç) 
*budur dedi: dedi budır (73b1), (Ç) 
*yüzi gözüm: nûr yüzi (73b5), (Ç) 
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  6.    İlettiler anı ravøaya ol dem  
         Gözünden dökdi yaş yerine ol dem 
 
  7.    Sürüb yüzüni úabre daòı ol cÀn 
         Yüzün göge dutub didi ey sübóÀn 
 
  8.    İlahi óayy-ı úayyÿm lÀ-yezÀlsin 
         Úamuya ver zevÀl sen bí-zevÀlsin 
 
  9.    ŞahÀdet birlügüñe itdüm ey şÀh 
         Úamu maòlÿúa òaliú sensin AllÀh 
 
  10.  Daòı bu úabrüñ ıssı yÀ ilÀhí 
         Resÿlüñdür bulubdur ùoàrı rÀhı 
 
  11.  Óabíbüñdür getürdüm buña imÀn 

                                                Úamu bÀùıl işe oldum peşimÀn 
 
                                         12.  Úabÿl itdüñ ise imÀnumı dir 

         Dilerem úabø idesin cÀnumı dir 
 

                               Ç88a 13.  Resÿlüñ èaşúına cÀnum virem ben 
         Çü bunda irmedüm anda irem ben 
 
  14.  DuèÀsın úılmadan daòı tamÀm ol 
         Virüb cÀnını oldı pes hemÀn ol 
 
  15.  Bu óÀli görüb aãóÀb itdiler rÀh 
         Didiler ãÀdıú olan buldılar rÀh 
 
  16.  Çü verdi dost yolına arı cÀnı 

                                                Ne gerçekdür ki úalmamış gümÀnı 
 

  17.  Úamumuzdan yekimiş işbu server 
         Ki cÀna úıydı cÀnÀn buldı bu er 

                                
                                                

*elettiler anı: pes ilettiler anı (73b6), (Ç) 
*gözünden: ki gözden (73b6), (Ç) 
*yerine: yirine (73b6), (Ç) 
*73b7’nın 2. mısrası Ç’de şöyledir: Başın úaldurdı göge didi sübóÀn 
*birlügüňe itdüm: iderem birligüňe (73b9), (Ç) 
*73b12’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: HemÀn úabż idesin bu cÀnunı dir 
*èaşúına: èışkına (73b13), (Ç) 
*gümÀnı: yalanı (73b16), (Ç) 
*cÀnÀn buldı: cÀna irdi (73b17), (Ç) 
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         A74a 1.    Yine cemè oluben itdiler efàÀn  
         Yine yaşlar yerine dökdiler úan 
 
  2.    Yuyub kefenledi èAlí o cÀnı 
         Baúıè içre çü defn itdiler anı 
 
  3.    Dönüb mescide heb úayàulı aãóÀb 
         Gelüb bir araya dirildi aóbÀb 
 
  4.    Ùoúındı pes yüreklerine bir oú 
         Yine efàÀnı zÀrı itdiler çoú 
 
  5.    Yine yaúdılar oda cÀnlarını 
         Göge çıúardılar efàÀnlarını 
 
  6.    Ki olmaz bu işe çÀre didiler 
         Oñulmaz bizdeki yara didiler 
 
  7.    Nidelüm vÀh deyüb Àh eylediler 
         Ne úılalum çün AllÀh eylediler 
 
  8.    Gel imdi eylegil sen daòı Àhı 
         äalavat vir bulasın ùoàrı rÀhı 
 
  9.    Daòı ver rÿóına şÀhuñ selÀmı 
         Óoş it eã-ãalatu ve’s-selÀmı 
 
         Úıãsaéi Deve Óaøret Resÿléim 
 
 10.  Yine odlara yanmışdur cigerler 
        Yürekler pÀreler işbu òaberler 
 

         Ç88b 11.  Nice yürek ola duya bu derde 
        äararub levin beñzemeye derde 
  

                                                
*yerine: yirine (74a1), (Ç) 
*yuyub kefenledi: kefenleyüb yudı (74a2), (Ç) 
*ùoúundı: doúundı (74a4), (Ç) 
*vÀh deyüb: deyüben (74a7), (Ç) 
*74a9’un 2. mısrası Ç’de şöyledir: Virdüm rûóına anuň selÀmı 
*Úıãsaéi Deve Óaøret Resÿléim: Ç’de ‘’óikÀyet èaleyhis’selÀmuň óÀli 
münÀsibdür’’ geçmektedir. 
*yanmışdur cigerler: yanmış bu cigerler (74a10), (Ç) 
*pÀreler: pÀre eyler (74a10), (Ç) 
*levin: beňzi (74a11), (Ç) 
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12.  Bu dertden nice yürek olmaya ùaà  
        Bu derde uàrayanlar úalmayı ãaà 
 
 13.  Óabíbüñ derdi yÀrÀnlar ögüşdür 
        Ki òayvÀnlar daòı duymaz ne işdür 

 
 14.  äalavat vergil imdi cÀnıla sen 
        Deyeyim yine bir dertlü òaber ben 
 
 15.  Eger dimege bulursam ifÀúat 
        İşidenlerde híç úalmaya ùÀúat 
 
 16.  Meger günlerde bir gün şÀh-ı kevneyn 
        Çıúub òuùbe oúurdı mÀh-u kevneyn 
 

                              A74b 1.    Didi kim óaúúı çün mÀlını óaúúa 
        Virenler ir görür mÀlını óaúúa 
 
  2.    Meger bileydi bir aèrÀbí anda 
         Varıdı bir devecügi yanında 
 
  3.    Didi AllÀh içün işbu deveyi 
         Virirem isteremde deveyi 
 
  4.    Naôar úılub deveye didi sulùÀn 
         Bizüm çün yÀ èÖmer alàıl bunı sen 
 
  5.    Resÿl içün èÖmer aldı çün anı 
         Resÿl kendüye merkeb úıldı anı 
 
  6.    áazÀya gideridi binüb aña 
         èAcÀíbler diyeyim diñle saña 
 
  7.    Meger bir gice ùaşra çıkdı ol şÀh 
         Utandı gün yüzünde göricek mÀh 
 

 
                                                

*úalmayı: ola mı (74a12), (Ç) 
*işdür: (74a13), (Ç) 
*vergil imdi: vir imdi (74a14), (Ç) 
*mÀlını: yolını (74b1), (Ç) 
*virerem: virürem (74b3), (Ç) 
*isteremde: isterem óaúdan (74b3), (Ç) 
*yüzünde: yüzin (74b7), (Ç) 
*mÀh: cÀn (74b7), (Ç) 
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  8.    Resÿl’ullÀh o gice çıúmışıdı  
         Devecük óavlı içre çökmüşidi 
 
  9.    Gelüb geçmek diler öñünden ol cÀn 
         SelÀmulllÀh èaleyküm der o sulùÀn 
 

                               Ç89a 10.  Dönüb andan yaña úıldı naôar şÀh 
         SelÀmın aldı anuñ ol yüzi mÀh 
 
  11.  Ùurı gelüb deve ey bÀ-uãÿl der  
         Benüm óÀlümi diñle yÀ resÿl der  
 
  12.  Didi ben milki idüm bir kişinüñ 
         Adına aàøab iderlerdi anuñ 
 
  13.  Úaçub andan çü düşdüm yazıya ben 
         Ki diñle úıããamı ey pÀdişÀh sen 
 
  14.  Gece oldı ve geldi yırtıcılar 
         Ki dört yanumı aldı yırtıcılar    
 
  15.  Didi incitmegiz biri birine 
         Bu işi işleyen ãoñra yerine 
 
  16.  Resÿlüñ merkebidür didiler bu 
         Yemek cÀéiz degil durur bunı úo 
 
  17.  Yanımdan yine ùaàıldılar anlar 
         Yimediler beni úodılar anlar 
 

                                                
*yüzünde: yüzin (74b7), (Ç) 
*mÀh: cÀn (74b7), (Ç) 
*içre: üzre (74b8), (Ç) 
*der: dir (74b9), (Ç) 
*ey: iy (74b11), (Ç) 
*der: dir (74b11), (Ç) 
*milki: mülki (74b12), (Ç) 
*adın: adına (74b12), (Ç) 
*úıããamı: óÀlümi (74b13), (Ç) 
*ey: iy (74b13), (Ç) 
*geçe: gice (74b14), (Ç) 
*åirteciler: yiyiciler (74b14), (Ç) 
*ki: çü (74b14), (Ç) 
*incitmegiz: incitmegüz (74b15), (Ç) 
*74b15’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Kim olmaz işi işleyen yirine 
*değil durur: değüldür kim (74b16), (Ç) 
*ùaàıldılar: ayrıldılar (74b17), (Ç) 
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                               A75a 1.    Diledüm gündüz oldı otlayam ben  
         Çü úarnum açdı yiyüb ùoyam ben 
 
  2.    Aàaçlar otcaàazlar caàrışurlar 
         Berü gel beni yigil diyüşürler 
 
  3.    Resÿlüñ merkebisin didiler sen  
         NebÀdÀtdan işidürdüm bunı ben 
 
  4.    Hele düşdüm úapuña ey yüzi mÀh 
         Binit oldum saña ben ey güzel şÀh 
 
  5.    Velí var óÀcetüm úatuñda ey cÀn 
         Didi digil baña ne der o sulùÀn 
 

                               Ç89b 6.    Didi kim Àòiretde merkebüñ ben 
         Olam ben óÀcetüm úılàıl úabÿl sen 
 
  7.    Daòı bir óÀcetüm budur óabíbüm 
         Ki benden öñ giderseñ ey ùabíbüm 
 
  8.    Vaãiyyet úıl benüm arúama kimsen 
          Kimesne binmeye incünürem ben 
  
  9.    Daòı yükletmeyeler híç baña yük 
         Benümle iletmeyeler her yaña yük 
 
  10.  Yaraludur yüregüm ey yüzi mÀh 
         Úabÿl eyleye benüm maúãÿdum ey şÀh 
 
  11.  Didi server aña bilgil yaúın sen 
         RevÀ úıldum murÀduñı senüñ ben 
 

                                                
*yiyüb: yeyüb (75a1), (Ç) 
*bir gel: berü gel (75a2), (Ç) 
*bunı: anı (75a3), (Ç) 
*ey yüzi: iy yüzi (75a4), (Ç) 
*binti: binüb (75a4), (Ç) 
*ey cÀn: iy cÀn (75a5), (Ç) 
*der: dir (75a5), (Ç) 
*ey ùabîbüm: iy ùabîbüm (75a7), (Ç) 
*incinürem: incinir (75a8), (Ç) 
*ey yüzi mÀh: iy güzel şÀh (75a10), (Ç) 
*eyleye: it (75a10), (Ç) 
*benüm maúãûdum: óÀcetümi (75a10), (Ç) 
*ey şÀh: iy yüzi mÀh (75a10), (Ç) 
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  12.  Gidicek dünyÀdan ol mÀh u kevneyn 
         Vaãiyyet eyledi ol şÀh u kevneyn 
 
  13.  Didi kim FÀùımaya ey úızum sen 
         Oñat diñle benüm işbu sözüm ben 
 
  14.  Devecügüm benüm sen yimleyesin  
         Anı kendü elüñle pesleyesin 
 
  15.  Anuñ arúasına yük urmayasın 
         Kimesneye anı urdurmayasın 
 
  16.  Hem etdi FÀùıma bu sözi maúbÿl 
         äıvarub anı yemledi müdÀm ol 
 
  17.  Meger kim FÀùıma bir gice andan 
         Çıúar óavlısı içine ondan 

 
                               A75b 1.    Devecük òavlı içre çökmişidi 

         Bu ayrulıú odun çoú çekmişidi 
 
                                Ç90a 2.   Göricek FÀùımayı ùurdı yerden   

         SelÀm idüb didi şÀhım úızı sen 
 
  3.    Gidelden didi dünyÀdan o sulùÀn 
         Úıluram gice gündüz zÀr-ı efàÀn 
 
  4.    Yimek içmek baña híç siñmez oldı 
         Gözümüñ yaşı herkiz diñmez oldı 
 
  5.    Doyamazam firÀúa uş giderem 
         Bugün ben daòı bundan naúl iderem 

 

                                                
*yimleyesin: yemleyesin (75a14), (Ç) 
*pesleyesin: yemleyesin (75a14), (Ç) 
*anuň: hem (75a15), (Ç) 
*etdi: itdi (75a16), (Ç) 
*ãıvarub: ãuvarub (75a16), (Ç) 
*yemledi: yemler (75a16), (Ç) 
*andan: evinden (75a17), (Ç) 
*bu: pes (75b1), (Ç) 
*ayrulıú: ayrılıú (75b1), (Ç) 
*odun: odın (75b1), (Ç) 
*yerden: yerinden (75b2), (Ç) 
*gözümüň: gözimiň (75b4), (Ç) 
*doyamazam: doyamadum (75b5), (Ç) 
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  6.    Ataña gönderür misin òaber sen  
         Varıcaú anda şÀha ne deyem ben 
 
  7.    Nedür pes göynüñi söylegil der 
         Ne ise óÀliñi şeró eylegil der 
 
  8.    İşitdi bu sözi FÀùıma deveden 
         FiàÀn idüb çoú aàladı avadan 
 
  9.    Devenüñ boynunı úuçaúlayub Àh 
         İdüb getdi özünden ol yüzi mÀh 
 
  10.  O óÀlde FÀùıma iderken efàÀn 
         Devecük úulnuàunda virdi cÀn 
 
  11.  Gelüb kendüye FÀùıma gördi anı 
         Ki virmiş ol devecük óaúka cÀnı 
 
  12.  Görüb FÀùıma anı eyledi zÀr 
         İşidenleri cÀndan úıldı bí-zÀr 
 
  13.  Zehí èaşú kim didi sende göründi 
         YÀ sende görünen kimde göründi 
 
  14.  äabÀó oldı kefen eylediler óoş 
         Ki sinle úazup anı gömdüler óoş 
 
  15.  Gör ol óayvÀnken derdini ey yÀr 
         Pes insÀnsın özüñe úıl naôar var   

 
  16.  Bes insÀnsın yÀ niçündür bu firúÀt 
         Gör ol óayvÀnken óoş buldı vuãlÀt 
 

                                                
*deyem: diyem (75b6), (Ç)  
*der: sen (75b7), (Ç) 
*getdi: gitdi (75b9), (Ç) 
*özünden: özinden (75b9), (Ç) 
*úolnuàunda: úoltıàında (75b10), (Ç) 
*virmiş: virdi (75b11), (Ç) 
*èaşú: èışú (75b13), (Ç) 
*eylediler: eyledi (75b14), (Ç) 
*úazup: úazıb (75b14), (Ç) 
*ey yÀr: iy yÀr (75b15), (Ç) 
*pes: sen (75b15), (Ç) 
*niçündür bu firúat: niçün yÀd olasın (75b16), (Ç) 
*75b16’nın 2. mısrası Ç’de şöyledir: ãalÀvÀt vir kim anda şÀd olasın  
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  17.  Ol óayvÀnken irdi MuãùafÀya  
         İrişdi rÿóı anuñ óoş ãafÀya 

 
                               A76a 1.    Sen insÀnsın niçün kim yÀd olasın 

         äalavÀt vir kim anda şÀd olasın 
 
  2.    Daòı ver rÿóına şÀhuñ selÀmı 
         Óoş it eã-ãalatu ve’s-selÀmı 
 
         Óatem-i Úıããaè-i Deve ve NaãíóÀt 

 
          Ç90b 3.    Pes imdi sen nice ümmetsin ey cÀn 

         Yolunda itmeyesin terk dil ü cÀn 
 
  4.    Ki óayvÀndan daòı kemtersin añla   
         Naãíóatdür sözüm ki úatı diñle 
 
  5.    Uzaúdur menziliñ var gözlerüñ aç 
         áaní iken olasın niye muótÀç 
 
  6.    èÖmür sermÀyedür bilen kişiye 
         Pes ussı olmaya niçün işiye 
 
  7.    Bu èömri óaú yola ver imdi ãarf it 
         Yoluñ ki düziken ver ùÀb ãarf it 
 
  8.    ÚÀíldiñ nefse vü şeyùÀna úalduñ 
         Óaúúa úul iken uş nefse úul olduñ 
 
  9.    Uyub bir vesvesesine ol lÀèínüñ 
         Yitürdiñ bilmedüñ ortada dínün 
 
 10.  èAcebdür bu nice èÀlim saña ey yÀr 
         Úılurken óod dün ü gün óaúúı iôhÀr 

 
 11.  Olaruñ óaú sözini diñlemezsin 
        äanasın sözlerini añlamazsın 
  

                                                
*óoş ãafÀya: MuãùafÀya (75b17), (Ç) 
*76a2 Ç’de yoktur. 
*dil ü cÀn: niçün cÀn (76a3), (Ç) 
*muàtÀç: muótÀç (76a5), (Ç) 
*76a6 Ç’de yoktur. 
*yiterdüň: yitirdüň (76a9), (Ç) 
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 12.  Velí bir gizlü vesvesesine anuñ  
        Uyub atarsın odlara bu cÀnuñ 
 
 13.  èAcebdür bu senüñ işiñ úarındÀş 
        Niçün úorúub gözüñden aúmaya yaş 
 
 14.  Varacaú yirüñi híç añmayasın 
        Gece gündüz ùurub nefse uymayasun 
 
 15.  Niçün dínüñi dünyÀya ãatarsın 
        Niçün óaú söyleyene ùaş atarsın 
 
 16.  Niçün óaú sözde olur úulaàuñ ger 
        Nedendür àaybet olsa şevúun artar 

 
                              A76b 1.    Niçün añub günÀhuñ aàlamazsın 

        Geçen işlerüñ añub àam yimezsin 
 
 2.    Niçün maàrÿr olursun dünyÀya hÀy 
        Elüñden çıúa bir gün idesin vay 
 
 3.    Neden úopar bular bilür misin sen 
        Úopar bular bütün ùÿl-ı emelden 
 
 4.    Úıãa èömrüñ uzun ãanursın ey yÀr 
        Úılursın uzun uzaú ãanular 
 
 5.    Alubdur gözlerini óÀb-ı àaflet 
        Iraú olduñ óudÀdan diye óasret 
 
 6.    Alubdur göñlüñ eviñ hÿbb-ı dünyÀ 
        Olubsun dünyÀnuñ óÿbbında şeydÀ 
  

                                                
*76a12’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: Uyarsın atuben otlara cÀnuň 
*76a13’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: Niçün úorúuban dökmeyesin yaş 
*aňmayasuň: aňmayasıň (76a14), (Ç) 
*geçe gündüz: geçe vü gündüz (76a14), (Ç) 
*uymayasun: uyasın (76a14), (Ç) 
*76a15 Ç’de şöyledir: Niçün bÀùıl işe meylüňdür artuú 
                                     Nedendür kim óaú işlerde ãafÀň yoú 
*işlerüň: günÀhuň (76b1), (Ç)  
*olursun: olasın (76b2), (Ç) 
*76b3 Ç’de yoktur. 
*ıraú: ıraà (76b5), (Ç) 
*diye: zihî (76b5), (Ç) 
*olubsun: olubsın (76b6), (Ç) 
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  7.    Çekersin dünyÀnuñ cevr-i cefÀsın  
        èAceb bu kim ki görmezsin vefÀsın 
 

         Ç91a 8.    Bu úanıda bir iki gün óoş olduñ 
        äanursın eylige bunda ùuş olduñ 
 
 9.    Bu dünyÀ el deyüb baàlar yoluñı 
        Bu kez añsuzdan bir gün ol belüñi 
 
 10.  Bunuñ óÿyı hebÀkardür bilürsiñ 
        Bunuñ õevúi cefÀdur ger bilürsiñ 
 
 11.  Bu dünyÀya ãaúın aldanma úardaş 
        Yoluñ baàlamasun bu tuòfe úulmamış 
 
 12.  Bu maórÿm eylemişdür niceleri 
        Ki yoldan çıúarubdur niceleri 
 
 13.  Buña maàrÿr olan maórÿm olubdur 
        Velí aldanmayan maórÿm olubdur 
 
 14.  Budur úamu günÀhlara olan baş 
        Óadíådür MuãùafÀdan diñle úardÀş 
 

                        (Ç93a16) 15.  Ne õerre õerreden õerre olursa 
        èİnÀyet bize sulùÀnum úılursa 
 
 16.  Degül ancaú benüm bu maòlÿúuñ heb 
        İder cürmini maóv ol õerre yÀ rab 
 
 17.  İlÀhi faøluñı añladum dilerem 
        Dilemezsem nider úılmaz dil ÀrÀm 

                               

                                                
*bu kim ki: budur ki (76b7), (Ç) 
*eyliňe: eylüňe (76b8), (Ç) 
*hebÀkardur: hebÀdur ger (76b10), (Ç) 
*bilürsin: bilür sen (76b10), (Ç) 
*maórûm: meróûm (76b13), (Ç) 
*76b14 Ç’de şöyledir: FÀèiøler çoà ola ol zamÀnda 
                                     Velikin az ola èÀlimler anda  
*76b15 Ç’de 93a16. beyittir. 
*76b16 Ç’de yoktur. 
*dilerem: dilerüm (76b17), (Ç) 
*dilemezsem: dimezsem (76b17), (Ç) 
*nider: nidem (76b17), (Ç) 
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         A77a 1.    Dilerem beyti maèmÿruñ óaúúı çün  
        Daòı cennetdeki óÿdÿñ óaúúı çün 
 

                              Ç93b 2.    Nice evvelde lÿùf itdüñ ilÀhum 
        Gerü aòirde èafv eyle günÀhum 

 
 3.    Daòı cennetdeki óÿrí óaúúı çün 
        Olaruñ yüzleri nÿrı óaúúı çün 
 
 4.    İlÀhi óırãım aàzın aç úılma 
        áanísin àayrıya muótÀç úılma 
 
 5.    Úamu dertlerüñ derdi óaúúı çün 
        Seóer èaşıúlarıñ virdi óaúúı çün 
 
 6.    BelÀ vaútinde úıl ãÀbırlaruñdan 
        äafÀ derdinde úıl şÀkirleriñden 
 
 7.    äınuú göñülli miskinler içün 
        Ayaúda úalmış obruú sinler içün 
 
 8.    Şol aradaki bir cÀn úala bir hÿ 
        Úo imÀnda úoróu cÀnda úayàu 
 
 9.    Yetím olanlaruñ yaşı óaúúı çün 
        Olaruñ yüregi başı óaúúı çün 
 
 10.  Şu vaútin kim neyleye döne yönümüz   
        İlÀhi nÿrıla ùoldur sinimüz 
 
 11.  İlÀhi ulu adlaruñ óaúúı çün 
        Daóı sevgüli dostlaruñ óaúkı çün 
 
 

                                                
*77a1’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Yedi úat yeriň yedi úat gögüň óaúúıçün 
*Bu beyit ana metinde yoktur: Yedi úat yeriň yedi úat gögüň óaúúıçün 
                                                  Ve ol cennetteki nièmet óaúúıçün 
*gerü: girü (77a2), (Ç) 
*úamu: ilÀhî (77a5), (Ç) 
*77a5’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Saňa èÀşıúların derdi óaúúıçün 
*úıl: it (77a6), (Ç) 
*sınuú: sınıú (77a7), (Ç) 
*77a8 Ç’de yoktur. 
*olanlaruň: olanlarıň (77a9), (Ç) 
*sevgüli: sevgülü (77a11), (Ç)  
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 12.  Emín eyle èaõÀbdan beni ey şÀh  
        Ümídüm bu umaram senden ey şÀh 
 
 13.  MurÀda irmeyüb ölenler içün 
        Beriyyede øaèíf úalanlar içün 
 
 14.  Bizi ãaúla ilÀhí yarın oddan 
        Geñizlik ile geçürgil ãırÀùdan 
 
 15.  Ve àurbetde àaríbler aòşamı çün 
        Seóer vaútinde èÀşıúlar demi çün 
 
 16.  Bizi cennet óÿríle yÀd idesin 
        Daóı dízÀrıñıla yÀr idesin 

 
 17.  Beşikde maèsÿmlar silkindüsi çün 
        Döşekde óastalar iñildüsi çün  

 
                    A77b-Ç94a 1.    Gider kibr ile yoòlu içümüzden 

        Götür küfür lÀfôını dilümüzden  
 
 2.    Yetím olanlaruñ yirincek içün 
        Gelüb bir araya dirincek içün 
 
 3.    Bize úıl nefsimüz yÀ rab musaóhar 
        Deyelüm derd ile AllÀhu Ekber 
 
 4.    Gecelerde dökülen yaşlar içün 
        Baàırlarda biten hem başlar içün 
 
 5.    Bizüm eksigimüz çoú úalma aña 
        Kim eksiklik bizedür faølı saña 
 
 6.    Úarañu geceler úadri óaúúı çün 
        Úatuñda düşlerüñ úadri óaúúı çün 
 
7.    äabÀó üstümüze ey óaú raómet ayın 
       Naãíb eyle bize èaşúuñ şerÀyín 
 

                                                
*geçürgil: geçirgil (77a14), (Ç) 
*77a16’nın 2. mısrası Ç’de şöyledir: Dahı cennetlerüňde şÀd idesin 
*lÀfôını dilümüzden: lÀfôın dilimüzden (77b1), (Ç) 
*baàırlarda: baàırlardaàı (77b4), (Ç) 
*eksiklik: eksüklik (77b5), (Ç) 
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 8.    Óaúiúat milkine irenler içün  
        Yolunda baş cÀn virenler içün 
 
 9.    Seni gerçek sevenler óürmetiçün 
        Óabíbüñ MuãùafÀnuñ úurbetiçün 
 
 10.  Anuñ ol çekdigi úurbet óaúúı çün 
        Ùabunda bulduàı vuãlat óaúúı çün 
 
 11.  Daòı şol sevgüli yÀrÀnları çün 
        Şeríèat birle úıl yÀrÀnları çün 
 
 12.  Yaúın eyle saña biz èÀãíleri 
        Gerekmez senden özge bize vÀri 

 
 13.  İlÀhi seni vir àayrını virme 
        Gözümüz göñülümüz senden ayırma 
 
 14.  Getür perde úomaàıl kim görevüz 
        TeèÀlÀ AllÀh cemÀlüñi irevüz 
 

                      (Ç 92a11) 15.  Oùurub dünyÀların söyleşeler 
        Dirülüb biri birin úollaşalar 
 
 16.  Meger óÀcetleri yoúdur óudÀdan 
        Utanmazlar celÀl-i kibriyÀdan 
 
 17.  Bezer tañrı bularuñ gibi òalúdan 
        Iraà olan bularun vaãl-ı óaúdan 
 

                              A78a 1.    Bezer tañrı gibi òalúı óaú teèÀlÀ 
        Úaçan maàfÿr idiser baú teèÀlÀ 
 
 2.    Óabíbüñ sözlerini diñledüñ mi 
        Nedür der ey úarındÀş añladuñ mı 

                                                
*milkine: mülkine (77b8), (Ç) 
*óabîbüň: aútuňda (77b9), (Ç) 
*77b10 Ç’de yoktur. 
*77b11’in 1. mısrası Ç’de şöyledir: Anuň sevgülü yÀranlarıçün 
*77b14 Ç’de yoktur.  
*77b15 Ç’de 92a11’de geçmektedir. 
*77b15’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Biri birin derilib úulaşalar 
*bularun: bulardan (77b17), (Ç) 
*78a1’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: úaçan maúbûl idiserdür o mevlÀ  
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                              Ç92b 3.   YÀ bildüñ mi yaúın mıymış úıyÀmet  
        èAceb var mı didügünden èalÀmet 
 
 4.    Ne kim didise bir bir gelübdür 
        Ki èÀlem şerr-i şÿr àavàa ùolubdur 
 
 5.    Gel imdi aç gözüñ àafletden ey yÀr 
        Utan óaúdan bu ölmüş cÀnı uyar 
 
 6.    Uzaú ãanuları çıúar göñülden 
        Ki óaúdan yaña yol ùut cÀn dilden 
 
 7.    Yapışàıl evliyÀnuñ etegine 
        Úim (…) seni ol begler begine 
 
 8.    İder kesb anuñla ÀşinÀlıú 
        Olasın pay gide senden gedÀlıú 

 
 9.    Ùutarsada didügini bilişirsin 
        ÓabíbullÀh bunda buluşursın 
 
 10.  Úomaz müşkilleride óÀl ider ol şÀh 
        Ki cehd idüb yetişibdürgil aña rÀh   
 
 11.  HemÀn olur muóabbet óÀãıl ide pes 
        Senüñ de şÀh olısardur vaãl ide pes 
 
 12.  Muóabbetden açılur úapular bil 
        Muóabbetden bulur maúãÿdını dil 
 
 13.  Muóabbet óÀãıl itdüñse úarındÀş 
        Yüri dosta ki çatma òalúa fÀş 

 

                                                
*bir bir: uş bir (78a4), (Ç) 
*gözüň: göziň (78a5), (Ç) 
*ey yÀr: iy yÀr (78a5), (Ç) 
*ölmüş: ölmiş (78a5), (Ç) 
*78a6’nın 2. mısrası Ç’de şöyledir: Dut óÀúdan yaňa cÀnu göňülden 
*ùutarsada: dutarsaň (78a9), (Ç) 
*bunda: andan (78a9), (Ç) 
*yetişibdür: yetişdürgil (78a10), (Ç) 
*óÀãıl ide: óÀãıluň (78a11), (Ç) 
*78a11’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Senüň şÀh olısar pes vÀãıluň pes 
*78a12 Ç’de yoktur. 
*ki: kim (78a13), (Ç) 
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 14.  Olan òalúıla bil óaúdan ıraúdır    
        Ki óaúdan ıraà olmaú ki firÀúdır 
 
 15.  Yüri dostdan yaña añlanma híç sen 
        Bu nefs arôÿsına baàlanma híç sen 
 
 16.  İriş dosta ki bulasın ãafÀyı 
        Anasın anda ben buy-ı (…) vayi 
 
 17.  Diyesin ki şÀha ibn-i SinÀnı 
        Úabundan reddi úılma yÀ rab anı 

 
                              A78b 1.    Kime kaçmış bir úuluñdur ol senüñ di 

        Yüzi úarasına baúma anuñ di 
 
 2.    Olur ol demde maúbÿl úamu sözler 
        Göricek dost yüzini anda gözler 
 
        MünÀcÀt BÀri 
 

                              Ç93a 3.    İlÀhi sen naãíb it yine seni 
        Dilerem yine senden yine seni 

 
 4.    èAmelüm yoú ki yÀ rab umam ben 
         Baña óoşnÿd olasın ol èamelden 
 
 5.    Saña lÀyıú olucaú bir işim yoú 
        İlÀhi bu yüzüm úara ãuçum çoú 
 
  

                                                
*ıraúdır: ıraúdur (78a14), (Ç) 
*firÀúdır: firÀúdur (78a14), (Ç) 
*aňlanma hîc: aňlanmaàıl (78a15), (Ç) 
*baàlanma hîc: baàlanmaàıl (78a15), (Ç) 
*78a16 Ç’de yoktur. 
*78a17’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: úapuňdan eylemegil sen red anı 
*kime: ki (78b1), (Ç) 
*senüňdi: senüňdir (78b1), (Ç) 
*anuňdı: anuňdur (78b1), (Ç) 
*78b4’ün 2. mısrası Ç’de şöyledir: èÀmel eylemedüm ki umam andan 
*Aşağıdaki beyitler ana metinde yoktur: 
Úamularuň ùapuňa (…) 
Ki vardur iledürler yÀ rab anı 
 
Benümde armaàanum yüz úarası 
Ùapuňa tuófe düzmişem varası 
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 6.    Benüm ol mücrim èÀãí ÀvÀre  
        Benüm ol derdimendi yüzi úara 
 
 7.    Geçürdüm èömri àaflet öñcüsinde     
        Ve fiúrim yoú úıyÀmet úoróusunda 
 
 8.    Muãırr oldum günÀha gice gündüz 
        Daòı òayr işe híç döndermedim yüz 
 
 9.    Eger dünyÀyı dübdüz arayalar 
        Daóı şarúı ve àarbı darayalar 
 
 10.  Bulunmaz bencileyin çoú günÀhkÀr 
        Ararlarsa nice il leyl-i nehÀr  
    
 11.  GünÀhum çoú muúırram yÀ ilÀhí 
        GünÀhı çoúların sensin penÀhı 
 
 12.  Ne úadar çoàısa yÀ rab günÀhum 
        Degül çoú raómetiñden pÀdişÀhum 
 
 13.  İlÀhi raómetide úaùresinden 
        Ne úadar ger yetişse õerresinden 

 
                          (Ç91a7) 14.  èAmel dünyÀ ile olmaz birÀder 

        Úanı imdi anı terk ide birÀder 
 
 15.  İde terk anı duta óaú yolunı 
        Çeke dünyÀdan ol küllí elini 
 

                              A79a 1.    Oruç ùut dünyÀyı ger yetse güçüñ 
        Açasın cennet ile sen orucuñ 
 
  

                                                
*ÀvÀre: ilÀhî (78b6), (Ç) 
*78b6’nın 2. mısrası Ç’de şöyledir: Kim itdüm dün gün ãÀf-i günÀhı 
*öňcüsinde: uyúusunda (78b7), (Ç) 
*úoróusında: úorúusında (78b7), (Ç) 
*78b9-78b12 Ç’de yoktur. 
*78b10 Ç’de şöyledir: GünÀhı var ki ol gelmedi benden 
                                     Dünü gündür óayÀsızlıú eden ben 
*78b14 Ç’de 91a7’de geçmektedir. 
*ide: ede (78b14), (Ç) 
*ùut: dut (79a1), (Ç) 
*yetse: yitse (79a1), (Ç) 
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2.    Daòı èuzlet úıl işbu òalúdan ey yÀr  
        Naãíóatdür sözümi úıl úabÿl var 
 
 3.    Ki óalúa úarışanlar oldı muótÀç 
        Yüri var sözümi ùut gözlerüñ aç 
 
 4.    Demişdür mefóarı buña inatıñ 
        ŞefÀèatcisi bil úamu èuãÀtuñ 
 
 5.    Şeker lÀfôından uş böyle buyurdı 
        Ki gele ùuta bir úavm iş buyurdı 
 
 6.    Ki vÀèôılar çoú ola ol zamÀnda 
        Velikin az ola èÀmiller anda 
 
 7.    İdeler vaèôı lÀkin ùutmayalar 
        Didükleri yola híç gitmeyeler 
 
 8.    Yine èÀlemlere óalú uymayalar 
        Ki óaú sözi úulaàa úoymayalar 
 

                              Ç91b 9.    Daòı úendi hevÀlarını èilmi 
        Ki uyduralar ol úorúu degilmi 
 
 10.  Çoà ola pes dilenci virici az 
        Geleler óaú yoluna virmeden va’z 
 
 11.  Didiler yÀ Resÿl’ullÀh beyÀn it 
        Ne vaút olur bize anı èayÀn it 
 
 12.  Didi ol vaúte şu vaúti olısardur 
        NamÀz olmaz úılan az úılısardur 

 

                                                
*ey yÀr: iy yÀr: (79a2), (Ç) 
*ùut: aňla (79a3), (Ç) 
*inÀtıň: iňatuň (79a4), (Ç) 
*iş: kim (79a5), (Ç) 
*79a7’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: Diyeler kendüleri gitmeyeler 
*ki: şu (79a8), (Ç) 
*kendi: kendü (79a9), (Ç) 
*didiler: dediler (79a11), (Ç) 
*olur: oluben  (79a11), (Ç) 
*79a12’nin 1. mısrası Ç’de şöyledir: Didi şu vaút oúuyan olısardur 
*úılısardur: olısardur  (79a11), (Ç) 
*didi: dedi (79a12), (Ç) 
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 13.  Olar çün kim namÀzı unudalar  
        Úamusı dünyÀ úomaàa gideler 

 
 14.  Severler úaøılar rüşvetlü işi 
        Bitürerler işin rüşvetle kişi 
 
 15.  Eger bí-óaú ger bÀùıldurur ol 
        Ki rüşvetsiz daèví olmaya her ol 
 
 16.  Úarışmañ bes bularuñ gibi ere 
        Didi kişi bu óaúdan çıúara 
 
 17.  Gel imdi èuzlet it sen daòı óalúdan 
        Iraú olmayasın sen daòı óaúdan 

 
                              A79b 1.    Velí bil èuzleti olur ney ile 

        Olur òalúdan ùamaèıñ kesmek ile 
 
 2.    Ùamaè kesmek neyle olur bil anı 
        Diyeyim saña pes işitgil anı 
 
 3.    Ölüm añmaàıla úalmaz ùamaè bil 
        Gel imdi gice gündüz aña ùuràıl 
 
 4.    Uzun uzaú ãanurlar gel va’z 
        Bu èömri ãanmaàıl çoú azdur zÀr  
 

                              Ç92a 5.    ÚıyÀmet úopmaàa bilgil yaúındur 
                                               Geyüb şöhret ùonını ùÀb yaúındur 
 

 6.    İşidüñ kim Muóammed MuãùafÀnuñ 
        Dedügi işde geldi bir bir anuñ 
  

                                                
*olar çünkim: olardur kim (79a13), (Ç) 
*unudalar: unıdalar (79a13), (Ç) 
*rüşvetlü: rüşivetli (79a14), (Ç) 
*7914’in 2. mısrası Ç’de şöyledir: Biter her işi rüşvetli kişi 
*her ol: maúbûl (79a16), (Ç) 
*79a16’nın 2. mısrası Ç’de şöyledir: Kişi didi óaú yoldan çıúara 
*ıraú: ıraà (79a17), (Ç) 
*olmayasın: olmayalar (79a17), (Ç) 
*neyle: neyile  (79b2), (Ç) 
*ãanurlar: ãanudan  (79b5), (Ç) 
*işidüň: irişdüň (79b6), (Ç) 
*işde: uşda (79b6), (Ç)  
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7.    ZamÀn çün Àòir olmaúdan èÀlÀyım  
        Saña uş bir óadíå teúrír ideyim 
 
 8.    Ola kim gecesin ùÿl-ı emel 
        İdesin tÀ ger gelürsin èamelden 
 
 9.    Dimişdür kim óabíbullÀh diñle 
        Ger aú ãanma didügi óaúdur añla 

 
 10.  Gele bir ùÀéife Àòir zamÀnda 
        ZinÀlar çoú ola didi hem anda 
 
 11.  Ola fÀsıú úocası ve yigidi 
        Daòı èavrÀtlaruñ úalmaya odı 
 
 12.  Erenlerden òaõÀr itmeyenler híç 
        Görüncek yüzlerin örtmeyeler híç 
 
 13.  Daòı bir úavm gele didi Muóammed 
        Ki mescidler ùola didi Aómed 
 
 14.  Ola cemè úılmaú çün namÀzı 
        Unudalar namÀzı vü niyÀzı 
 

                           Ç94a13 15.  İlÀhi göñlümüzi úıl pür envÀr 
        Ve lÿùfuñ şerbet ile bizi ãuvar 
 
 16.  Kerímsin yÀ ilÀhí sen kerímsin 
        Raóímsin yÀ ilÀhí sen raóímsin 
 
 17.  ÓudÀya lÿùf umaruz sen kerímden 
        Nola úul raómet umarsa raóímden 
 

                    A80a-Ç94b 1.    Úuluñ sulùÀn úatında eksigi çoú 
        Olur mı úul İlÀhí eksigi yoú 
  

                                                
*79b7’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: Bir óÀdiå diyeyim pes aňla úÀîm 
*79b8 Ç’de yoktur. 
*görüncek yüzlerin: görüben yüzini (79b12), (Ç) 
*aómed: muóammed (79b13), (Ç) 
*úılmaú cüm: úılmaàıçün (79b14), (Ç) 
*79b15 Ç’de 94a13’de geçmektedir. 
*óudÀya: ilÀhî (79b17), (Ç)  
*80a1’in 1. mısrası Ç’de şöyledir: Kim ola kim ilÀhî eksügi yoú 
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2.    Úamu eksiklüklerden ben úuluñ kim  
       Ki kimden kemterem kimden kem ben 
 
 3.    Getürdügüm úamu èacz ile noúãÀn 
        İlÀhi umaram faølıla iósÀn 
 
 4.    Egerçi çoúdurur yüzüm úarası 
        Úabuñ úoyub yüzüm yoúdur varası 
 
 5.    Muóammed óürmeti çün yÀ İlÀhí 
        Ki èafv it óoca oàlundan günÀhı 

 
 6.    Anuñ ÀbÀ vü ecdÀdın úatuñda 
        İlahi óÀã eylegil óaøretiñde 
 
 7.    Kerem úıl daòı iòvÀnı ãaúla 
        Ki şeyùÀn vesvesesinden anı bekle 
 
 8.    Daòı evlÀduñ bekle hevÀdan 
        Müyesser eyle raómÀnı úuvÀdan 
 
 9.    èİlim vir kim èamel olsun muúarın 
        Kim óÀã olsun senüñ úatıñda yarın 
 
 10.  Daòı geçmiş teèalluúdan ne kim var 
        İlÀhi yerlerin eyle pür envÀr 
 
 11.  Daòı bize müóibbi dost olanı 
        Keremden yarlıàa yÀ rab sen anı 
 
 12.  Daòı her kim oúursa bu kitÀbı 
        İlÀhi úılma sen aña iètÀbı 
 
 13.  Daòı hem oúudanıñ yÀ ilÀhí 
        Baàışla ãuçların èafv it günÀhı 
  

                                                
*egerci: gerci (80a4), (Ç) 
*yüzüm: yüzümüň (80a4), (Ç) 
*óażretinde: óażretüňde (80a6), (Ç) 
*iòvÀmı: imÀnunı (80a7), (Ç) 
*şeyùÀn vesvesinden: şeytÀnlar şerrinden (80a7), (Ç) 
*yerlerin: yerlerini (80a10), (Ç) 
*yarlıàa: yarlıàaàıl (80a11), (Ç) 
*úılma: eyleme (80a12), (Ç) 
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 14.  Daòı hem diñleyenüñ göñlüne nÿr  
        Virüb eyle yarın anları mesrÿr 
 
 15.  Úamumuz dilerüz faøluñdan ey şÀh 
        Baàışla ãuçumuz ey yüce AllÀh 
 

                               Ç95a 16.  Baàışla cürmini ben bí-nevÀnuñ 
        Yüzi ãuyına yÀ rab MuãùafÀnuñ 
 
        ÓÀtemetü’l-KitÀb 

 
                              A80b 1.    Sen açdıñ yÀ ilÀhí baña beni 

        TamÀm itdüm çü faøluñla kitÀbı 
 

 2.    İlÀhi eyledüñ úalbüme ilhÀm 
        Bu maèní nièmetinden indüñ inèÀm 
 
 3.    Didüm mevlüdini èÀşıúlarıla 
        Anuñ òulúın didüm ãÀdıúlarıla 
 
 4.    Didüm hem muècizÀtın ol óabíbüñ 
        Daòı mièrÀcın ol derde ùabíbüñ 
 
 5.    VefÀtın daòı didüm yana yana 

            Çıúarum àarú idüben úara úana 
 

 6.    Bióamdillah tamÀm itdüm kitÀbum 
        Göründi dil gögünden afitÀbum 
 
 7.    Bu kez ad virmege dutdum ümídüm 
        Úabÿl eyle budur yÀ rab ümídüm 
 
 8.    Sebeb ide bu sözlerüm teèÀlÀ 
        GünÀhumdan gece ol óayy-ı aèlÀ 
 

                                                
*diňleyene: diňleyenler (80a12), (Ç) 
*cürmini: ãuçımızı (80a13), (Ç) 
*èÀşıúlarıla: èaşıúlarına (80b3), (Ç) 
*ãÀdıúlarıla: ãÀdıúlarına (80b3), (Ç) 
*çıúarum: çıúarım (80b5), (Ç) 
*gmründi: açıldı (80b6), (Ç) 
*virmege: itmege (80b7), (Ç) 
*80b7’nin 2. mısrası Ç’de şöyledir: DuèÀlara óaúa itdüm ümîdüm 
*ide bu sözlerüm: eyleye bu sözlerim (80b8), (Ç) 
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 9.    Ki her bir úula itmiş bir bahÀne  
        Ümídüm bu ola ol bir bahÀne 
 
 10.  Ümídül-Müõnibín didüm buña ad 
        Oúuyanlar úıyÀmetde ola şÀd 
 
 11.  Daòı tÀrihi budur bilgil ey cÀn 
        Sekiz yüz seksen üç yıl şehr-i şaèbÀn 
 
 12.  Kim olmışdı andan yedi gün hem 
        Ki óatüm oldı kitÀb vAllÀhü èÀlem 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 

 

 

                                                
*80b11 Ç’de şöyledir: İlahî hem oúuyanı ve diňleyeni 
                                    Raómetüňle yarlıàaàıl yanan 
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4. YAZILIŞ ÖZELLİKLERİ 

 

Eserin incelediğimiz her iki nüshÀsı da okunaklı olarak yazılmıştır. Yazılış 

özellikleri genel olarak Eski Anadolu Türkçesinin yazılış özelliklerini yansıtmaktadır. 

Eserin Milli KütüphÀne (A) nüshÀsının okunuşunun kolay ve beyitlerin daha anlaşır 

olmasından dolayı (A) nüshÀsı üzerinde çalışma yapılmıştır. Eserde tutarlı bir imla 

özelliğinden bahsetmemiz mümkün değildir. Bazı kelimelerin metin içerisinde birden 

farklı şekilde yazıldığı görülmüştür. Aynı zamanda bu farklılıklar yapım ve çekim 

eklerinin kullanımı sırasında da ortaya çıkmıştır.  

 

Eserde bazı kelimeler iki farklı şekilde karşımıza çıkmıştır:  

   

bay : 21a6   pay : 9b15 

de- : 71a13   di- : 71a16 

gece : 28a7   gice : 9b6 

yetiş- : 5a8   yitiş : 10a7 

giy- : 64b16   gey- : 11b8 

ilet- : 17b10   elet- : 17a9 

git- : 7b5   get- : 23b14 

úorú- : 29a15   úoróu : 26a11   úoú- : 15b4   

duy- : 69a4   ùuy- : 32a7 
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cibríl : 65a9   cipríl : 65a11 

biraz : 71b12   piraz : 66b11 

it- : 5a14   id- : 2a2   et- : 7a4   

eyle- : 3a17   iyle- : 3b1 

birÀder : 4a1   bürÀder : 40b5 

úapu : 5b5   úabu : 63a16 

vir- : 11b16   ir- : 4a15   bir- : 8b4 

civÀn : 19b5   cüvÀn : 6b2 

dol- : 23a1   ùol- : 8a13 

dar aàacı : 46b5  ùar aàacı : 43a15 

ey : 32b7   iy : 21a6  

úayúu : 12b15   úayàulı: 69b16 

biş : 52a12   beş : 52a15 

 

Bu farklılıkların sebebi müstensihin eğitiminin yetersiz ve o dönemde oturmuş 

bir imla sisteminin olmamasından kaynaklanmaktadır. Yine kelimelerde olduğu gibi 

yapım ve çekim eklerinin kullanımında da farklılıklar karşımıza çıkmıştır. 

 

Eski Anadolu Türkçesinde teklik 1. şahıs eki sonu ünlü ile biten kelimelerde –m, 

ünsüz ile biten kelimelerde -(u)m/-(ü)m’dür. (Özkan 2000: 111). Fakat Ümídü’l-

Müõnibín’de hem –(u)m/-(ü)m şekli, hem de  –(ı)m /-(i)m şekli karşımıza çıkmıştır. 
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bizüm : 11a4   bizim : 8b8 

günÀhum : 77a2   günÀhım : 2b10 

úalbüm : 80b2   úalbim: 3a12 

 

Eski Anadolu Türkçesinde teklik 2. şahıs eki –ñ’dir. Aradaki yardımcı ses -u-/-ü-

‘dür. (Özkan 2000: 111). Fakat Ümídü’l-Müõnibín’de yardımcı ses olarak -ı-/-i- 

şeklinde kullanımı da karşımıza çıkmıştır. 

 

senüñ : 64b15   seniñ : 64b4 

yüzüñ : 22b4    yüziñ : 19b2 

    

İlgi hali eki ünsüz ile biten isimlerde –uñ/-üñ, ünlü ile bitenlerde –nuñ/-nüñ’dür. 

(Özkan 2000: 114). Fakat Ümídü’l-Müõnibín’de ilgi ekinin hem -uñ/üñ -nuñ/-nüñ hem 

de -ıñ /-iñ  -nıñ /-niñ şeklinde kullanıldığı görülmüştür.  

 

anuñ : 2b1   anıñ : 2a17 

senüñ: 19b2    seniñ : 18a5 

oàlanuñ: 24a9   oàlanıñ: 23a10   
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Öğrenilen geçmiş zaman eki -mış / -miş’tir. (Özkan 2000: 137).  Fakat Ümídü’l-

Müõnibín’de öğrenilen geçmiş zaman ekinin hem –mış/-miş hem de -muş/-müş şeklinde 

kullanıldığı görülmüştür. 

 

ùurmış : 16a9   ùurmuş : 29a5 

görmiş : 43b10   görmüş : 45b12 

 

Görülen geçmiş zaman eki -dı/-di’dir. Yazılış bakımından ünsüz benzeşmesine 

tabi değildir. Ekin ünlüsü teklik ve çokluk birinci ve ikinci şahıslarda yuvarlak, üçüncü 

şahıslarda ise düzdür. (Özkan 2000: 136).Fakat Ümídü’l-Müõnibín’de görülen geçmiş 

zaman ekinin hem –dı/-di/-du/-dü,  hem de -tu/-tü şeklinde kullanıldığı görülmüştür. 

 

didim : 31a12   didüm : 31a13 

oldı : 28a9   oldı : 28a9  

gördi : 29a4   gördüler : 42b2 

idiñ : 8a7    idüñ : 27a6  

öpdi : 26b10   öptü : 13b6 

 

Eski Anadolu Türkçesinde yaygın olarak kullanılan -up / -üp zarf fiili, Ümídü’l-

Müõnibín’de -ub/-üb şeklinde de karşımıza çıkmıştır. 

 



 253 

varup : 43a8   varub : 31a1 

aàlaşub / 43b17 ,  yarub / 44a8,  ùutub / 44a2,  baúub / 44a8 

 

Eski Anadolu Türkçesinde  isimden isim yapan -lık/-lik/-luk /-lük eki, Ümídü’l-

Müõnibín’de -lıà  şeklinde de karşımıza çıkmıştır. 

düşmanlıà : 16b8 
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5. BULGULAR 

 

5.1. ŞEKİL İNCELEMESİ : 

  Eski Anadolu Türkçesi’yle XV. yüzyılda kaleme alınan Ümídü’l-Müznibín’in 

transkribe edilerek gün yüzüne çıkarılması kadar eserin dil özelliklerinin de ortaya 

konması dönemin dil özelliklerinin esere ne ölçüde yansıdığının gösterilmesi açısından 

önem arz etmektedir. Ümídü’l-Müznibín’in şekil incelemesi sonucunda ortaya çıkan 

bulguları  burada veriyoruz.   

 

5.1.1. Yapım Ekleri 

5.1.1.1. İsimden İsim Yapım Ekleri  

+dIn : Sınırlı sayıda kelimede görülür. Aslında ayrılma hali şeklidir. (Gülsevin 

1997: 116). 

öñ+din 65b10 

+düz : İşlek bir ek değildir. 

gün+düz 4b3, 7b8, 9b6, 14a11, 14a8, 28a11, 28a12, 28a7, 31a16, 37a9, 40b9, 75a1,  

+Il : Renk adlarına eklenir. 

úız+ıl 41a11, yeş+il 11b8 

+lU : İsimlerden sıfat görevinde kelimeler yapar. 

óürmetlü 53b6, dür+lü 13b11, 14a1, 22a7,  baà+lu 37b9  
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+lUk : Düzlük ve yuvarlaklık uyumuna giren bu ek âlet ismi ve soyut isim yapar 

(Vural 2004: 11).                

düşmÀn+lıà 16b8, dost+luà 5a16 

+mIş : Altı ve yedi sayı isimleri üzerinde kalıplaşmış olarak görülür. Çok 

eskiden ‘on’ anlamını taşıyordu (Gülsevin 1997: 118). 

yit+miş 26b6, 40b5 

+ncI : Bu ek sayı isimleri yapmakta kullanılır. 

on iki+nci 9b4 , dörd+(ü)nci 7a8, üç+(ü)nci 23a9  

+sUz : Olumsuzluk ve yokluk ifade eder. 

ek+süz 63a5, göz+süz 24a12, ök+süz 59b12 

5.1.1.2. Fiilden İsim Yapım Ekleri 

-An : Fiilden sıfat yapan bir ektir.  

İd-en 49a13,  sev-en 18b2, gel-en+ler 58a7, iç-en+ler+e 49a11, úal-an+lar+a 34a17 

-IcI : Bir işin failini belirtmek amacıyla sıfat yapar. 

id-ici 63b13, ùaàıd-ıcı 63b13, yaú-ıcı+dur 63b14 

-K : Sonu ünlü ile biten kelimelere doğrudan eklenen bir ektir (Vural 2004: 12). 

Buda-ú+lar+uñ 47b12, ıra-ú 55a14, yeme-k 74b16, dile-k 53b7 

-l : Geçişsiz fiilden sıfat ve zarf yapar (Gülsevin 1997: 136). 

düke-l < düke-l+i  63b12 

-mA : İsim fiil eki olan bu ek muhaffef masdar yapar.  

ol-ma 12a5 
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-mAK : Masdar isimleri yapar. 

úıl-maú 2b1, getür-mek 5b/1, úıl-maà+a 2b15, eyle-mek 71a12, vir-mek+den 30a17 

sev-mek 40a12, gör-mek 63a2, güt-mek 14a17 

-U : Çok az örnekte görülmektedir. 

gir-ü 13b4, ùol-u 4a16 

 

5.1.1.3. İsimden Fiil Yapım Ekleri 

+A- : Metnimizde çok az kelimede görülmektedir. 

uà(u)r+a-dı 69a5, dil+e-r+sin 14a17 

+dA- : İşlekliğini yitirmiş bir ektir. 

al+da-n-ma 76b11, is+te-r 4b11 

+lA- : İşlek bir ektir.  

sö+(y)z+le-r 6b8, baàış+la-dı 6a4, iş+le-di 50b/6 

+lAn- : +lA- ekinin -n- çatısı ile genişletilmiş şeklidir (Gülsevin 2004: 157).  

añ+lan-ma 78a15, baà+lan-ma 78a15 

+sA- : Arzu etmek, istemek, saymak anlamını ifade eden fiiller türetir. 

ãu+ãa+dım 6a7 

 

5.1.1.4. Fiilden Fiil Yapım Ekleri 

-dUr- : Geçişli çatı kuran bir ektir. 

ùol-dur 34b4, bil-dür-di 27a14, it-dür 46b9, gey-dür+e+ler 46b/6 
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-l- : Edilgen çatı kurmaya yarayan bir ektir. 

yaz-(ı)l-mış 70b16, vir-(i)l-di 8a7, yarad-(ı)-l-mış 57a9, dik-(i)l-miş 73a8, bük-(ü)-l-

müş 73a8  

-n- : Çoklukla dönüşlülük yapar. 

ol-(ı)n-caú 14a11, al+da-n-ma 76b11 

-r- : Geçişli çatılar kurar. 

bit-(ü)r-ür-ler 79a14, çıú-(a)-r 8b14, vit-(ü)-r-ler 3b9 

-ş- : İşteş çatılar kurar. 

ir-(i)ş-di 5a11,  yet-(i)ş-di 5a8 

-t- : Geçişli fiiller yapar. 

yük-le-t-me-ye-ler 75a9, diñle-t-di 46b4 

-y- : Eski Türkçe’deki d/’nin devamıdır (Gülsevin 2004: 160). 

do-y-am 75a1 

 

5.1.2. İsim Çekimi 

5.1.2.1. Çokluk Ekleri 

+lAr : 

yaş+lar: 58a6  

yÀrÀn+lar: 58a7 
 
fiàÀn+lar: 60b2 

úulaú+lar: 68b13 

cÀn+lar : 69a9 

òayvÀn+lar: 74a13 

èacÀíb+ler: 74b6            

àaríb+ler: 77a15   
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gece+ler: 77b6 beg+ler: 78a7 

 

5.1.2.2. Hâl Ekleri 

5.1.2.2.1. İlgi Hâli 

+(U)m : 

ben+üm: 78b6 

biz+üm: 11a4 

 

+(U)ñ / (I)ñ :  

bunlar+uñ: 39a12 

anlar+uñ: 35b17 

düş+üñ: 10b8 

ibn-i SinÀn+uñ: 37a13 

òalú+uñ: 38a1 

cihÀn+uñ: 38b14 

el+üñ: 2a5 

 evlÀd+uñ: 80a8 

kelÀm+uñ: 52b39a2 

cÀn+uñ: 39a7 

derd+iñ: 24b4          øaèíf+iñ: 26b4 

òalú+ıñ: 32a7          şehr+iñ: 41b8 

 

+(nU)ñ :  

baba+nuñ:  42a14 

úamu+nuñ: 44a3 

tanrı+nuñ: 45a11 

óudÀ+nuñ: 64a7 

vefÀ+nuñ: 70a17 

dünyÀ+nuñ: 76b6 
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MuãùafÀ+nuñ: 75b9 

evliyÀ+nuñ: 78a7 

ilÀhí+nüñ: 22a2 

biri+nüñ: 44a12

 

5.1.2.2.2. Yükleme Hâli 

+y(I) :  

èAlí+yi: 55a1 

ben+i: 51b16 

úamçı+yı: 61b12 

kendü+yi : 37b/3 

úapu+yı: 64a9 

acı+yı: 67b3 

biz+i: 46a13 

yay+ı: 70a9 

şarú+ı: 78b9 

àarb+ı: 78b9

 

+n : 

gece+si+n: 79b8 

úamu+sı+n: 2b4 

yüreg+i+n: 17b8 

òurÿf+ı+n: 21b1 

biri+si+n: 9b16 

yaraà+ı+n: 11a13 

yüz+i+n: 13b17 

óadd+i+n: 21b8 

ümíd+i+n: 22a2 

darb+ı+n: 22b16  

 

5.1.2.2.3. Yönelme Hâli 

+y(A) : 
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ara+ya: 23b6 

úamu+ya: 23b16 

òamza+ya: 26a6 

óirÀ+ya: 28a8 

ana+ya: 29a11 

varúa+ya: 29a17 

resÿl+e: 31b2 

mekke+ye: 31b2 

 

5.1.2.2.4. Bulunma Hâli 

+dA : 

şam+da: 31b7 

yol+da: 33a10 

cihÀn+da: 36a10 

zamÀn+da: 38a15 

gün+de: 39b4 

sÀèat+de: 40b17 

dem+de: 43b15  

mekteb+de: 44a6 

yer+de: 45a15 

gice+de: 46a5 

 

5.1.2.2.5. Çıkma Hâli 

+(n)dAn : 

yerden: 75b2 

dünyÀ+dan: 75b3 

cÀn+dan: 75b12 

óayvÀn+dan: 76a4 

óudÀ+dan : 76b5 

muãùafÀ+dan: 76b14 

èaõÀb+dan: 77a12 

óaú+dan: 78a5 

dost+dan: 78a15 

eşyÀè+dan: 5a4
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5.1.2.2.6. Vasıta Hâli 

+IlA : 

èaşú+ıla: 66a10   

ÀsÀnlıà+ıla: 67b5                                      

ùaşlar+ıla: 69a7                            

yanmaà+ıla: 71a4                                           

selmÀn+ıla: 71b17 

óurmalıà+ıla: 73a8 

borç+ıla: 73a11 

cÀn+ıla: 74a14 

nÿr+ıla: 77a10                  

òalú+ıla: 78a14

+(y)lA : 

ãafÀ+yla: 6b7 

adı+yla: 26a17 

úahúaha+yla: 33b10 

sırr+ıyla: 40b17 

ad+ıyla: 10a6 

 

+lA : 

úılıç+la: 23a16 

anuñ+la: 23b2 

anuñ+la: 78a8 

faøluñ+la: 80b1 

óasan+la: 41a13        

fiàÀn+la: 60a7 

ùonlarum+la: 66b8 

èizzetiñ+le: 3b2 

úuvvet+le: 6a11 

gözün+le: 11a17 
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-n :  

Eski Türkçe’den beri devam edegelen vasıta eki (-n) de Eski Anadolu Türkçesi 

metinlerinde oldukça işlek olarak kullanılmaktadır (Özkan 2000: 117). Eserimizde iki 

ayrı kelimede görülmektedir. 

deg-i-n : 33a12, 40a10, 41a1 

iç-ü-n :  2b7, 3b9, 4a12, 4a3, 4a3, 5a3, 8a1, 8b9, 11a4, 11a6, 11a6, 20b4 

 

5.1.2.2.7. Eşitlik Hâli 

+cA : 

úıldıàım+ca: 36b14 

añduàum+ca: 50a6 

yanum+ca: 50b12 

yalıñız+ca: 28a10 

yanın+ca: 54b12 

 

5.1.2.2.8. Yön Gösterme Ekleri 

+ra / +re : 

ãoñra : 3a6, 3b5, 5a10, 5a8, 6a1, 6b7, 18b10, 30b13 

üzre : 4b10, 9a10, 34b1, 38a8, 44b4 

 

 



 263 

+aru / +erü : Eski Türkçe’de -àaru, -gerü şeklindedir.   

üzerine: 5a1, 10b1 

 

+ru / +rü : 

girü: 13b4, 26a7, 29a12, 45a10, 47b10, 47b11, 52a2, 52a3, 52a5, 52a6 

berü: 13a7, 41a6, 62a2, 72b3, 75a2 

 

5.1.2.2.9. Karşılaştırma Ekleri 

+rAú :  

ùatluraúdur: 6a9 

 

5.1.2.3. İyelik Ekleri 

1.Tekil Şahıs  : +(U)m / +(ı)m     

göz+üm: 12b12 

ümmet+üm: 13a7 

ùabíb+üm: 13a7  

seyyid+üm: 16a3 

söz+üm: 16a4 

günÀh+ım: 2b10 

úalb+im: 3a12 
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1.Çoğul Şahıs : +(I)mUz / (I)mIz 

şÀh+ımuz: 18b3 

baş+ımuz: 60a16 

cÀn+ımuz: 60a16 

úayd+ımuz: 60b16 

ãabr+ımuz: 73a16 

óÀl+imiz: 8b3 

cÀnlar+ımız: 38b15 

 

2.Tekil Şahıs  : +(I)ñ 

şÀh+uñ: 74a9 

cÀn+uñ: 76a12 

şevú+un: 76a16 

günÀh+uñ: 76b1 

yol+uñ: 76b11    

 

2.Çoğul Şahıs : +(I)ñUz 

úanú+ıñuz: 46a10 

dil+iñüz: 42a16  

göñüller+iñüz: 42a16 
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3.Tekil Şahıs  : +I 

èÀşıú+ı: 42b5 

nihÀn+ı: 43b7 

èaúl+ı: 44a12 

iş+i: 44b4                                      

+(s)I 

ãafÀ+sı: 48a1 

maènÀ+sı: 49a1 

úamu+sı: 49a15 

vefÀ+sı: 56a9 

mevlÀ+sı: 62b3  

3.Çoğul Şahıs : +lArI 

at+ları: 64a2 

ùopraú+ları: 64a5 

óÀtÿn+ları: 64a6  

úul+ları: 64a6 

aóbÀb+ları: 70a4 

 

5.1.2.4. Soru Ekleri 

mI : 

var mı: 72b2 
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yoú mı: 72b16 

bildüñ mi: 78a3  

olur mı: 88a1 

ãu mı: 6a8 

 

5.1.2.5. İsimlerde Bildirme  

5.1.2.5.1. Geniş Zaman 

1.Tekil Şahıs : +(y)Am 

úulı(y)+am: 71b16 

èÀşıúı(y)+am: 72a8 

úızı(y)+am: 22b7 

yılduzı(y)+am: 22b7 

ùoàrı(y)+am: 23a14 

 

2.Tekil Şahıs : +sIn  

úaøı+sın: 24a15 

sen+sin: 24b4 

perí+sin: 28b2 

úamu+sın: 32b6 

 

3.Tekil Şahıs : +dUr  
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óod+dur: 35b13 

MuãùafÀ+dur: 38a1 

cÀõÿ+dur: 38a17 

muècizÀt+dur: 40b2 

mÀèlÿm+dur: 44a4 

1.Çoğul Şahıs: Ümídü’l-Müznibín adlı eserde 1. çoğul şahıs ekine örnek olacak 

bir kullanıma rastlamadık. 

 

2.Çoğul Şahıs: Ümídü’l-Müznibín adlı eserde 2. çoğul şahıs ekine örnek olacak 

bir kullanıma rastlamadık.  

 

3.Çoğul Şahıs : +lArdUr 

úoca+lardur: 40a9  

ulu+lardur: 23b9 

 

5.1.2.5.2. Hikâye 

var+ıdı: 29b1 

yoà+ıdı: 35b5 

Óariåoàlı Zeyd idi: 35b5 

muècizÀtından idi: 40a11 

cömerd idi: 40b6 
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5.1.2.5.3. Rivayet 

devletlü imiş: 63a4 

yekimiş: 73b17 

 

5.1.2.5.4. Şart 

çoàısa: 78b12 

varısa: 61a5 

  

5.1.3. Zamirler 

5.1.3.1. Şahıs Zamiri 

1.Tekil şahıs: 

ben: 2b13, 2b7, 2b8, 3a10, 3b14, 4a2, 4a4, 4b12, 4b4, 5b16, 6a1, 6b2, 6b3, 6b7, 

6a16, 7a3, 7a4, 7a5, 9b11, 10a6, 11a1, 11a3, 11a5, 12a10, 12a10, 12a9, 12b10, 13b9, 

13b9, 16a12, 18b1, 18b2, 18b8 

benüm: 2b12, 3b6, 3b15, 3b16,  4a1, 4a3, 4a12, 6a11, 7a2, 7b9, 10b17,  11b9, 

12b1, 12b9, 13a7, 14a15, 14a7, 14a9, 16a2, 16b1, 18b1, 19a5, 20b6, 21b2, 24a3, 24a3, 

24b14, 25b17, 26a5, 26a16, 26b12, 27a10, 28b8, 30b3, 41a6,  41a12           

beni: 3a1, 3b15, 4a5, 11b1, 12b9, 15a4, 16a12, 18b2, 19a5, 20b1, 21b3, 22b7, 

24b10, 24b13, 24b14, 25a11, 25a13, 26a15 
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baña: 6a7, 7a5, 10b11, 11b16, 11b2, 11b2, 12b8, 13a6, 13b8, 13b8, 14a8, 16a12, 

20b1, 21a9, 21a9, 23a11, 23a2, 23a3, 24a2, 24a6, 24a7, 24b11, 24b13, 25a10, 25a12, 

25b15, 25b7, 27a12, 28b10, 28b5, 28b7, 29a14, 29b4 

benden: 23a10, 24a3, 24a7, 26b2, 38b17, 58a9, 61b11, 64b9, 71a10, 75a7 

benümle: 51b11, 55a12, 57b14, 75a9 

 

1.Çoğul şahıs: 

biz: 3b1, 4b15, 9a6,  9a12, 9a12, 11a15, 14a10, 14b1, 14b1, 14b3, 20a5, 21b7, 

22b11, 23b7, 24b16, 25a5, 27b7, 30b7, 35a1, 35b11, 35b3, 36b2, 36b8, 37a1, 38b1, 

38b4, 38b4 

bizüm: 11a4, 25a15, 27a9, 35a2, 35b9, 41b14, 41b16, 53a5, 55a4, 60a8, 62a1, 
63b7, 68a11, 70a3, 72a7, 74b4, 77b5 

 

bizi: 3a17, 4a13, 8a1, 8a2, 8b6, 8b6, 11a16, 34b3, 46a13, 54b4, 56a13, 56a13, 

56a14, 56a15, 56a16, 57b15, 58a3, 63a10, 64a12, 69a10, 72a7, 77a14, 77a16, 79b15 

bize: 1b4, 3b2, 4a6, 5b4, 5b9, 8a2, 9a8, 9a9, 10b16, 12a7, 12a11,  14a10, 16b12, 

17a6, 18a9, 23b9, 24b17, 28b3, 28b4,   34b1, 35a4, 35b1, 37b2, 38b10, 44b3, 50a10, 

50a10 

bizden: 25a8, 27b8, 41b14, 45a4, 61b16, 68a13 
 

 

2.Tekil şahıs : 
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sen: 1b4, 1b12, 1b12, 1b13, 1b13, 3b7,  3b13, 3b13, 6a16, 6b1, 7b6, 7b9, 8b6, 

10b15, 11a17, 11a17, 11a7, 12b10, 13a5, 13b11, 14a4 

senüñ: 1b7, 2a10, 4b13, 7b7, 14a11, 14a12, 14a16, 14b5, 15b1, 16a12, 18a2, 

19b2 

seni: 2a11, 2a11, 2a12, 2a13, 7b5, 8a10, 13b10, 16a7, 18a5, 19a9, 19a9, 21b3, 

22b4,  23a15, 27a11, 27a5, 41a8, 41b17, 44a11 

saña: 1b8, 8a9, 9b10, 10b11, 11a8, 11a9, 11b6, 12b13, 13a3, 13a5, 14a16, 14a9, 

15b7, 16a10, 16a11, 16b1, 16b5, 16b6, 16b8, 18b8, 18b8, 19a10, 19b2, 19b6, 20b1, 

21a1, 22b8 

senden: 3a7, 4b4, 6a3, 6a5, 23a10, 24a4, 26b11, 34b3, 35b10, 35b15, 35b9, 

77a12, 77b12, 77b13, 78a8, 78b3 

senüñ-ile: 66a5 

 

2.Çoğul şahıs : 

siz: 8b9, 8b9, 9a6, 10b17, 11a3, 14a8, 15b4, 20a5, 24b14, 25a5, 25b9, 25b9, 

26a7, 35b3, 36b5, 43b10, 43b4, 48b6, 53a6, 53a8 

sizüñ: 36b6 

sizi: 55a11 

size: 3b16, 4a8, 8a7, 8a8, 32a7, 34b10, 35b6, 35b7, 37b8, 44a16, 44b2, 50a13, 

60b11, 60b12, 60b13, 60b14, 60b9, 61a4 

sizden: 8a6, 53a3, 53a4, 58a6, 58a8, 59a7, 60b8, 73b4 
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3.Tekil şahıs : 

ol: 1b5, 1b5, 1b9, 2b1, 3a13, 3a14, 3a17, 3a4, 3a8, 3b12, 3b15, 3b7, 4a2, 4a3, 

4a8, 4a10, 4b13, 5a2, 5a2, 5a6, 5a7, 5a8, 5a12, 5a16, 5b1, 5b16, 6a7, 6a11, 6a12, 6a14, 

6a15, 6b1, 6b8, 7a4, 7a9, 7b1, 7b3, 7b3, 7b4, 7b6 

oldur: 32a7, 57b2, 57b2, 57b2, 57b3, 58a8, 58b10, 65b5, 71a6 

anuñ: 1b3, 1b3, 2b1, 3a17, 3b4, 4a12, 4a4, 4a7, 4b5,  5a3, 5a7, 5a9, 5a16, 5b15, 

6a4, 6b3, 7b6, 9a6, 9b10, 12a1, 12b14, 13b13, 14a11, 14a14, 15b12, 16a4, 17b4, 18a8, 

anı: 1b1, 1b2, 1b11, 1b11, 2a7, 2b6, 3a2, 3a9, 3a9, 3b9, 3a10, 3a16, 4a2, 4b11, 

4b13,  5a2, 5a4, 5a5, 5b3, 5b7, 5b9, 6a10, 6a8, 6b3, 7a3, 9a12, 10a17, 10b6, 12a2, 

13b3, 14a17, 14a4, 14b10, 14b11, 15a3, 16b10, 

aña: 3b11, 5a5, 10a1, 11b2, 13b11, 16b1, 27b2, 28b2, 28b5, 29a1, 30a10, 30a11, 

30b6, 47b7, 49a1, 49a11, 50b14, 58b8, 64b6, , 64b14, 69b6, 73a3, 75a11 

andan: 1b10, 2b9, 3b5, 5a11, 5a14, 5a7, 5a9, 6b7, 7a1, 8a4, 10b14, 12b3, 13b15 

 

3.Çoğul şahıs : 

anlar: 2a15, 4a16, 4a4, 9a8, 9a8, 9a12, 9a12,  14b1, 14b2, 14b7, 14b7, 16b9, 

16b9, 23b11, 31b8, 35a16, 36a15, 43b14, 51b1, 53a13, 53a13, 59b4, 60b2, 64b17, 

65a10, 66a16, 74b17, 74b17 

anlaruñ: 35a17, 51b6 

anları: 5b16, 44a14, 46b5, 80a14 
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anlara: 14b8, 23b8, 41a16, 41b12, 53a12 

anlardan: 61b/7 

anlaruñla: 65a7 

 

5.1.3.2. İşaret Zamirleri 

bu: 2a14, 2b2, 2b2, 2b3, 2b7, 2b12, 3b1, 3b6, 3b11, 3b12, 4a6, 4a8, 4a9, 4a10,  

4b5, 5a12, 5a14, 5a16, 5b6, 5b8,  5b15, 7a2, 8a5 

bunuñ: 9a2, 9b9, 12b16, 13b8, 22b15, 22b16, 24b12, 22b17, 36a10, 36b6, 38b1, 

buña: 43b2 

bunda: 3b2, 15a5, 32b1,  44b7, 56a10, 56a10, 59b6, 61a5, 61a8, 70b12, 73b13, 
76b8, 78a9  

 
bundan: 5a11, 13a3, 13a5, 13a6, 24a3,  49b5, 50a13, 50b7, 75b5 

bunuñ-ıla: 3b13 

budur: 12a15, 13a1, 13a1, 13a2, 13a3, 13a7, 13b12, 15b8, 24a2, 27a17, 27a17, 

31a13  

bu idi: 68a11 

bunlar: 10b13, 12a4, 12a5, 12a5, 13b15, 35b7, 43a15, 43a15, 45a9, 46a12, 56a1, 

60b1, 61b15, 64b17, 68a17, 69b9 

bunlaruñ: 39a12, 44a1, 60a17, 65b12 

bunları: 6b9, 13a6, 22b13, 35b1 

bunlara: 4b7, 35a4, 42a11, 57a4, 60b6, 61a3, 69b9 

bunlardan: 16a5, 36b4, 51a11, 65a6, 66b2, 66b2, 71b1 
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ol: 1b5, 1b5, 1b9, 2b1, 3a13, 3a14, 3a17, 3a4, 3a8, 3b12, 3b15, 

oldur: 58a8, 58b10, 65b5, 71a6  

anuñ: 4a12, 4a4, 4a7, 4b5,  5a3, 5a7, 5a9, 5a16, 5b15, 6a4, 6b3 

anı: 5b7, 5b9, 6a10, 6a8, 6b3, 7a3, 9a12, 10a17, 10b6, 12a2, 13b3, 14a17, 14a4, 

14b10, 14b11 

aña: 3b11, 5a5, 10a1, 11b2, 13b11, 16b1, 27b2, 28b2, 28b5, 29a1, 30a10, 30a11 

anda: 6a7, 6a11,  9b13, 10a13, 10b1, 10b1, 10b2, 10b7, 11a2, 12a3, 14b13, 

14b14 

andan: 1b10, 2b9, 3b5, 5a11, 5a14, 5a7, 5a9, 6b7, 7a1, 8a4, 10b14, 12b3, 13b15, 

13b3, 15b2, 15b4, 16b13, 19a8, 20a9, 23a8, 

anuñla: 23b2, 78a8 

 

5.1.3.3. Soru Zamirleri 

úanı: 3a13, 3a14, 3a14, 3a15, 3a15, 3a16, 4a4, 7a1, 12a8, 26b8, 26b8, 35b9, 

37a16, 37a17, 46a10, 47b1, 48b10, 50b10, 57b5, 60a16, 60a8, 63a2, 64b2, 65a5, 70a2, 

703, 70a3, 78b14 

 
úanúıñuzdur: 72a9 

kim: 7b6, 10b15 

kimde: 69a13  

kimdür: 71a9, 71a11, 22b3, 22b14 

kimsin: 72a6 
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ne: 72a11, 72a17, 73a9 

nedür: 3b11, 3b13, 75b7 

 

5.1.3.4. Dönüşlülük Zamiri 

kendü: 10b2, 19a12, 23b16, 31a4, 34a8, 39a10, 41a2,  48b11, 49a7, 56a4, 

75a14, 79a9 

kendü[ye]: 63b5, 74b5, 75b11 

kendüsi: 22b17 

kendüyi: 63b4 

 

5.1.3.5. Belirsizlik Zamirleri 

baèøı: 32b9 

baèøısından: 50a12 

cümle: 38b14, 41a14, 42b12, 61b14 

dükeli: 18a8, 21a2, 63b12 

her biri: 13b17  

her birimiz: 62a2 

her birinde: 37a5 

híç: 63b9, 64a13, 66b2, 66b16, 71a15, 72b9 

kim: 3a13, 7a3, 72b11, 76b7 

kimesne: 9b6, 22a10, 24b11, 28a11  



 275 

kimse: 21b4, 23a14, 25b8, 32a4, 34a9, 35b5, 56a10, 56b6, 61a5, 61b7, 61b7, 

62a14, 64a13, 64a13, 66b5, 66b5, 66b6, 70a11, 72b2 

ne kim: 9b9, 52b10, 78a4, 80a10 

 

5.1.3.6. İlgi Zamirleri 

ki : 

Baúıla cismüñ içindeki cÀnuñ: 57a5 

Daòı cennetdeki óÿdÿñ óaúúı çün: 77a1  

Şol elindeki nÿruñ óürmeti çün: 26a15 

İlÀhí baúma bizdeki òaùÀya: 56a16 

kim :  

O bir sulùÀndurur ol kim bize gönderdi ol òalÀú: 56b3 

 

5.1.4. Sıfatlar 

5.1.4.1. Niteleme Sıfatları 

ùoàrı: (ù. rÀhı): 1b4  

sevgüli: (s. yÀrÀnları) 2b1 

yüzi úara: (y. günÀhkÀr) 2b12 

yüzi: (y. úara) 2b13 

gerçek: (g. sevenler) 3a10 

żaèíf: (ż úula) 4a10 
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güzel: (g. şÀh) 4b4 

gümÀn iden (g. kişiler): 5b3 

güzel: (g. oàlan) 6a3 

ùolu bir: (ù. úıf) 6a7 

ãovuú: (ã. úardan) 6a9 

yüce: (y.ãavt) 6b6 

aú: (a. ãufe) 7b2 

görklü: (g. cÀnuñ) 9b10 

nev: (n. civÀnı) 10a14 

úatı: (ú. merkeb) 11b4 

úamu: (ú. óalú) 11b4 

yeşil: (y. ton) 11b8 

ulu: (u. devlet) 13a5 

óoş: (ó. óizmet) 13b14 

şeker: (ş. leb) 14b4 

arı: (a. cÀnı) 14b11 

ùolı: (ù. mÀhı) 15b6 

dertli: (d. cÀnımuñ) 15b8 

güzel: (g. cemÀlüñ) 15b9 

yaşlu: (y. söz) 16b13 

güzel: (g. yigit) 16b1 
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òÿb: (ò. ãuratlu) 16b2 

mübÀrek: (m. elini) 18a4 

úuvvetlü: (ú söz) 22b4 

 

5.1.4.2. İşaret Sıfatları 

bu: (b. úızı) 23a2 

şöyle: (ş. nÿra) 23b13 

şol: (ş. ay yüzli) 25b1 

ol : (o. úız) 25b14 

 

5.1.4.3. Pekiştirme Sıfatları  

Ümídü’l-Müznibín adlı eserde pekiştirme sıfatlarına örnek olacak bir kullanıma 

rastlayamadık. 

 

5.1.4.4. Sayı Sıfatları 

5.1.4.4.1. Asıl Sayı Sıfatları 

bir: (b. er) 48b13 

iki: (i. çalcılar) 49a10 

üç: (ü. oàlum) 24a3 

dört: (d. divÀrı) 6b3 

beş: (b. yaşına) 15b10 
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altı: (a. yaşında) 17b11 

yedi: (y. yaşında) 19b7 

sekiz: (s. úaàıdda) 71a3 

ùoúuz : (ù. kişi) 43a10 

on: (o. yaşında) 31b15 

on dört (o. yaşına) 41a5 

on altu : (o. yükün) 27b17 

úırú: (ú. yaşına) 28a5 

elli dört: (e. yüki) 26b16 

yüz : (y. yıl) 11a2 

sekiz yüz seksen üç (s. yıl): 80b11 

biñ : (b. cüz’) 17a/10 

on biñ (o. úızıl) 41a1 

on iki bíñ (o. altun) 45b13 

yüz bin: (y. yıl) 7b7 

 

5.1.4.4.2. Sıra Sayı Sıfatları 

ikinci : (i. kez) 61a10  

üçünci : (ü. oàlanı) 23a9 

dördünci : (d. gün) 7a8 

on ikinci: (o. gicesinde) 9b4  
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5.1.4.4.3. Kesir Sayı Sıfatları 

dört buçuú (d. yaşına) 14a6 

 

5.1.4.5. Belirsizlik Sıfatları 

her: (h. beşer) 29a10  

baèøı: (b. efsÀfından) 32b9 

bir: (b. gün) 34b6 

dükeli: (d. òalúı) 63b12 

küllí: (k. úurbÀn) 14b5 

nice: (n. darblar) 22b11 

híç: (h. tenüme) 23a14 

 

5.1.4.6. Soru Sıfatları 

ne: (n. óoş) 24b5 

úanúı: (ú. èÀşıú) 32b5 

 

5.1.5. Zarflar 

5.1.5.1. Durum Zarfları 

Yabancı Asıllılar : 

pÀre pÀre : (p. ideyim) 23a15 
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ittifÀú ile:  (i. ùururlar) 23b10 

ôulm ile: (ô. öldürtme) 26a11 

şevú ile: (ş. ver) 40a15 

vesvese ile: (v. gelürem) 38a/7 

úavm ile: (ú. oda ùaparlaridi) 40b4 

remz ile: (r. òaber eyledi) 44b10 

derd ile: (d. vire) 47a5 

destÿr ile: (d. girgil) 58b9 

èizzet ile: (i. aldı) 59a7 

firÀú ile: (f. cigerüñ ùaàılayasın) 59b7 

óasret ile: (ó. ùurdı) 60a3 

lÿùf ile: (l. söyleñ) 14b10 

 

Türkçe Asıllılar : 

ùoàrı: (ù. giderse) 65b8 

girü: (g. vardı) 65b14 

eyle: (e. úıl) 67a2 

böyle: (b. bulmuşam) 72b14 

şöyle: (ş. ùurmış) 64b/1 

gerçek: (g. bil) 31b4 
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5.1.5.2. Zaman Zarfları 

Yabancı Asıllılar : 

evvel: 3b4 

pes: 4b1 

dÀ’im: 3a14 

ãabÀó: 10b3 

aòşam: 14b7 

sÀèat: 14a2 

 

Türkçe Asıllılar : 

ol vaút: 17b11 

ol zamÀnda: 79a6 

öñdin: 65a14 

yarın: 19b6 

úaçan: 31a17 

öñ: 65a14 

ayda: 17a4 

gün: 19a13 

yıl: 40a5 

gice: 40b8 

gündüz: 40b9 
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ãoñra: 3a6 

cumèa irtesi: 70a14 

daúiúa: 34a13 

bugün: 36b5 

dün: 42b14 

hafta: 65b15 

 

5.1.5.3. Yer Yön Zarfları 

üzerine: 5a1 

üzre: 9a10 

ıraú: 11b7  

úarşu: 15a2 

úatında: 20a7 

girü: 26a7 

anda: 26b9 

arasında: 72b12 

ortaya: 49a11 

ãaà: 13b4 

ãol: 13b3 

arúam: 62a8 

yan: 18a4 
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5.1.5.4. Miktar Zarfları 

 

bir kez: 17a4 

bu úadar: 37a13 

híç: 42a14 

çoú: 43b8 

 

5.1.5.5. Soru Zarfları 

niçün: (n. atar) 49a7 

nite:(n. ol) 19a8 

ne: (n. dilerse) 54a5 

 

5.1.6. Bağlaçlar 

kim: 54b3 

ü: 57b3 

vü: 32b6 

ve: 58b11 

çün: 59b6 

eger: 61b6 

ki: 61b11 

daòı: 1b3 
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de: 78a11 

da: 17a10 

 

5.1.7. Edatlar 

5.1.7.1. Bağlama Edatları 

diyü: 37b9 

egerçi: 8a04 

nitekim: 55a5 

eger: 56a10 

gerçi: 67b7 

hem: 68b6 

çün: 68b9 

y(i)la: 30b13 

ya: 1b10 

ki: 49a16 

ve-yÀóÿd: 64a17 

lÀkin: 79a7 

illÀ: 3b14 

zirÀ: 17a2 

mÀdem: 34a8 

çünki: 62b2 
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5.1.7.2. Son Çekim Edatları 

ãoñra: 63a9 

öñdin: 65a14 

çün: 42a12 

ùoàrı: 23a14 

degin: 33b1 

gibi: 41a3 

içün: 46a6 

tÀ: 47a2 

 

5.1.7.3. Karşılaştırma Edatları 

ne .... ne: 71a15 

yÀ .... yÀ: 25b16 

ya: 27a9 

 

5.1.7.4. Seslenme-Ünlem Edatları 

ey: 26a6 

uş: 27a14 

yÀ: 1b10, 2a8,  2a14, 2a16 
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5.1.8. Fiil Çekimleri 

5.1.8.1. Basit Çekimler 

5.1.8.1.1. Görülen Geçmiş Zaman : (-dI) 

1.Tekil Şahıs : 

úorúdum: 29a15 

inandum: 31b12  

baàışladum: 36b13 

virdüm: 36b14 

 

2.Tekil Şahıs :  

geçdüñ: 18a2 

dögdüñ: 19a3 

bildüñ: 24a4 

verdüñ: 25a11 

3.Tekil Şahıs :   

getürdi: 26a8 

gördi: 26a9 

öpdi: 26a10 

oùurdı: 26b9 

oldı: 26b12 
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1.Çoğul Şahıs : 

gördük: 36b2 

görürdük: 36b9 

virürdük: 68b11 

yürürdük: 68a13 

gördük: 36b2  

 

2.Çoğul Şahıs : 

bilüñüz: 42a16 

eyleñüz: 24b8 

buyurursañuz: 42b14  

ãunmañuz: 68a14 

 

3.Çoğul Şahıs : 

úıldılar: 69a9 

ãaçdılar: 69b7 

oùurdılar: 69b8 

baàladılar: 69b12 

uydılar: 69b13 

Olumsuz Şekli : Görülen geçmiş zamanın olumsuzu “-mA” eki ile yapılmıştır  

1.Tekil Şahıs  : varmadum: 24b9 
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2.Tekil Şahıs  : görmedüñ: 31b7 

3.Tekil Şahıs  : eylemedi: 33b8 

1.Çoğul Şahıs : Eserde örneğine rastlayamadık. 

2.Çoğul Şahıs : Eserde örneğine rastlayamadık. 

3.Çoğul Şahıs : bulmadılar: 8b2 

 

5.1.8.1.2. Anlatılan Geçmiş Zaman : -mIş  

3.Tekil Şahıs  :  

gelmiş: 9a5 

olmış: 10b9  

virmiş: 12b13 

varmış: 13a1 

dönmiş: 21a3 

 

3.Çoğul Şahıs :  

baàlamışlar: 7b2 

úuşatmışlar: 9b13 

úalmışlara: 1b5 

Olumsuz Şekli : Anlatılan geçmiş zamanın olumsuzu “-mAmIş” eki ile 

yapılmıştır : 

olmamışdur: 6a4 
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úılmamışdı: 17b5 

oñulmamışdı: 71b8 

úalmamış: 73b16 

 

5.1.8.1.3 Geniş Zaman : (-r/ -Ar/ -Ur) 

1.Tekil Şahıs:  

incünürem: 75a8 

giderem: 75b5 

iderem: 75b5 

yürürem: 3a11 

bilürem: 3b14 

 

2.Tekil Şahıs:  

varursın: 48b16  

ãanursın: 76b4 

úılursın: 76b4 

buluşursın: 78a9 

atdurursın: 2a6 

 

3.Tekil Şahıs: 

söyler: 6b8  
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bilür: 20b7 

bulur: 22a3 

diler: 17b6 

görür: 23b13 

 

1.Çoğul Şahıs:  

virürüz: 50a11 

dilerüz: 80a15 

dirüz: 8a1 

virüz: 4b14 

 

2.Çoğul Şahıs:  

         Eserde örneğine rastlayamadık. 

3.Çoğul Şahıs: 

virürlerdi: 3b9   

ùaàılurlar: 8b11 

ùururlar: 8b13 

oùururlar: 14b13 

varurlar: 44a7 

Olumsuz Şekli : Geniş zamanın olumsuzu “-mAz” eki ile yapılmıştır.  

1.Tekil Şahıs  : dimezem: 49b15 
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2.Tekil Şahıs  : begenmezsin: 73a11 

3.Tekil Şahıs  : olmaz: 74a6 

1.Çoğul Şahıs : çıúamazuz: 8b7 

2.Çoğul Şahıs : Eserde örneğine rastlayamadık. 

3.Çoğul Şahıs : utanmazlar: 77b16  

 

5.1.8.1.4. Gelecek Zaman : 

-IsAr eki ile: 

 

   ùoàısar: 6a3 

   ùolısar: 9a7 

   olısar: 9a9 

   geliser: 12b5 

   biniser: 50b7 

   çekiser: 67a17 

Olumsuz Şekli: 

   úalmayısar: 64a13 

   úurtulmayısar: 64a13 

 

5.1.8.1.5. Belirli Geçmiş Zaman : (-UbdUrUr) 
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Eserde sadece 3. Teklik Şahıs çekiminde kullanılmış olarak bir örnekte 

rastlanmaktadır. 

olubdurur: 28b6 

 

5.1.8.1.6. İstek Kipi :  

Eski Anadolu Türkçesinde istek kipi -A’dır. Bu ek, Eski Türkçedeki -GAy ve -

GA ekinden inkişâf etmiş olmakla beraber, anlam bakımından gelecek ve şimdiki 

zamanla alakası yoktur (Timurtaş 2005: 145). 

 

1.Tekil Şahıs  :  

idem: 33a3 

görem: 7a4 

virem: 73b13 

 

2.Tekil Şahıs  : 

deyesin: 8a13 

bilesin: 8b10 

göresin: 14b6 

 

3.Tekil Şahıs  :  

diye: 76b5 
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göre: 7a3 

vara: 10b13 

 

1.Çoğul Şahıs :  

görevüz: 25a5 

2.Çoğul Şahıs :  

olasız: 58a11 

úılasız: 66b15 

eyleyesiz: 50a13 

 

3.Çoğul Şahıs :  

bulalar: 9b15 

göreler: 44b10  

gireler: 7a9 

Olumsuz Şekli: İstek kipinin olumsuzu “-mAyA” eki ile yapılmıştır : 

dutmaya: 15b1 

urmaya: 22b15    

olmaya: 27b4 

úalmaya: 50a8 

yanmayasın: 57a9 

oúumayaydum: 72a14 
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5.1.8.1.7. Şart Kipi : (-sA) 

1.Tekil Şahıs : 

         bulursam: 74a15 

2.Tekil Şahıs :  

giderseñ: 75a7 

 

3.Tekil Şahıs :  

olsa: 7a616 

ararlarsa: 78b10 

umarsa: 79b17 

oúursa: 80a12  

 

1.Çoğul Şahıs :  

Ümídü’l-Müznibín adlı eserde Şart kipinin 1. Çoğul Şahıs çekimine örnek 

olacak bir kullanıma rastlayamadık. 

 

2.Çoğul Şahıs:  

buyurursañuz: 42b15 

3.Çoğul Şahıs:  

diseler: 48b10 
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itseler: 34a10 

úılsalar: 9a8 

Olumsuz Şekli : Şart kipinin olumsuzu “-mAsA” eki ile yapılmıştır : 

ayırmasañ: 29a16 

olmasañ: 31a9 

ùutmasa: 49b14 

 

5.1.8.1.8. Emir Kipi : 

1.Tekil Şahıs : 

ideyim: 79b6  

gideyim: 72a11 

ideyin: 21a5 

göreyim: 71a16 

 

2.Tekil Şahıs :  

diñlegil: 72b3 

işitgil: 72b7 

eylegil: 74a8 

vergil: 74a14 

getür: 77b14 

it: 4b8 
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ey(i)t: 24b6 

eyle: 25b15 

gör: 32b7 

vir: 35a3 

söyle: 63a13 

3.Tekil Şahıs :  

itsün: 4a14 

olsun: 66a2 

 

1.Çoğul Şahıs : 

virelüm: 23b8 

 

2.Çoğul Şahıs :  

alıverüñ: 25n8 

öldürüñ: 25b12  

bildürüñ: 25b12 

 

3.Çoğul Şahıs :  

Ümídü’l-Müznibín adlı eserde Emir kipinin 3. Çoğul Şahıs çekimine örnek 

olacak bir kullanıma rastlayamadık. 
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Olumsuz Şekli : Emir kipinin olumsuzu “-mA” eki ile yapılmıştır : 

úılmasun: 26b8 

urmasun: 33a10 

olmasun: 41a13 

virmedi: 58b6  

itme: 14a4 

eylemesün: 19a7 

 

5.1.8.1.9. Gereklilik Kipi :  

Ümídü’l-Müznibín’de gereklilik için ayrı bir ek kullanılmamıştır. Eserde 

gereklilik anlamını veren üç şekil karşımıza çıkar. Bunlardan ilki (-mAK) isim-fiil eki 

üzerine, ikincisi (-se) şart eki üzerine, üçüncüsü (-seler) şart 3. çoğul şahıs eki üzerine 

“gerek” kelimesi getirilerek oluşturulmuştur.  

1) -mAK + gerek : 

nitmek gerekdür: 24a7 

bilmek gerekdür: 52b10 

úılmaú gerekdür: 52b10 

ùanıú gerekdür: 43a6 

itmek gerekdür: 24a7 

 

2) -se + gerek : 
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Ümídü’l-Müznibín adlı eserde Gereklinin kipinin bu çekimine örnek olacak bir 

kullanıma rastlayamadık. 

 

3) -seler + gerek : 

Ümídü’l-Müznibín adlı eserde Gereklinin kipinin bu çekimine örnek olacak bir 

kullanıma rastlayamadık. 

 

5.1.8.2. Birleşik Zaman Çekimleri 

5.1.8.2.1. Görülen Geçmiş Zamanın Hikâyesi : 

oldıydı: 71a8 

 

5.1.8.2.2. Görülen Geçmiş Zamanın Şartı :  

emretdiyse: 56a6 

 

5.1.8.2.3. Anlatılan Geçmiş Zamanın Hikâyesi : (-mIşdI) 

 yaratmışdı: 62a10 

 ùolmışdı: 69b1 

 úalmışdı: 70a8 

 úılmışdı: 71b7 

 oñulmamışdı: 71b8 
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5.1.8.2.4. Geniş Zamanın Hikâyesi : (-rdI) 

Teklik : 

aúardı: 71b9 

úaldurdı: 72a5   

oúunurdı: 72b12 

 

Çokluk : 

giderdük: 11b7 

görürdük: 36b9  

eşüdürdük: 58a4 

Olumsuz şekli: Geniş Zamanın Hikâyesinin olumsuzu (-mAzdI) eki ile 

yapılmıştır. 

diyemezdi 7b11  

görünmezdi: 17b9 

 

5.1.8.2.5. Geniş Zamanın Şartı : (-rsA) 

Teklik : 

dilerseñ: 25a1 

söylersem: 43a4 

dilerse: 54a5 
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Çokluk :  

buyurursañuz: 42b15 

ãordılarsa: 43a5 

olurlarsa: 78b10 

 

Olumsuz Şekli : Geniş Zamanın Şartının olumsuzu (-mAzsA) eki ile yapılmıştır. 

úalmazsa: 65b17  

işitmezsek: 70a5 

dilemezsem: 76b17 

 

5.1.8.2.6. İstek Kipinin Hikâyesi : 

olaydı: 35a3 

bileydi: 50b12 

göreydi: 33b12 

 

5.1.8.3. Birleşik Fiiller 

5.1.8.3.1. İsim + Yardımcı Fiillerle Yapılan Birleşik Fiiller : 

fikir úıl: 37a4 

fedÀ úıl: 39b8 

hecín úıl: 45a7 

èuzlet it: 79a17 
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hidÀyet vir: 35a5 

terk itmesem: 34a2 

ãalavÀt vir: 45a12  

şÀd ol-: 13b2 

meşhÿr ol-: 15b9 

maúãÿdı bul-: 51b9 

 

5.1.8.3.2. Süreklilik Fiilleri : 

Ümídü’l-Müznibín adlı eserde Süreklilik Fiillerine örnek olacak bir kullanıma 

rastlamadık. 

 

5.1.8.3.3. Tezlik Fiilleri : 

         …Iver-:  

alıver: 23a3 

ãunıverdi: 61b8 

 

5.1.8.3.4. Yeterlilik Fiilleri : 

a) Olumlu      : ...Abil-:  

             götürebil-: 11a16 

             idebil-: 24b1 

             alabil-: 22b8 
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b) Olumsuz : ...AmAz : 

duùamaz: 48b3  

yaramaz: 49a4 

bulamaz: 68a7 

 

5.1.9. Sıfat-Fiiller (Partisipler) 

5.1.9.1. Geniş Zaman Sıfat-Fiilleri : 

-An : 

iden: (i. kişiler) 5b3  

olan: (o. ùabíb) 35a8 

gören: (g. oàlanuñ) 29a9 

gelen: (g. insÀn) 37a7 

bilen: (b. kişiye) 76a6 

gerçek sevenler: (g. óürmetiçün) 77b9 

 

5.1.9.2. Gelecek Zaman Sıfat-Fiilleri : 

-AcAk : 

varacaú: (v. yirüñi) 76a14 

oluca…: (o. bir yer) 78b5 
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5.1.9.3. Geçmiş Zaman Sıfat-Fiilleri : 

-dUK : 

olduàı: (o. gün) 40a9  

bulduàum: (b. kaàıdı) 71a7 

bulduàı: (b. vuãlat) 77b10 

ùoàduàı: (ù. óín) 7a13 

büyütdügim: (b. merkebi) 11b9 

götürdügiñ: (g. cÀn) 11b10 

gördügi: (g. demde) 47b3 

irdügi: (i. yire) 50b11 

sevdügin: (s. eşin) 64a7 

 

-mIş : 

ayaúda úalmış: (a. obruú) 77a7 

kaçmış: (ú. bir úuluñdur) 78b1 

aãılmış: (a. ridÀlar) 41b9 

 

5.1.10. Zarf-Fiiller (Gerindiumlar) 

 

-IcAk : 

göricek: 78b2, 5b16 
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viricek: 13b2 

işidicek: 21a8 

olıcaú: 23a9 

varıcaú: 44b12 

 

-IncA : 

gidince: 40a4 

verince: 44b15 

gelince: 52b1 

-iken : 

yur iken: 66b5 

oúur iken: 70a15 

dir iken: 9b17 

-mAdAn : 

uymadan: 51a1 

olmadan: 65b2 

úılmadan: 73b14 

girmeden: 66a6 

virmeden: 79a10 

 

-mAzdAn : -mAdIn ekinin fonksiyonunda kullanılır (Gülsevin 1997: 128). 
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uùanmazdan: 20b2 

olmazdan ögdin: 65a14 

ölmezden: 65b7 

 

-UbAn : 

aluban: 4b5 

baúuban: 7b3 

varuban: 41b5 

dutuban: 45a16 

 

-(y)ü : 

diyü: 37b9 

 

-(y)Up :  

baàışlayub: 4b12 

úılub: 6a13 

çıkarub: 6b9 

yatırub: 7b2 

yıúılub: 8a3 

alub: 9b14  

uyanub: 10b10 
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5.1.11. Ses Olayları : 

5.1.11.1. Ses Düşmesi :  

5.1.11.1.1 Ünlü Düşmesi : 

biribiri : birbiri : 6a2 

èaúıl : èaúlı : 64a4   

uàura : uàradı : 69a5 

üzere : üzre : 72b9 

baàır : baàrına : 15b7  

úarışu : úarşu : 22a13 

oàul : oàlın : 25b16 

 

Sözcük kökünde olan ünlüler düşebildiği gibi, ekleri içindeki ünlüler ve “ i- ” 

ek-fiilinin “ i ”si çok defa düşmektedir (Timurtaş 2005: 56). Metnimizde ayrıca “ ile ” 

edatındaki “ i ”  zaman zaman düşmüştür. 

benümile : benümle : 51b11 

anlaruñıla : anlaruñla : 65a7 

olurısa : olursa : 76b15 

iderise : iderse : 4a12 

varıdı : vardı : 5a9 

ideridi : iderdi : 16a9  

 

5.1.11.1.2 Ünsüz Düşmesi 

úulàaú > úulaú : 22a8  

dirià > diri : 62a1 

ãuw > ãu : 6a7 

sekkiz > sekiz : 71a3 

bol- > ola : 2a4 

yıraú > ıraú : 76b5  

kergek > gerekdür : 49a12 

dürlüg > dürlü : 54b7 
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idgüci > idici : 63b13 

keltür- > getür- : 13a7  

oltur- > otur- : 12b10 

úapıg > úapuda : 50b2 

úorúmañ> úorúmañ: 15b4 

 

5.1.11.2 Hece Yutumu 

Eserde +durur/+dürür eki son iki sesi düşürülerek +dur/+dür şekliyle 

kullanılmıştır. 

mürüvvetdür: 13b5 

uòuvvetdür: 13b5 

 

5.11.3 Ses Türemesi 

èaúl > èaúıl : 2a10 

úony > úoyn > úoyun : 10a8 

 

5.1.11.4 Ünsüz Türemesi 

Zamirlerin çekiminde -I ve -sI  iyelik eklerinden sonra gelen isim çekimi 

eklerinden önce zamir n’si türer (Kara 2009: 53). Ünlü harf ile biten bir kelimeye yine 

ünlü ile başlayan bir ek getirildiğinde araya -y- kaynaştırma ünsüzü girer. 

(n) türemesi  

üzeri-n-e: 5a1 

bu-n-da: 15a5 

 (y) türemesi 

dime-y-eydüm:37a10 

orta-y-a: 49a11 
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arası-n-da: 72b12         di-y-ü: 9a13 

  

5.1.11.5  Ses Değişmeleri 

5.1.11.5.1.  e-i/i-e değişimi 

a) Metinde “ e  ” olarak geçen, günümüzde ise “ i ”  olarak telâffuz edilen 

kelimeler:  

giy- : geyüb : 79b5  

giy- : geymiş : 11b8 

giy- : geyerem : 66b6  

 

b) Metnimizde “ i ” şeklinde geçtiği hâlde, bugün “ e ”  ile telâffuz ettiğimiz 

kelimeler : 

edici : idici : 3a9 

eyle : iyle : 3b1   

ver- : virürlerdi : 3b9  

yer : yir : 5b12  

geri : girü : 64b9   

eriş- : irişdi : 10a2   

de- : dimekdür : 48b15 

et- : itmişdi : 50b16  

gece : gice : 74b7  

er- : irdi : 75b17 

 

c) Metnimizde hem “e ”li hem “i ”li olarak karşılaşılan kelimeler :  

er- : 12a3   ↔ ir- : 75b17  

yer : 5b8   ↔ yir : 5b12 
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et- : 7a7   ↔  it- : 10b12 

der : 35a17  ↔ dir : 35b1 

yetiş- : 5a8  ↔ yitiş : 10a7 

gey- : 11b8  ↔ giy : 64b16 

ilet- : 77b10  ↔ elet- : 17a9 

git- : 7b5  ↔ git- : 23b14 

eyle- : 3a17  ↔ iyle- : 3b1 

eriş- : 67a12  ↔ iriş- : 6a6 

 

5.1.11.5.2. Ünsüz Değişmesi 

Metnimizde z-y değişimine dayalı tek örnek bulunmaktadır. 

sözle- : 33a5  

 

5.1.11.5.3. Ünsüz Tonlulaşması 

Türkçemizde tonsuz olan, p, ç, t, k ünsüzlerinin zaman zaman tonlu karşılıkları 

olan b, c, d, g ünsüzlerine dönüştüğü söz konusu olur. Eski Türkçe ile Eski Anadolu 

Türkçesi arasında bu açıdan bir farklılaşma/değişme mevcuttur (Vural 2004: 31). 

t->d- (ince sıradan kelimeler) 

degül : 64a13   dile- : 59b11  

degin : 33a12  dil : 65b17 

dört : 36a4   dizüme : 67a7 
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di- : 43a2   düş- : 25b2 

 

ù-/t- > d- (kalın sıradan kelimeler) 

daòı : 1b3  dut- : 26a5 

 

Kalın sıradan olup da t- sesi korunarak yazılan kelimeler. 

ùoàrı : 1b4  ùoúun-: 69a5 

ùoldur- : 34b14  ùonad-: 49a13 

ùoúuz : 4a13   ùoyla-: 33b9 

 

Metnimizde bazı kelimelerin son sesinde sedalı/tonlu ünsüz bulunmaktadır. 

dürlü: 13b11  süd : 51a13 

dut-: 1b6  duduş- : 23b2 

düken-: 40a13  derd: 3a5 

 

-k->g- 

geç- : 20a13  gel- : 30a11 

gel- : 21a13  gerekdür : 42b12 

getür- : 31b3  gün : 47b6 

gibi : 77b17  gice : 50a15 

git- : 15a5  gündüz : 28a7  
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gider- : 15b12  gir- : 6b9 

gök : 16b9  gölge : 5b1 

göñül : 3a15  gör- : 62a10 

göster- : 31b6   götür- : 62a5 

göz : 50b11    gözyaşı : 46b8 

güç : 22b8                   gökçek: 23b14  

 

Aynı kelimede ya da ekte kimi zaman tonlulaşmanın olduğu kimi zaman ise 

olmadığı görülmektedir. 

itmek : 13b8    ↔ itmege : 55a10  

itmek  :13b8  ↔ itmegi : 68a3 

itdüklerine : 66a1  ↔ itdügim : 50a1  

 

İnce sıradan olup da tonlulaşmaya uğramayan kelimeler. 

kendü : 19a12  kendüsi : 22b17 

kim : 23a10   kimse : 25b8 

kez : 22b6   kişi : 29a14   

 

-ú>à 

ùopraàa: 37b7             varmaàa: 48b4 

úılmaàa: 66b14 úulluàa: 53b2  
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bulduàı: 77b10 ırmaàı: 1b17 

ùoàduàı: 6a13  varacaàı: 20b7   

   

Aynı kelimede ya da ekde kimi zaman tonlulaşmanın olduğu kimi zaman ise 

olmadığı görülmektedir. 

almaúlıàa : 68a2    ↔  almaà : 3b9 

 

5.1.11.5.4.  Ünsüz Sızıcılaşması 

-ú->-ò- 

daòı : 2a10    

aòşamı : 77a15  

 

b->v- 

vir- : 77a13 

var- : 79a2   

var : 80a10 

 

5.1.11.6. Hece Kaynaşması 

şu ol > şol : 3a5 

ne it-e kim> nitekim: 55a5 

kim ise > kimse : 67a10 
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şu imdi > şimdi : 61b3 

ne içün > niçün : 64b2 

ne ise ne > nesne : 43a4   

kim ise ne > kimesne : 70a9 

bu eyle > böyle : 70b14 

 

 

5.1.11.7. Ünlü Uyumu 

5.1.11.7.1. Dil Uyumu (kalınlık incelik uyumu) 

Türkçe bir kelimenin ilk hecesindeki ünlü kalın ise takip eden hecenin ünlüsü de kalın, 

ilk hecenin ünlüsü ince ise takip eden hecenin ünlüsü de ince olur (Vural 2004: 33). 

Metnimizde kalınlık incelik uyumu açısından tutarlı bir yol izlenmiştir. 

Kalınlık uyumu 

Yazılmışdı : 72b12 

úılmadan : 73b14 

aàlamazsın : 76b1 

úılısardur : 79a11  

İncelik uyumu 

geydüklerinden : 72b16 

segirdüb : 73a1 

gözlerinden : 73b3 

yükletmeyeler : 75a9 
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  İsimden sıfat yapan +ki ekiyle -ken/-iken ekinin uyum dışı kaldığı da görülmektedir. 

  var iken : 35a13  

  aradaki: 77a8 

5.1.11.7.2. Dudak Uyumu 

 

5.1.11.7.2.1. Kelime Tabanlarında Dudak Uyumu 

Türkçe kelimelerin ilk hecelerindeki ünlülerin düz veya yuvarlak oluşlarına göre onu 

izleyen hecelerdeki ünlülerin, kelimenin ilk hecesi düz ünlülü ise düz, yuvarlak ünlülü ise dar 

yuvarlak veya geniş düz olarak gelmesi kuralı (Korkmaz 2003: 151).  

 

Ümídü’l-Müõnibín’de uyuma bağlı kalmayan kelime tabanları şunlardır : 

kendü : 10b2  incü : 54a/8 

içün : 14a4  getür- : 70b11 

ùoàrı : 12a9  úapuda : 58b13 

görindi : 30a2  artuú : 34a4  

Bazı örneklerin uyuma giren şekilleri de mevcuttur :   

yapışdı : 18a4   alasın: 28a8  

  

5.1.11.7.2.2. Eklerde Uyum  

Ümídü’l-Müznibín’de dudak uyumuna bağlı kalmayan ekler: 

eylemişdür : 40a7 birinüñ : 24a17 
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itdüm : 21b6  idelüm : 55a6   

benüm : 3b15  óürmetlü:53b6  
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5.2.DİZİN  

 

 

ÀbÀ (Ar.): Babalar. 

 a. 80a6 

ÀbÀd (Ar.): Sonsuz gelecek zamanlar. 

 a. 50a3 

ab-dest (Far.): Namaz vesaire için din 

icabına göre el, ayak, ağız, burun yüz; 

dirseklere kadar kolları ve aşık kemiği 

üstüne kadar ayakları yıkama, 

kulaklara, başa ve boyuna mesh etme.  

 a. 40b16, 50b1 

a.+e 53a13 

èabbÀs (Ar.): Hz. Muhammed’in 

amcalarından birisi. 

 a. 69b5, 70b12 

 a.+ı 60b6 

èabdullah (Ar.): Hz. Muhammed’in 

babası. 

 a.+a 5a10 

èabdÿlmuùùalíb (Ar.): Hz. 

Muhammed’in dedesi. 

a. 6b2, 7a7, 19a11 

èabeå (Ar.): Boş, saçma. 

 a.+ te 11a3 

èacÀíb (Ar.): Çok tuhaf, inanılmaz şey. 

 a. 44b11 

 a.+ler 11a1, 74b6 

èÀceb (Ar.): Acaba, hayret. 

a. 8b3, 8b7, 12b6, 16a1, 35a8, 35b12, 

36a11, 41b15, 44a5, 44b14, 45a13, 

52b2, 56a2, 58a3, 67a16, 72a13, 72b16, 

72b2, 76b7, 78a3 

 a.+dür 35b12, 44a1, 76a10, 

76a13 

èacem (Ar.): Arap olmayanlar. İranlılar. 

 a. 17b1 

acı: Tat alma organında bazı maddelerin 

bıraktığı durum. 

 a. 16a12, 20b6, 42b3, 42b3 
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 a.+sı 67a15 

 a.+sın 67a13, 67b11, 67b4, 

67b4 

 a.+sını 67b7 

 a.+yı 67b3 

èÀciz (Ar.): Zayıf, güçsüz. 

 a. 20a12, 24b16, 28a1, 30b4, 

38b1, 68a12, 68a16 

èacz (Ar.): Beceriksizlik. 

 a.+ile 80a3 

 a.+ine 2a13 

aç: Yemek  yeme ihtiyacı olan veya 

yemesi gereken kişi. 

 a. 11a1, 11b1, 14a10, 64a14, 

64a9, 67b17, 76a5, 77a4, 78a5, 79a3 

aç-: Açmak 

 a.- 30b11 

 a.-asın 79a1 

 a.-ayın 37b5 

 a.-dı 7b2, 7b3, 13b1, 23a17, 

24b3, 30a5, 63b7, 64a15, 64b12, 75a1 

 a.-dıñ 80b1 

 a.-dum 6b9 

 a.-ub 65a11, 65b1 

açıú: Açılmış, kapalı olmayan. 

 a.+dur 32b3, 32b6 

 a.+idi 72b8 

açıl-: Açmak işi yapılmak veya açmak 

işine konu olmak. 

 a.-a 3a13 

 a.-maz 54a15 

 a.-sa 25a17 

 a.-ur 40b8, 78a12 

ad: Bir kimseyi, bir şeyi anlatmaya, 

tanımlamaya, açıklamaya, bildirmeye 

yarayan söz, isim. 

 a. 80b7, 80b10 

 a.+ı 2b3, 5a16, 10a10, 12a1, 

22b12, 22b8, 23b16, 29b1, 31a4, 41a4, 

45b15, 71a4, 72a1 

 a.+ın 3b4, 29a7, 49a7, 57a3, 

70a17, 
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 a.+ına 74b12 

 a.+ını 2a3, 29a6, 29a8, 29a14, 

33b3 

 a.+ıyla 10a6, 26a17 

 a.+ları 49a17 

 a.+laruñ 77a11 

 a.+um 3b15, 4a1, 12b9, 43a3 

 a.+uma 72b4 

 a.+uñ 12b8, 72b5 

 a.+uña 72b4 

 a.+uñı 2a13 

èÀd: Arabistan’da bulunan bir kabile. 

 a. 40b4, 45b11 

ada-: Bir dileğin gerçekleşmesi için 

kurban kesip yoksullara dağıtmak 

veya kutsal bir güce yönelik bir 

niyette bulunmak. 

 a.-rdı 54b11 

èadÀvet (Ar.): Düşmanlık. 

 a. 29b10 

Àdem (Ar.): Hz. Adem, ilk insan. 

 a. 5a6, 6b3, 6b8, 22b7, 31a10, 

34a8, 35b10, 35b15, 35b9, 36a10, 73a3 

 a.+i 5a3 

 a.+üñ 5a5, 33b3 

 a.+den 37a7 

Àdemiliú: Ademcilik. 

a. 73a12 

èÀdet (Ar.): Görenek, üsul, alışkanlık. 

 a. 17a4, 58a13, 68a3 

adım: Yürümek için yapılan ayak 

adımlarının her biri.  

a. 54b11 

a.+ına 54b14, 55a3 

a.+ıña 55b16, 55b17 

èadil (Ar.): Doğruluk gösteren. 

 a. 40b6 

Àf-tÀb (Far.): Güneş. Güneş ışığı.  

 a.+ı 9b5 

 a+um 80b6 

èafv (Ar.): Suçunu bağışlama. 
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 a. 2b5, 15a9, 27b8, 36b11, 

36b11, 36b12, 36b16, 36b17, 36b9, 

36b9, 36b11, 36b11, 37a1, 50a6, 

51b14, 53a12, 53b5, 65a1, 65b3, 

77a2, 80a13, 80a5 

 a.+ını 34b9 

aà: Ak. Beyaz. 

 a. 47a1, 64b9 

 a.+dı 13a2, 16b9 

 a.+lar 18b3 

aàaç: Gövdesi odun ve kereste 

olmaya yarayan uzun yıllar 

yaşayabilen bitki. 

 a. 14b12, 18b9, 26a11, 47a13, 

47a15, 48a1 

 a.+a 47b11, 48a3 

 a.+da 48a9 

 a.+dan 48a4 

 a.+ı 38a7, 42b3, 43a15, 47a14 

 a.+lar 75a2 

 a.-ın 46b5 

ÀgÀh (Far.): Bilgili, haberli, uyanık. 

 a. 2a4, 50b15, 53b8, 63a10, 

63b11, 70b15 

aàar-: Ağarmak. Ak duruma gelmek. 

Beyazlamak.  

a.-a 2b11 

 a.-mış 42a17 

aàart-: Beyazlatmak, temizlemek. 

 a. 25a13 

aàış: Ağmak işi veya biçimi. 

 a.+ını 25b16 

 a.+idi 22b12 

aàız: Yüzde, avurtlarda iki çene 

arasında, ses çıkarmaya, soluk alıp 

vermeye ve besinleri içine almaya 

yarayan boşluk. 

 a. 68a6 

a.+ın 77a4 

 a.+ına 13b2, 68a5 

 a.+ında 72b8 

 a.+ından 68b12 
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aàla-: Ağlamak. Üzüntü, acı, sevinç, 

pişmanlık v.b. durumlar karşısında 

göz yaşı dökme. 

 a.-dı 18a6, 18a6, 20b3, 20b3, 

58b16, 59a13, 59a4, 59b4, 61a14, 

69a8, 75b8 

 a.-dılar 25b4, 26b5, 43b2, 

60a7 

 a.-àıl 64a12 

 a.-mañ 35a17 

 a.-mayayın 59a2 

 a.-mazsın 76b1 

 a.-r 18b3, 28a12, 53b1, 53b3 

 a.-ram 59b6 

 a.-rdı 35a16, 69a14 

 a.-rıdı 69a10 

a.-rken 59b14 

 a.-şub 43b17 

 a.-yan 20b5   

 a.-yanlaruñ 68a10 

 a.-yaraú 58b1 

 a.-yasın 20b6, 59b7 

 a.-yub 21a4, 58b17, 58b3, 60b2 

 a.-yuben 64b3 

aàlamaú: Ağlama durumu. 

 a.+dan 64a14 

aàlaş-: Birlikte ağlamak. 

 a.-dı 61b14 

 a.-dılar 59b4, 60a15 

 a.-uben 62a4 

aàlatmaú: Birinin ağlamasına yol 

açmak. 

 a. 63b12 

aàşe: Hz. Aişe. Hz. Muhammed’in eşi 

ve Hz. Ebu Bekir’in kızıdır. 

a.22b14, 23a4, 23a5 

a.+idi 22b12 

aàu: Zehir.  

 a. 38b5,  39a17, 39a1 

 a.+dan 16a12, 22b9 

 a.+lar 25a17 

 a.+ya 39a14 
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Àh (Ar.): Ah, yazık. 

 a. 2b5, 4b15, 9a13, 9a13, 

16a6, 26a17, 28a12, 35a14, 41b4, 

43b11, 44a12, 44a2, 46a5, 47a15, 

53b1, 53b3, 57a10, 58a1, 58a16, 

59a13, 59b10, 60a13, 60a16, 64a9, 

64b4, 66a7, 67a13, 67a15, 67b14, 

67b16, 67b16, 67b2, 67b8, 69a10, 

69a7, 70a3, 70a3, 71b7, 72a10, 

72a17, 72a17, 72b1, 73a16, 74a7, 

75b9 

a.+un 268b1 

 a.+ı 31a17, 50a6, 67a13, 67b8, 

69a14, 69b17, 74a8 

aóbÀb (Ar.): Dost, bildik, tanıdık. 

 a. 55b8, 57b12, 60a15, 60a5, 

69b16, 69b8, 70a15, 73a17, 74a3 

 a.+ları 70b4 

 a.+umı 59a15 

aóbÀr (Ar.): Haber, ortada dönen 

söylentiler. 

 a. 68a16 

aócÀr (Ar.): Taşlar.  

 a.+ı  38a9 

aòi (Ar.): Bir kimsenin sevdiği, en iyi 

yakını. 

 a. 50a5, 59a1, 64b8, 64b11, 

64b17, 65a6, 65a9, 65a17 

Àòir (Ar.): En son. En sondaki.  

 a. 5a13, 5b12, 8b17, 31a5, 31a8, 

35a3, 38a1, 39b3, 41a2, 41a2, a. 48b14, 

49a6, 56a11, 56a8, 58a17,  67b12, 

79b10, 79b7 

a.+de 77a2 

 a.+ine 41a1 

Àòiret (Ar.): Öbür dünya, öteki dünya. 

 a.+de 75a6 

aókÀm (Ar.): Emirler, hükümler 

 a.+ı 56a5, 58a16 

 a.+ın 56b4 

aòlÀú (Ar.): İnsanda bulunan ruhi ve 

zihni haller. 
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 a. 56b6 

 a.+ından 32b9 

aómed (Ar.): Methedilmiş olan. Hz. 

Muhammed’in dört isminden biri. 

a. 5a12, 5b11, 5b8, 6a12, 9a5, 

16a8, 29a6, 29a14,  40b11, 47b2, 

46a10, 51b4, 67b10, 67b7, 71a11, 

71a9, 71b4, 71b4, 72a9, 79b13 

aómedüllÀh (Ar.): Hz. Muhammed 

(s.a.v.) isimlerinden biridir. 

 a. 54a10 

aòşam: Akşam. Gündüzün sonu, 

gecenin ilk saatleri.  

 a. 14b7, 15b5, 15b5, 23b2, 

41b7 

 a.+ı 77a15 

aóvÀl (Ar.): Durumlar 

 a. 10a2 

 a.+i 26b12 

èÀişe (Ar.): Hz. Ayşe. Peygamber 

efendimizin eşlerindendir. 

 a. 58b3, 67a10, 67a4, 67a6, 

69a14 

 a.+nüñ 58b2 

aú: Beyaz 

 a. 4b12, 6a11, 7b2, 43a10, 46a7, 

55a8, 66b8, 79b9 

aú-: Akmak. Bir yerden başka bir yere 

doğru gitmek. 

 a.-a 58a6 

 a.-ar 10a12, 46a14, 59b5 

 a.-ardı 26a12, 36a7, 58a2, 71b9 

 a.-maya 76a13 

 a.-ub 47b13 

èÀúıbet (Ar): Nihayet, son. 

a. 30b5, 62b5 

èÀúıl (Ar.): Akıl, us. 

 a. 2a10, 21a5 

 a.+a 21a6 

 a.+ı 44a12, 64a4 

 a.+uña 20b8 

èÀúıldÀne (Ar.-Far.): Akıl veren kimse. 
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a. 20a3 

aúıt-: Akıtmak. Akmasını sağlamak.  

 a.-a 3a15, 57a6 

 a.-dı 45b1, 53a14, 60a14, 

72b1, 73b3 

 a.-dılar 18a8 

 a.-ma 57b4 

a.-ur 69b3 

aúrab (Ar): Akraba.  

 a. 39b6 

al-: Almak. 

 a. 13b12, 15a7, 17a8, 20a8, 

20a9, 22b8, 46a1, 54a14, 58b11, 

61b13, 61b16, 62a2 

 a.-a 12a15, 25a4, 61a16 

 a.-abilüriseñ 22b8 

 a.-alum 38b4 

a.-an  22b12 

 a.-asın 3b13, 20a8, 41a11, 

41a12 

 a.-caú 36b14 

 a.-dı 5b3, 7b1, 7b1, 13a8, 13b2, 

17a8, 18b9, 22b2, 23a8, 23b4, 59a7, 

61b14, 74b10, 74b14, 74b5 

 a.-dum 67a7, 67a7 

 a.-dumsa 61a6 

 a.-duñ 26b17 

 a.-àıl 74b4 

 a.-ımazlar 3b12 

 a.-ın 41b12 

 a.-ıver 23a3 

 a.-ıverüñ 25b8 

 a.-masın 43a12 

 a.-mışam 46a5 

 a.-mışıdı 45b13 

 a.-sa 38a3 

 a.-sun 20a4, 20a4, 25a3, 62a6 

 a.-ub 9b14, 13b3, 13b9, 15b6, 

15b8, 18a4, 19a8, 22a11, 23b1, 24b4, 

24b9, 26a8, 30b14, 36b7, 40b16, 41b6, 

42b11, 45a8, 46a13, 46a4, 46b10, 47b9, 
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59a3, 61b11, 61b12, 63b10, 64a4, 

71b14, 73a14, 73a6, 73b1 

 a.-ubdur 76b5, 76b6 

 a.-uban 4b5, 6a10, 12a2, 13b4, 

14b12, 17a10, 19b3, 38b8, 41a7, 

50b1, 61b8, 63b8, 64a16, 71b1 

 a.-uñ 53a8, 61a5 

 a.-ur 23a13, 49a9, 64a2, 64a7, 

67a11 

 a.-urdı 17a4, 70b14 

 a.-ursañ 37b9 

 a.-ursun 73a11 

 a.-ursuñ 73a10 

aèlÀ (Ar.): Daha yüksek, en yüksek.  

 a. 32b3, 33b5, 39a15, 52b8, 

66a15, 80b8 

 a.+yı 21a1 

alÀmet (Ar.): İşaret,iz. 

a. 47a3, 78a3 

aldan-: Aldanmak. Yanılmak. 

 a.-ma 76b11 

 a.-mayan 76b13 

èale’l eşvÀú (Ar.): Çok istekli, istekli 

olarak. 

 a. 56b4 

èÀlem (Ar.): Alem, dünya. 

 a. 1b6, 9b8, 21a6, 29a9, 31a10, 

36a10, 38a5, 56b4, 58a8, 62a8, 78a4, 

80b12 

 a+e 13a2 

 a.+de 13a3, 13a3, 15b9, 16a11, 

16a2, 24b5, 32a4 

 a.+den 8a11 

 a.+dür 27b2 

 a.+e 8a11, 8b1, 8b15, 17a7, 32b2 

 a.+i 5a1, 9b3, 21a2, 34a4, 56b5 

 a.+ler 8a10 

 a.+lere 79a8 

 a.+leriñ 44a3 

 a.+üñ 57b2 

alın: Yüzün kaşlarla saçlar arasındaki 

bölümü. 
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 a.+ı 32b3, 67a8 

 a.+ına 5a11 

 a.+ında 5a5, 7a1 

 a.+ıñ 67a9 

 a.+ınuñ 27b8 

alış-: Alışmak. Bir şeye alışmış 

duruma gelmek. 

 a.-dı 23a5 

èalí: Ebu Talib’in oğlu, Hz. 

Muhammed’in damadı ve dördüncü 

halife. 

 a.31b15, 32b3, 44b11, 44b13, 

44b15, 44b17, 44b7, 45a1, 46a16, 

46b2, 46b3, 53b3, 54b15, 55a13, 

55a7, 55a10, 60b2, 66b4, 68b14, 

72a10, 72a5, 72b17, 72b3, 72b4, 

72b7, 73a14, 73a2, 73a3, 74a2 

 a.+den 60a17 

 a.+idi 69b5 

 a.+le 53a1, 59a16, 59b13 

 a.+nüñ 73a14 

 a.+ye 44b14, 55a12, 55a6 

 a.+yi 55a1 

 a.+yle 59b3, 60b6, 61b15 

èÀlí (Ar.): Yüce.  

a. 9a11, 53b5, 69a3, 69a13 

èÀlim (Ar.): Çok bilen. 

 a. 76a10 

AllÀh (Ar.): Tanrı. 

 a. 2a7, 2b5, 4a6, 4b15, 4b15, 

4b4, 6a14, 9a10, 11b15, 11b15, 13a6, 

14a16, 17a1, 17b4, 18b1, 19a7, 26a15, 

28a11, 28b5, 28b8, 29a15, 32a3, 33b5, 

34a16, 34b5, 35a17, 35b6, 36b12, 

37a17, 37a2, 38b16, 41b10, 43a11, 

44a4, 44b9, 45a6, 45b6, 45b8, 46b12, 

47a1, 48a3, 49b16, 50a14, 50a15, 

51a15, 51a5, 51b11, 51b11, 51b12, 

51b15, 51b17, 52a10, 52a10, 52a2, 

52a8, 52b12, 52b8, 52b9, 53a12, 53a16, 

53a16, 53a3, 53a6, 53b7, 53b8, 54a16, 

55b7, 56a2, 58a6, 58b13, 58b7, 59a12, 
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59a7, 60b8, 61a4, 62a6, 63a12, 63a7, 

63a7, 63a7, 63a9, 64a15, 64b1, 

64b11, 64b12, 64b12, 64b6, 65a1, 

65a13, 65b11, 65b15, 65b3, 66a13, 

68b2, 68b4, 72a1, 72b13, 73a13, 

73b9, 74a7, 74b3, 77b14, 80a15 

 a.+a 8a9, 13b10, 52a3, 54a4, 

55a9, 65a17, 68a6 

 a.+dan 8a8, 58a12 

 a.+durur 47a11 

 a.+ım 16a12 

 a.+ıñ 3b4 

AllÀhu Ekber (Ar.): Tanrı uluların 

ulusudur.  

 a. 14a5, 67b1, 77b3 

almaà: Almak. Bir şeyi veya bir 

kimseyi bulunduğu yerden ayırmaktır. 

 a. 3b9 

almaúlıà: Almaklık. Alınabilecek 

türde olan. 

 a.+a 68a4, 68b1 

altı: Beşten sonra gelen rakam. 

 a. 17b11, 23b5, 26b15, 26b17, 

27a5, 40a7 

altun: Altın. Değerli, işlenebilen ve 

paslanmayan bir maddedir. 

 a. 24b7, 45b13, 46a1 

 a.+ı 3b12, 23a3 

aluşdır-: Alıştırmak.  

a.-gil 29a1 

aman (Ar.): Bir suçun bağışlanmasını 

anlatmak için kullanılır. 

 a.+ı 43b7 

Àmedí (Far.): Geliş. 

 a. 9b16 

èamel (Ar.): İş, niyet. 

 a. 24a16, 78b14, 80a9 

 a.+den 78b4, 79b8 

 a.+üm 78b4 

èamíú (Ar.): Derin. 

 a.+den 37a10 

èÀmil (Ar.): Emeli olan, isteyen. 
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 a.+ler 79a6 

Àmín (Ar.): Öyle olsun, yÀ Rab 

duÀmızı kabul eyle. 

 a. 4a11, 45b6 

Amíne (Ar): Hz. Muhammed'in 

annesi. 

 a. 6b2, 6b9, 7a1, 7b1, 12b10, 

12b13, 12b4, 12b5, 12b6, 12b8, 13a8, 

17a8 

èamm (Ar.): Amca. 

 a.+leri 17b6, 18b3 

 a.+üm 66b4 

 a+üsi 26a6, 35a10 

añ-: Anmak. Hatırlamak 

 a.-a 7b9, 8b6 

 a.-alar 4a13 

 a.-am 2a8, 14a9 

 a.-dı 14a6 

 a.-duàumca 50a6 

 a.-ıcak 47a1 

 a.-ılam 3a8 

 a.-mayasın 76a14 

 a.-sa 31a17 

a.-sın 38a11, 54a12 

 a.-ub 69a14, 76b1, 76b1 

ana: Anne. Çocuğu olan kadın. 

 a. 7b1, 11b5, 12b4, 13a6, 14a13, 

14a15, 14b4, 14b8, 15a4, 16a1, 16a3, 

17a8, 17a8, 22b11, 29b17, 30a5 

 a.+dan 8a13, 59b12, 72a13 

 a.+larıñ 64a1 

 a.+m 14a9, 16a10, 58b4, 62b7, 

67a8 

 a.+nuñ 11b6, 12a1, 15b13 

 a.+sı 5a11, 5b10 

 a.+sından 5a12, 5b8, 5b9, 9b11, 

34b6 

 a.+sıyla 16b14 

 a.+ya 13b12, 14a7, 29a11 

 a.+yı 13b1 

ancaú: Yalnız, sadece. 
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 a. 1b6, 11b15, 17a3, 18a6, 

22a3, 28b8,  32a3, 33b2, 44b12, 

52b8, 59b9, 76b16 

and: Yemin, söz verme. 

 a. 61a12, 61a4 

añıl-: Anılmak. Bir başkası tarafından 

hatırlanmak. 

 a.-a 3b15, 4a1 

 a.-am 3a8 

 a.-dı 6b3 

añla-: Anlamak.  

 a. 10a5, 36a14, 47a1, 52b15, 

68b7, 76a4, 79b 

 a.-da 25b2 

 a.-dı 47b1 

 a.-dum 68b14, 68b14, 76b17 

 a.-duñ 7b6, 7b6, 36a11, 

36a13,  49b1, 49b13, 78a2 

 a.-duñla 65a7 

 a.-àıl 31a14 

 a.-ma 67b11 

 a.-madın 24a17 

 a.-mazsın 76a11 

 a.-nuñ 66b11 

 a.-ñ 36b10, 57b10 

 a.-yanuñ 4b6 

 a.-yasın 5a11, 32b6 

 a.-yımaz 68b13 

 a.-yu 5a3 

añlan-:  Anlamak. Bir başkası tarafından 

anlaşılmak. 

 a.-ma 8a15 

añmaà: Anmak. Hatırlamak.  

 a. 70a17 

 a.+ıla 79b3 

ansuz: Onsuz. O olmadan. 

a.23a17, 70a4 

apansuz: Aniden, birden bire. 

a.+dan 63a5 

Àr (Ar.): Utanma.  

 a. 48a16 

ara: Mesafe. 
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 a.+da 11b3, 14b14, 16a8, 

16b12, 47a15 

 a.+daki 77a8 

 a.+dan 8a8, 9b16, 34a2, 

68a14, 68a8, 68a9 

 a.+larında 3b10 

 a.+larından 25b14 

 a.+muzda 70À 

 a.+muzdan 70a6 

 a.+ñuzdan 62a5 

 a.+sı 8a13 

 a.+sında 72b12, 72b12 

 a.+ya 8b5, 22b13, 23b6, 

38a16, 44a7, 44a7, 69b16, 77b2 

ara-: Aramak. Birini veya bir şeyi 

bulmaya çalışmak. 

 a.-dı 30b15 

 a.-dılar 8b12 

 a.-dum 42b12, 42b12 

 a.-ñ 8b10, 8b9 

 a.-rlarsa 78b10 

 a.-rsın 42a4, 65a5 

 a.-ya 12a4, 28a10, 74a3 

 a.-yalar 78b9 

èarab (Ar.): Arap milleti. 

 a. 17b1, 63b11 

 a. 64a2 

aèrÀbí (Ar.): Çölde yaşayan Arap. 

 a. 63a16, 63b8, 64a2, 74b2 

ÀrÀm (Far.): Durma, eğlenme, dinlenme. 

Yerleşme, istirahat etme, karar kılma. 

 a. 25a2, 76b17,5a6, 71b14 

ard: Arka.  

 a.+da 11b7 

 a.+ına 36a5, 48b2 

arı: Saf, temiz. 

 a. 3a13, 4a2, 11a11, 12b3, 

14a17,  14b9, 14b11, 25a12, 25a12, 

27a4, 36a6, 39b4, 61b17, 69b14, 73b16 

arıcı: Arıtan, temizleyen. 

 a. 80b11 

aríb (Ar.): Halis Arap cinsinden olan. 
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 a.+i 33b11 

arúa: Temel tutulan yüzün tam ters 

yanı. 

 a.+m 62a8 

 a.+ma 36b6, 75a8 

 a.+mdan 46a8 

 a.+mı 6a11 

 a.+ña 50b6, 50b7 

 a.+sın 68a9 

 a.+sına 50a16, 50b12, 75a15 

 a.+sını 62a9  

arúun: Aheste, yavaş. 

 a. 11b7, 12a3, 12a3, 25a3, 

25a3 

armaàan: Hediye. 

 a. 42a10, 46a1, 46a2 

arpa: Buğdaygillerden olup, ekmek ve 

bira yapımında kullanılan, aynı 

zamanda hayvanlara yem olarak 

verilen bir bitki.  

 a. 34a7, 72b10 

arãlan: Aslan. 

 a. 14b14, 14b15, 14b16, 15a1, 

15a3, 15a6, 15b2, 64a2 

 a.+a 14b16 

 a.+ıñsı 26a7 

èarş (Ar.): Çardak, çadır, dokuz kat 

gökyüzü.  

 a.+a 51b16, 51b8 

 a.+ı 69a8 

art-: Artmak. Eskisinden daha çok 

çoğalmak.  

 a.-ar 76a16 

 a.-arıdı 19b7 

 a.-aridi 32a1 

 a.-dı 22a4 

 a.-mış 40a2 

artuú: Artık. Başka, gayrı.  

 a. 4b2, 9a9, 34a4, 65a7, 65a8 

aruú: Arık. Zayıf, cılız, arı. 

 a. 11a16 
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arø (Ar.): Bir büyüğe sunma, 

gösterme, bildirme, önüne koyma, 

 a. 6a13, 12a14, 30a10, 30a9, 

31a1, 41a15, 51a9 

Àrôÿ (Far.): İstek, heves.  

a. 14b5 

a.+sı 11a2 

a.+sına 33b8, 78a15 

 a.+sını 14b7 

aã-: Asmak. 

 a.-am 22b3 

 a.-dı 46b5 

èaãÀ (Ar.): Dervişlerin taşıdıkları 

sopa. 

 a.+lar 41b9 

ÀsÀl (Far.): Temel, kök. 

 a. 27b1 

ÀsÀn (Far.): Kolay. 

 a. 4b10, 24a14, 24b17, 24b2, 

25a1, 25a16, 42b8 

ÀsÀnlıà (Far.): Kolaylık 

 a.+ıla 67b5 

aãóÀb(Ar.): Peygamberimizi görmek ve 

sohbetine ermek şerefini kazanmış 

kimseler. 

 a. 45a14, 55a12, 55a12, 55a14, 

55b4, 55b8, 57b12, 58a1, 58a2, 58b1, 

60a15, 60a5, 69a17, 69a6, 69a9, 69b11, 

69b16, 69b4, 69b4, 69b8, 70a15, 71b14, 

72a3, 73a15, 73a17, 73b15, 74a3 

 a.+a 55b5, 60b1, 60b7, 61a4 

 a.+ı 54b10, 54b9 

 a.+ımı 59a15 

 a.+ını 34a14 

 a.+ile 60b4 

 a.+uñ 45b1 

aãıl: Bir şeyin kendisi. 

 a.+ı 49b7 

 a.+ını 44b12 

 a.+umdur 24b7,  24b14 

 a.+mdur 

aãıl-: Asılmak 
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 a.-mış 41b9 

 a.-uñ 24b12 

 a.+iseñ 37a4 

èÀãí (Ar.): Karşı gelen. 

 a. 21b7, 45b16, 52a16, 53a9, 

67b13, 78b6 

 a.+leri 53a15, 77b12 

 a+lerimi 53a11 

ÀsumÀn (Far.): Gökyüzü, sema. 

 a.+a 73a5 

aş: Yemek. 

 a.+ın 1b16 

 a+una 25a17 

aşaàı: Bir şeyin alt bölümü. 

 a.+ya 34a6 

èÀşıú (Ar.): Birine, bir şeye tutkun. 

 a. 32b5, 33b2, 37b3, 46a4, 

57a6, 71b5 

 a.+am 33b2, 42b1, 46a11 

 a.+dur 33a12 

 a.+ı 30a17, 33b1, 42b5 

 a.+ına 4a9 

 a.+ıyam 72a8 

 a.+lar 3a8, 3a9, 77a15 

 a.+ları 4a1, 4a3,  

 a+larıla 80b3 

 a+ların 77a5 

èÀşıú-Àne (Ar.-Far.): Aşıkça. 

 a. 4b15 

ÀşikÀr (Far.): Tanıdık, bildik. 

 a.+a 48a15 

ÀşikÀre (Far.): Belli, açık meydanda.   

 a. 23a9, 31a7, 40a7, 49b5, 48b6, 

49b2, 49b12 

ÀşinÀlıú (Far.): Bilinen, tanınmış olan. 

 a. 78a8 

èaşú (Ar.): Sevgi. 

 a. 75b13 

 a.+ı 4a15, 27b6, 30a13, 48a7 

 a.+ıla 8a2, 10a4, 10b1, 19b8, 

48a6, 48a6, 66a10, 10a1, 10a5 

 a.+ıladı 15b1 
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 a.+ına 73b13 

 a.+ından 48a10 

 a.+ını 3a15, 32b7 

 a.+uñ 77b7 

 a.+uña 46a5 

at: Binme, taşıma gibi işlerde 

kullanılan memeli hayvan. 

 a. 11a14, 34a12, 44b16, 50a7, 

50b10 

 a.+ı 18b7, 22b9 

 a.+ın 22b2 

 a.+ını 22b13 

 a.+ları 64a2 

at-: Atmak.  

 a.-a 29b13 

 a.-ar 49b6, 49b7 

 a.-arlar 35b16, 35b16 

 a.-arlardı 36a6 

 a.-arsın 76a12, 76a15 

 a.-ayın 70b4 

 a.-dı 18a4, 62a13, 71a1, 71a4 

 a.-tı 18b5 

 a.-ub 34b17 

ata: Baba. Dedelerden veya büyük 

babalardan her biri. 

 a. 68b6 

 a.+larıñ 63b17 

 a.+m 14a9, 16a10, 42a6, 58b4, 

61a11, 62b7, 67a8 

 a.+ña 75b6 

 a.+sı 23a1, 25a6, 25a9, 45b16 

 a.+sına 23b3 

aùÀè (Ar.): Bağışlama, bahşiş. 

 a.51b2 

 a.+ya 56a16 

atdur-: Attırmak.  

 e.-ursın 2a6 

èÀtike (Ar.): Hz. Muhammed’in halası. 

a. 20b4, 20b5 

avadan: İyice, adam akıllı. 

 a.   30b14, 75b8 
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ÀvÀre (Far.): Serseri, boş gezen, işsiz 

güçsüz, aylak. 

 a. 2b7, 3a11, 25b17, 78b6 

ÀvÀz (Far.): Ses, seda.  

a. 7a8, 11a7, 29a3,50b14, 

63b6 

ayàır: Damızlık erkek at. 

 a. 50b11 

èavn (Ar.): Yardım. 

 a.+iyle 3b4 

èavní (Ar.): Yardım ile ilgili.  

 a. 32a5 

èavrÀt (Ar.): Kadınlar. 

 a. 39b4, 55b17 

 a.+ı 24a12 

 a.+laruñ 79b11 

èavret  (Ar.): İnsanın gösterilmesi 

ayıp olan yeri. 

 a. 50b16, 51a8,  

 a.+den 25b10 

 a.+i 49a14 

 a.+in 49a13, 49a17 

avuç: Elin iç tarafı. 

 a.+uña 68b2 

ay: Yer yuvarlığının uydusu olan cisim. 

 a. 9b8, 12a15, 23b5, 25b1, 

26b15, 40a5, 40a7, 65b15, 65b2 

 a.+da 17a4 

 a.+ın 77b7 

 a.+ına 10b9 

 a.+idi 27a5 

 a.+ile 30b13 

aya: Avuç içi. 

 a.+sı 72b10 

ayaà: Ayak. 

 a. 11b12, 43b9, 55b15, 60a5, 

68a13 

 a.+a 50b16 

a.+da 54b1, 77a7 

 a.+ı 43b10, 46b11 

 a.+ın 12a13, 43a13, 46b11 
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a.+ına 7b4, 15a6, 21b5, 25b2, 

26a13, 26a9, 31b14, 31b14, 40b13, 

40b13, 46b14, 46b14, 47b4, 47b9 

 a.+ından 68a13 

 a.+ını 13b6, 13b6, 26a10, 

43b6, 45a1 

a.+larını 46b4 

 a.+uma 43b7 

 a.+uñda 47b13 

èayÀn (Ar.): Belli açık meydanda. 

 a. 6b1, 31b9, 40b10, 40b10, 

45a11, 58a5, 79a11 

 a.+dur 24a15, 44b3, 44b3, 

46a6 

 a.+ları 20a2 

Àyet (Ar): KurÀn’ın cümleleri. 

 a. 32a2, 32a2 , 51b11, 51b13 

 a.+i 51b13 

ayıú: Aklı başında. 

 a. 3a12 

ayır-: Ayırmak. 

 a.-dı 22b13 

 a.-ma 5b5, 22a1, 56a13, 77b13 

 a.-maú 58a8 

 a.-masañ 29a16 

 a.-masın 16a12 

aylıú: Aylıkca. Her ay boyunca. 

a.+ca 14a4 

ayrıl-: Ayrılmak. Bulunduğu yerden 

uzaklaşmaktır. 

 a.-an 34a1 

ayru: Ayrı.  

 a. 34b3, 34b3, 41b14, 66b2 

 a.-dı 10a8 

 a.-ısar 60a16 

a.-madılar 23b5 

ayruú: Başka, diğer. 

a. 11a3, 11a3, 14a4, 15a5, 15b7, 

19a6, 19a6, 19b4, 58a9, 67a1 

ayrulıú: Ayrılık.  

a. 75b1 

èayyuú (Ar.): Semanın yüksek yeri. 
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a.+a 16a7 

az: Alışılmış olandan eksik. 

 a. 1b5, 22b5, 32b6, 50a8, 

79a10, 79a12, 79a6 

 a.+ıcık 39b13  

 a.+dur 79b4 

a.+u 33b7 

aèøÀ (Ar.): Organlar, üyeler. 

 a.+dan 68a16 

 a.+iñ 26a4 

èaõÀb (Ar.): İşkence, keder. 

 a. 4b9, 39a16 

 a.+a 39a15 

 a.+dan 77a12 

 a.+ı 39a16 

 a.+ın 39a16 

ÀzÀd (Ar.): Kimsenin kölesi olmayıp 

istediği gibi hareket eden. 

 

a. 37a1, 54b13, 54b14 55b10, 

55b11, 55b16, 55b17 

azıú: Gereken yiyecek ve içecek şeyler, 

nevale. 

 a. 11a16, 39b12, 39b13 

èazíz (Ar:): Muhterem, sayın. 

 a. 7b6 

èazízí (Ar.): Saygıyla ilgili. 

 a. 30b1, 30b1, 52b4 

èÀzm (Ar.): Niyet. 

 a 68a13 

èazrÀèíl (Ar.): Ölüm meleği. 

 a. 58b12, 59a2, 59a5, 59a8, 

59a17, 59b1, 59b8, 63a15, 63b4, 64a15, 

64a16, 64a8, 64b8, 66b14, 67b2, 68a16, 

68a4, 68a7, 68a8, 68b4 

 a.+e 58b7, 63a12, 67a15, 67a17, 

67a3, 68a12, 68b2 

 

bÀ-uãÿl (Ar.): Usul ile. 

 b. 72a1, 74b11 

 b.+e  42b7, 54a1 

bÀb (Ar.): Bölüm 
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 b.+ı 8a9, 33a5 

baba: Ata. Çocuğu olmuş erkek. 

 b. 20b7, 21a4, 25a11, 25a11, 

41a15, 59b11, 64a10, 64a11, 64a11 

 b.+dan 59b12 

 b.+m 23b3, 24b10, 42a8, 63b9 

 b.+nuñ 42a14 

 b.+ñı 59b7 

 b.+sı 7a2, 23b4, 25a3, 25a4, 

25b4, 41a14, 41a5, 41b2 

 b.+sıdur 22b17 

 b.+sına 20b7, 25a10 

 b.+sından 22b17, 23a2 

 b.+sınuñ 41b6 

 b.+sız 59b6 

bayıú: Açık, belli, aşikar. 

 b. 31a2, 45a14 

baà (Far): Büyük bağ, bostan. 

 b.+larına 47b16, 47b16 

 b.+larında 48a2 

baàışla-: Bağışlamak. 

 b. 4b5, 4b7, 34b5, 50a9, 52a12, 

56a12, 80a, 80a13, 80a15 

 b.-dı 6a14, 51b14, 52a10, 52a5, 

52b12, 53b7 

 b.-dum 36b16, 36b17 

 b.-àıl 53a10, 53a15 

 b.-ya 52a4 

 b.-yasın 53b4 

 b.-yub 4b12, 57a4 

baàla-: Bağlamak. 

 b.-dı 31b15, 71b17 

 b.-dılar 8b2, 69b12 

 b.-dum 51a2 

 b.-masun 76b11 

 b.-mışdı 17b8 

 b.-mışlar 7b2 

 b.-r 76b9 

 b.-yub 23b1 

baàlan-: Bağlanmak. 

 b.-ma 78a15 

baàlu: Bağlı. 
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 b. 37b9 

baàır: Göğüs. 

 b.+ına 15b6, 16a10, 19a8, 

24b4, 30b14 

 b.+ını 64a1 

 b.+larda 77b4 

bahÀ (Ar.): Güzellik, zariflik. 

 b.+dur 22b17, 22b17, 34b11 

bahÀme: Özel isim. 

 b. 45b13 

bahÀne (Far): Vesile, sebep, kusur. 

 b. 80b9, 80b9 

baórí (Ar.): Denize ait. Denize 

mensup.  

 b. 37a10, 41b13, 68a1 

baóş (Far): Bağış, ihsan. 

 b. 21a3 

baót (Far): Talih, kader, kısmet. 

 b. 40b10 

 b.+ı 10b5 

baú-: Bakmak. 

 b. 5a3, 10b3, 12b13, 23a11, 

24a6, 24a6, 35b10, 35b10, 39a14, 78a1  

 b.-ar  44a10 

 b.-ardı 36a7, 58a2, 70a7 

 b.-arken 10a14 

 b.-dı 10b1, 10b10, 12b11, 13b1, 

45a16, 58b6, 60a12 

 b.-ıla 57a5 

 b.-ma 5b7, 56a16, 78b1 

 b.-madı 24b11 

 b.-masun 43a13, 66b5 

 b.-mazidi 31b1 

 b.-sa 24b11 

 b.-sun 63a3 

 b.-ub 10b14, 22a1, 36b9, 43a1, 

44a8, 53a3, 73a7 

 b.-uban 7b3, 10a13, 29a4, 44a12 

baúış: Bakış. Bakma biçimi. 

 b.+ı 64a1 

bÀúí (Ar.): Daimi, kalıcı olan. 

 b. 24a2, 56a10, 59b9 



 339 

bal: Arılar tarafından yapılan tatlı bir 

besin. 

 b.+dan 6a9 

balıú: Suda yaşayan ve birçok cinsi 

olan ayrıca yenilebilen bir hayvan. 

 b. 1b14 

baña: Bana. Ben 1. tekil şahıs 

zamirinin yönelme hali almış şekli. 

 b. 6a7, 7a5, 10b11, 11b16, 

11b2, 11b2, 12b8, 13a6, 13b8, 13b8, 

14a8, 16a12, 20b1, 21a9, 21a9, 

23a11, 23a2, 23a3, 24a2, 24a6, 24a7, 

24b11, 24b13, 25a10, 25a12, 25b15, 

25b7, 27a12, 28b10, 28b5, 28b7, 

29a14, 29b4, 30a9, 31a1, 31b3, 33a5, 

33a8, 37a5, 39a1, 39b12, 39b14, 

40a15, 41a15, 42a8, 42a9, 43b5, 

46a4, 50a15, 50b16, 50b17, 51a12, 

51a13, 51a14, 51a14, 51a17, 51b1, 

51b10, 51b11, 51b12, 51b15, 51b16, 

51b17, 51b3, 51b6, 51b8, 52a12, 

52a13, 52a7, 52a8, 52b4, 53a6, 58b4, 

59a8, 60b4, 61a14, 61a15, 61b3, 63b2, 

64a10, 64a16, 64b11, 64b8, 65a10, 

65a8, 65a9, 65b13, 66b12, 68a17, 

71a11, 71a11, 71b4, 72a9, 72b4, 73b4, 

75a5, 75a9, 75b4, 78b4, 80b1 

bÀr  (Far.): Yağdıran, serpen, saçan, 

döken. 

b. 60b14 

bÀrek-AllÀh (Ar.): Mübarek ola, Allah 

mübarek etsin. 

 b. 62a5 

bÀrí (Far.): Hiç olmazsa. 

 b. 13a7, 72a14, 72b16, 72b6, 

73b5 

barú: Ev. Sığınılacak yer. 

 b. 56b5 

baã-: Basmak. 

 b.-a 17a8 

 b.-amadum 24b12 

 b.-ar 22b3, 32b6 
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 b.-ardı 22a11, 50b11 

 b.-dı 15b6, 16a10, 24b4, 

30b14,  

 b.-dıúca 54b13 

 b.-duñsa 55b15 

 b.-ub 18b11, 19a8, 47b5 

baş: Baş. Vücudun önemli organları 

olan göz, kulak, burun, ağız ve beynin 

bulunduğu yer. Yöneten kimse.   

 b. 18a8, 18b9, 31b13, 37a5, 

38a16, 52b3, 54a3, 61a10, 63b17, 

76b14, 77b8 

 b.+a 63a5 

 b.+dan 50b16 

 b.+ı 19a10, 24b11, 33a8, 

36a2, 39b8, 53a14, 54a2, 77a9 

 b.+ıdı 22b2 

 b.+ıla 16a10, 19b5, 34b15, 

37a8 

 b.+ımda 37a6, 52b3 

 b.+ın 1b16, 19a1, 19a1, 70a15 

 b.+ına 28a5, 38b14, 49a6, 58b2 

 b.+ında 35a13 

 b.+ından 8b11 

 b.+ını 22b3, 24b12, 30b9, 

34b17, 36a3, 67a7, 72a5 

 b.+ıñ 27a5 

 b.+ıña 25a14 

 b.+lar 77b4 

 b.+larını 69a7 

 b.+umuza 9a7 

 b.+uña 25a17 

 b.+uñı 22b5 

başla-: Başlamak. 

 b.-dı 14a3 

 b.-r 49a3 

bÀùıl (Ar. ): Boş, beyhude.  

 b.3a2, 8a5, 31b12, 73b11 

 b.+a 29b9 

 b.+dır 3a2 

 b.+durur 79a15 

baùın (Ar.): Karın 
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 b. 8b13 

bÀùın (Ar.): İç. İç yüz. Gizli, 

görünmeyen nesne. 

 b.+da 49a16 

bay: Zengin. 

b.+a 7a2 

 b.+ı 37b2 

 b.+ını 21a6 

bayıú: Açık, aşikar, belli. 

 b. 27a14 

baèøı (Ar.): Bir kısmı. 

 b. 32b9 

 b.+sından 50a12 

becidd (Far.): Cidden, gerçekten. 

 b. 63b10 

bed (Far.): Fena, kötü. 

 b. 18a3, 18b10, 23b17, 25b10, 

35b2 

bed-baót (Far-Ar.): Talihsiz. 

 b. 48a14 

b.+laruñ 49b16 

bedduèÀ (Far.-Ar.): İlenç.  

 b. 35a4 

bed-i fièÀl (Far.-Ar.): Yaptığı işler kötü 

olan. 

b. 19b1 

beden (Ar.): Gövde, vücut. 

 b.+den 39a17, 60a16 

beg: Bey. Erkek isimlerinden sonra 

gelen saygı sözü. 

 b. 35b15, 64a6 

 b.+e 52b3 

 b.+idi 45b11, 45b15 

 b.+ine 47b9, 78a7 

 b.+ini 35a15 

 b.+ler 35a15, 47b9, 53b3, 78a7 

 b.+leri 64a6 

begen-: Beğenmek. İyi veye güzeli 

bulmak. 

 b.-mezsin 73a11 

beglig: Bey olma durumu. 

 b.+ine 41b2 
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behem (Ar): Toplu, bir arada. 

b. 17a6 

b.+a 45b13 

beúÀ (Ar.): Baki olan.  

 b.+ya 56b7, 64a8 

bekle-: Beklemek 

 b. 80a7, 80a8 

bekülli: Tamamıyla. 

 b. 39a2, 39a7, 39b4, 43a16, 

44a12,  46b3, 49b6, 60b17, 71a8, 

73b1 

bel: İnsan bedeninde göğüsle karın, 

sırtla kalçalar arasında daralmış 

bölüm 

 b.+imüzden 39a10 

 b.+üñi 76b9 

belÀ  (Ar.): Gam, keder, musibet, âfet, 

ceza, gayet zor iş. 

 b. 77a6 

 b.+sın 37b8 

 b.+sından 21b7 

belí (Far.): Evet. 

 b. 35b13 

bellü: Belli. Bilinmedik bir yanı 

olmayan, malum. 

 b. 3a12, 3a12, 31a2 

 b.+dür 25b10 

belür-: Belirmek. Önce belli veya 

görünür olmayan bir şey ortaya çıkmak, 

tezahür etmek. 

 b.-di 63b6 

ben: 1. Teklik birinci kişiyi gösteren 

söz. 

 b. 2b13, 2b7, 2b8, 3a10, 3b14, 

4a2, 4a4, 4b12, 4b4, 5b16, 6a1, 6b2, 

6b3, 6b7, 6a16, 7a3, 7a4, 7a5, 9b11, 

10a6, 11a1, 11a3, 11a5, 12a10, 12a10, 

12a9, 12b10, 13b9, 13b9, 16a12, 18b1, 

18b2, 18b8, 19a13, 21b1, 22b16, 22b7, 

22b8, 23a13, 24b1, 24b14, 24b7, 25a12, 

25a16, 26a14, 26a3, 26a4, 26b12, 

26b13, 26b3, 26b3, 27a10, 27a4, 28b6, 
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29a13, 29a7, 29b16, 29b8, 

30b11,31a12, 31a6, 31b4, 32a5, 32a6, 

33a11, 34a2, 34b8, 35a3, 35a5, 35b6, 

35b7, 36b10, 36b16, 36b6, 37a8, 

37a8, 38b17, 38b2, 40a2, 40a2, 40b1, 

41a15, 41a8, 41a9, 42a9, 42b1, 42b1, 

42b14, 43a2, 44a11, 45a1, 45a2, 

45b17, 45b17, 45b9, 46a11, 46a14, 

46a2, 48a2, 48b12, 48b15, 48b16, 

49b15, 49b15, 50a4, 50b12, 50b14, 

50b3, 50b4, 50b8, 50b8, 50b9, 51a1, 

51a3, 51a3, 51b17, 52a13, 52a14, 

52a5, 52a6, 52b5, 55a17, 55b1, 

55b10, 55b10, 55b11, 55b14, 56b2, 

57a10, 57a11, 57b5, 58b10, 58b14, 

58b15, 58b15, 59a11, 59a13, 59a14, 

59a16, 59a16, 59b11, 59b6, 60a1, 

60b11, 60b11, 60b12, 61a3, 61a4, 

62a7, 63b9, 64a11, 64a8, 64b1, 

64b17, 64b5, 65a10, 65a15, 65a3, 

65b13, 66b17, 66b8, 67a1, 67a1, 

67b3, 67b3, 67b5, 68a8, 68b15, 70a13, 

71a17, 71b16, 71b5, 72a11, 72a12, 

72a12, 72a13, 72a13, 72a8, 72a8, 

72b14, 72b3, 73b13, 73b13, 74a14, 

74b12, 74b13, 75a1, 75a1, 75a11, 

75a13, 75a3, 75a4, 75a6, 75a6, 75a8, 

75b5, 75b6, 78a16, 78b4, 80a, 80a2, 

80a2  

 b.+de 3a8, 4a12, 6a10, 30b4, 

30b4, 50a8, 61a5, 72b2 

 b.+den 23a10, 24a3, 24a7, 26b2, 

38b17, 58a9, 61b11, 64b9, 71a10, 75a7 

b.+dür 31a5, 36b13 

 b.+i 3a1, 3b15, 4a5, 11b1, 12b9, 

15a4, 16a12, 18b2, 19a5, 20b1, 21b3, 

22b7, 24b10, 24b13, 24b14, 25a11, 

25a13, 26a15, 26a16, 26a2, 29a10, 

29a1, 29b9, 31b4, 31b5, 35a17, 41a8, 

43a4, 45b11, 45b13, 45b13, 45b17, 

46a2, 51b16, 54a5, 58a8, 61b4, 61b10, 

62a7, 64a17,  65a5, 65b6, 66b10, 66b4, 
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66b6, 66b6, 67a10, 67a9, 71a16, 

71a17, 72a16, 74b17, 75a2, 77a12, 

80b1 

 b.+iyem 31b4 

 b.+üm 2b12, 3b6, 3b15, 3b16,  

4a1, 4a3, 4a12, 6a11, 7a2, 7b9, 

10b17,  11b9, 12b1, 12b9, 13a7, 

14a15, 14a7, 14a9, 16a2, 16b1, 18b1, 

19a5, 20b6, 21b2, 24a3, 24a3, 24b14, 

25b17, 26a5, 26a16, 26b12, 27a10, 

28b8, 30b3, 41a6, 41a12, 43a3, 

44a14, 44a2, 44a4, 46a8, 47a11, 

47a11, 47a9, 53a4, 57b2, 58b10, 

58b8, 60a2, 61b9, 62a8, 63a13, 

63a14, 64a11, 65a7, 66a13, 66a2, 

66a3, 66b10, 66b11, 72b4, 74b11, 

75a10, 75a13, 75a14, 75a8, 76b16, 

78b6, 78b6 

b.+dür 36b13, 36b13, 36b13, 

62a6 

 b.+ümle 51b11, 55a12, 57b14, 

75a9 

benci-: Bence, benim görüşüme göre. 

 b.-leyin 62a14, 78b10 

bend (Far.): Bağ. 

 b.+ine 33a4 

 b.+lerini 13a9 

 b.+si 3b8 

 b.+sidür 9b8 

bení èÀd (Ar.): Arabistan’daki Bení èÀd 

kavmi. 

 b. 40b4 

bení saèd  (Ar.): Arabistan’daki Bení 

saèd kavmi. 

 b. 10a6, 11a12 

 b.+am 12b9 

beñiz: Yüz. 

 b.+i 16a9, 28b1 

 b.+iñüñ 16a11 

b.+ler 69b2 

 b.+leri 39a3 
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beñze-: Benzemek. İki kişi veya 

nesne arasında birbirini andıracak 

kadar ortak nitelikler bulunmak, 

andırmak. 

 b.-meye 74a11 

b.-mez 45a3 

 b.-mezdi 24a9 

 b.-ye 44b2 

beñzer: Nitelik, görünüş ve yapı 

bakımından bir başkasına benzeyen 

veya ona eş olan. 

 b. 3b16, 3b6, 23a11, 24a6, 

44b3, 50b10 

 b.+diler 24a8 

 b.+dür 32b3 

berÀber  (Far.): Birlikte bulunan, bir 

arada, müsâví, bir hizada, farksız. 

 b. 37b7 

berhíz (Far.): Kalkan, sıçrayan, atılan. 

 b. 58a15 

beriyye (Ar.): Halk, insanlar, yaratık. 

 b. 44b9 

b.+de 77a13 

berraú: (Ar.): Nurlu, pek parlak, duru, 

açık.  

 b. 56b5 

berü: Bu yana, beriye. 

 b. 13a7, 41a6, 62a2, 72b3, 75a2 

bes (Far.): Yeter, yetişir, tamam, kâfi. 

 b. 3b5, 9a3, 34b7, 62a11, 62b7, 

63b3, 64b1, 66a12, 75b16, 79a16 

besle-: Beslemek. Yiyecek ve içeceğini 

sağlamak. 

 b.-di 45b14 

beş: Dörtten sonra gelen sayı.  

 b. 15b10, 47a6, 49a14, 52a12, 

52a14, 52a15, 58a17  

 b.+er 29b10 

beşÀret (Ar.): Göz açıklığı, derin görüş. 

 b. 11a8, 11a8, 12a11, 36b15, 

51a14, 52b14, 54b7, 55b14, 65a10, 

66a3 
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 b.+dür 64b14 

beşer (Ar.): İnsan. 

 b. 32a8 

beşik: Bir şeyin doğup geliştiği yer. 

 b.+de 77a17 

beter: Çok kötü, daha kötü. 

 b.+ler 43b6, 46b6 

beyÀn  (Ar.):  Anlatma, açıklama, 

söyleme, bildirme. 

 b. 31b9, 45a11, 58a5, 79a11 

 b.+a 67b17 

 b.+da 3a10 

beyaz: Ak. 

 b.+idi 72b9 

beyt: Mesken, hâne, ev, oda, oba. 

 b.+iñde 30a13 

 b.+i 63b1, 63b1 77a1 

bez-: Bezmek. Bezgin duruma 

gelmek. 

 b.-diler 8b11 

 b.-er 78a1 

bezen-: Bezenmek. Süslenmek. 

 b.-mişdür 44b16 

 b.-sün 47b12 

bıçak: Bir sap ve çelik bölümden oluşan 

kesici araç. 

 b. 16a4 

bıraú-: Bırakmak.  

 b.-duñ 69a10 

bí-aãl (Far.-Ar.): Gerçek olmayan. 

b.+25a11 

bí-çÀre (Far.-Ar.): Çaresiz. 

b.+3b11, 26b1, 30b4, 72a11 

bí-edeb (Far.-Ar.): Edebsiz. 

b.+17b2, 18a1 

bí-fÀl (Far.-Ar.): Talihsiz. 

b.+37b12 

bí-gümÀn (Far.): Şüphesiz.  

b.+7b9 

bi-óamdillah (Ar.): AllÀh’a şükür olsun. 

 b. 46b13 

bí-óaú (Far.- Ar.): Haksız. 
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 b.+79a15 

bí-òilÀf (Far.- Ar.): Yalansız. 

b.+7b9 

bí-hemtÀ (Far.): Benzersiz. 

b.+13a3 

bí-óÿd (Far.): Kendinden geçmiş olan, 

çılgın. 

  b.+45b2 

bí-külli: (Far.-Ar.): Bütün olmayan. 

b.+8b5 

bí-mecÀl (Far.-Ar.): Kuvvetsiz.  

b.+19b5 

bí-zÀr (Far.): Ağlamayan  

b.+  47a16, 59b13, 75b12  

biç-: Biçmek.  

 b.-diler 69b6 

bidèat  (Ar.): Sonradan meydana 

çıkan şey. 

 b. 48a14, 48b7, 49b4, 50a2 

 b.+lara 49b17 

bidèatsiz (Ar.): Sonradan meydana 

çıkmayan, varolan. 

 b. 48b6 

bigi: Gibi. Benzer. 

 b. 33a11 

 b.+di 72b8 

bil-: Bilmek. Bir şeyi anlamış veya 

öğrenmiş bulunmak. 

 b. 4a10, 4b3, 5a9, 5b14, 5b2, 

6b1, 8a3, 10b6, 11a2, 12b15, 15a4, 

22b7, 25b1, 26b13, 26b16, 27b5, 30a8, 

31a2, 31a8, 31b15, 31b15, 31b4, 33a9, 

35a11, 42a15, 42a15, 44b9, 45b11, 

45b17, 48b8, 49a2, 50b17, 55b16, 

59a10, 61a1, 62b5, 63a3, 64a8, 65a9, 

65b15, 67b6, 68a16, 68a2, 69b6, 69b7, 

71a1, 71a14, 71b9, 72b10, 72b11, 72b9, 

78a12, 78a14, 79a4, 79b1, 79b2, 79b3 

 b.-di 41a2, 60a4, 67b13, 67b15, 

69a5, 70b9 

 b.-digim 10a11 
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 b.-diler 14b7, 20a1 

 b.-dim 1b8, 2a9 

 b.-dük 68a10 

 b.-düm 5b16, 6a6, 9b11, 13b8, 

34b8, 50b12, 71a12 

 b.-dün 42a16 

 b.-düñ 24a4, 27b5, 34b7, 

35a8, 36a10, 36a11, 49b13, 52b2, 

52b2, 55b12, 56a2, 78a3 

 b.-düñise 38a10 

 b.-düñse 36a12, 37a3, 56a3 

 b.-düñüz 55b5, 55b5   

 b.-e 3a6, 3a8, 3b10, 5b5, 

19b3, 29b2, 32a4, 60a15, 60a6, 60a7, 

71b15 

 b.-eler 23b9 

 b.-elüm 38b3 

 b.-em 2a8, 21b1, 26b12, 28b5, 

64b6 

 b.-en 2a11, 2a12, 2a13, 44a3, 

76a6 

 b.-esin 8b10, 33a1, 58a15 

 b.-esince 40b12 

 b.-esiñ 10a4 

 b.-eydi 50b12, 74b2 

 b.-gil 5a8, 9a1, 26b16, b. 29a9, 

39b4, 41a8, 45a2, 47b4, 50a15, 51a15, 

52b7, 56a1, 59a2, 64b10, 64b10, 65a17, 

69b5, 75a11, 79b5, 80b11 

 b.-ine 71a8 

 b.-ini 63b17 

 b.-meden 21b1 

 b.-medi 9b6 b, 28b1, 29a4 

 b.-medüñ 63b11, 76a9 

 b.-mem 72a11 

 b.-memişüz 14a13 

 b.-meyenler 2a11 

 b.-meyüb 16b10, 21b8 

 b.-mez 2a12, 2a12, 2a12, 20a12, 

72a6 

 b.-mezdim 46a14 

 b.-mezem 2b11, 29a7,  63b9 
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 b.-meziz 55b6 

 b.-mişemdür 31a6 

 b.-sem 54a6 

 b.-sen 65a7 

 b.-sün 2a11, 2a12, 2a12, 

17b10, 19a9, 19a9, 23a6, 27a13, 32a3 

 b.-sünler 9a7, 48b16, 60a6 

 b.-ün 39b6 

 b.-üñ 9a5, 18b2, 19a5, 24b15, 

58a10, 58a9, 59b8 

 b.-üñüz 42a16 

 b.-ür 5a15, 10b5, 11b15, 15a8, 

20b7, 21b2, 22b14, 24a12, 27a2, 

29b15, 32a3, 40b10, 48b15, 52b8, 

64a7, 76b3 

 b.-ürdi 19b5, 22a12, 54b14 

 b.-ürem 3b14, 13a6, 21b1, 

26a1 

 b.-üriz 61a1 

 b.-ürler 27b5, 37b12 

 b.-ürsin 2b3, 2b4, 21a6, 24b1, 

26a17, 38a17, 44a2, 44b12, 55a9, 55b1, 

56a9 

 b.-ürsiñ 21a5, 76b10, 76b10 

 b.-ürsiz 58a7, 59b9 

bilÀl: Hz. BilÀl. Peygamber efendimize 

ilk inanan sahabelerden ve müezzin olan 

kişi. 

b. 59b14, 60a11, 60a3, 60a4, 

60a8, 60a9, 61b11, 61b2 

 b.+e  57b12, 61a16, 61b8 

 b.+i 59b16, 59b16 

 b.+üñ 60a5  

bildür-: Bildirmek. Herhangi bir şeyi 

haber vermek. 

 b.-18a9, 24a7 

 b.-di 27a14, 56a5, 56a6, 56b4, 

58a16 

 b.-diler 23a7 

 b.-diñ 60b17, 61a15 

 b.-düm 613a 
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b.-dürdüm 60b12 

 b.-medüm 60b13, 60b14 

 b.-medüñ 60b16 

 b.-meyince 17b10 

 b.-üñ 25b12, 61a6 

 b.-ür  23b15, 28b8 

 b.-ürdiñ 21a1 

 b.-ürsin 26a1 

bile: Birlikte, beraber. 

 b. 3b15, 4b12, 11a13, 12a2, 

12b7, 14a14, 14b12, 14b6, 14b9, 

19a12, 19a6, 23b12, 25b5, 26b11, 

34b16, 37a11, 38b13, 39b11, 41b15, 

41b15, 42a1, 44b7, 45a14, 46b11, 

53a1, 55a12, 55a14, 55a9, 59b3, 

59b4, 61a13, 66a5, 72b5  

biliş-: Tanışmak, bildik, tanıdık. 

 b.-e 64a1 

 b.-irsin 78a9 

 b.-ken 34b2 

billÀh (Ar.): AllÀh için. 

 b. 31b3 

 b.+i 21a4 

bilmek: Bir şeyi anlamış veya öğrenmiş 

bulunmak. 

 b. 52b10 

bilmeklig: Bilmeklik.  

 b.+in 20a13  

bilñÿr (Ar.): Billÿr. Gayet parlak, 

saydam ve şeffaf temiz beyaz cam. 

Kristal. 

b. 62a6  

bíñ: Bin. Dokuz yüz doksan dokuzdan 

sonra gelen sayı. 

b. 7b7, 8a3, 33a9, 33a9, 37a4, 

37a5, 37a5, 37a6, 37a6, 41a11, 

42a11, 42b11, 45b13, 46a152b3, 

52b3, 52b3, 52b4, 52b4, 52b4, 

54a13, 55b16, 57a12, 57b1 

 b.+ler 78a7 



 351 

bin-: Binmek. Yüksek bir yere ve 

hayvanın üstüne çıkarak ayaklarını 

sallandırmak suretiyle oturmak. 

 b. 7b7 

 b.-di 46a4, 50b7 

 b.-diler 11a14 

 b.-düm 50b12, 50b9, 51b7 

 b.-erdi 34a12 

 b.-erler 11a14 

 b.-esin 47b16, 64b16 

 b.-iser 50b7 

 b.-meye 75a8 

 b.-sün 50b6, 50b8 

 b.-üb 11b3, 11b3, 34a11, 

36b2, 41b6, 74b6 

 b.-üben 36a16, 42b11 

bindir-: Bindirmek.  

 b.-di 19a12 

binit: Binecek hayvan. 

 b. 22b2, 75a4 

binmek: Binmek. 

 b. 50b4 

 b.+e 36b3 

bir: İlk sayı. 

 b. 1b1, 1b1, 1b17, 2a7, 3a13, 

3a14, 3a3, 3b10, 3b10, 5b10, 6a11, 6a3, 

6a7, 6b4, 6b6, 6b8, 7a4, 7a7, 7a8, 7b2, 

8a3, 8a6, 8b14, 8b16, 8b5, 9a13, 9b4, 

9b7, 10a10, 10a12, 10a12, 10a14, 

10a16, 10a6, 10b1, 10b12, 10b12, 11a2, 

11a7, 11b5, 11b7, 11b8, 12a1, 12a3, 

12a4, 12b1, 12b16, 13a4, 14a10, 14a4, 

14a5, 14a7, 14a8, 14b1, 14b12, 14b14, 

15b11, 16a8, 16b10, 16b10, 16b12, 

16b4, 16b5, 17a4, 18a5, 18a6, 18b10, 

18b9, 20b4, 21a4, 22a12, 22a7, 22a9, 

22b11, 22b12, 22b9, 23a12, 23a13, 

23a17, 23b6, 24a4, 25a11, 25a12, 

25a12, 25a4, 26b14, 27b1, 27b2, 27b7, 

28a10, 28a4, 29a11, 29a13, 29a5, 29b1, 

29b12, 29b14, 30a16, 30b15, 30b4, 

30b13, 31a3, 33a9, 33b12, 33b4, 34b16, 
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34b6, 35b4, 36a12, 36a15, 36b12, 

36b2, 37b12, 37b5, 38a14, 38a16, 

38b2, 38b5, 39a15, 39a16, 39b1, 

39b10, 39b11, 39b2, 40a2, 40b1, 

40b10, 40b2, 40b4, 40b8, 40b9, 41a3, 

41a5, 41b4, 41b5, 41b8, 41b8, 42a7, 

42b11, 42b13, 42b14, 42b16, 42b9, 

44a7, 44b10, 45b12, 46a5, 47a11, 

47a13, 47a8, 47b6, 48a16, 48a6, 

48b13, 48b13, 48b14, 48b5, 48b6, 

49a10, 49a15, 49a2, 49a3, 50a15, 

50À, 50b13, 50b14, 50b16, 51a17, 

51a4, 51a4, 52b14, 52b15, 53a16, 

54a13, 54b13, 54b13, 54b14, 54b7, 

54b9, 55a3, 55a3, 55b15, 55b16, 

55b2, 56b3, 56b7, 57a5, 57b1, 57b11, 

58a9, 61a11, 61a12, 61a7, 61b4, 

62b1, 63a16, 63b12, 63b8, 64b6, 

65a16, 65a16, 65b10, 65b15, 65b15, 

65b15, 65b2, 65b4, 65b6, 65b7, 

66b11, 67a13, 69b16, 69b3, 69b8, 

69b9, 69b9, 70a9, 70b13, 70b3, 70b6, 

71a14, 71a7, 71a7, 72a5, 72a7, 73a11, 

73a4, 73a4, 74a14, 74a16, 74a3, 74a4, 

74b12, 74b2, 74b2, 74b7, 75a17,  75a7, 

76a12, 76a9, 76b2, 76b8, 76b9, 77a8, 

77a8, 77b2, 78a4, 78a4, 78b1, 78b5, 

79a5, 79b10, 79b13, 79b6, 79b6, 79b7, 

80b9, 80b9, 80b9 

 b.+den 5a13, 29b11 

 b.+dir 61a6 

 b.+dür 3a5, 64a1 

 b.+er 12a6,  29b12,  62a2 

 b.+i 5b13, 5b14, 6b7,  8a5, 8a6, 

8a8, 8a9, 12a8, 13b17, 18a3, 24a3, 

24a7, 24a9, 33a9, 38a16, 42b7, 44a12, 

51b13, 69b12, 70a7, 74b15, 77b15,  

 b.+ile 6b7 

 b.+imiz 62a2 

 b.+in 77b15 

 b.+ince 55b15 

 b.+inci 32a9 
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 b.+inde 37a5, 51a13, 51a13 

b.+ine  5a13, 6a2, 6b5, 6b5,  

6b8, 8b15, 8b16, 38a16, 74b15 

 b.+ini 2a8, 13b7, 24a16, 

47b17, 57a12, 70a7 

 b.+inüñ 24a17, 44a12, 70a7 

b.+isi 5b15, 30b3 

b.+isine 4b9, 70a7 

b.+sin 9b16 

b.-sün 8b4 

birÀder (Far.): Erkek kardeş. 

 b. 30a17, 33a7, 34a17, 47a13, 

65a11, 70b11, 78b14, 78b14 

 b.+ler 4a1 

biraz (Ar.): Az şey. 

 b. 29a12, 34b17, 36b7, 58b6, 

59a14, 60b5, 72b1 

 b.+cuk 71b15, 41a6 

 b.+dan 71b12   

birúaç: Çok olmayan, az sayıda. 

 b. 32a7 

birle: İle.  

 b. 2b1, 16a4, 63a1, 77b11 

birlig: Birlik. Bir olma hali. 

 b.+ine 21b3 

b.+üñe 73b9 

birün-: Bürünmek. 

 b.-üb 30a2 

bismillÀh (Ar.): Besmele. Başlangıç. 

 b. 38b16, 39a13 

 b.+i 20a9 

 b.+ile 1b1 

 b.+inüñ 21a9  

biş-: Pişmek. 

 b.-miş 38b16 

bişür-: Pişirmek.  

 b.-üben 38b6 

bit: Yarım kanatlılar alt takımına giren, 

insan ve memeli hayvanların vücudunda 

asalak olarak yaşayan böcek, kehle. 

 b. 38a5 

bit-: Bitmek. Tükenmek. 
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 b.-di 54b15 

 b.-en 77b4 

 b.-erdi 38a7 

bitür-: Bitirmek.  

 b.-ürler 79a14 

biz: Çokluk birinci şahsı gösteren 

kelime. 

 b. 3b1, 4b15, 9a6,  9a12, 9a12, 

11a15, 14a10, 14b1, 14b1, 14b3, 

20a5, 21b7, 22b11, 23b7, 24b16, 

25a5, 27b7, 30b7, 35a1, 35b11, 35b3, 

36b2, 36b8, 37a1, 38b1, 38b4, 38b4, 

38b4, 39a6, 42b16, 42b16, 50a9, 

54b1, 55a4, 56a12, 60b3, 61a6, 

61b17, 63a8, 68a11, 68a14, 68a6, 

68a9, 69a3, 69b15, 69b15, 70a16, 

70a4, 70a4, 70a5, 70a5, 77b12 

 b.+de 1b4, 3b3, 27a15, 34b1, 

55a5, 59a6, 66a11 

 b.+deki 56a16, 56a17, 74a6 

 b.+den 25a8, 27b8, 41b14, 45a4, 

61b16, 68a13 

 b.+e 1b4, 3b2, 4a6, 5b4, 5b9, 

8a2, 9a8, 9a9, 10b16, 12a7, 12a11,  

14a10, 16b12, 17a6, 18a9, 23b9, 24b17, 

28b3, 28b4,   34b1, 35a4, 35b1, 37b2, 

38b10, 44b3, 50a10, 50a10, 50a13, 

52b9, 53a10, 53a15, 54b2, 54b3, 55b7, 

56b1, 56b3, 58a5, 60b15, 60b16, 60b17, 

61a1, 62b4, 63a7, 68a14, 68a9, 72a6, 

76b15, 77b12, 77b3, 77b7, 79a11, 

80a11  

 b.+edür 77b5 

 b.+i 3a17, 4a13, 8a1, 8a2, 8b6, 

8b6, 11a16, 34b3, 46a13, 54b4, 56a13, 

56a13, 56a14, 56a15, 56a16, 57b15, 

58a3, 63a10, 64a12, 69a10, 72a7, 

77a14, 77a16, 79b15 

 b.+im 8b4, 8b8 

 b.+imde 59b10 
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 b.+üm 11a4, 25a15, 27a9, 

35a2, 35b9, 41b14, 41b16, 53a5, 

55a4, 60a8, 62a1, 63b7, 68a11, 70a3, 

72a7, 74b4, 77b5 

boà-: Boğmak. 

 b.-arsın 1b17 

b.-dı 28b1 

bol: Nicelik bakımından olağandan 

veya alışılandan çok. 

 b. 36a9, 36a9, 40À, 40À, 

42b17, 72b1, 73a14, 73a14   

borç: Geri verilmek üzere alınan veya 

ödenmesi gerekli para veya başka bir 

şey. 

 b.+ıla 73a11 

boş: İçinde, üstünde hiç kimse veya 

hiçbir şey bulunmayan, dolu karşıtı. 

 b. 70a1 

boy: Bir şeyin tabanı ile en yüksek 

noktası arasındaki uzaklık. 

 b.+ı 32b1, 32b1, 72b8 

 b.+ın 73b2 

boyun: Gövdenin başla omuz arasında 

kalan bölgesi. 

 b.+larında 41b9, 46b1 

b.+unı 75b9 

boz-: Bozmak. Bir şeyi kendisinden 

beklenilen işi yapamayacak duruma 

getirmek. 

 b.-dı 39a5 

 b.-ar 63b15 

bozıcı: Bozma işini yapan kişi. 

 b. 63b12 

 b.+dur 64a4 

bögür-: Öküz, manda, deve bağırmak. 2. 

İnsan, anlaşılmaz bir biçimde yüksek 

sesle bağırmak. 

 b.-di 45a16 

 b.-üb 45b1 

böyle: Bunun gibi, buna benzer. 

 b. 11b12, 18a7, 22b6, 28b8, 

29a17, 34b8, 37a2, 42a4, 49a6, 50À, 
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58a3, 58b5, 59b5, 67a17, 67b11, 

68a16, 72b14, 79a5 

 b.+dür 58b16 

bu: Yerde, zamanda veya söz 

zincirinde en yakın olanı gösteren bir 

söz. 

 b. 2a14, 2b2, 2b2, 2b3, 2b7, 

2b12, 3b1, 3b6, 3b11, 3b12, 4a6, 4a8, 

4a9, 4a10,  4b5, 5a12, 5a14, 5a16, 

5b6, 5b8,  5b15, 7a2, 8a5, 8a5, 8a5, 

8a6, 8a8, 8a8, 8a9, 8b10, 8b17, 8b3, 

8b3, 8b4, 8b6, 9a3, 9a39b17, 9b17, 

10a14, 10a15, 10a16, 10a17, 10b15, 

10b8, 11a1, 11a17, 11a6, 11a7, 

11b11, 11b11, 12a11, 12a2, 11b14, 

12a9, 12b12, 12b15, 12b16, 12b5, 

13a4, 13b7, 16b5, 16b6, 17b2, 17b2, 

17b7, 18a318a5, 18a7, 18a9, 18b4, 

18b5, 18b9, 19a13, 19a13, 19a3,9a4, 

19a9, 19a9, 19b1, 20a11, 20a11, 

20a2, 20a321a8, 21b2, 22b10, 22b14, 

22b17, 22b3, 22b3, 23a1, 23a10, 23a12, 

23a2, 23a3, 23b10, 23b16, 23b9, 24a1, 

24a10, 24a14, 24a15, 24a6, 24a6, 24a7, 

24a9, 24b13, 24b15, 24b17, 24b2, 24b6, 

24b6, 25a1, 25a14, 25a15, 25a2, 25a4, 

25a5, 25a5, 25a7, 25a7, 25b10, 25b10, 

25b17, 25b17, 25b9, 26a1, 26a14, 26a7, 

26b2, 26b2, 26b3, 26b5, 26b5, 26b5, 

26b7, 27a10, 27a13, 27a17, 27a17, 

27a8, 27a9, 27b1, 29b11, 30b3, 30b8, 

30b9, 31a10, 31b12, 31b17, 31b7, 

32a10, 32a10, 32a6, 32a9, 32a9, 33a10, 

33a11, 33a11, 33a5, 33a7, 33b2, 33b4, 

34a2, 34b8, 35a1, 35a4, 35b10, 35b12, 

35b7, 36a13, 36a8, 36b2, 36b8, 37a13, 

37a4, 37a4, 37a7, 37a8, 37a8, 37a8, 

37a8, 37b10, 37b11, 37b12, 37b13, 

37b15, 37b5, 37b6, 37b6, 38a17, 38a17, 

38b6, 38b9, 39a11, 39a4, 39b10, 39b12, 

40a11, 40b2, 41a2, 42a15, 43a1, 43a7, 

43b2, 43b13, 43b16, 43b16, 43b17, 
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44a8, 44a9, 44b3, 44b4, 44b5, 45a2, 

45a4, 45b15, 46a15, 46a2, 46a3, 

46a6, 46b7, 47b8, 48a15, 48a17, 

48b1, 48b17, 48b7, 48b8, 48b8, 

49a11, 49a15, 49a2, 49a3, 49a3, 

49b10, 49b16, 49b16, 49b2, 49b3, 

49b4, 50a3, 50a3, 50a8, 50b17, 50b3, 

51b13, 51b13, 51b15, 51b5, 52a11, 

52a15, 52a16, 52a9, 52b5, 53a13, 

53b3, 55a2, 55b7, 55b8, 56a17, 56b7, 

57a10, 57a3, 57a6, 57b11, 57b3, 

57b4, 57b5, 58a17, 58a4, 58b3, 59a1, 

59a4, 60a15, 60À, 60b3, 61a10, 61a2, 

61a3, 61a9, 61b14, 61b6, 62a4, 62a5, 

62b10, 62b9, 63b17, 64a10, 64a11, 

64a13, 64b10, 65a3, 66a7, 66b8, 

67a1, 67a10, 67a11, 67a13, 67a15, 

67a4, 68a14, 68a17, 68a7, 68a8, 

68a9, 68b16, 68b8, 69a13, 69a15, 

69a5, 69b15, 69b3, 69b4, 70a10, 

70a11, 70a11, 70a12, 70a12, 70a2, 

70a8, 70a9, 70b1, 70b8, 70b9, 71a10, 

71a3, 71a6, 71a7, 71a9, 71b13, 71b6, 

72a10, 72a17, 72a6, 73a13, 73a3, 73b2, 

73b10, 73b15, 73b17 74a11, 74a12, 

74a12, 74a6, 74b15, 74b16, 75a16, 

75b1, 75b16, 75b8, 76a10, 76a12, 

76a13, 76a7, 76b11, 76b11, 76b12, 

76b16, 76b7, 76b8, 76b9, 76b9, 77a12, 

78a15, 78a5, 78b5, 79a16, 79a2, 79b4, 

80a12, 80b2, 80b7, 80b8, 80b9 

 b.+dur 12a15, 13a1, 13a1, 13a2, 

13a3, 13a7, 13b12, 15b8, 24a2, 27a17, 

27a17, 31a13, 31a14, 34b8, 47a3, 49a1, 

49a2, 49a3, 70b8, 73b1, 75a7, 76b14, 

80b11, 80b7 

 b.+durur 13b8, 71b14 

 b.+idi 68a11 

 b.+lar 4a11, 10a7, 11b3, 11b13, 

14b13, 14b15, 18b4, 22b12, 23b10, 

23b17, 23b5, 35b13, 36a16, 42a12, 
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42a2, 45a3, 49a16, 49b11, 53b4, 

53b7, 59b14, 65b10, 65b7, 66b15, 

76b3, 76b3 

 b.+lara 4b7, 35a4, 42a11, 

57a4, 60b6, 61a3, 69b9 

 b.+larda 14b16, 24a1, 54a4 

 b.+lardan 16a5, 36b4, 51a11, 

65a6, 66b2, 66b2, 71b1 

 b.+ları 41b11, 46a17, 46a17, 

54a9, 59b4 

 b.+laru 44a15, 44a15, 46a8 

 b.+larun 65a15, 72a4, 77b17, 

78a1 

 b.+laruñ 2a16, 2b2, 10a8, 

35b13, 36b4, 38b2, 43a11, 46b3, 

49a17, 53b5, 54b8, 65a8, 77b17, 

79a16  

 b.+nca 24a15, 36a9, 37a4, 

47b13, 51b11, 52a17, 53a6, 

 b.+ncılayın 62a13 

 b.+nda 3b2, 15a5, 32b1,  44b7, 

56a10, 56a10, 59b6, 61a5, 61a8, 70b12, 

73b13, 76b8, 78a9  

 b.+ndan 5a11, 13a3, 13a5, 13a6, 

24a3,  49b5, 50a13, 50b7, 75b5  

 b.+nı 9a2, 11a10, 11b14, 11b15, 

12a15, 15b13, 16b11, 17a8, 18b8, 22a3, 

24a13, 24a4, 24a7, 24b1, 24b12, 25b11, 

31a15, 31b9, 45a13, 45a2, 54a10, 58a5, 

61a15, 62a9, 63a5, 65a11, 67b11, 

71b14, 74b16, 74b4, 75a3 

 b.+ uñıla 10a11 

 b.+nlar 10b13, 12a4, 12a5, 12a5, 

13b15, 35b7, 43a15, 43a15, 45a9, 

46a12, 56a1, 60b1, 61b15, 64b17, 

68a17, 69b9 

 b.+nlara 4b8, 14b8, 25a2, 32a1, 

46a9, 49b11, 53a3, 54a9 

 b.+nları 6b9, 13a6, 22b13, 35b1 

 b.+nlarıñ 11a6 

 b.+nlaridi 42a13 
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 b.+nlaruñ 39a12, 44a1, 60a17, 

65b12  

 b.+nuñ 9a2, 9b9, 12b16, 13b8, 

22b15, 22b16, 24b12, 22b17, 36a10, 

36b6, 38b1, 49a17, 49a4, 49a4, 49b1, 

64b9, 73b2, 76b10 

 b.+nuñla 3b13 

 b.+ña 3b11, 3b16, 9b13, 

12b15, 12b16, 13b11, 13b14, 19a7, 

19a7, 22b10, 22b15, 24a6, 24b13, 

25b12, 25b13, 29b2, 37b11, 43a6, 

45b16, 48b7, 50b10, 52a3, 67b13, 

76b13, 79a4, 80b10 

 b.+ña 22b1 

 b.+ñada 11b16 

 b.+radan 68a6 

bu bekr: Ebu Bekr (r.a.). İlk 

müslümanlığa kabul edenlerden olup 

aynı zamanda İslam aleminin ilk 

halifesidir. 

 b. 28b2, 28b5 

bucaú: Bucak. Kenar, köşe, yer. 

 b.+da 12b11 

b.+ından 8a4 

buçuú: Yarım.  

 b. 14a6 

budaú: Dal. 

 b.+laruñ 47b12 

bugün: İçinde bulunulan gün. 

 b. 1b1, 8b16, 9b11, 10a2, 26a16, 

27a14, 27a4, 27b8, 28b6, 36b5, 36b6, 

39a9, 41a8, 49a13, 51b5, 55a11, 55a5, 

57b9, 58a6, 58a7, 59a11, 59a13, 59b1, 

59b6, 60a1, 61a8, 63a3, 64a17, 64a8, 

64b1, 64b14, 64b4, 67b4, 69a3, 70a16, 

70b2, 72a10, 72a17, 73b4, 75b5 

bul-: Bulmak. 

b. 9a11, 54a13, 61b1 

 b.-a 38a13, 71b2 

 b.-alar 9b15 

 b.-alum 28b4 

 b.-am 3a16, 57a12 
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 b.-amayub 12a6 

 b.-amaz 68a7 

 b.-an 30b5 

 b.-ar 64b7 

 b.-ara 48b6 

 b.-ardan 28b7 

 b.-asın 10a7, 10a7, 30a12, 

30a12, 30a13, 30a14, 30a15, 30a16, 

39b7, 40a14, 41a12, 47a12, 54a11, 

54b6, 66a10, 70b6, 74a8, 78a16 

 b.-avuz 3b1 

 b.-dı 5a14, 7a2, 10À, 15b6, 

21a2, 60b5,  70b10, 71a5, 73b17, 

75b16 

 b.-dılar 12a6, 73b15 

 b.-dım 51b9, 51b9 

 b.-dısa 48a5 

 b.-duàı 77b10 

 b.-duàum 71a7 

 b.-dum 42b14, 66a8 

 b.-duñ 23a12, 23a15, 50a2, 52b2 

 b.-duñise 40a13 

 b.-ısar 33a9, 51a15 

 b.-madı 35b10 

 b.-madılar 8b2 

 b.-mayub 59b7 

 b.-muş 72b5 

 b.-muşam 41a9, 72b14 

 b.-sun 4a15, 4a16  

 b.-ubdur 30b5, 73b10 

 b.-unmadı 12a7 

 b.-unmaz 27b2, 78b10 

 b.-unur 38a15, 39b13 

 b.-ur 22a3, 78a12 

 b.-urdı 34a1 

 b.-ursam 74a15 

 b.-ursañ 37b14  

bulaş-: Bulaşmak. 

 b.-mış 44a9 

bulaşdır-: Bulaştırmak. 

 b.-un 18a5 



 361 

bulun-: Bulunmak. 

 b.-maz 48b14 

 b.-mazıdı 41a3 

 b.-urdı 40a8 

 b.-urıdı 40a6 

buluş-: Buluşmak. 

 b.-dı 16b14, 23a5 

 b.-ub 28b5 

bulut:  Atmosferdeki su damlacıkları 

ve buz taneciklerinin görülebilir 

yoğunluk kazanmasıyla oluşan, 

biçimleri, yükseklikleri ve yol 

açtıkları hava olaylarıyla birbirinden 

ayrılan yığın. 

 b. 5b1 

buñal-: Bunalmak. 

 b.-mışdı 10a7 

buñar: Pınar. 

 b. 39a17 

buraú (Ar.): Peygamber efendimizin 

miraçta bindiği binek. 

 b. 50b2, 50b3, 50b5 

 b.+a 50b3, 64b16 

 b.+ı 51a2 

 b.+un 50a16 

burç:  Zodyak üzerinde yer alan on iki 

takım yıldıza verilen ortak ad. 

 b.+unuñ 13a2  

buyrug: Buyruk. Belirli bir davranışta 

bulunmaya zorlayıcı söz, emir, ferman. 

 b.+ı 44b5 

buyur-: Buyurmak. 

b. 9a5, 12b2, 20a4, 24b16, 24b2, 25b11, 

25b12, 38b3, 60a9, 66b7 

 b.-dı 47b4, 51a13, 51b16, 51b17, 

58b13, 59a10, 61a9, 67a3, 68a2, 79a5, 

79a5 

 b.-duñ 15b3 

 b.-àıl 25a2, 26b7, 66a.14, 66b3 

 b.-madıñ 18a2 

 b.-muşdur 43a11, 64b1 

 b.-sañ 59a17 
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 b.-uñ 42a1, 42b15 

 b.-ur 26a6 

b.-urdı 67a3 

 b.-ursañuz 42b15 

bühtÀn: Yalan, iftira. 

 b. 26b3, 42b6 

 b.+lar 24b13 

bükül-: Bükülmek. 

 b.-miş 73a8 

bünyÀd: Asıl, esas, temel. 2. Bina, 

yapı. 

 b. 3b4, 50a3 

bürÀder (Far.): Birader. Erkek kardeş. 

 b. 3a16, 40a8, 40b5 47b7, 

48b13 

bürin-: Bürünmek. Bürüme işine konu 

olmak. 

 b.-üb 30a3 

bütün: Tam. 

 b. 19a6, 76b3 

büyüt-: Büyütmek. 

 b.-dügim 11b9 

 

cÀèiz (Ar.): İşlenilmesinde cevÀz olan. 

c. 74b16 

cÀn (Far.): Can, hayat, ruh. 

 c. 2a16, 3b7, 5a14, 5a9, 5b2, 

6a11, 6a3, 6a6, 6b4, 7b3, 7b5, 8a11, 

8a3, 9b10, 9b12, 9b12, 9b9, 10a13, 

10b1, 11a12, 11a2, 11b10, 12a3, 12a7, 

14a1, 14a6, 14a9, 14b15, 14b5, 16b15, 

16b5, 22a8, 22b12, 22b15, 24a13, 

24a14, 24b17, 24b6, 26a6, 30a11, 

30a12, 30a17, 30b6, 31b10, 31b7, 

33a11, 33a6, 33a6, 33a8, 33a8, 33a9, 

33a9, 34b12, 34b12, 35a2, 37a3, 37a3, 

37a7, 37b11, 38b15, 39b4, 40a13, 

40b14, 40b3, 42b2, 42b6, 44a11, 44a5, 

45b7, 46a16, 46b13, 46b2, 46b9, 47a14, 

47b4, 51a12, 52b7, 53a5, 53b5, 54a10, 

54a12, 54a13, 54a7, 54b14, 55a2, 55a5, 

55b2, 56a3, 56a3, 57b1, 57b11, 57b11, 
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59a1, 59a10, 62a8, 62a9, 62b9, 

64a10, 64a17, 64b5, 65a2, 65b16, 

65b16, 66b14, 67a14, 67a14, 67b11, 

67b11, 67b4, 67b4, 67b5, 67b7, 

68a12, 68a2, 68b1, 68b4, 69b9, 

70a12, 70a13, 70a2, 70b7, 70b8, 

70b8, 71a3, 71b9, 72b17, 72b7, 

73a13, 73a15, 73a7, 73b2, 73b7, 

74b9, 75a5, 75b10, 76a3, 76a3, 77a8, 

77b8, 78a6, 80b11 

 c.+a 12b3, 18a7, 73b17 

 c.+da 40a11, 77a8 

 c.+dan 75b12 

 c.+dur 6b4 

 c.+ı 4a2, 5a10, 5a5, 5b10, 

5b14, 9b10, 10a1, 13b10, 14b11, 

16b10, 17b1, 21b5, 22a5, 22a5, 

25b15, 27b4, 27b4, 30a6, 30b1, 30b9, 

32a10, 33a3, 33a7, 33a8, 34b1, 36a6, 

40a14, 40b1, 41a17, 41a17, 46a11, 

48a12, 57a12, 57b5, 60a8, 61b17, 

61b5, 64a11, 67a10, 67a12, 68a4, 

68b11, 68b3, 68b5, 68b9, 69a2, 69a2, 

69b7, 69b14, 73b16, 74a2, 75b11, 78a5 

 c.+ıla 6b4, 15a9, 19b6, 22a8, 

47a4, 48a11, 62a11, 74a14 

 c.+ımıñ 21b5 

 c.+ımuñ 15b8, 25b15, 64a11 

 c.+ımuz 60a16, 60b15, 61b17 

 c.+ımuza 53a5, 57b11, 70a2 

 c.+ımuzuñ 60a8 

 c.+ın 19b5, 67a11 

 c.+ına 32b5, 49a7, 70b9 

 c.+ından 47a16, 59b13 

 c.+ını 68b3, 70b10, 73b14 

 c.+ıñ 30a12 

 c.+lar 6a6, 25b4, 35a16, 69a9, 

70a14 

 c.+lara 27b5, 35a8, 35b14, 

36b15, 37a9, 62a9, 69b7 

 c.+ları 70b5 

 c.+larımız 38b15 
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 c.+larından 8b11 

 c.+larını 74a5 

 c.+laruñ 13b16 

 c.+mış 37a3 

 c.+u 12b7, 46a11 

 c.+um 4b1, 6a10, 7a2, 13b16, 

14a15, 14a17, 14a9, 15b7, 16a10, 

16a12, 16a2, 19a10, 20b6, 21b2, 

24a13, 24b16, 24b5, 30b11, 31b13, 

37b11, 47a9, 57a9, 57b2, 58b4, 

73b12, 73b13 

 c.+uma 16b15, 24b17, 45a2 

 c.+umız 14a16 

 c.+umuz 9a8 

 c.+umuza 35a2, 38b15 

 c.+una 37b13 

 c.+uñ 5b15, 9b10, 11b6, 17b4, 

21a1, 34b15, 39a7, 48a5, 57a11, 

57a5, 57b1, 57b3, 63a4, 66b9, 67a13, 

67a15, 71b16, 71b8, 72b5, 76a12 

 c.+ura 38a8 

cÀnÀn (Far.): Sevgili. 

 c. 27b5, 33b1, 73b17 

 c.+ı 40a14, 64a11 

cÀnÀvar (Far.): Canlı, yaşayan. Zararlı 

hayvan, canavar. 

 c.38a8 

cÀviêÀn (Far.): Cavidan. 

 c. 7b7 

cÀõÿ (Far.): Cadı. 

 c. 39a4 

 c.+dur 38a17, 42a15 

 c.+imiş 39a4 

cebrÀèíl  (Ar.): Peygamberlere emir ve 

vahy'e vâsıta ve memur olan dört büyük 

melekten biri. 

 c. 15b12, 29a2, 29a3, 29b12, 

29b14, 30a2, 36b12, 45b4, 50a15, 

50b12, 50b5, 51a13, 51a5, 51b3, 53b8, 

54a1, 55b12, 58b13, 58b13, 58b16, 

58b17, 60b14, 64b8, 65b1, 65b14, 65b4, 

65b7, 66a.14, 66a3 
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 c.+e 45a6, 51a3 

 c.+i 29a4, 30a4, 59a1 

 c.+üñ 69b13  

cefÀ (Ar.): Eziyet. 

 c. 67b10 

 c.+dan 67a11 

c.+dur 76b10 

 c.+lar 36a8 

 c.+lardan 36a8 

 c.sın 76b7 

 c.+sından 20b3 

 c.+ya 70a9 

 c.+yı 68b7 

cehd (Ar.): Çalışma, çabalama. 

 c. 78a10 

cehennem (Ar.): Ahirette, günahkâr 

kulların gideceği azap yeri, tamu. 

 c. 46b6 

 c.+de 57a2 

 c.+den 57a4, 57b16 

cehl (Ar.): Cahillik. 

 c. 36a15, 36b2, 36b8 

celÀl (Ar.): Büyüklük, ululuk. 

 c. 67a5 

 c.-i 77b16 

celíl (Ar.): Büyük, ulu. 

 c. 59a5 

 c.+dür 58b16 

cemè (Ar.): Toplama, yığma. 

 c. c. 9a13, 17a7, 35a1, 48b13, 

69b16, 74a1, 79b14 

cemÀèat (Ar.): Arapça insan topluluğu. 

 c. 25a2, 25a2, 60a10 

cemÀl (Ar.): Yüz güzelliği. 

 c. 7b3, 15a2, 19b3, 19b6, 19b8, 

28a4, 41a4 

 c+i 3b12 

 c.+in 33a2, 52b6 

 c.+iñden 16a12 

 c.+üm 18b2 

 c.+üñ 2b6, 15b9, 56b1, 56b1 

 c.+üñi 77b14 
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 c.+le 51b2 

cemèiyyet (Ar.): Cemiyetler, 

topluluklar. 

 c.+ler 63b13 

cenk (Far.): Savaş. 

 c. 23b5, 23b5, 23b7, 24a1 

 c.+deyken 22b12 

cennet (Ar.): Uçmak. Çok ferah yer.  

 c. 6a8, 47b15, 47b16, 48a2, 

48a3, 55b3, 55b7, 63a2, 63a3, 77a16, 

79a1 

 c.+de 69a9 

 c.+deki 77a1, 77a3 

 c.+den 64b12, 69b6 

 c.+iñde 4b10 

 c.+üme 7a9 

cesed (Ar.): Ölü vücut. 

 c. 37a5 

cevÀb (Ar.): Yanıt. 

 c. 20a12, 20a12, 21a3, 28b8, 

49b10, 58b6, 59a8, 63b3 

 c.+ını 22b6, 24a17 

cevher (Ar.): Değerli taş.  

 c. 3b9 

cevr (Ar.): Haksızlık, eziyet. 

 c.+i 76b7 

cezÀ  (Ar.): Ceza. Uygunsuz 

davranışlarda bulunanlara uygulanan 

üzüntü, sıkıntı, acı verici işlem veya 

yaptırım. 

 c.+sın 42b16, 61a15 

 c.+yı 61a13 

cibríl  (Ar.): Peygamberlere emir ve 

vahy'e vâsıta ve memur olan dört büyük 

melekten biri. 

 c. 59a2, 64b10, 64b14, 64b2, 

64b2, 64b3, 64b6, 64b7, 64b7, 65a16, 

65a9, 65a11, 65b10, 66b13, 66b17, 

69b6 

ciger (Far.): Ciğer, bağır. 

 c. 20b5, 69a17 

 c.+in 26b4, 53b3 
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 c.+ler 18a6, 58b1, 61b15, 

74a10 

 c.+lerin 63b17 

 c.+üñ 59b7 

cihÀn (Far.): Dünya. 

 c. 6a12, 6a5, 6b5, 7a5, 7b6, 

8b9, 19b7, 21a6, 25b13, 27b2 

 c.+a 5b16, 6a4, 9b9, 34a8 

 c.+da 3a10, 4a4, 6a4, 8b17, 

33b6, 36a10, 62b1 

 c.+ı 5b11, 5b12, 8b10, 9a2, 

33a7 

 c.+ınuñ 21b7 

 c.+ıñ 8b1 

 c.+uñ 38b11, 56a9 

cimÀè (Ar.): Çiftleşme. 

 c. 27a6 

cinÀn (Ar.): Cennetler. 

 c. 48a9 

 c.+a 57b15 

cin (Ar.): Cin. 

 c. 65a2 

cism (Ar.): Beden, gövde. Madde. 

 c. 57b3, 62b9 

 c.+ine 69b7 

 c.+üñ 57a5 

 c.+üñe 62b10, 63a1 

civÀn (Far.): Genç. 

 c. 19b5 

 c.+ı 10a14 

cömerd (Far.): Cömert.  

 c.+idi 34b12, 40b6 

cumèÀirtesi: Cumartesi.  

 c. 70b14 

cÿş (Far.): Çoşma. 

 c. 40b3, 70a1 

cübbe  (Ar.): Sarıklı din adamlarıyla 

bazı yaşlı kimselerin giydikleri uzun 

üstlük. 

 c.+sin 72b17 

 c.+sini 73a2 

c.+yi 73a6, 73a7, 73a13, 73a15 
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cühÿd (Ar.): Yahudi. 

 c.+uñ 45b10  

cümle (Ar.): Bütün, hep. 

 c. 2a9, 12a3, 13b15, 17b1, 

18b8, 26b4, 27a17, 27a17, 35a3, 8a5, 

40b8, 41a14, 45b1, 51a6, 60a15, 

60a5, 61b14, 62a4, 69b11, 71a6, 71a6 

 c.+i 8b2 

 c.+si 27a13, 28a3, 38b14 

 c.+sin 42b12 

 c.+i 8b2, 68a2 

c.+ ye 11b1 

cünbüş (Far.): Cünbiş. Kılmıldanma, 

hareket. 

 c. 49a4 

cürm (Ar.): Suç. 

 c.+ini 76b16, 80a16 

 c.+iyle 27b8 

cüvÀn (Far.): Genç. Delikanlı. 

 c. 6b2 

 

çabala-: Çabalamak. 

 ç.-r 48b10 

çaàır-: Çağırmak. 

 ç. 26b8, 27a13 

 ç.-an 29b16 

 ç.-ana 51a7 

 ç.-dı 9a4, 25b14, 60b6 

 ç.-dılar 26b9, 46a15 

 ç.-ışub 60b15 

 ç.-ub 16a1, 16a5, 27a8, 27a15, 

29a3, 44a10, 46b8, 69a13, 71b6  

 ç.-urlar 57a3 

çaàrış-: Çağrışmak. 

 ç.-ırlar 41b10 

 ç.-urlar 75a2 

çaú: Yalnız. 

ç. 37b4 

çaúı: Çakı.  

 ç. 2a1, 13a9, 69a1 

çal-: Çalmak. 

 ç.-dı 23a16, 23a17 
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çalab: AllÀh. 

 ç. 45a7 

 ç.+dan 52a13, 53a11 

 ç.+dur 52a4 

çalıcı: Saz çalan. 

 ç.+lar 49a10 

çÀre (Far.): Yol. Yardım. 

 ç. 2b7, 11a6, 25b17, 25b3, 

26b5, 26b7, 26b7, 26b1, 27a9, 30b5, 

38b1, 67a4, 69a15 

 ç.+sinden 26b1 

çat-: Çatmak. 

 ç.-ma 78a13 

 ç.-ub 38a16 

çavı: Yüksek ses, nam, şöhret. 

 ç.+17a7 

çekin-: Çekinmek. 

 ç.-di 50b5 

çek-: Çekmek. 

 ç.- 37b4 

 ç.-di 17b2, 67b10, 68b7 

 ç.-digi 77b10 

 ç.-e 67b3, 78b15 

 ç.-ecegi 67b3 

 ç.-er 67a11 

 ç.-erdi 36a8 

 ç.-ersin 76b7 

 ç.-eyin 67b3, 67b4, 67b5 

 ç.-iser 67a17, 67b2 

 ç.-me 47a3 

 ç.-medi 67b7 

 ç.-mişidi 75b1 

 ç.-sün 61b10 

çeñe: Çene.  

 ç.+den 67a11 

çıú-: Çıkmak. 

 ç.-a 14b5, 76b2 

 ç.-ageldi 12b6, 22b12 

 ç.-amazuz 8b7  

 ç.-ayın 71a9 

 ç.-dı 9b1, 18b11,  47b5,  57b13, 

71b1, 74b7 
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 ç.-dılar 16b3, 16b5, 43b11 

 ç.-dım 16a7 

 ç.-dum 6b7 

 ç.-ısar 31a3 

 ç.-ma 37b6 

 ç.-madı 19b4 

 ç.-mışıdı 17a7, 44b7, 74b8 

 ç.-sa 32a11 

 ç.-ub 6b9, 7a15, 19a14, 

66b11, 69b8, 71a10, 74a16 

 ç.-uban 23b2 

 ç.-uñ 43b12 

çıúar-: Çıkarmak. 

 ç. 8b14, 16a7, 40b9, 67a10, 

78a6 

 ç.-a 49a13 

 ç.-am 3a5 

ç.-um 80b5 

 ç.-dı 10a9, 46a16, 70a15 

 ç.-dılar 69b17, 74a5 

 ç.-du 45b7 

 ç.-ub 2a6, 45b5 

 ç.-ubdur 76b12 

çıraú: Kandil. 

 ç.+ı 12b11, 12b12, 12b12 

 ç.+ıdur 12b14 

çirkin (Far.): Pek kirli, güzel olmayan. 

 ç. 62b10 

çoban (Far.): Koyun ve keçi sürülerini 

otlatan kimse. 

 ç.+ı 14b4 

çoú: Sayı, nicelik, değer, güç, derece vb. 

bakımından büyük ve aşırı olan, az 

karşıtı. 

 ç. 2a7, 2b10, 3a10, 23b6, 11a1, 

11a12, 13b11, 14a12, 16a6, 18a3, 18b6, 

22a2, 25a14, 27a12, 30b2, 34b11, 36a8, 

38a15, 38b7, 39a16, 40a2, 43a7, 43b8, 

53a9, 58a4, 58b5, 59b10, 60b5, 64a3, 

68a10, 68a14, 68a6, 68a6, 68a9, 69a1, 

73a16, 74a4, 75b1, 75b8, 77b5, 78b10, 
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78b12, 78b5, 78b11, 79a6, 79a10, 

79b10, 79b4, 80a1 

ç.+dur 4a4, 4b3, 16b8, 18b1, 

22a7 48a12, 65a8, 65b1 

 ç.+durur 38a3, 65b9, 80a4 

 ç.+ı 17a7 

 ç.+ısa 22a2, 65b15, 65b15, 

65b16, 78b12 

 ç.+lar 38a8 

 ç.+ların 78b11 

çök-: Çökmek. 

 ç.-di 45a17 

 ç.-mişidi 75b1 

 ç.-müşidi 74b8 

çömlek: Çölmek. Yemek konan kap. 

 ç.+de 55b3 

 ç.+i 55b2 

çü: İçin. 

 ç. 1b8, 6a10, 6b6, 8a11, 8b1,  

9b2, 9b11, 11b12, 12a13, 13a2, 13a5, 

15b9, 16b7, 16b9, 17b4, 18a6, 19a9, 

20a1, 21b6, 22b1, 23a6, 24a16, 25b6, 

26a3, 26a4, 26b12, 27b5, 29b3, 31b1, 

36a4, 37a15, 37a7, 38b16, 38b8, 39a3, 

39b12, 41a7, 41b1, 41b4, 41b5, 42b2, 

43a3, 43b2, 43b3, 44a17, 48b13, 49a5, 

49b7,  49b11, 49b13, 50a2, 50b4, 51b2, 

53b8, 54b15, 55a1, 58b3, 61a9, 63a11, 

64a15, 64a16, 69a12, 69a15, 69a8, 

69b16, 69b2, 69b4, 69b8, 69b9, 70a6, 

71b11, 72a14, 73a2, 73a4, 73a15, 

73a16, 73b13, 73b16, 73b2, 73b5, 74a2, 

74b13, 75a1, 80b1. 

çün: İçin. 

 ç. 2a16, 2b1, 2b1, 4a12, 5a6, 

5a8, 5a9, 5b11, 6b6, 9a3, 9a6, 12b15, 

14a11, 14b16, 14b5, 14b7, 14b8, 15a1, 

16a7, 17a10, 17b2, 19b4, 19b7, 19b9, 

20a9, 20b3, 21b7, 23a4, 23b3, 23b9, 

24b3, 26a15, 26a15, 26a9, 26b2, 26b14, 

27a7, 27a8, 27b8, 28a2, 28a5, 29b11, 

31a10, 31b5, 32a6, 34b5, 35b2, 36b16, 
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36b17, 37a13, 38a9, 39b1, 39b3, 

41a8, 41b2, 42a12, 42b1, 43a2, 43a3, 

43a7, 44b13, 45a16, 45b6, 46a2, 

46a6, 49a7, 49b11, 49b13, 50a12, 

51b17, 51b8, 52a16, 52a4, 53a16, 

53b4, 53b5, 53b7, 54a13, 54a2, 54b7, 

56b1, 56b1, 56b7, 57a9, 57a9, 59b6, 

60b2, 61b14, 62a12, 62a9, 64b3, 

66b17, 67a1, 67b13, 67b14, 67b16, 

67b16, 68a12, 68b16, 68b3, 68b5, 

68b9, 69a2, 69a6, 70a1, 77a1, 77a1, 

70b1, 71a16, 71a16, 71b10, 71b10, 

72a15, 72a3, 72b1, 74a7, 74b1, 74b4, 

77a3, 77a3, 74b5, 77a11, 77a11, 

77a15, 77a15, 77a5, 77a9, 77b6, 

79a13, 77b6, 77b9, 77b10, 77b10, 

79b7, 77b8, 77b8, 77b9, 79b14 

çünki (Far.): Çünkü, şundan dolayı.  

 ç. 7a8, 9b9, 15b5, 19a11, 

23a8, 27a2, 34b1, 37b6, 37b7, 62b2, 

66a13, 66a8, 66b9, 73a1 

 ç.+m 15b2 

çüri-: Çürümek.  

 ç.-di 47b6 

 ç.-yüb 47b8 

 

dÀd (Far.): Adalet, doğruluk. 

 d.+ı 22b8 

 d.+ın 4a15 

daòı: Dahi. Bile. 

 d. 1b3, 2a15, 3a6, 3a6, 3a7, 

3b14,  3b16, 4a1, 4a11, 4b11, 4b4, 4b6, 

5a7, 5b13, 5b2, 6a9, 6a9, 6b3, 7b7, 8a2, 

8a3, 8a4, 8b14, 9a15, 10a9, 10a16,   

10b17, 10b3, 11a16, 11b17, 12b12, 

13a3, 13b11, 14a15, 14b4, 15a7, 15b4, 

16a12, 16b2, 16b9, 17a8, 17b5, 17b6, 

18a5, 18b1, 19a13, 20b1, 22b1, 22b10, 

23a11, 23a4, 24a12, 24b2, 26a5, 26b15,  

27a5, 27a13, 27b2, 27b6, 28b7, 30b7, 

31b10, 31b4, 33b10, 33b8, 34a12, 34a4, 

34b2, 34b3, 34b12, 35a9, 35b4, 36a14, 
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36b10, 36b11, 36b12, 37a1, 37a4, 

37a6, 38a1, 38a12, 38a13, 39b10, 

39b7, 39b9, 40a16, 40a4, 40a6, 40a7, 

40a8, 40b12, 40b6, 41a11, 41a12, 

41b14, 42a10, 42a11, 42a17, 42a2, 

42a9, 42b3, 43a8, 44a17, 45a14, 

45a14, 45a4, 46a2, 46b17, 46b17, 

46b3, 47a13, 47a4, 47a8, 48a17, 

48a4, 48b2, 48b3, 49a10, 49a14, 

49a2, 49b5, 49b11, 49b16, 50a12, 

50a13, 50b7, 50b8, 50b8, 50b9, 51a1, 

51a4, 51b12, 51b15, 52a13, 52a15, 

52b4, 53a1, 53b6.ne, 54b9, 55a4, 

55a9, 56a11, 56a15, 56a3, 56a7, 

57a8, 58a9, 59a6, 59b2, 59b3, 60b11, 

60b13, 62b2, 63a7, 63a8, 64b14, 

65b16, 65b6, 66b15, 68a1, 68b10, 

69a9, 70a16, 71a4, 71b9, 73b1, 

73b10, 73b14, 73b7, 74a13, 74a8, 

74a9, 75a7, 75a9, 75b5, 76a2, 76a4, 

77a1, 77a3, 77a11, 77a16, 77b11, 

78b8, 78b9, 79a17, 79a17, 79a2, 79a9, 

79b11, 79b13, 80a10, 80a11, 80a12, 

80a13, 80a14, 80a7, 80a8, 80b11, 80b4, 

80b5 

dÀéim (Ar.): Devamlı, sürekli. 

 d. 3a14, 4b13,  9a10,  13b13, 

22a3, 34a14, 47a7, 48a13, 50a7, 53b2, 

54b5, 56a15, 56b6, 56b8, 63a6 

dÀimÀ (Ar.): Her vakit. 

 d. 22a13 

daúiúa: Bir saatlik zamanın altmışta biri. 

 d. 34a13 

daldur-: Daldırmak. Dalma işini 

yaptırmak.  

 d.21b3 

dÀnÀ (Far.): Bilen, bilgiç. 

 d. 21a7 

dÀne (Far.): Tane. 

 d.+sinden 5b9 

dÀr (Ar.): Ev. Yurt. 

 d.+ı 63b14 
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dar aàacı (Far.): İdam mahkumlarını 

asmak için dikilen direk. 

 d. 43a15, 46b5 

dara-: Taramak. Aramak. 

 d.-yalar 78b9 

darb (Ar.): Dövme, vurma. 

 d. 22b10, 22b16 

 d.+ın 22b16 

 d.+ını 22b15 

 d.+lar 22b11 

darıl-: Darılmak. Küsmek. 

 d.-ur 49a9 

dÀrü’l beúÀ (Ar.): Ahiret.  

darü’ã-ãafÀ (Ar.): Safa yeri. 

 d.+da 47b15 

 d.+dan 48a1 

 d. 64a8 

dÀsitÀn (Far.): Destan. Hikaye. 

 d.+ım 37a6 

dÀye (Far.): Süt nine.  

 d. 9b15 

 d.+yesi 12b10 

daèvÀ  (Ar.): Şikâyetçi olarak 

mahkemeye başvurma. 

 d. 30b3 

 d.+sın 50a4 

 d.+yı 49b17, 50a5 

daèvÀcı (Ar.): Dava eden kişi. 

 d.+nuñ 24a16 

daèvet (Ar.): Çağırma. 

 d. 31b5, 35b7, 38b10, 54b15, 

54b9, 55a10, 55a11, 55a4, 57b12  

daèví (Ar.): Bir kimsenin hakkını 

araması. 

 d. 33b1, 79a15 

d.+ñiz 24a1 

de-: Demek. Söylemek. 

 d. 10b16, 16b3, 31a1, 37a1, 

41a10, 44a7, 50b1, 53a10, 55a4, 69a16, 

74b3, 78a11 

 d.-di 7a6, 18b4, 19a12, 19a13, 

22b3, 23a10, 23a11, 23a9, 24a10, 
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24a15, 24a4, 24a5, 24b4, 25a1, 

25a15, 25b10, 26b3,  26b10, 26b6, 

27a12, 27a12, 27a13, 27a9, 28b5, 

28b8, 30a3, 31a3, 31b5, 35a3, 38b17, 

39b14, 47b11, 54a10, 54b12, 54b13, 

55a13, 58b13, 61b3, 63b11, 64b1, 

64b11, 64b2, . 64b12,  65a3, 64b6, 

65a6, 65b4, 65b6, 66a3, 73b1 

 d.-diler 6a3, 9a4, 9b13, 16b7, 

18a7, 18a8, 18b5, 18b5, 23b3, 24a11, 

28b2, 35b10, 35b8, 36b1, 36b8, 39a6, 

42a3, 44a13, 44b17, 71a13 

 d.-dügi 56a8, 79b6 

 d.-dügini 5b9 

 d.-dügüm 31b9, 57a7 

 d.-düñ 35a1, 50a12, 70a17 

 d.-medi 37a2 

 d.-medüm 67a8 

 d.-mekle 46b16 

 d.-mezdi 24a9 

 d.-mişdi 12b5 

 d.-mişdür 54a14, 79a4 

   d.-r 6b6, 7b6, 8a10, 8a10, 10a16, 

12a7, 12a9, 12b14, 14a14, 14a15, 14a5, 

17b12, 18b10, 18b2, 25b12, 25b12, 

26a6, 28b8, 29a15, 29b4, 29b6, 31a2, 

31a7, 31a8, 36b14, 43a12, 43b11, 

43b15, 43b4, 43b4, 45a7, 45a7, 45b4, 

45b8, 46a13, 46b13, 47b7, 47b9, 48a13, 

48a14, 48b13,  51b13, 51b5, 59a12, 

61a14, 61a14, 61b4, 63a3, 63a3, 63a12, 

66b10, 66b10, 67a10, 67a10, 67a9, 

68a4, 71b15, 71b15, 72a1, 74b11, 

74b11, 74b9, 75a5, 75b7, 75b7, 78a2 

 d.-rdi 3a16, 10a11, 34a5, 

62a3,69a5 

 d.-rem 24b1, 57a8 

 d.-ridi 35a17, 67b16, 69a11 

 d.-riken 12b6, 71a2 

 d.-ise 37a1 

 d.-sen 21a5, 26b6, 31b3 

 d.-risen 7b7 
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 d.-riseñ 49b3, 49b4 

 d.-riz 3b3, 50a11, 54b5 

 d.-rler 10a6, 22b15, 42b2, 

46a10, 67a8, 72b4, 72b4 

 d.-rlerdi 63a4 

 d.-rleridi 40b461a11, 63a5 

 d.-rsin 21a6, 24a14, 24b17 

 d.-rsiñ 48b7 

 d.-rsiz 24a10, 25b9 

 d.-ye 36b12, 37a12, 38a9, 

47a7, 49b17, 68a12, 68a17, 68b2, 

72b2 

 d.-yelüm 1b1, 23b8, 24a11, 

30b7, 77b3 

 d.-yem 3a4, 3a5, 3a5, 3a6, 

6a16, 23a2, 34b15, 50a13, 57a5, 

57b3, 67b9, 75b6 

 d.-en 10a5 

 d.-yesin 8a13, 71b11, 71b11 

 d.-yeyim 3b6, 10a4, 36a14, 

74a14 

 d.-yeyüm 45b9 

 d.-yü 11a14, 29a10, 31a17, 

38b7, 38b10, 42a4, 48a16, 48b16, 50a3, 

51a13, 58b8 

 d.-yüb 9a2, 53a10, 57b8, 70a2, 

74a7, 76b9 

 d.-yüben 17b2, 48b1 

 d.-üver 58b9, 71b4 

d.-yüvir 59a9 

deb-: Depmek. Tekme atmak. 

 d.-di 22b2 

 d.-ti 22b9 

dede: Torunu olan erkek. Büyük baba. 

 d. 21b3, 36b1, 36b8, 44a16, 

69a16 

 d.+m 20b1 

 d.+si 6a15, 7b1, 16b14, 16b15, 

17b2, 18b4, 18b7, 19b3, 21b2, 21b5, 

25a4 

 d.+sine 17a8, 25a1, 20a2 

 d.+siyle 23b12 
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defin (Ar.): Gömülmüş, gömülü.  

 d. 66b1, 69b14, 69b4, 74a2 

 d.+i 66a.14, 66a16 

degin: Dek. 

 d. 33a12, 40a10, 41a1 

degil: Cümle içinde art arda 

kullanılan iki veya daha çok özneyi, 

tümleci, yüklemi, aralarından 

bazılarına olumsuzluk kavramı 

vererek birbirine bağlayan veya 

yüklemin olumsuz çekimini sağlayan 

kelime. 

 d. 7a1, 14a8, 16b5, 24a3, 

26a17, 33a10, 33a11, 33a12, 33a8, 

33a8, 33a9, 33a9, 33b1, 33b2, 33b3, 

41b15, 60a7, 61b10, 64b13, 65a13, 

65a14, 67b10, 73a8, 76b16, 78b12, 

79a9 

 d.+durur 74b16 

 d.+dür 19a5, 22a2, 23a10, 

23a10, 24a11, 24a7, 41b14, 41b14, 

45a9, 63b11, 64b17, 64b17, 65a3 

 d.+em 23a13, 24b8, 27a4 

 d.+se 73a9 

 d.+sen 42b8 

 d.+señ 15a7 

degşüril-: Değiştirilmek. 

 d.-sün 50b3  

degür-: Eriştirmek, bildirmek. 

 d.- 63a13 

 d.-di 45a8, 64a15 

 d.-e 62b8 

 d.-gil 61b9 

dek: Kadar. 

 d. 7a6, 16b11, 19b7, 62a13, 

71b17 

del-: Delmek. 

 d.-erdi 36a3 

delÀlet (Ar.): Yol gösterme. 

 d. 22a7 
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delü: Deli. Akli dengesi bozulmuş 

olan. 

 d. 63b10 

 d.+den 49a2 

dem (Ar.): Hazırlanan çayın renk ve 

koku bakımından istenilen durumu. 

Pişirilen yemeklerin yenecek kıvamda 

olması.  Soluk, nefes. Zaman, çağ. 

 d. 5b10, 6a14, 6a15, 6a7, 

11a5, 11a5, 11b12, 12a12, 12b4, 

12b4, 12b6, 17a4, 17b7, 18b11, 18b7, 

19b3, 22b10, 27a13, 29b2, 30a5, 

36b7, 40b15, 41b6, 45a5, 45b4, 

47a11, 47b11, 48b15, 51b6, 53b8, 

57b16, 60a14, 60a14, 61a16, 62a9, 

63a11, 63b17, 63b3, 65b1, 65b4, 

66b4, 67a3,  67a12, 67b8, 68b3, 

68b5, 69a1, 71a14, 73a15, 73a17, 

73a3, 73b6, 73b6 

 d.+de 4a10, 6a12, 19a4, 22b3, 

22b3, 27a3, 29b11, 29b7, 43b15, 47b3, 

72a5, 78b2 

 d.+i 77a15 

dem-À-dem (Far.): Her vakit, sık sık. 

 d. 34a8, 35a11 

demek: Söylemek. 

d.+dür 48b15, 48b17, 49b13, 

49b15 

d.+den 47a8  

 d.+e 74a15 

deng: Denk.  

 d.+in 37b5 

denil-: Denilmek. Söylenmek. 

 d.-di 8a5 

deñiz: Yer kabuğunun çukur 

bölümlerini kaplayan, birbiriyle 

bağlantılı, tuzlu su kütlesi. 

 d. 21a7 

deñlü: Kadar. 
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 d. 9b16, 23a3, 23b5, 40a1, 

43a5, 72b11  

der-bend (Far.): Dar boğaz. 

 d.+leri 22a10 

derd (Far): Kaygı, üzüntü, keder. 

 d. 3a15, 40a13 

 d.+den 70a12, 70a12, 70a8, 

74a12 

 d.+dür 69b3 

 d.+e 26b7, 27b5, 30a14, 67a4, 

69a10, 69a15, 69a16, 69b15, 70a10, 

70a10, 71a12, 72a13, 72a17, 72a7, 

73a16, 73b1, 74a11, 74a11, 74a12, 

80b4 

 d.+i 3a11, 28a11, 30b5, 

57a11, 65a8, 69a13, 74a13, 77a5 

 d.+ile 4b15, 6a16, 35a16, 

46b15, 47a5, 59b1, 69a12, 69a14, 

69a3, 71b2 

 d.+ime 5b5, 25b17, 32a6 

 d.+imüze 1b2, 27a9 

 d.+inden 57a10, 57a11, 69a15 

 d.+inde 77a6 

 d.+ine 10a11, 22a3, 30b5, 33a1, 

38a6, 72a4 

 d.+ini 40a13, 75b15 

 d.+inüñ 17a2 

 d.+iñ 24b4 

 d.+iñe 13b12, 30a14 

 d.+lere 5a15, 68a2, 73b2 

 d.+lerime 13a7 

 d.+leriñ 27a17 

 d.+lerüñ 14a14, 72a2, 77a5, 

77a5 

 d.+üm 28b8, 65a6 

 d.+üme 2b7 

 d.+üñe 25b1, 40a13, 45a12 

derdimend (Far.): Tasalı, kaygılı. 

 d.+i 3a11, 48b8, 78b6 

dere: Genellikle yazın kuruyan küçük 

akarsu. 

 d.+de 14b14 
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der-gÀh (Far.): Tekke. 

 d. 4a6, 28b3, 53b2, 65b11 

deróÀl (Far.): Hemen. 

 d. 18b11, 18b11, 27a16, 54a1  

deri: İnsan ve hayvan vücudunu 

kaplayan tüy, kıl veya pulla kaplı 

tabaka, cilt, ten. 

 d. 32b5 

deril-: Dirilmek. Toplanmak. 

Tecemmü etmek. 

 d.-diler 8b5, 25b6, 35b8, 

38a16 

 d.-e 67a10 

 d.-üb 17a5, 35b16 

derle-: Terlemek. 

 d.-se 32b5 

dermÀn (Far.): Takat, güç. 

 d. 5a15, 5b5, 14a1, 25b1, 

26a14, 26a14, 26a3, 27b6, 30a14, 

32a6, 38a6, 40a13, 57b2, 68a2 

 d.+da 26a4 

 d.+ı 25b15, 57a11 

 d.+imiş 33a1 

dertli: Dert sahibi kimse. 

 d. 13b16, 15b8, 35a8, 35b14, 

36b15, 37a9, 57b2, 70b3, 74a14 

 d.+iken 72a7 

derviş (Far.): AllÀh için 

alçakgönüllülüğü ve fukaralığı kabul 

eden veya bir tarikata bağlı bulunan 

kimse. 

 d.+ler 60b9 

derya (Far.): Deniz. 

 d.+sına 2b8 

destÀn (Far.): Hikaye. 

 d. 1b13 

deste-gír (Far.): Elinden tutan, yardımcı. 

 d.+i 26a4, 26a4, 50b8 

destÿr (Far.): İzin, müsaade. 

 d. 7a3, 7a6, 58b11, 58b15, 58b9, 

59a3, 63b10, 63b2, 63b8, 66b13 

 d.+ile 58b14 
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dev: Çok iri, çok büyük. 

 d.+e 74b11 

devÀ (Ar.): İlaç, çare. 

 d. 69a16 

 d.+dur 73b2 

 d.+sından 21a7, 22a3 

deve: Geviş getiren memelilerden, 

boynu uzun, sırtında bir veya iki 

hörgücü olan, yük taşımakta 

kullanılan hayvan. 

 d.+cügi 74b2 

 d.+cügüm 75a14 

 d.+cük 74b8, 75b1, 75b10, 

75b11 

 d.+den 46a15, 75b8 

 d.+müz 36b3 

 d.+nüñ 75b9 

 d.+ñüz 36b6 

 d.+si 36b8 

 d.+ydi 26b16 

 d.+ye 11a14, 34a11, 36a16, 

36b2, 74b4 

 d.+yi 74b3, 74b3 

devlet (Ar.): Bir hükümet idaresinde 

teşkilatlandırılmış olan siyasal topluluk. 

 d. 10b5, 13a5, 13b8, 41b3 

 d.+i 10a8, 62b3 

devletlü: Mutluluk ve refah içinde olan 

(kimse).  Osmanlı Devleti'nde paşa, 

vezir vb. devlet adamlarına verilen 

unvan. 

 d.+imiş 63a4 

devr: Devir. 

 d. 50a2 

deyici: Söyleyen, dile getiren kişi. 

 d. 30b2 

deyr (Ar.): Manastır, kilise. İnsanlık 

alemi, bu dünya. 

 d.+i 39a11, 39b5 

dışlıú: Rahat, huzur, iyi geçim, dirlik. 

 d. 9a9 
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di-: Demek. Söymek. 

 d.- 12b8, 20a9, 25a10, 43a2, 

64a16, 70b2, 70b7, 72a6, 72b4, 72b6 

 d.-di 5b11, 5b12, 6b2, 7a2, 

7a3, 7a5, 7b4, 7b9, 8a9, 8b17, 8b9, 

9a5, 10a15, 10b11, 10b17, 10b5, 

11a3, 11a7, 11a10, 11b12, 12a15, 

12a16, 12a8, 12b10, 12b9, 13a1, 

13b10, 13b11, 13b12, 13b14, 13b5, 

13b8, 14a13, 14b1, 15a4, 15a5, 15b4, 

15b7, 16a1, 16a10, 16a2, 16a3, 16a7, 

16b1, 16b12, 16b15, 16b5, 17a8, 

17a8, 17b2, 18a1, 18a5, 18b1, 18b4, 

18b8, 19a13, 19a4, 19a6, 19a8, 

20a11, 20a5, 20a5, 20b1, 20b5, 20b7, 

20b8, 21a9, 21b3,  21b5, 22a14, 

22b17, 22b7, 23a10, 24a1, 24a3, 

24b16, 24b7, 25a10, 25a10, 25a11, 

25a11, 25a5, 25a7, 25b15, 25b7, 

26a7,  26a14, 26b8, 26b13, 27a10, 

27a11, 27a15, 27a4, 28b2,  28b10, 

29a6, 29a7, 29a11, 29a13, 29a14, 

29a15, 29b2, 29b5, 29b9, 29b10, 29b16, 

29b17, 30a3, 30a4, 30a5, 30a7, 30a7, 

31a1, 31a2, 31a6, 31b12, 31b3, 32a8, 

34b8, 35a4, 35a5, 35b6, 36b10, 36b11, 

36b12, 36b5, 38b17, 38b2, 38b4, 39a12, 

39a15, 39b11, 39b12, 39b13, 39b15, 

41a15, 41a16, 41a5, 41a8, 41b12, 

41b13, 41b15, 42a1, 42a16, 42a5, 42a9, 

42b7, 42b8, 42b9, 43a1, 43a11, 43a3, 

43a7, 43b16, 44a11, 44a11, 44a16, 

44a2, 44a9, 44b11, 45a2, 45a6, 45a9, 

45b16, 45b6, 46a9, 47b2, 47b8, 48a2, 

50a15, 50b15, 50b17, 50b17, 50b3, 

50b5, 50b8, 51a14, 51a16, 51a5, 51a9, 

51b12, 51b3, 51b5, 52a1, 52a11, 52a13, 

52a2, 52a6, 52a7, 52a8, 52a9, 53a3, 

53a3, 53a4, 53a8, 53b8, 53b8, 54a5, 

54a6, 54a7, 55a1, 55a11, 55a12, 55a16, 

55a2, 55a4, 55a6, 55a7, 55a8, 55b10, 

55b12, 55b2, 55b5, 55b7, 57b10, 57b12, 
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57b14, 57b15, 57b16, 58a11, 58a14, 

58a6, 58a9, 58b7, 59a1, 59a10, 

59a13, 59a14, 59a17, 59a2, 59a4, 

59a7, 59a8, 59b10, 59b11, 59b16, 

59b5, 59b6, 60b1, 60b2, 60b8, 61a2, 

61a4, 61a9, 61b1, 61b3, 61b4, 61b11, 

61b8, 62a7, 62a13, 62a14, 62a5, 

62a8, 62b1, 62b11, 63a2, 63a9, 63b1, 

63b4, 63b5, 63b7, 63b8, 64a10, 

64a12, 64a16, 64b6, 64b10, 64b11, 

64b13, 64b14, 64b17, 64b3, 64b8, 

65a1, 65a12, 65a13, 65a16, 65a17, 

65a4, 65b1, 65b11, 65b11, 65b12, 

65b15, 65b2, 65b3, 65b3, 65b5, 65b9, 

66a.14, 66a12, 66a16, 66a16, 66a8, 

66b1, 66b16, 66b17, 66b3, 66b4, 

66b7, 66b8, 66b9, 67a10, 67a15, 

67a17, 67a2, 67a6, 67b1, 67b2, 67b2, 

68a3, 68b15, 68b15, 68b3, 68b3, 

69b10, 71a10, 71a10, 71a16, 71b16, 

71b4, 72a10, 72a12, 72a6, 72a8, 

72b14, 72b17, 72b2, 72b4, 72b4, 72b5, 

73a3, 73a4, 73b7, 74b1, 74b12, 74b15, 

74b3, 74b4, 75a11, 75a13, 75a5, 75a6, 

75b13, 75b2, 75b3, 79a12, 79a16, 

79b10, 79b13, 79b13 

 d.-digi 16b1 

 d.-digim 3b14, 10b7, 20a13, 

54a2 

 d.-digin 37a2 

 d.-digüm 26b11 

 d.-dik 36b16, 36b17 

 d.-diler 3b11, 8b3, 8b6, 10b15, 

11b14, 15b3, 16b6, 16b9, 18b3, 19a2, 

19a2, 19a3, 19b1, 20a2, 20a3, 20a3, 

23b14, 23b16, 26b5, 34b7, 35b11, 

35b11, 35b15, 36b3, 38a17, 38b15, 

38b3, 39a4, 39a8, 41b14, 41b16, 41b3, 

42a14, 42a15, 43b2, 44a16, 45a13, 

46b8, 46b9, 49b12, 53a15, 53a16, 53a5, 

53a6, 53b5, 55b6, 58a3, 60a16, 60b15, 
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61b16, 61b6, 69b15, 70a2, 73b15, 

74a6, 74a6, 74b16, 75a3, 79a11 

 d.-dim 7a5, 11b15, 31a12, 

51a3, 52a2 

 d.-dise 78a4 

 d.-dügi 79b9 

 d.-dügim 12b2, 29a7, 37a13 

 d.-dügin 11b6 

 d.-dügini 78a9 

 d.-dügün 41b15 

 d.-dügünden 78a3 

 d.-dükleri 79a7 

 d.-düklerin 41b6 

 d.-düklerini 46a4 

 d.-düm 4a8, 7a1, 7a2 7a3, 

15b4, 31a13, 39b13, 47b17, 51a8, 

51b3, 52a14, 63b9, 67a9, 80b10, 

80b3, 80b3, 80b4, 80b5 

 d.-dümse 66b6 

 d.-düñ 21b5, 27a10, 35a3, 

44b2, 44b2 

 d.-gem  

 d.-gil 16a11, 66b3, 75a5 

 d.-ledi 54a4 

 d.-ler 63b10 

 d.-me 4b3 

 d.-medeñ 7b8 

 d.-mege 65b17 

 d.-megi 58a13 

 d.-meyeydüm 37a10 

 d.-mezdi 28a11, 29b13, 34a12, 

34a6, 34a7 

 d.-mezem 49b15 

 d.-mezler 33b9 

 d.-mişdür 79b9 

 d.-ñ 41b13, 41b13, 61a8, 63a7 

 d.-ñüz 46a10, 61a6, 69a13    

 d.-r 6b5, 11b11, 12b10, 13a6, 

14a7, 20a8, 24a12, 24b2, 24b9, 25a12, 

29a8, 33b2, 34a2, 34a2, 36b14, 39a1, 

39a1, 41a6, 41a6, 43b7, 46a13, 48a17, 

50a15 50b13, 50b16, 53a6, 54a1, 54a6, 
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58b16, 58b4, 58b4, 59a15, 59a15, 

59a5, 59a5, 59b15, 59b15, 61a11, 

61b13, 61b13, 62b7, 64b3, 64b3, 

65b9, 67a5, 67a5, 68b14, 68b14, 

71a17, 71a17, 71b12, 71b5, 71b5, 

72a1, 72a16, 72a16, 72a2, 73b12, 

73b12, 73b4, 73b4 

 d.-rdi 36b9, 67b14, 67b16, 

69a13 

 d.-rem 45a2, 60b11 

 d.-ridi 35b1, 69a12 

 d.-ridim 67a8 

 d.-riken 9b17, 9b17 

 d.-rin 25a16 

 d.-rincek 77b2 

 d.-risem 71b12 

 d.-rler 27b4, 43b17 

 d.-rse 37a14 

 d.-rsin 50a4 

 d.-rüm 11b11 

 d.-rüz 8a1, 8a2 

 d.-se 22a6, 48b6  

 d. 28b3 

 d.-sek 7b8 

 d.-seler 34a10, 48b10 

 d.-sem 37a9, 52b5 

 d.-señ 10a10 

 d.-sün 28b4 

 d.-ye 4a14, 4a15, 76b5 

 d.-yelüm 4a7, 4b15, 17a3, 37b1, 

37b15, 63a8, 66a11 

 d.-yem 33a6, 34b13, 40b1, 56b2, 

72b3 

 d.-yemezdi 72b11 

 d.-yesin 78a17 

 d.-yeyim 11b5, 11b6, 36b10, 

70b3, 74b6, 79b2 

 d.-yeyin 37b3 

 d.-yü 37b9 

 d.-yüb 29a17, 30a2, 34b6, 35a7, 

36b9, 36b11, 39a13, 67b14, 70a7, 

71b11 
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 d.-yüben 2a6, 4b14, 9a13, 

31b14, 38b16, 41b10, 64a10 

dib: Dip. 

 d.+i 39b1 

díêÀr (Far.): Yüz, çehre.  

 d.+ıñ 4b11 

dik-: Dikmek. 

 d.-di 46b5 

 d.-se 38a7 

dikil-: Dikilmek. 

 d.-miş 73a8 

 d.-ür 17a5 

 d.+üñ 53a5 

dil: Ağız boşluğunda, tatmaya, 

yutkunmaya, sesleri boğumlamaya 

yarayan etli, uzun, hareketli organ, tat 

alma organı. 

 d. 3a3, 33a3, 33a5, 33b9, 

34b6, 37a8, 37a12, 37a16, 37b12, 

38b16, 45b8, 46b16, 47a8, 65b17, 

72b11, 73b2, 76a3, 76b17, 78a12, 80b6 

 d.+de 2b3, 37a6 

 d.+den 22a5, 37b7, 40b1, 78a6 

 d.+dür 37b12 

 d.+i 9b12, 14a5, 34b12, 37a1, 

37b11, 40a4, 45a5, 52b3   

 d.+in 43a12 

 d.+inde 43b13 

 d.+inden 2a4 

 d.+ini 43b14, 46b11 

 d.+iñ 37b2 

 d.+iñüz 42a16 

 d.+iñüzde 58a13 

 d.-iyle 52b7, 57b3 

 d.+le 52b5 

 d.+lerde 1b13 

 d.+leri 63b16 

 d.+lerinde 62b2 

 d.+lerinden 67a16 

 d.+lerini 46b3 

 d.+ü 17b1 
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 d.+üm 43b16, 47a10, 47a9 

 d.+üme 47a11 

 d.+ümüzden 77b1 

dildir-: Dildirmek. 

 d.-ürsin 2a1  

dile-: Dilemek. 

 d.- 23a2, 59b11 

 d.-di 6a14, 55b14, 67b7 

 d.-diler 49b11 

 d.-dim 6a7 

 d.-dügünce 52b12 

 d.-düm 7a4, 75a1 

 d.-düñ 1b11 

 d.-gil 45a4 

 d.-medüñ 1b11 

 d.-mezem 28b7, 66b2 

 d.-mezler 49b12 

 d.-mezsem 76b17 

 d.-ñ 53a10, 53a11 

 d.-r 17a6, 22a2, 58a8, 59a3, 

74b9 

 d.-rdi 29b13 

 d.-rem 2b7, 3b15, 4b4, 41a10, 

55b11, 73b12, 76b17, 77a1, 78b3 

 d.-risen 25a16 

 d.-rlerdi 49b12 

d.-rsin 14a17 

d.-rüz 1b4, 80a15 

 d.-rler 9a2, 53b4 

 d.-se 23a3  

 d.-rse 54a5 

 d.-rseñ 25a1, 31b10, 39b7, 

47b11, 47b15, 54b6, 56b9, 59a11, 

59a12, 64b5, 66a15 

 d.-yenleri 4b4 

 d.-yenüñ 39b8 

 d.-yübdür 52b11 

dilek: İstek.  

 d. 53b7 

 d.+e 3a14 

 d.+ler 19a3, 49b10 

 d.+üm 53a4, 53a4 
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dilenci: Geçimini dilenerek sağlayan 

kişi. 

 d. 79a10 

dimÀà (Ar.): Beyin. 

 d.+uña 37b13 

dín (Ar.): AllÀh’a inanma ve 

bağlanma. 

 d. 31b17, 32a1, 62b4 

 d.+den 31b12, 69a9 

 d.+e 43b10, 66a2 

 d.+i 9a10, 51a17, 60b12, 

60b17 

 d.+ine 31a6, 31a6, 31a11, 

35b2, 39a7, 51a6 

 d.+iñe 45a9 

 d.+ini 34b7 

 d.+ün 76a9 

 d.+üñi 76a1   

diñ-: Dinmek. Geçmemek. 

 d.-di 47b3 

 d.-medi 31b8 

 d.-memişdi 71b9 

 d.-mez 75b4 

dinil-: Denilmek. Adı verilmek. 

Söylenmek. 

 d.-mez 2b3 

 d.-mişdür 71a9  

diñle: Dinlemek. İşitmek, kulak vermek. 

 d. 6b1, 10a5, 10b1, 11b5, 12a3, 

15b10, 21a3, 22a7, 22a8, 29b17, 30b10,  

32b9, 33a7, 36a14, 37b15, 40a8, 40b7, 

41b12, 42b2, 42b6, 43b11, 44a5, 44b9, 

45b7, 46b2, 46b4, 47a8, 47b7, 48a13, 

52b15, 53b8, 68a1, 68a4, 70b11, 70b12, 

70b3, 70b8, 72b7, 74b11, 74b13, 74b6, 

75a13, 76a4, 76b14, 79b9 

 d.-di 5b14, 43a11, 48a1 

 d.-diler 72a3 

 d.-düm 68b14 

 d.-düñ 36a13, 78a2 

 d.-gil 6a16, 26a8, 30b8, 30b11, 

40b1, 40b3, 50a12, 72b3 
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 d.-medin 24a17  

 d.-mezsin 76a11 

 d.-ñ 36b10, 57b10, 66b6 

 d.-r 10a4 

 d.-sen 54b8 

 d.-yem 43a2 

 d.-yen 34a3 

 d.-yene 4a11 

 d.-yenüñ 4b6, 80a14 

dinsiz: Dini olmayan kişi. 

 d. 18a7 

diri: Yaşamakta olan, diri. 

 d. 62a1 

diril-: Dirilmek. 

 d.-di 74a3 

 d.-diler 20a2 

 d.-ib 23b6 

 d.-memişiz 14a13 

 d.-sin 57b12 

 d.-üb  28b2, 77b15 

dirlig: Yaşayış, hayat. 

 d.+in 14a13 

diş: Çene kemiklerinin üstüne dizili, 

ısırıp koparmaya ve çiğnemeye yarayan 

sert, beyaz organlardan her biri. 

 d.+i 72b8 

 d.+ini 34b17 

 d.+leri 32b6 

ditre-: Titremek. 

 d.-di 29a11 

 d.-ridi 26a11 

divÀr (Far.): Duvar. 

 d. 6a1 

 d.+ı 6b3 

diyÀr (Far.): Memleket.  

 d.+a 2b12 

diyüş-: Söyleşmek. 

 d.-ürler 75a2 

diz: Kaval, baldır ve uyluk kemiğinin 

birleştiği yer. 

 d.+i 13a10 

 d.+in 7b2 
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 d.+inden 67a14 

 d.+ine 30b14, 58b6, 67a12 

 d.+üme 67a7, 67a7 

 d.+üñ 31b8 

dízÀr (Far.): Yüz, çehre. 

 d.+ ıñıla 77a16  

 d.-ti 43a15 

dizil-: Dizilmek. 

 d.-en 67a9 

doà-: Doğmak. 

t.-dı 5b8, 6a12, 6b6, 8a13, 

8b16, 9b2, 9b11, 13a2 

 t.-duàı 6a13 

 t.-dum 72a14 

 t.-ıncaàaz 5a12 

 t.-ısar 6a3, 6a5 

 t.-mayaydım 72a13 

 t.-muşdı 11a12 

 t.-muşıdum 45b10 

 t.-ubdur 9b5, 9b7 

 d.-unca 28a4 

dol-: Dolmak.  

 t.-a 79b13 

 t.-dı 8a13, 22a4, 49a14 

 t.-dur 77a10 

 t.-ısar 9a7 

 t.-mışdı 69b1 

 t.-muş 71a6 

 t.-ubdı 70a13 

 t.-ubdur 23a1, 78a4 

 t.-una 57b6 

dost (Far.): Sevilen, güvenilen, yakın 

arkadaş, gönüldaş, iyi görüşülen kimse. 

 d. 3a16, 64b10, 70b10, 73b16, 

78b2, 80a11 

 d.+a 64b10, 69a2, 69a2, 69a3, 

78a13, 78a16 

 d.+dan 78a15 

 d.+laruñ 77a11 

 d.+um 37a12 

 d.+umdur 7b9 

 d.+uña 66b9 
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dostça: Dosta yakışır, dost gibi. 

 d. 78a13 

dostluà: Dostluk. 

 d.+ına 5a16 

doy-: Doymak. 

 t.-am 75a1 

 t.-dı 55b4 

 t.-dular 40a1 

 d.-mazam 75b5 

 t.-unca 34a7 

dög-: Dövmek. 

 d.-düler 42b5 

 d.-düñ 19a3 

 d.-erler 69a7 

dök-: Dökmek. 

 d.-di 28b1, 28b8, 43b3, 45a17, 

45b2, 60a7, 73b6 

 d.-diler 46b8, 74a1 

 d.-erler 42b4, 43b17 

 d.-esin 20b6 

 d.-üb 53b4, 69a7 

 d.-ülen 33b2, 77b4 

dökül-: Dökülmek. Bir şeyi dökmek. 

 d.-di 39b1, 60a14 

 d.-ürdi 32b4 

dön-: Dönmek. 

 d. 7a5, 42a14, 45b16, 58b11 

 d.+er 36b11 

 d.-di 7a7, 12b11, 15a7, 18a6, 

19b3, 23a17, 30a4, 60b8, 61a14, 63b3 

 t.-diler 55a13 

 d.-düm 31b12, 51b17, 52a5, 

52a6 

 d.-e 27a11, 27a11, 71b13, 77a10 

 d.-eler 15b5 

 d.-er 1b7, 36b11, 48b7 

 d.-erse 57b5 

 d.-gil 50b13, 50b15, 50b17 

 d.-icek 63b6 

 d.-mesün 57a10 

 d.-mez 42b2 

 d.-miş 21a3 
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 d.-mişdi 69b2, 69b2 

 d.-üb 13b4, 22b14, 24a13, 

29a10, 31a16, 31b5, 43b11, 43b6, 

48a14, 50a4, 51b15, 61a16, 67a3, 

72b17, 74a3, 74b10 

 d.-üben 21b2, 26b6, 58b15, 

67a7 

 d.-ücek 54a2 

dönder-: Döndürmek. 

 d.- 57b9 

 d.-medim 78b8 

dört: Üçten sonra gelen sayı. 

 d. 6b3, 6b5, 7a8, 8a4, 14a6, 

26b16, 36a4, 40a5, 40b12, 41a5, 

41a11, 41a11, 41a11, 42a10, 42a10, 

42a10, 42b11, 46a1, 46a1, 46a2, 

70b16, 74b14 

döşek: Yatak. 

 d.+de 77a17 

 d.+üñe 27a2 

duèÀ (Ar.): AllÀh’a yalvarma, niyaz. 

 d. 4a11, 35a2, 35a7, 35b2, 45b6, 

46b12, 46b9, 48a3 

 d.+dan 4a13 

 d.+dur 4b1 

 d.+lar 4a10, 4a10, 4a12, 9a11, 

50a13 

 d.+ñı 46b9 

 d.+sın 73b14 

 d.+ya 48a2 

 d.+yı 4a12 

duduş-: Tutuşmak. 

 d.-dı 23b2 

dÿr (Far.): Uzak. 

 d. 2a14, 8a8, 62a12 

dut-: Tutmak. 

 d. 1b16, 22a8, 26b3, 32b9, 

37b15, 52b11, 56b8, 78a6, 79a1, 79a3, 

79a5 

 d.-a 47a3, 47a4, 78b15 

 d.-alum 34b2, 39a9, 43a1 

 d.-amaz 48b3 
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 d.-anlar 56a7 

 d.-ar 3b10, 11b9, 14a4, 31a16, 

36b14, 40b11, 40b9, 41b6, 48a13, 

48b8 

 d.-ardı 7a4, 34a4, , 36a1 

 d.-arlar 16a3, 41b9, 42b3, 

46b6 

 t.-arsa 78a9 

 d.-dı, 6a12, 17b2, 19a1, 

19a11, 29b11, 36b4,  46a3, 46b4,  

46a12, 46a16, 60b3 

 d.-dılar 50b4, 69b11 

 d.-dum 42a9, 50b9, 80b7 

 d.-àıl 72b3 

 d.-masa 49b14 

 d.-masun 43a13 

 d.-maya 15b1 

 d-mayalar 79a7 

 d.-mayanlar 62b5 

 d.-mazam 49b15 

 d.-muşam 12b9, 26b3 

 d.-sañ 

 d.-ub 22a10, 42a9, 43a2, 45a6, 

56b9, 73b7 

 d.-ubanı 43b14, 45a16 

duy-: Duymak, işitmek. 

 d.-a 69a4, 70a10, 70a11, 70a11, 

70a9, 74a11 

 d.-alum 69b15 

 d.-amayub 71b6 

 d.-maz 64b10, 74a13 

 d.-arlar 31a7 

 d.-arlardı 33b9 

 d.-sun 71b7 

dü (Far.): İki. 

 d. 9b8, 33a7, , 62b1 

dügün: Evlenme veya sünnet sonrası 

yapılan tören. 

 d. 38a10, 48a16, 48b1, 48b13, 

48b16, 48b8, 49a13, 49a7, 49a7, 49a8 

 d.+dür 48b7, 48b8, 48b8 

 d+e 48a17 
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 d.+leri 63b16 

 d.+üñ 48b12 

dügünci: Düğün yapan kişi. 

 d.+nüñ 49a14 

dükeli: Hep, cümle, bütün, hepsi. 

 d. 18a8, 21a2, 63b12 

 d.+ne 66a5 

düken-: Tükenmek, bitmek. 

 d.-mezdi 40a3, 40a10 

düldül: At, eşek. Zayıf hayvan. 

 d.+i 44b14 

 d.+üni 44b15 

dün: Bugünden bir önceki gün. 

 d. 2a13, 4b14, 10a2, 10b16, 

42b14, 53b1, 76a10 

dün ü gün: Gece gündüz. 

 d. 2a13, 53b1, 76a10 

dünyÀ (Ar.): Üzerinde yaşadığımız 

toprak ve denizler, yeryüzü.  

 d. 51a10, 56b3, 64b3, 76b6,  

76b9, 78b14, 79a13 

 d.+da 1b16, 2a3, 22a1, 57b7, 

62a1, 68a11 

 d.+dan 40a4, 57b6, 70b7, 71b7, 

75a12, 75b3, 78b15 

 d.+ların 77b15 

 d.+muz 55a4 

 d.+nuñ 76b6, 76b7 

 d.+sun 33b1 

 d.+ya 5b2, 9b6, 58a7, 76a15, 

76b11, 76b2 

 d.+yı 40b11, 40b9, 78b9, 79a1 

 d.+ydı 51a9 

düpdüz: Baştan başa tamamıyla 

dümdüz. 

 d. 23b7, 40a1, 40b9, 47b12, 

78b9 

dür: İnci 

 d. 30a8 

 d.+ler 32b5 

dürdÀne (Far.): İnci tanesi. 

 d.+ sine 
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dürlü: Türlü. 

 d. 13b11, 14a1, 22a7, 34b11, 

35b15, 36a8, 36a8, 40a12, 40a12, 

48a14, 48a8, 48a8, 48a8, 48a8, 54b7, 

67b5 

dürr (Ar.): İnci 

 d. 3a5, 3b9, 8b17, 9b1, 12b1, 

30a8, 32b4, 32b6, 72b8 

dürre (Ar.): Büyük inci tanesi. 

 d. 32b3  

dürreyn (Far-Ar.): İki inci. 

 d. 59b13  

düş: Hayal 

 d. 12a8, 23b11,  25b2, 56a16, 

57a2 

 d.+ini 31a1 

 d.+lerüñ 77b6 

 d.+ümde 45b17 

 d.+üñ 10b8, 12a14, 31a11, 

31b8 

 d.+ünde 10a12, 10b12, 42a7, 

45b12 

 d.+üñüñ 31a12, 31a14 

düş-: Dümek. 

 d.-di 7b4, 13a4, 18a6, 21b5, 

27a6, 31b14, 47b9, 62a13, 71b1 

 d.-düler 6b6 

d.-düm 74b13, 75a4 

 d.-düñ 71a13, 71a13 

 d.-düñise 30a14 

 d.-e 71b13 

 d.-er 30a17, 40b13, 46b14, 48b2 

 d.-erdi 36a5 

 d.-medi 6b4 

 d.-mezdi 38a4 

 d.-müş 26b3 

 d.-müşem 72a17 

 d.-üb 26a9, 31b8, 38b12, 38b9, 

45b2, 66a4 

 d.-üben 71b2 

düşmÀn (Far.): Düşman, hasım.  
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 d. 2a1, 18b1, 26a16 

 d.+a 18a10, 61a13 

 d.+larum 26a2 

düşmÀnlıà: Düşmanlık. 

 d. 16b8 

düşür-: Düşürmek. 

d.-emezsiñ 54a15 

düşvÀr (Far.): Güç, zor. 

 d. 9a6, 71a13 

düz: Düz. 

 d.+iken 76a7 

düz-: Düzmek. 

 d.-ülmüş 70b16 

düzle-: Düzlemek. 

 d.-medin 47a13 

 

eb (Ar.): Baba, ata. 

 e. 63a5 

ebed (Ar.): Sonu olmayan. 

 e. 6a8 

ebsem: Sessiz, ses çıkarmayan. 

 e. 45b2 

ebÿ-Bekr (Ar.): İlk halife.  

 e. 30b8, 40a5, 60a11, 66b3, 

69a10 

 e.+e 31b11, 31b16, 31b3, 31b5, 

60a1, 60a9 

 e.+i 61b15 

ebÿ cehl (Ar.): Asıl adı Ömer olup Hz. 

Muhammed’e düşmanlığıyla meşhurdur. 

Bedir Gazası’nda öldürülmüştür. 

 e. 36a15,36b2 

ebÿ ÙÀlib (Ar.): Hz. Ali'nin babasının 

adı. 

 e. 35a10 

ecdÀd (Ar.): Dedeler.  

 e.+ın 28a3, 80a6 

ecir (Ar.): Sevab. 

 e.+ini 25b16 

ed-: Etmek.  

 e.-iñ 60b9 

 e.-iser 25b3 
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edeb (Ar.): İyi terbiye, naziklik, 

usluluk, zariflik. 

 e. 20a4, 37a2 

edebsizlik: Edepten uzak olmak. 

 e. 18a2 

ednÀ (Ar.): Pek aşağı, en bayağı. 

 e.+ya 20a12 

efèÀl (Ar.): İşler, ameller. 

 e. 2a9 

 e.+ine 27b6 

efàÀn (Far.): Iztırap ile haykırma, 

bağınp çağırma.  

 e. 16a5, 31b11, 33a12, 43b15, 

45b3, 47b1, 60b1, 64a10, 70a13,70a2 

71b6, 73b3, 74a1, 75b10, 75b3 

 e.+ı 74a4 

 e.+ıla 43b1 

 e.+ın 35a17 

 e.+larını 74a5 

eflÀk (Ar.): Semâlar, felekler, gökler, 

küreler. 

 e. 31a9  

eg-: Eğmek. 

 e.-erdi 14b16 

 e.-üben 

eger: Şart anlamını güçlendirmek için 

şartlı cümlelerin başına getirilen kelime, 

şayet. 

 e. 11a2, 13a5, 13b9, 17b1, 22a6, 

24b11, 28b3, 28b3, 28b4, 30a1, 30a14, 

30a16, 34a10, 34a9, 36a12, 37a3, 37a5, 

37b3, 38a7, 39a9, 40a10, 40a13, 42b12, 

48a5, 48a6, 48a7, 48b6, 49a12, 49a6, 

49b2, 49b3, 51a10, 51a16, 52b2, 52b3, 

56a10, 57b1, 58b11, 58b15, 61a12, 

61a6, 65a14, 65b15, 65b16, 65b8, 66a9, 

67b9, 68a3, 69a4, 71b12, 73a10, 74a15, 

78b9, 79a15 

eglen-: Eğlenmek, oyalanmak. 

e.-düñ: 26b15 

egri: Düz olmayan.  

 e. 24b11, 65b8 
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eóad (Ar.): Tek, bir, ilk sayı. 

 e.+dan 27b5 

ehl (Ar.): Sahip, malik, mutasarrıf 

olan. 

 e.+inden 63a3 

 e.+ini 63a2 

ehl-i imÀn (Ar.): İman etmişler. İman 

sahipleri, inanmışlar. 

e. 30a10, 49b10, 51a10, 62b4, 

63b1, 63b1 

ek-: Ekmek. 

 e.-di 43a15 

 e.-din 72a7 

eúÀbir (Ar.): Rütbece, faziletçe ve 

görgüce yüksek olanlar. 

e. 28b4 

ekmeg: Ekmek. 

 e.+in 34a7 

ekmel (Ar.): Daha (en, pek) kamil, 

mükemmel ve kusursuz olan, en 

uygun, en eksiksiz.  

 e. 5a4 

ekrem (Ar.): Daha (en, pek) kerim; çok 

şeref sahibi, pek cömert, çok eli açık. 

 e. 29a9, 30a5 

eksig: Eksik. 

 e.+i 80a1, 80a1 

 e.+imüz 77b5 

 e.+üm 24b9 

eksiklik: Eksiklik. 

 e. 77b5 

 e.+üñ 14a16 

 e.+lerden 80a2 

el: Kolun bilekten parmak uçlarına 

kadar olan, tutmaya ve iş yapmaya 

yarayan bölümü. Yabancı. 

 e. 53a13, 68a14, 68a8, 68a9, 

76b9 

 e.+den 16a7, 42b13 

 e.+e 3b14, 17a4, 61b14, 70b14 

 e.+i 68a5 
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 e.+in 41b12, 43a12, 43b1, 

46a9, 46b10, 46b10, 50b17, 62b8 

 e.+inde 2a1, 3b10, 7a4, 11b8, 

22b9, 38a9, 39a4, 42b10, 50b2 

 e.+indedür 11b15 

 e.+indeki 26a15 

 e.+inden 22b16, 33a12, 38b1, 

59b8, 68a7 

 e.+ine 1b3, 7b1, 7b1, 13a8, 

13a8, 18b5, 18b9, 22b2, 23b4, 24b10, 

38a3, 61b12, 73a14 

 e.+ini 18a4, 46b14, 47b2, 

47b9, 61b10, 78b15 

 e.+iñe 12b14 

 e.+iyle 61b7 

 e.+lerinde 26a8, 41b9 

 e.+lerini 46b3 

 e.+üm 26b3, 43b5 

 e.+ümde 47b17 

 e.+üme 51a12 

 e.+ümi 26a5 

 e.+üñ 2a5 

 e.+üñde 64b15 

 e.+üñden 76b2 

 e.+üñle 75a14 

el-amÀn (Ar.): Yardım ve şikâyet edatı 

olarak "aman, medet" manasınadır. 

 e. 8a1 

el-óak (Ar.) : Hakikaten, doğrusu. 

e. 2a11, 11b12, 34b14 

el-óükmülillÀh (Ar.): Hüküm 

AllÀh'ındır. 

e. 69b15 

elem (Ar.): Acı, keder. 

 e. 17b2 

elóamdülillah (Ar): Hamdolsun. 

 e. 51a5  

ellet-: Dokundurmak. 

e.-meyem 54a8 

elli: Kırk dokuzdan sonra gelen sayı. 

 e. 26b16 

em: İlaç. 
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 e.+den 7b5 

em-:  Emmek. 

 e.-di 13b3, 13b4 

 e.-medi 13b7 

emÀnet (Ar.): Emniyet edilen kimseye 

bırakılan şey, eşya veya kimse. 

 e. 7a1 

emel (Ar.): Ümit, umma, arzu, hırs, 

tamah. 

 e.+den 76b3, 79b8 

emín (Ar.): Emniyet sahibi, korkusuz; 

birine emniyet eden, güvenen; şüphe 

etmeyen; kendisine güvenilen. 

 e. 5a9, 8a10, 65b10, 77a12 

 e.+dür 9a1, 31a4 

 e.+sin 44a17 

emír (Ar.): Bir kavmin, bir şehrin 

başı, beği. 

 e. 12a1 

 e.+i 54b8 

emr (Ar.): İş buyurma, buyruk, 

buyrultu. 

 e. 25b7, 43a14, 45a6, 45a7, 

51b2, 52a1, 52b10, 56a6, 56a7 58b7, 

60a10, 60b14, 60b17, 61a16, 63a12, 

66b7, 67a2 

 e.+e 51b5 

 e.+i 67a2, 68a10 

 e.+idür 64a7 

 e.+in 46a3, 69b4 

 e.+ini 42a9, 49b14, 60b12 

 e.+iñ 1b7, 2a9, 49b15 

 e.+iñe 59a10, 64b5 

 e.+iñsiz 1b8 

 e.+i 67a2 

 e.+üñe 59a17, 60b3 

 e.+üñi 61a3 

enbiyÀ (Ar.): Müstakil şeriat sahibi 

olmayan peygamberler. 

 e. 51b1 

 e.+dur 2a17, 9b2 
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 e.+yam 58a10 

ender (Ar.): Nadir, çok seyrek ve az 

bulunan. 

 e. 6b6 

enãÀr (Ar.): Yardımcılar, 

muavinler,müdafiler, koruyucular. 

 e. 62a4 

 e.+ımı 59a15 

enÿşe (Far.): Hoş, mesut, saadetli. 

 e. 5a8 

envÀr (Ar.): Nurlar. 

 e. 8b1, 79b15, 80a10 

 e.+ı 38a4 

eprişim (Far): Bükülmüş ipek. 

 e. 73a8 

epsem: Sessiz, ses çıkarmayan. Susan. 

 e. 43a5, 50b5 

er: Erkek. 

 e. 11b9, 24b9, 27a15, 29a4, 

31a3, 34b11, 40b5, 48b13, 50a10, 

73b3, 73b2 

 e.+den 55b16 

 e.+e 73a17, 79a16 

 e.+i 11a15, 38a8, 53a8 

 e.+idi 16a12, 26a11, 72a15 

 e.+iyle 23b2 

 e.+ler 16a3, 43b17 

 e.+ü 55b17 

er-: Ermek. Erişmek. Kavuşmak. 

 e. 57b6, 74b1 

 e.-den 37b14 

 i.-di 5a7, 10a11, 12a3, 14a5, 

14b3, 15b10, 30b6, 41a17, 44b6, 58b17, 

61b2, 65b2, 67b12, 69a6, 70b10, 71b3, 

72b5, 75b17 

 i.-diler 46a13 

 i.-dügi 50b11 

 i.-düm 52a6 

 i.-e 29a2,  29a16, 71b2 

 i.-em 31a17, 59a16, 73b13 

 i.-emedüm 72b15 

 i.-emezdi 33b12 
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 i.-en 34a2 

 i.-enleri 77b8 

 i.-er 41b7 

 i.-erler 16b13 

 i.-ersin 41b16 

 i.-evüz 77b14 

 i.-eydüm 29b8, 72a16 

 i.-işmez 2a10 

 i.-medüm 73b13 

 i.-meye 28a9 

 i.-meyüb 77a13 

 i.-mez 15a6, 15a8 

 i.-mezidi 17a2 

 i.-mişdi 35b4 

 i.-siñ 4a13 

 i.-sün 4a15 

 i.-üb 69a1 

 i.-üben 18b9 

 i.-ürdi 51b16, 73a5 

eren: Ermiş. 

 e.+ler 30b6 

 e.+lerden 79b12  

eriş-: Erişmek.  

 e.-di 10b5, 28a5, 67a12, 68b16 

 e.-e 37b13, 37b13 

ervÀó (Ar.): Ruhlar. Canlar. 

 e. 51b6 

eã-ãalatu ve-s-selÀm (Ar.): Salat ve 

selam üzerine olsun. 

e. 3b3, 4a7, 4b14, 8a2, 9a15, 

11b17, 15b1, 17a3, 19b8, 30b7, 37b1, 

37b15, 39b9, 40a16, 47a7, 50a11, 

52b13, 54b5, 57b8, 59b15, 59b2, 62b2, 

63a8, 66a11, 68b10, 70b2, 74a9, 76a2 

esír (Ar.): Savaşta düşman eline düşen 

kimse. 

 e. 3a11, 8a1 

 e.+i 48a7 

esirge-: Esirgemek. 

 e. 26a15 

 e.-mez 43b17 

 e.-mezdi 43b6 
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 e.-rdi 34a16 

 e.-rem 22b4 

 e.-rlerdi 35a15 

eski: Yeni olmayan. 

 e.+se 73a10 

esrik: Sarhoş. 

 e.+im 3a12  

eş: Benzer. Hayatını paylaştığın kişi. 

 e. 1b8 

 e.+in 64a7 

eşit: Aynı miktarda olan.  

 e.+di 61a2 

 e.+diñ 49b6 

eşref (Ar.): Şerefli. 

 e.+i 18a9 

eşüd-: işitmek 

 e.-ürdük 58a4 

eşvÀú (Ar.): Şiddetli arzular, istekler, 

neşveler. 

 e. 31a15, 56b4 

eşyÀ (Ar.): Nesneler, eşyalar. 

 e. 5a4 

et: Et.  

 e. 24b15 

 e.+i 26a11 

 e.+iñe 26a13 

 e.+ü 72b12 

et-: Etmek. 

 e.-di 7a7, 9a2, 18b5, 26b4, 

43a14, 45a7, 52a1, 52a2, 53b7, 56a5, 

56b5, 56b7, 58b3, 59b1, 63a10, 63a12, 

67a13, 75a16 

 e.-dise 52b10 

 e.-diyse 56a6 

 e.-me 15a4 

 e.-mezük 53a9 

 e.-ti 15b13, 52a17 

etbÀè (Ar.): Birinin sözüne, işine, 

mesleğine uyanlar. 

 e. 1b3 

 e.+ına 1b3 
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eteg: Etek. Giysinin belden aşağıda 

kalan bölümü. 

 e.+ine 78a7 

etvÀr (Ar.): Hal ve hareketler, işler, 

tarzlar. 

 e.-ı 19b8 

ev: Ev. Konut, hane. 

 e. 12b13, 14b1 

 e.+de 64a13, 70a11 

 e.+den 8b14, 61a16, 72a10 

 e.+e 13b16, 15b5, 15b8, 

19a12, 26b17, 42a2, 44b7, 46a13 

 e.+inde 7a7, 10a12, 45b10, 

46a7, 52b16, 52b16, 55a14 

 e.+indedür 61b1 

 e.+ine 6b2, 6b9, 7a7, 11a10, 

12b6, 19a11, 19b3, 19b4, 35a14, 

54b15, 55a11, 55a13, 55a16, 55a2, 

55b15, 63a11, 73a1 

 e.+iñ 76b6 

 e.+ler 64a4 

 e.+lerine 13b15 

 e.+ümden 5b12 

 e.+üñe 26b17 

evir-: Evirmek. Döndürmek, çevirmek. 

 e.-se 52b4 

evlÀ (Ar.): Daha uygun, daha layık. 

 e. 43b9 

evlÀd (Ar.): Çocuklar. 

 e.+ı 23a8, 56a4 

 e.+ımı 65a10 

 e.+uñ 80a8 

 e.+uña 13a5 

 e.+uñla 14b3 

evliyÀ (Ar.): Keramet sahibi olanlar, 

erenler. 

 e.+nuñ 78a7 

evãÀf (Ar.): Sıfatlar, kaliteler. 

 e.+ını 56b2 

 e.+ından 32b9 

evvel (Ar.): Önce, ilk, birinci, ibtida, 

başlangıç. 
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 e. 3b5, 5a4, 5b12, 6a15, 17a5, 

20a13, 20a9, 29b15, 30a10, 39b3, 

48b14, 49a6, 59b12, 67b12 

 e.+de 77a2 

 e.+i 70b9 

ey: Kendisine söz söylenilen kimse 

veya kimselerin dikkati çekilmek 

istendiğinde adın başına getirilen ve 

uzatılabilen bir seslenme sözü. 

 e. 2a11, 2a4, 2a9, 2b14, 3b14, 

4b12, 4b7, 5a10, 5a14, 5a9, 5b10, 

5b14, 5b16, 5b2, 5b4, 5b7, 6a11, 6a3, 

6a5, 6b2, 7a5, 7a5, 7b6, 7b7, 8a11, 

8a3, 8b6, 10a1, 11a12, 11a2, 11b10, 

12a3, 12a7, 12b7, 12b12, 14a1, 

14a16, 14a9, 14b15, 14b4, 14b5, 

15a4, 16a1, 16a11, 16a6, 16b5, 17a1, 

18b10, 19a10, 19a12, 19b1, 19b5, 

20a11, 20b5, 20b6, 21a4, 21a5, 21a6, 

21a7, 21b3, 21b5, 21b7, 22a1, 22a8, 

22b12, 22b15, 23a9, 24a10, 24a12, 

24a14, 24a15, 24a8, 24b15, 24b17, 

24b2, 24b5, 24b6, 24b9, 25b15, 25b3, 

26a14, 26a17, 26a6, 26b11, 26b2, 26b3, 

27b6, 27b8, 28a1, 28a1, 28b7, 29a7, 

29b17, 30À, 30a9, 30a9, 30b1, 30b5, 

30b11, 31a2, 31b10, 31b12, 31b17, 

31b7, 32a10, 32b2, 32b7, 32b9, 32b9, 

33a7, 34b5, 34b5, 35a2, 35a6, 35a6, 

35b12, 36b10, 36b5, 37a7, 38a12, 38a6, 

38b15, 39b13, 39b4, 40a4, 40a8, 40a13, 

40a14, 40a14, 42a11, 42b14, 42b14, 

42b2, 42b6, 42b9, 43a3, 43b1, 43b4, 

44a11, 44a16, 44a16, 44a2, 44a4, 44a5, 

44b1, 44b7, 45a2, 45b7, 46a16, 46a5, 

46b13, 46b2, 46b7, 46b9, 47a14, 47b4, 

47b7, 47b8, 48a4, 48b13, 48b7, 49b1, 

49b2, 49b5, 50a1, 50a5, 51a1, 51a12, 

51a7, 52b4, 52b7, 53a5, 53a7, 54a3, 

54a7, 54b13, 54b9, 55a1, 55a13, 55a2, 

55a2, 55a3, 55a5, 55a8, 55b2, 55b6, 

56a3, 57a2, 57a7, 58a7, 59a10, 59a12, 



 406 

59a6, 59a6, 59b14, 59b15, 60a1, 

60a11, 60b11, 60b15, 61a12, 62b1, 

62b4, 62b5, 62b8, 63b1, 63b1, 63b4,  

64a10, 64a5, 64b1, 64b13, 64b14, 

64b5, 64b9, 65a1, 65a2, 65b16, 65b9, 

66a.14, 66a3, 66a3, 66b14, 66b17, 

66b3, 67a10, 67a14, 67a5, 67b2, 

67b11, 67b3, 67b9, 68a16, 68b1, 

68b4, 69a10, 69a12, 69b15, 69b9, 

70a13, 70b11, 70b3, 70b8, 71a3, 

71b9, 72a12, 72a6, 72a6, 72b17, 

72b7, 73a13, 73a15, 73a7, 73b7, 

73b9, 74b11, 74b13, 75a10, 75a10, 

75a13, 75a4, 75a4, 75a5, 75a7, 

75b15, 76a10, 76a3, 76b4, 77a12, 

77a12, 77b7, 78a2, 78a5, 79a2, 

80a15, 80a15, 80b11 

e.+gil 51b5 

eya: Seslenmek. 

e.28a3, 30a5, 

eyit-: Söylemek. 

e. 24b17, 24b6, 24b17, 42a3 

 e.-di 23b6, 30a4, 30b8,  35a7, 

65b14 

 e.-em 9a11 

 e.-en 23b12 

 e.-eyim 33b4, 57b10 

 e.-gil 10b11, 60a1 

 e.-in 23b12 

e.ivir 65a4 

 e.-ivirgil 10b16 

 e.-ivirüñ 71a11, 71a11, 72a9, 

72a9 

 e.-meyeler 49a3 

e.-üñ 27a9, 53a9 

 e.-ür 8b16, 11a11, 11a11, 11a15, 

11a17, 11a4, 11b7, 12b13, 13a7, 14a7, 

14a9, 14b4, 14b8, 14b8, 16b11, 20a8, 

21b2, 22b15, 22b4, 23a13, 23a15, 23a2, 

24a11, 24a13, 29a14, 42b16, 43a2, 

43a6, 44a14, 44b5, 48b7, 60a9, 65b3, 

67a4, 68a6, 68b14, 72b3, 72b7 
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 e.-ürdi 69a16 

eyle-: Eylemek.  

e. 2b15, 2b4, 2b5, 2b6, 3a17, 

4b9, 4b10, 4b10, 4b7, 5a5, 5b5, 5b6, 

5b15, 5b7, 8b6, 8b8, 9a14, 9a15, 

10b4, 11a11, 11b6, 25b15, 25b17, 

26b12, 27a12, 27b3, 30a15, 30b10, 

32b1, 34b4, 36b13, 38a10, 41a16, 

42a15, 47a16, 47b17, 48a3, 51b5, 

52a13, 52b8, 54a7, 55a5, 55a6, 

56a14, 56a15, 56a16, 57a4, 57b12, 

58a15, 59a9, 61b10, 61b15, 64b11, 

65b6, 66a13, 67a2, 67a9, 68b2, 68b9, 

77a12, 77a2, 77b12, 77b7, 80a10, 

80a14, 80a8, 80b7 

 e.-di 5a1, 5a1, 8a9, 10b12, 

12a14, 16a6, 18b6, 22a13, 26b4, 

27a16, 29a3, 30a10 31a1, 34b1, 35b4, 

38a16, 40a5, 40a5, 43b1, 44b10, 

45b16, 46a3, 46b12, 46b12, 48a9, 

51a11, 51b10, 51b12, 52b1, 54a1, 

55a3, 55b13, 55b13, 55b16, 56a11, 

56b3, 56b7, 57b13, 57b15, 58a16, 58b7, 

59a5, 59b10, 60a13, 61a16, 63a16, 

67b8, 68a17, 68b16, 69a1, 70a1, 71b12, 

72a11, 72b1, 75a12, 75b12 

 e.-diler 9b15, 11a13, 19a3, 

23b17, 23b5, 27a1, 31b17, 38b10, 42b6, 

47a14, 47a15, 59b13, 69a6, 69b14, 

70a2, 73a15, 74a7, 74a7, 75b14 

 e.-diñse 1b9 

 e.-dügin 58a15 

 e.-dügüm 64b13 

 e.-dük 68a6, 68b8 

 e.-düm 29b16, 60b12 

 e.-dün 50a6 

 e.-düñ 1b10, 1b16, 1b16, 80b2 

 e.-düñse 48a5 

 e.-gil 4b8, 13b11, 52a2, 74a8, 

75b7, 80a6 

 e.-me 22a1, 57a1, 57a2 

 e.-medi 33b8, 39b2, 50a1 
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 e.-mege 37a17, 69b4 

 e.-megil 4b9 

 e.-mesün 17a1, 19a7 

 e.-meye 23b7 

 e.-meyen 33b3 

 e.-meyeydüñ 72a16 

 e.-mez 62a6 

 e.-mezem 19a13 

 e.-mişdür 40a7, 76b12 

 e.-mişem 38b2 

 e.-ñ 14b10, 20a5, 53a11, 53a4, 

53a6, 57b15, 57b16, 60b10, 60b10 

 e.-ñüz 24b14, 24b8 

 e.-r 55a11 

 e.-rem 4a12, 41a10 

 e.-señ 51a10, 66b7 

 e.-sün 33b1 

 e.-ye 4a5, 4a6, 20a6, 27b4, 

35a9, 46a2, 52a3, 53a12, 56a17, 

56b8, 71b14, 75a10 

 e.-yegil 28a3 

 e.-yeler 7a6 

 e.-yelüm 38b1, 38b4, 39a6 

 e.-yem 3a2, 3a2, 3a7, 4a2, 13a3, 

34b10, 54a9, 55a17, 55b10, 59a11 

 e.-yen 1b12, 1b12, 1b13, 1b13, 

55a17, 63a7 

 e.-yesiz 50a13 

 e.-yevüz 27b7, 55a5 

 e.-yeyin 70b5, 70b5 

 e.-yü 27b8 

 e.-yüb 2a12, 3b4, 28b9, 32a8, 

33b1, 44a5, 46a17, 46a3, 49a8 

 e.-yüben 23a7, 41a17, 55b17 

 e.-yübeni 2a5, 41b1, 65a5 

 e.-yübdür 71a17 

eylemek: Eylemek. 

 e. 71a14 

eylik: İyilik. 

 e.+e 78b8 

eyvÀh (Far.): Yazık. 

 e. 9a5, 9a5, 11q14 
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ezÀn (Ar.): Müslümanları ibâdete 

çağırmak için çok defa minareden, 

muayyen kelimeleri söylemek 

suretiyle, yüksek sesle yapılan davet. 

 e. 59b14 

ezel (Ar.): Başlangıcı olmayan geçmiş 

zaman, öncesizlik. 

 e.+den 10b9, 17b8, 20a10, 

25a15 

ezmÀn (Ar.): Vakitler, anlar, çağlar. 

 e. 47b6 

 

faèèÀl (Ar.): Çok işleyen, daima 

harekette bulunan; gayretli, çalışkan. 

 f. 2a9  

fÀóişe (Ar.): Ahlaksız kadın. 

 f.+ler 49a12, 49a16 

faòr-i èÀlem: Hz. Muhammed. 

 f.-i 62a8 

faór-i cihÀn (Ar.): Hz. Muhammed. 

 k. 19b7 

faúír (Ar.): Zengin olmayan, yoksul, 

parasız. 

 f.+iñ 2b2 

 f.+iz 50a9 

fal (Ar.): Uğur, talih, deneme. 

 f.+ı 77b5 

 f.+ıla 80À 

 f.+ına 22a7 

 f.+uñdan 80a15 

 f.+uñı 76b17 

 f.+uñla 80b1 

fÀní (Ar.): Ölümlü. Geçici. 

 f. . 29b1, 50a3, 56b7, 59b9, 

62b9, 64a13, 67a5 

farú (Ar.): Bir kimse veya nesnenin bir 

başkasıyla karıştırılmamasını sağlayan 

ayrılık, benzer şeyleri birbirinden ayıran 

özellik, başkalık, ayrım, nüans. 

 f. 27b5 
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farø (Ar.): AllÀh'ın, işlenmesi kat’i 

olarak lüzumlu, terki günah olan 

emirleri. 

 f. 51b15, 52a2 

fÀsıú (Ar.): AllÀh'ın emirlerini 

tanımayan,sapkın, günah işleyen, 

fesatçı, kötülük eden. 

 f. 48b11, 79b11 

 f.+a 48b10, 49b14 

 f.+dur 49a1 

fÀş (Far.): Meydana çıkma.  

 f. 37b8, 38a16, 49b1, 52b3, 

61a10, 68b8, 68b8, 78a13 

fÀùıma (Ar.): Hz. Muhammed’in ilk 

zevceleri Hz. Hadíce’den dünyâya 

gelen, dört kızının en küçüğüdür. 

 f. 53a1, 53b3, 55a1, 55a11, 

55a13, 55a14, 55a15, 55a16, 55a6, 

55a8, 55b13, 55b15, 55b4, 55b9, 

59b10, 59b13, 59b3, 59b5, 61b1, 

61b3, 61b5, 61b8, 63b3, 63b4, 63b6, 

64a14, 64a9, 69a15, 73a1, 73a3, 73a4, 

75a16, 75a17, 75b10, 75b11, 75b12, 

75b8 

 f.+ya 59a16, 61b2, 73a2, 75a13 

 f.+yı 75b2 

faøl (Ar.): Fazla, ziyade, artık, baki. 

 f.+ın 29a16 

 f.+ uñla 27b8 

 f.+uyla 28a3 

fedÀ (Ar.): Gözden çıkarma, uğruna 

verme. 

 f. 7b5, 9b10, 14a16, 16a10, 

30a11, 30a6, 33a6, 34b15, 38a10, 39b8, 

57b1, 62b7, 67a8 

felek (Ar.): Gökyüzü, sema. 

 f.+ler 1b7, 69a8 

feraàat (Os.): Vazgeçme, el çekme. 

 f. 14b13, 14b3 

ferÀàınet (Ar.): Hiç bir işle meşgul 

olmama, rahat etme. 

 f. 30b12 
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feraó (Ar.): Gönül açıklığı, sevinç, 

sevinme. 

 f. 2b6, 38b13, 55b8, 57a2, 

63a1 

ferd (Ar.): Tek, yalnız olan. 

f.-i faèÀl, 2a9 

f.-i sübóÀn, 5b4 

f.-i yezdÀn, 4b7 

ferd-i muùlaú (Ar.): Tek ferd.   

f. 1b6, 58a5, 65b5, 66b12  

ferişte (Far.): Melek.  

 f. 30a1 

 f.+ler 8b16, 54a3, 66b13 

ferş (Ar.): Döşeme, yayma. 

 f.+a 51b16 

feryÀd (Far.): Yardım istemek için 

çıkarılan yüksek ses, bağrışma, 

çağrışma. 

 f. 62a3 

   f.+ın 60a17  

fesÀd (Ar.): Bozukluk. 

 f. 49b14 

 f.+ı 48b14, 49a5, 49a6 

fetó (Ar.): Açma, açılma. 

 f. 8a9, 37b2, 33a5 

fettÀó (Ar.): Zafer kazanmış, üstün 

gelmiş. Fetheden. 

 f. 33a4 

fevt (Ar.): Bir daha ele geçmemek üzere 

kaybetme. 

 f. 34a13 

feyyÀø (Ar.): Feyiz, bereket ve bolluk 

veren. AllÀh. 

 f. 62a3  

fısú (Ar.): Hak yoldan çıkma. 

 f.+a 48a16, 48b1, 48b3 

 f.+ı 49a5 

 f.+lar 48a15 

 f.+u 48b14 

fièÀl (Ar.): İşler, karlar, ameller. 

 f. 18b10, 19b1 
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fidÀ (Ar.): Bir esiri kurtarmak için 

verilen şey, fidye. 

 f. 54a13, 58b4, 61a11 

fiàÀn (Far.): Iztırap ile bağırıp 

çağırma, inleme.  

f. 26a7, 35a16, 47b3, 59b14, 64a2, 

69b1, 73a5, 75b8 

 f.+ı 58b3, 61b5, 69b1, 73a16 

 f.+la 60a7 

 f.+lar 26b4, 43b14, 47a16, 

60b2, 69a6 

fiúr (Ar.): Fikir, düşünce. 

 f. 37a4, 71a7, 71b12 

 f.+i 2a10 

 f.+im 78b7 

 f.+in 3a14, 34b9 

 f.ini 55b5 

 f.+iyle 33b5 

 f.+umdur 65a6 

 

àaffÀr (Ar.): Kullarının günahlarını 

affeden, AllÀh. 

 g.+a 49b9 

 g.+dur 49b8 

 g.+ı 35a6 

àÀfil (Ar.): Gaflette bulunan, ihmal 

eden, ilerisini iyi düşünmeyen, 

dikkatsiz. 

 g. 23a16 

àÀflet (Ar.): Gafillik, boş bulunma, 

dalgınlık, dikkatsizlik, ihtiyatsızlık. 

 g. 34a15 ,54a15, 63a10, 76b5, 

78b7 

 g.+den 67b17, 78a5 

gafÿr (Ar.): Merhamet eden. 

 a.+dur 49b8 

gÀh (Far.): Zaman bildiren edat. 

 g. 11b3, 63a8 

àÀèib (Ar.): Görünmeyen, hazır 

olmayan, yok olan, kayıp. 

 g. 11b12, 29a10, 30a1, 30a7 
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àÀlib (Ar.): Galebe eden, galebe 

çalan, üstün gelen, yenen. 

 g. 28a9, 31a15, 34b16 

àam (Ar.): Tasa, kaygı, dert. 

 g. 6a10, 34a12, 49b15, 76b1 

àam-gín (Ar.-Far.): Kederli, tasalı, 

hüzünlü. 

 g.+ 3a11 

 g.+iken 76a5 

 g.+sin 21b7, 77a4  

àaní: Zengin, varlıklı, bol, doygun. 

g. 4a14, 14a12, 21a6, 27b8, 

33a4, 34b5, 37a12, 53b4, 72a16 

àarb (Ar.): Güneşin battığı taraf, 

günbatısı, batı.  

 g. 42b12 

 g.+a 9a7, 9b7 

 g.+ı 8b9, 78b9 

àareø (Ar.): Kin, Düşmanlık. 

 a. 43a7 

àaríb (Ar.): Kimsesiz, zavallı. 

 g.+i 34a16, 69a3 

 g.+iñe 16a12 

 g.+ler 77a15 

 g.+üñ 55b1 

àarú (Ar.): Suya batma; batırma.  

 g. 2b8, 5b11, 21b4, 23b13, 42b4, 

70a16, 80b5 

àavàa: Kavga. 

 g. 17b7, 78a4 

 g.+lar 9a7 

 g.+yı 62a5 

 g.+nuz 24a1 

àaybet (Ar.): Gıybet. 

 g. 76a16 

gÀye (Ar.): Maksat, meram; netice, son. 

 g.+sidür 73a12, 73a12 

àÀyet (Ar.): Maksat, meram, netice, son. 

 g. 10a8, 10a8, 11a8, 28a9, 

31a15, 34b14, 52b14, 70a6, 70b13 

 g.+de 34b12 
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àayr (Ar.): Ayrı, başka, özge, artık, 

diğer. 

 g.+ını 13a3, 25b3, 35b9, 57a1, 

66b2 77b13 

 g.+ya 77a4  

àayriye (Ar.): Gayrılık, ayrılık. 

 g. 28b6 

àazÀ (Ar.): Din uğruna savaş. 

 à.+sında 39b11 

 à.+ya 34a11, 34a11, 34b16, 

57b16,  60b10, 46b4 

àazÀb (Ar.):Dargınlık, kızgınlık, 

darılma. 

 g.+ı 61a13 

gece: Genellikle saat 22'den itibaren 

gün ağarıncaya kadar geçen süre, tün, 

şeb. 

 g. 4b3, 7b8, 9b6, 9b6, 10a12, 

11a1, 14a8, 25a2, 25a5, 25a7, 25b4, 

27a2, 28a7, 28a11, 28a12, 31a16, 

37a9, 40b8, 40b9, 41b5, 41b7, 42a7, 

42b14, 44b10, 45b12, 46a13, 50a15, 

74b7, 74b8, 74b14, 75a17, 75b3, 78b8, 

79b3, 80b8 

 g.+de 46a5 

 g.ler 33a12, 77b6 

 g.+lerde 32a11 

 g.+lerde 30a3, 33a11, 77b4 

 g.+sinde 9b4 

geç-: Geçmek. 

 g.-di 11b13, 17b2, 17b7, 42a12, 

60a12 

 g.-dügi 18b6 

 g.-düm 51b6 

 g.-düñ 18a2, 27a1 

 g.-dür 61a8 

 g.-em 65a15 

 g.-en 76b1 

 g.-er  20b4, 36a16, 41b2 

 g.-erdi  35a11 

 g.-evüz 39a10 

 g.-gil 20a13 
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 g.-miş 80a10 

 g.+sin 79b8 

 g.-üb 60b7 

 g.-üben 60a2 

geçür-: Geçürmek. 

 g.-düm 78b7 

 g.-gil 77a14 

 g.-me 22b5 

 g.-mezem 11a3 

 g.-miş 40b5 

 g.-mişem 46a11 

 g.-üb 17b11, 17b2, 17b5, 

25b5, 47b6, 51b7, 69b12 

 g.-ürdi 34a15 

 g.-ürken 42a6 

 g.-ürler 42a5  

geçmek: Geçmek. 

 g. 74b9 

gedÀlıú (Far.-Türk.): Dilencilik 

 g. 78a8 

gehi (Far): Bazen, arasıra. 

 g. 11b3 

gel-: Gelmek. 

 g. 4b15, 5b10, 6a16, 9a14, 11a7, 

12a16, 12b10, 12b2, 15a9, 19a12, 19b8, 

20a13, 21a3, 27b3, 30a11, 30b8, 33b4, 

34a10, 36a12, 38a10, 38b10, 38b7, 

40a15, 40b1, 40b7, 40b7, 41a6, 41a6, 

41b16, 44b6, 46b16, 46b2, 48a4, 49a2, 

50b3, 51b5, 52b13, 54a11, 54b8, 56a3, 

56b8, 57b8, 58b11, 61b16, 62a2, 62a7, 

64a16, 66a11, 66a13, 66a9, 68b9, 70b3, 

71b16, 73a9, 74a8, 75a2, 78a5, 79a17, 

79b3, 79b4 

 g.-di 2b12, 5b1, 5b8, 6b5, 6b8, 

7a4, 7a7, 7a9, 8a11, 8a12, 8a12, 8a5, 

8a8, 8b1, 8b15, 9a1, 9b12, 9b2, 9b9, 

10a1, 10a3, 10b13, 11a10, 11a7, 13b13, 

13b15, 14b15, 16a8,  17a4, 17a5, 18b4, 

19b4, 23b4, 24a2, 24a2, 24b7, 29a10, 

26b9, 29b16, 29b4, 30a4, 31b1, 31b1, 

31b15, 31b17, 31b2, 34a17, 36b1, 38b9, 
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39b12, 39b12, 42b7, 44a10, 44b14, 

44b17, 47a11, 47b9, 49a14, 50b13, 

50b14, 50b16, 51a12, 51a17, 51a4, 

51a4, 51a8, 51a9, 54a1, 54b15, 

55a10, 55a16, 55b12, 59a3, 59b14, 

59b3, 60a11, 60a4, 60a5, 60a6, 

61a10, 61b11, 63a11, 63a16, 63b8, 

64b7, 65b4, 65b7, 67a12, 69b13, 

69b9, 70b10, 74b14, 79b6  

 g.-digi 9b6 

 g.-diler 8b5, 9b16, 14b7, 

15b2, 39b15, 39b4, 55a14, 69b16 

 g.-dim 52a6, 52a9 

 g.-din 19a11 

 g.-dügin 39a2, 55b6 

 g.-dügine 38b13 

 g.-dügini 60a5 

 g.-düginleyin 65b16 

 g.-düm 2b13, 3a1, 31b4, 

52a13, 52a7, 55b14, 58b14, 64b5 

 g.-düñ 41b17, 42a3, 64a17 

 g.-düñüz 57b14 

 g.-e 5b11, 5b16, 6a6, 25a14, 

38b8, 61a16, 64b6, 68a4, 68b2, 79a5, 

79b10, 79b13 

 g.-eler 79a10 

 g.-en 30a8, 37a7, 56a9, 64a8 

 g.-endür 29b15, 29b6 

 g.-enler 58a7 

 g.-enlerüñ 17b6 

 g.-esen 57a8 

 g.-evüz 38b8 

 g.-icek 23a7 

 g.-imez 10b10 

 g.-ince 29b17, 52b1, 68b11 

 g.-iser 2b12, 8b17, 9a7, 12b5 

 g.-iserdür 34a17 

 g.-medin 5b2 

 g.-medüm 35a3 

 g.-memişdi 17b5 

 g.-memişdir 23a4 

 g.-memişdür 6a4, 26b2 
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 g.-mesün 66b5 

 g.-meye 11a2, 26b11 

 g.-mez 34a8, 44a1, 58a9, 64b2 

 g.-mezem 67a1 

 g.-miş 9a5, 9a5 

 g.-mişdür 12b7, 61b4 

 g.-mişem 35a5, 35b7, 42b1, 

71b5, 72a8 

 g.-se 35b1, 38a6, 47b5, 55a4 

 g.-sün 23b3, 45a10, 50b6, 

55a13, 59a12, 59a4 

g.-üb 6a11, 8b12, 10a12, 

11b9, 12a4, 12b3, 16a3, 16b1, 17b12, 

18b3, 19a2, 19a4, 23a14, 23b17, 

25a9, 25b5, 29b14, 31b16, 35b6, 

35b8, 36a16, 36a6, 38b14, 44b10, 

48a17, 51a8, 51b1, 52a17, 55a14, 

56a4, 56a5, 56b3, 56b4, 56b5, 56b6, 

57b12, 59a5, 63a11, 63a15, 64a15, 

64b7, 65a16, 65b10, 65b2, 66b5, 

74a3, 74b11, 74b9, 75b11, 77b2 

 g.-übdür 25b10, 29b7, 59a2, 

59b8, 78a4 

 g.-üben 3b10, 16b13, 16b3, 

17a6, 17b1, 23b10, 23b11, 27a2, 29a2, 

43a9, 47b14, 51a1, 59b15 

 g.-übeni 9a4, 43a16 

 g.-üñ 7a8, 8b4, 23b7, 25a5, 

25a8, 30b7, 53a4 

 g.-ür 15a1, 31a5, 42a7, 44a12, 

44b16, 49a10, 66b13, 66b14, 71b17 

 g.-ürdi 14a2, 17a7, 22a12,  

30b13, 35a14, 44a6 

 g.-ürken 64b8 

 g.-ürler 9b14, 53a1 

 g.-ürsin 79b8 

genç: Yaşı ilerlememiş olan, ihtiyar 

karşıtı. 

 g. 64a6 

 g.+i 36a4 

 g.+ken 18a1  

gene: Yine. 
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 g. 43b7, 52a17 

geñiş: Geniş. 

 g. 32b3 

geñizlik: Kolaylık.  

 g. 77a14 

ger: Eğer. 

 g. 1b9, 2b3, 3a4, 3b8, 3b8, 

7b8, 10a4, 30a1, 30a15, 32a11, 32b4, 

32b5, 32b6, 33b1, 33b12, 37b14, 

37b8, 37b8, 39a6, 47b5, 54b6, 56a3, 

58b11, 70a5, 76a16, 76b10, 78b13, 

79a1, 79a15, 79b8, 79b9  

gerçek: Yalan olmayan, doğru olan 

şey, hakikat. 

 g. . 3a10, 5b3, 24a11, 27a9, 

30b1, 31b4, 44b3, 48a12, 77b9 

 g.+durur 16a4, 16b1 

 g.+dür 73b16 

 g.+i 43a9 

 g.+sin 31b12 

gerçi: Her ne kadar. 

 g. 30b2, 67b7 

gerdÀn (Far.): Dönücü, dönen. 

 g. 3a11 

gerek: İcap. 

 g.+dür 9b13, 24a7, 31b6, 42b15, 

42b15, 43a6, 49a12, 52b10, 52b10, 

54a13, 70b11, 71a15, 71a8 

 g.+ise 9b10 

g.+mez 28b7, 64a10, 77b12 

 g.+se 24b14, 24b8 

geri: İleri karşıtı. 

 g. 7a5, 7b5, 42a14, 77a2, 73a11 

getür-: Getirmek 

 g. 13a7, 31b16, 42b16, 70b1, 

65b13, 72b17, 77b14  

 g.-di 13b3, 15b8, 16a12, 17b7, 

18a4, 18a6, 24a5, 26a8, 42b17, 43a8, 

45a15, 55b4, 56b5, 65b14, 69b6, 73a13 

 g.-diler 13b16, 16b14, 27a1, 

38b14, 43a17, 44a15, 45a13, 46a13, 

47b2, 69b7 
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 g.-dü 46b15 

 g.-dügüm 80a3 

 g.-düm 54b7, 73b11 

 g.-düñ 18a2, 27a3 

 g.-em 14a2 

 g.-eyim 12b10, 12b14 

 g.-gil 31b3, 39b14 

 g.-medi 27b2, 33b6, 34a16 

 g.-meñ 19a6 

 g.-mezde 33b6 

 g.-mezler 52a3 

 g.-mezlerdi 67b13 

 g.-se 60b14 

 g.-sen 50a7 

 g.-üb 7b1, 19a12, 31b11, 

36b7, 40b15, 62a13, 73a6 

 g.-üben 46b15 

 g.-üñ 44a14, 47b2, 71a10 

 g.-ür 40b14, 49a11 

getürül-: Getirilmek.  

 g.-di 17a10 

gevher (Far.): Elmas, cevher. 

 g. 12b13, 30a15, 37b7, 37b7, 

37b8, 37b8, 37b9, 41a11 

 g.+den 37b10 

 g.+durur 12b16 

 g.+i 19a10, 37b11, 46a2 

 g.+idüm 25a12 

 g.+idür 37b11 

 g.+ler 37b6 

 g.+lere 12b16 

 g.+leri 37b6 

 g.+sin 19a9 

 g.+üm 42a10, 42b11 

gevherí (Far.): Kuyumcu. 

 g. 7a9 

gey-: Giymek. 

 g.-eni 64a3 

gez-: Gezmek. 

 g.-üben 42b12 

àıll u àışdan (Ar.): Kin, gizli ve kötü 

amaç. 
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 g.+dan 2b11 

gibi: -e benzer. 

 g. 2b12, 6b3, 6b8, 9b9, 10a9, 

16a8, 16b2, 17b9, 18a3, 19a7, 22b16, 

23a1, 26a11, 26a2, 32b6, 41a3, 

49a17, 49a4, 49a4, 56a8, 56b5, 

63a16, 64a2, 64b9, 77b17, 78a1, 

79a16 

 g.+dür 49b9 

gir-: Girmek. 

 g.-di 30b9, 12a5, 19b4, 22b13, 

22b13, 25b5, 31b2, 38b12, 41a7, 

41b5, 44a8, 49b11, 55a15, 58b17, 

59a5, 64a15 

 g.-diler 23b11, 39a8 

 g.-düm 6b9, 51a2, 51a2  

 g.-e 59a3, 63b8 

 g.-eler 7a9 

 g.-em 7a4, 58b14, 63b2 

 g.-er 42a7 

 g.-erler 11b3, 16b13 

 g.-esin 31a11 

 g.-evüz 39a7 

 g.-eyin 12a9 

 g.-gil 58b9 

 g.-meden 66a6 

 g.-mez 3b4, 50b17 

 g.-miş 45b12 

 g.-mişdim 31a6 

 g.-mişidi 41a5 

 g.-sün 64a14, 64a9 

 g.-üb 54b11, 61b2, 69b11, 

69b12, 71b17 

 g.-übanı 63b2 

 g.-üñ 69b10 

 g.-ürler 23b10 

giriftÀr (Far.): Tutulmuş, yakalanmış, 

esir. 

 g. 72a13  

girmek: Girmek. 

 g. 63b10 

 g.+e 7a3 
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girü: Yine, tekrar, bir daha, sonra. 

Başka. 

 g. 2b10, 13b4, 26a7, 29a12, 

45a10, 47b10, 47b11, 52a2, 52a3, 

52a5, 52a6, 52a6, 52a6, 52a7, 52a7, 

52a8, 52a8, 52a9, 52a9,   52a10, 

52a11, 52a12, 52a13, 55a17, 56b7, 

58b11, 59b1, 63a12, 63b3, 63b6, 

64a9, 65a13, 65b10, 65b13, 65b14, 

65b2, 65b4, 65b7, 65b9, 69b14 

giryÀn (Far.): Ağlayıcı, ağlayan. 

 g. 3a1, 28a2, 59a1, 64a3, 

69a17, 70b5, 73a15  

git: Gitmek.  

 g. 13b12, 15a5, 15b4 

 g.-di 6a10, 9a4, 10b5,  8a5, 

15b2, 15b4, 19b3, 20a7, 23b4, 23b6, 

27a10, 29b2,  29b13, 30a6, 56a4, 

66a8, 70a15, 70a6, 73a4, 75b9 

 g.-digimdür 26a17 

 g.-diler 14b12 

 g.-dilerdi 12a2 

 g.-düm 50b14, 50b15, 51a1, 

51b7 

 g.-düñ 64b8 

 g.-e 25a8, 57b6, 71a4, 71b13, 

78a8 

 g.-eler 11a13, 42a2, 79a13 

 g.-elüm 11a11, 11a15, 12b2, 

13b14, 19a12, 42a1 

 g.-em 13b9, 58b15 

 g.-ene 60b10 

 g.-er 14a7, 14b1, 15b11, 15b12, 

16a4, 29b9, 31a5, 44a12, 45a4, 48b3, 

50b6, 51b13, 54b10, 56a9, 58a7, 67b15, 

77b1 

g.-erdi 28a7, 28a10, 31a16, 31b1, 

34a11, 54b11, 71b2 

g.-erdük 11b7 

g.-erdüm 16b6 

 g.-erem 11b13, 59a11, 59a14, 

64a8, 75b5 
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 g.-eridi 11b4, 74b6 

 g.erdiler 74a14 

g.-erken 50b13, 50b13 

g.-erler 12a3, 14a11 

 g.-erse 65b8 

 g.-erseñ 75a7 

 g.-esin 29b8, 37b14, 66a4 

 g.-evüz 49a12 

g.-eyim 72a11 

g.-ibdür 42b13 

 g.-icek 75a12 

 g.-ince 40a4, 56b6, 70b7 

g.-iserem 65a6 

 g.-medi 5a14 

 g.-mesem 34a2 

 g.-meseydi 40a10 

 g.-meyeler 79a7 

 g.-mez 30a1, 23b13, 34b3  

 g.-mezidi 22a10 

 g.-mişidi 44b8 

 g.-müşdüñ 26b14 

 g.-sün 5a14 

giy-: Giymek. 

 g.-üb 79b5 

 g.-dügi 73a9 

 g.-dügine 72b16 

 g.-düklerinden 72b16 

 g.-düklerüñ 73a10 

 g.-eni 64a3 

 g.-erem 66b8 

 g.-miş 11b8 

 g.-esin 64b16 

giz: Sır. 

 g. 26b11 

gizli: Gizli. 

 g. 21a5, 27a10, 46b1, 76a12 

gögüs: Göğüs. 

 g.+i 13a9 

 g.+ü 72b9 

 g.+ümi 16b7 

 g.+ün 16a4 

gök: Gök. 
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 g. 8a13, 16b9, 70a13, 70a14, 

77b6 

 g.+de 13a2, 53b6, 53b7, 54a3, 

69a8 

 g.+den 5b13, 8b3 

 g.+e 45a6, 73b7, 74a5 

 g.+ler 64b12 

 g.+lerde 43b2 

 g.+lere 8b2, 8b7, 9a6, 65a11, 

69b17, 73a5 

 g.+lerüñ 40b8 

 g.+ünde 64b3 

 g.+ünden 80b6 

gökçek: Güzel, sevimli kimse. 

 g. 23b14, 63a15 

gölge: Saydam olmayan bir cisim 

tarafından ışığın engellenmesiyle 

ışıklı yerde oluşan karanlık. 

 g. 5b1, 32b1 

 g.+lerde 14b3 

 g.+lere 14b11 

 g.+si 38a4 

 g.+sine 14b12 

göm-: Gömmek. Yerin altına koyarak 

üstünü toprakla örtmek. 

 g.-diler 47b4 

 g.-düler 75b14 

 g.-erler 41b1 

gömül-: Gömülmek. 

g.-düm 50b12 

gönder-: Göndermek. 

 g. 54a5 

 g.-di 35b6, 53b8, 56b3 

 g.-diler 23b3 

 g.-e 35b9 

 g.-eyin 14b6 

 g.-mişem 8a6 

 g.-ür 45b4, 75b6  

göñül: Sevgi, istek, düşünüş, anma, hatır 

vb. kalpte oluşan duyguların kaynağı. 

 g. 3a15, 30a12, 30a15, 38a13 

 g.+den 42b1, 46a11, 46a11, 78a6 
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 g.+i 17b9, 32a10, 32b4, 

33a11, 33a3, 34b14, 35b13, 41a4, 

43a10, 43b11, 43b15, 43b4, 65b17, 

71b15 

 g.+ine 17b4 

 g.+ler 21b4, 33a1, 33a4 

 g.lere 13a2 

 g.+leri 4a16, 46a7, 51b7, 

52a17 

 g.+leriñüz 42a17 

 g.+ü 43a3 

 g.+ümü 26b12 

 g.+ümüz 77b13 

 g.+ümüzi 79b15 

 g.+üñ 15b1, 76b6 

 g.+ünde 43b7 

 g.+üne 80a14 

 g.+üñi 19b8 

göñülli: Bir işi yapmayı hiçbir 

yükümlülüğü yokken isteyerek 

üstlenen. 

 g. 77a7 

gör-: Görmek. 

 g. 6b4, 9a14, 12b14, 13b14, 

14b17, 15a1, 15a6, 15a7, 15a8, 18a4, 

20a10, 21b8, 22b6, 24b13, 25a10, 32b7, 

40a11, 40b7, 43b4, 44b14, 44b9, 46b16, 

46b17, 46b17, 47a2, 47a3, 48a4, 52a10, 

52b1, 56a2, 62a10, 66a7, 66a9, 73a9, 

73a9, 75b15, 75b16 

 g.-di 5a6, 6a15, 7b2, 7b5, 9b9, 

10b1, 12a12, 12a5, 12b11, 12b8, 15a3, 

16b15, 18b3, 18b9, 20b2,  22b1, 23b4, 

26a9, , 29a4, 31b2, 38b9, 41b11, 41b8, 

43a5, 44a8, 45a16, 45b3, 46a8, 48a9, 

53a16, 55a1, 58b3, 60a5, 62a12, 62b2, 

67b13, 70b15, 75b11 

 g.-digi 14a2, 50b11 

 g.-digim 10b2, 16a8, 22a12 

 g.-digin 10b12 

 g.-diler 27b1, 41b1, 46b7, 69b4, 

70a1, 73a15 
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 g.-dilerdi 14b15 

 g.-dügi 47b3 

 g.-dügüm 58b5, 71a2 

 g.-dügünde 9b12 

 g.-dügüni 5b10 

 g.-dügüñ 12a8 

 g.-dük 36b2 

 g.-düler 15b2, 42b2 

 g.-düm 6b3, 7a1, 11a1, 16a3, 

16b3, 17a1, 46a14, 46b13, 51a2, 

58b5, 67a6  

 g.-dün 25b1 

 g.-düñ 25a13 

 g.-e 7a3, 21a4, 32b5, 35b12, 

39b2, 68a5, 68b3, 68b5, 71a15 

 g.-eler 7a9, 45a10 

 g.-elüm 42b16, 44b5, 56b1 

 g.-em 7a4, 15b9, 59a15, 

59a16, 63b2 

 g.-emediler 69b17 

 g.-emedüm 72b15, 72b6 

 g.-emezler 35b14 

 g.-en 24a9, 34a3 

 g.-eni 17b2 

 g.-enler 10b14, 30b6 

 g.-enüñ 17b1 

 g.-esi 69a8 

 g.-esin 14b6, 14b9, 31a11, 71a15 

 g.-esinde 48a10 

 g.-evüz 25a5, 25a8, 31b6, 77b14 

 g.-eydi 33b12 

 g.-eydüm 72a15 

 g.-eyim 7a2, 71a16, 71a17 

 g.-eyüdüñ 32a11 

 g.-gil 30a5, 44b11 

 g.-icek 5b16, 13b2, 14b17, 

15b13, 29a15, 30a4, 59b4, 59b4, 71a1, 

71a7, 74b7, 75b2, 78b2 

g.-iceñez 6b9 

 g.-incek 62b6 

 g.-medi 67b11, 73b5 

 g.-medim 16b2 



 426 

 g.-medüñ 11a17, 21a2, 31b7 

 g.-mege 13b17, 64a17, 68a15 

 g.-megil 59b16 

 g.-mesevüz 70a5 

 g.-mesün 66b6 

 g.-meyeydüm 72a14 

 g.-mez 6a8, 17b4 

 g.-mezsin 76b7 

 g.-miş 43b12 

 g.-müş 6a16, 45b12 

 g.-müşem 45b17 

 g.-müşidi 27a4 

 g.-se 33b11, 34a16, 34b12 

 g.-sem 72b16 

 g.-seydük 16a1 

 g.-sün 17b10, 41b17 

 g.-üb 3b8, 5b1, 10b4, 11b14, 

18a8, 23b1, 23b14, 36b5, 38b10, 

41a9, 43b17, 44a15, 46b6, 73b15, 

75b12 

 g.-üben 26b5, 35a14, 41b10, 

43b14 

 g.-ün 50b2 

 g.-ünce 31b13 

 g.-ündi 46a6 

 g.-üñ 17b2, 54b14 

 g.-ür 10a12, 10a14, 10b9, 15a1, 

20b5, 23b13, 29a5, 33b9,  36a15, 

40b10, 40b15, 40b8, 41b8, 42a7, 44b16, 

46b1, 58b13, 59a1, 59b3, 60a13, 68a7, 

70b16, 71a3, 71b3, 73a7  74b1 

 g.-ürdü 30b13 

 g.-ürdük 36b9 

 g.-ürem 6a1, 11b8,  29a13, 59b5 

 g.-ürler 8b13, 8b14, 9a3, 36a16, 

42a13, 44a7, 60a7 

 g.-ürsin 3b12, 26a5, 38a17, 

39a12, 66a9 

görin-: Görünmek. 

 g.-di 14b16, 30a2 

göriş-: Görüşmek. 
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 g.-di 16b14 

görklü: Güzel, temiz, iyi, mübarek 

mukaddes, cazibeli, gösterişli. 

 g. 9b10, 22b4, 38b10, 46a7, 

70a3, 73b5 

görme: Görme. 

 g.+si 2b6 

görmek: Görmek. 

 g. 14a1, 63a2 

 g.+e 62a11, 64b2 

görmeklig: Görme isteği. 

 g.+e 17a7 

görmelig: Görme isteği. 

 g.+i 56b9 

görün-: Görünmek. 

 g.-cek 79b12 

 g.-di 6a1, 14b16, 29b14, 

75b13, 75b13, 80b6 

 g.-en 12b14, 75b13 

 g.-enler 6a2 

 g.-medi 29b12 

 g.-mezdi 17b9 

 g.-mezler 14a8 

göster-: Göstermek. 

 g. 4b11, 31b6, 56b1, 63a2 

 g.-di 8a5 

 g.-e 1b5, 1b5, 56b8, 68b4 

 g.-em 18b2 

 g.-esin 1b4 

 g.-meyem 54a9 

 g.-meyince 17b10 

 g.-mezler 49b16 

 g.-üñ 73b4 

götür-: Götürmek. 

g. 7a2, 8b1, 77b1 

 g.-di  8a11, 11b12, 38b11 

 g.-dügiñ 11b10 

 g.-düñ 26b17 

 g.-ebilür 11a16 

 g.-üb 42a2 

 g.-üñ 62a5 

göz: Görme organı. 
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 g. 3a15, 15a1, 27b1, 46b8, 

50b11, 69a7 

 g.+den 57a6, 58a6, 70a1 

 g.+i 10a8, 17b4, 18a8, 32b3, 

37b9, 43b12, 53b5, 72b1 

 g.+ile 68a5 

 g.+in 5a2 

 g.+ine 9b5, 13b6, 17b9, 

29b14, 40b17 

 g.+ini 42b4, 46b11, 46b4, 

62a14 

 g.+inü 43b3 

 g.+ler 20b6, 69b2, 78b2 

 g.+leri 57a7, 68b12, 70b5 

 g.+lerim 57a10 

 g.+lerime 6a1 

 g.+lerimüñ 7b4 

 g.+lerin 10b14, 43b13, 63a4, 

63b17 

 g.+lerinden 18a10, 33b2, 36a7, 

44a1, 53a14, 58a2, 60a14, 60a14, 69b3, 

72a5, 73b3 

 g.+lerine 62b6 

 g.+lerini 7b3, 13b1, 24b3, 

43b11, 46a12, 76b5 

 g.+lerüm 7b5, 57b5 

 g.+lerün 17a8, 73a9 

 g.+lerüñ 76a5, 79a3 

 g.+lerüñden 59b5 

 g.+üm 12b12, 73b5 

 g.ümden 30a7 

 g.+ümüñ 75b4 

 g.+ümüz 77b13 

 g.+ün 30b11, 43a13, 63b7, 

70a15 

 g.+ünden 26a12, 57b4, 62b7, 

73b6 

 g.+ünle 11a17 

 g.+üñ 57b9, 61a5, 67b17, 78a5 

 g.+üñden 29a10, 76a13 
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 g.+üñe 36a12 

gözed-: Gözetmek. 

 g.-dürlerdi 17b6 

gözleñ-: Gözlenmek. 

 g.-ñ 14b10 

gözsüz: Gözü olmayan. 

 g. 24a12 

gözük-: Gözükmek. 

 g.-di 51a17, 51a9 

 g.-müşdi 29b15 

gözyaşı: Göz yaşı. 

 g.+laruñ 53b4 

àÿl (Ar.): Şeytan. 

 g. 8b2 

 g.+a 37a13 

gurbet (Ar.): Gariplik, yabancılık. 

g.+de 77a15 

 g.+e 67b16 

àuããa (Ar.): Keder, kaygı, tasa.  

 g. 40a12, 65a8 

 g.+m 66a8 

güç: Ağır ve yorucu emekle yapılan, 

çetin, müşkül, efor, kolay karşıtı. 

 g. 22b8, 62a6 

 g.+durur 61b13 

 g.+ler 64a4 

 g.+üñ 79a1 

 g.+üñüz 58a14 

güd-: Gütmek. Hayvan veya hayvan 

sürüsünü önüne katıp otlatarak sürmek. 

 g.-eler 14b2 

 g.-erler 14a11 

gül: Gül. 

 g. 53a7, 55a3, 61a9, 64b14 

 g.+dür 65a3 

 g.+i 67a6 

 g.+iken 71a13 

 g.+meye 26a16 

gül-: Gülmek. 

 g.-di 7b4 

 g.-er 26b2 

 g.-enleri 64a3 
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 g.-erdi 36a3 

 g.-medi 33b10 

 g.-se 33b11 

güldür-: Güldürmek. 

 g.-eler 25b13 

güleç: Her zaman gülümseyen. 

Mütebessim. 

 g. 72b7 

gül-gÿn (Far.): Gül renkli, pembe. 

 g. 38b13, 54b9, 55a1 

gülistÀn (Far.): Gül tarlası. 

 g. 1b12, 54a7, 54a8 

gümÀn (Far.): Zan, sanma.  

 g. 5b3, 7a7 

 g.+da 31a5 

 g.+ı 73b16 

 g.+uñ 15b12, 16a4, 51b13, 

56a9 

gümÀnsız: Sanmaksızın. 

 g. 24b15, 24b15 

gümrÀh (Far.): Yolunu şaşırmış. 

 g. 28b6, 53b4 

gün: Güneş, güneş ışığı, gündüz. 

 g. 2a13, 4b14, 7a7, 10b16, 

11b11, 11b7, 12b5, 15b11, 15b11, 15b5, 

19a13, 26b14, 28b10, 29b14, 30b13, 

30b13, 34b16, 34b16, 34b6, 35b4, 

36a15, 36b2, 38b13, 40a9, 40a9, 41a5, 

41b4, 47b6, 49a2, 49b14, 50À, 50a6, 

50a8, 52a11, 52b15, 53b1, 54b9, 55a2, 

56a8, 56b7, 57b11, 58a1, 58a17, 61a12, 

65b15, 65b7, 65b9, 69b6, 70a13, 70a14, 

70a14, 71b8, 74a16, 74b7, 76a10, 76b2, 

76b8, 80b12 

 g.+de 14a4, 14a7, 14b2, 39b4, 

71a2 

 g.+den 28a9, 32a1 

 g.+dür 72a10 

 g.+e 7a6, 28a9, 29b8, 32a1 

 g.+i 70a13, 71a5 

 g.+idi 44b8, 71b7 

 g.+idür 58a7 
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 g.+lerde 57ab11, 74a16 

 g.+lerinde 2b5 

 g.+üni 34a15 

günÀh (Far.): AllÀh'ın emirlerine 

aykırı olarak görülen iş, díni suç. 

 g. 2b8 

 g.+a 78b8 

 g.+ı 22a3, 50a6, 53a9, 56a12, 

78b11, 80a13, 80a5 

 g.+ım 2b10 

 g.+lara 76b14 

 g.+ların 57a4 

 g.+um 77a2, 78b11, 78b12 

 g.+umdan 80b8 

 g.+uñ 65a1, 76b1 

günÀhkÀr: Günah işleyen. 

 g. 2b12, 55b11, 55b14, 78b10 

 g.+ı 21b7 

gündüz: Gündüz. 

 g. 4b3, 7b8, 9b6, 14a11, 14a8, 

28a11, 28a12, 28a7, 31a16, 37a9, 40b9, 

75a1, 75b3, 76a14, 78b8, 79b3 

 g.+ün 12b12 

güneş: Güneş. 

 g. 3b11, 9b7, 9b8, 9b8, 10b15, 

21a7, 32a11, 35b12, 39a13, 43a17, 44a9 

 g.+de 32b1 

 g.+den 37a10 

 g.+dür 8a13 

 g.+e 32b1 

günlük: Günlük. 

 g. 46a5 

güşÀ (Far.): Açan, açıcı. 

 g.+da 2b6 

güşÀd (Far.): Açma, açılma. 

 g. 32b4  

gütmek: Hayvan veya hayvan sürüsünü 

önüne katıp otlatarak sürmek. 

 g. 14a7, 15b7 

 g.+e 15b11 
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güven-: Güvenmek.  

 g.-megil 42a14 

güzel: Göze ve kulağa hoş gelen, 

hayranlık uyandıran, çirkin karşıtı. 

 g. 4b4, 6a3, 6a3, 9b12, 9b9, 

9b9, 10b3, 13b3, 13b4, 14a3, 15b10, 

15b10, 15b9, 16a11, 16a12, 16a6, 

16b1, 16b9, 20b6, 23b14, 23b16, 

35a14, 42b9, 46b12, 48a3, 54a15, 

60a13, 63a9, 65a1, 67a15, 69a10, 

69a12, 71b7, 75a3 

güzín (Far.): Seçen, seçilmiş. 

 g.+e 9b5 

 

òÀber (Ar.): Son ve yeni olaylar. 

 h. 8b4, 12b4,  20a11, 21b2, 

23a5, 23b3, 25a3, 25a4, 28b2, 28b3, 

28b5, 29a12, 29b4, 29b5, 32a7, 

41b17, 44b10, 49a2, 50a14, 53a6, 

57b10, 59a8, 64b11, 65a9, 65b13, 

65b14, 65b9, 74a14, 75b6 

h.+ler 74a10 

òaberdÀr (Ar.-.Far.): Haberi olan.  

h. 8b6, 65b6, 67a9 

óÀb-ı àaflet (Far.-Ar.): Gaflet uykusu. 

 h.-ı 76b5 

óabíb (Ar.): Sevgili. 

 h. 4a1, 17b2, 32a11, 62b3 

 h.+e 5b1, 5b14, 12b7, 36b15, 

39a14, 47a12, 69a12 

 h.+em 58b10 

 h.+i 6a2, 6b8, 7b1, 7b6, 10b3, 

13a10, 13b16, 13b17, 15b8, 17a2, 17a3, 

24b4, 27a17, 32a7, 33b2, 35a8, 65a12, 

72a2 

 h.+idür 55a8 

 h.+iken 18a9 

 h.+imdür 18b2 

 h.+iñ 3a17 

 h.+iñdür 2a17 

 h.+isin 59a6 
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 h.+üm 7b5, 13a7, 58b10, 

58b10, 66a2, 66a2, 67a4, 75a7 

 h.+ümdurur 63a14 

 h.+ümdür 58b10, 66a2 

 ó.+üm 28b10, 63a13 

 h.+üme 29a1, 36b13, 45a6, 

45b4, 58b8, 63a12, 65a13 

 h.+üñ 2b15, 3a2, 4b8, 5b4, 

5b6, 8a1, 21b8, 22a3, 22a7, 24b3, 

26a10, 28a2, 32a10, 32b1, 35b14, 

37a9, 46b16, 50a2, 50a9, 53b1, 54b4, 

55a16, 55b1, 55b10, 56a12, 57a3, 

57a4, 66a9, 67a12, 69a2, 72a14, 

74a13, 77b9, 78a2, 80b4 

 h.+üñden 56a13 

 h.+üñdür 73b11 

 h.+üñe 3b3, 4b14, 54b5 

óabíb-i óaú (Ar.): AllÀh dostu. 

 h.-i 58a10  

óabíbullÀh (Ar.): AllÀh’ın sevgilisi. 

Hz. Muhammed. 

 h. 17b12, 18b3, 25b5, 26b9, 

29a2, 29a10, 29b5, 35a12, 52b16, 53b6, 

53b7, 58a5, 59a11, 60b2, 67b10, 68b16, 

78a9, 79b9 

 h.+a 50a7, 53a2 

 h.+dur 5a16 

 h.+durur 11b11, 55a9 

 h.+ı 50a4, 52b19 

óÀcc (Ar.): Hac. İslam’ın beş şartından 

biri. 

 h. 58a14, 65a5 

óÀcet (Ar.): İhtiyaç, lüzum. 

 h. 6a13, 34a9 

 h.+leri 77b16 

 h.+lerin 4b8 

 h.+üm 75a5, 75a6, 75a7 

óacíl (Ar.): Utanmış, yüzü kızarmış. 

 h. 39a2, 39a4 

óadd (Ar.): Kesin, sivri, dar. 

 h.+in 21b8 
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hÀdí (Ar.) : Hidayet veren, doğru yolu 

gösteren. 

 h. 35a6 

óadice (Ar.): Hz. Muhammed’in ilk 

eşi. 

 h. 29a11, 29a15, 29a17, 

29a17, 29b17, 29b2, 30a4, 30a5, 30a7 

ó+ye 

 h. 29a12 

óÀdiå (Ar.): Hz. Muhammed’in sözü. 

 h. 11a4, 79b7 

 h.+dür 76b14 

 h.+i 68a1 

 h.+üñ 44b3 

 h.+üñdür 44b1 

òafÀ (Ar.): Gizli olma, gizlilik. 

 h.+sından 21b2 

hafta: Birbiri ardınca gelen yedi gün. 

 h. 65b15, 65b4, 65b6 

óaíø (Ar.): Namazsız kadın. 

 h. 27a4 

óÀk (Far.): Toprak. 

 h. 24b14, 40a15, 47b8 

 h.+a 10b4 

óakÀret (Ar.): Hakirlik, hor görme. 

 h. 19a2 

óaúíúat (Ar.): Gerçek. 

 h. 9a1, 26b13, 30a14, 30a16, 

31a4, 35a5, 71a12, 77b8 

óÀkim (Ar.): Bilgin her şeyi bilen.  

 h. 1b6, 23b15 

 h.+dür 27b5, 71a12 

 h.+ü 65b5 

óaúír (Ar.): İtibarsız, değersiz. 

 h.+iñ 2b2 

óaúú (Ar.): AllÀh, Tanrı. 

 h. 2a11, 2a9, 4a14, 4a14, 4b12, 

5a3, 5a6, 7b9, 8a5, 8b17, 9b2, 10b3, 

12b13, 13a1, 17b10, 17b10, 21b7, 

24b13, 27b6, 28b10, 31a8, 31a9, 32a9, 

34b14, 35b10, 37a12, 37a5, 37b2, 

39a14, 41a12, 41b3, 42b8, 43b10, 44b1, 
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45b4, 48b11, 49a5, 49b6, 51a11, 

51b15, 52a12, 52a4, 52b1, 52b8, 

53a10, 53a11, 53b8, 54a1, 54a16, 

54a5, 55a15, 55a8, 55b3, 55b9, 56b2, 

58a10, 58a13, 58a8, 59b9, 61a1, 

61a15, 61b13, 62b4, 65b5, 66a6, 

66b12, 67b6, 67b9, 68a11, 74b1, 

76a11, 76a15, 76a16, 76a7, 77b7, 

78a1, 78b15, 79a8, 79a10 

 h.+a 6a13, 28a9, 30a7, 31b4, 

34a14, 36a11, 39b5, 39b6, 40b16, 

41a17, 44a2, 45a5, 45b16, 51b2, 

52b16, 56b7,  58a11, 60b3, 74b1, 

75b11, 76a8 

 h.+dan 35b1, 35b13, 49a10, 

59b11 77b17, 78a14, 78a14, 78a5, 

78a6, 79a16, 79a17 

 h.+dur 79b9 

 h.+ı 2a16, 2a17, 8a1, 9b2, 

13a1, 19a4, 21b7, 26b2, 27b8, 29b9, 

34a5, 34a5, 56b1, 61a5, 61a5, 71a16,  

74b1, 77a1, 77a1, 77a3, 74b1, 76a10, 

77a1, 77a1, 77a3, 77a5, 77a9,   77a11,  

 h.+ın 62a6 

 h.+ı 77a9 

 h.+ına 25b9 

 h.+ında 31a8, 32a8 

 h.+ını 25b8 

 h.+ıñu 61b16 

 h.+uñ 58b12, 65a16 

 h.+um 25b8 

 h.+uñ 4b3, 44b5, 45a8, 45b9 

 h.+uñı 61b13 

óaúúÀt (Ar.): Hakikat. 

 h.+i 24a10 

óÀl (Ar.): Durum.   

 h. 8b8, 10b16, 16a11, 18b4, 

25b17, 27a16, 37b12, 38b6, 38b6, 41a2, 

44a3, 55b12, 68a17, 78a10 

 h.+de 58b3, 64b10, 68a12, 

75b10 

 h.+den 8b6, 73a13 
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 h.+dür 58a5 

 h.+e 23b9, 55b8,  61b14, 

68b16 

 h.+i 2b4, 9a3, 9a3, 9a4, 9b3, 

10a1, 39b8, 67a16, 67b14, 73a4, 

73b15 

 h.+imiz 8b3 

 h.+imüz 8b4, 8b7, 68a11, 

70a6 

 h.+in 23b4, 36a14, 44a13, 

44a3 

 h.+indedür 63b5 

 h.+ini 12a14, 44a8, 46a14, 

55b1, 67b13 

 h.+iñi  28a12, 75b7 

 h.iñ 28b2 

 h.+lerini 23b17, 54a6 

 h.+üm 3b6, 3b16, 44a4, 47a10 

 h.+üme 26a16 

 h.+ümi 26a5, 44a2, 45b9, 

74b11 

 h.+üñ 25a10, 28b5, 58b4, 68b8 

 h.+üñden 50a5 

 h.+üñi 43a2 

óala: Hala. Babanın kız kardeşi. 

 h. 10b10, 52a16 

 h.sıydı 20b4 

òalÀú (Ar.): Pay, hisse. 

 h. 56b3 

òalÀyıú (Ar.): Mahluklar, yaratıklar. 

 h. 17a5, 25b6, 45a14 

óalevet (Ar.): Boşluklar, havetler. 

 h. 47a12, 54a11 

òalífe (Ar.): Birinin yerine geçen kimse. 

Hz. Muhammed'in vefatından sonra 

ümmet idaresinin başına geçen kimse. 

 h. 22a9, 22a12, 22b14, 22b15, 

22b4, 22b9, 23a15, 23a2, 23a8, 24a2, 

24a2, 24a5, 24a8, 25b7, 26a7, 26b10, 

26b11, 26b8, 26b8, 26b9, 27a12, 27a12, 

27a15, 27a8, 31a13, 40a6 
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òÀliú (Ar.): Yaratan, yoktan var eden, 

AllÀh. 

 h.+a 12a10 

óÀlíl (Ar.): Samimi, dost. 

 h.+e  49b12, 69a11 

óalíme (Ar.): Hz. Muhammed 

(s.a.v.)’in süt annesi. 

 h. 10a1, 10a2, 10a3, 10a10, 

10a10, 10a10, 10a13, 10a15, 10a17, 

10b6, 10b8, 10b8,  10b11, 10b12, 

10b15,  10b17, 11a10, 11a10, 11a11, 

11a13, 11a15, 11a17, 11a7, 11b14, 

11b7, 12a6, 12a9, 12b11, 12b7, 13a6, 

13a7, 13a8, 13b12, 13b2, 13b6, 

14a15, 14a7, 14a9, 14b4, 14b8, 15b6, 

15b13, 16a5, 16a10,  

 h.+den 10a5 

 h.+dür 12b2, 12b9 

 h.+ye 11a4, 11a11, 12a7, 

12b13, 13b10 

 h.+yi 10b14 

óalú (Ar.): Halk. Yaratma, yaratılma. 

 h. 11b4, 11b4, 17a4, 18a6, 18a7, 

19a2, 19a9, 19a9, 19b1, 19b2, 19b4, 

23b6, 23b14, 25a6, 26b5, 27a13, 28a5, 

31a10, 34b13, 41b5, 43b1,  43b3,  

43b14,  43b15, 43b17, , 44a12, 47b12, 

49a3, 49a6, 43b3, 79a8 

 h.+a 19a13, 25b9, 48b9, 48b9, 

78a13, 79a3 

 h.+da 71a9 

 h.+dan 28a8, 77b17, 79a2,  

79a17, 79b1 

 h.+ı 9b8, 26a12, 36a3, 44a7, 

44a8, 48b13, 49a8, 63b12, 78a1 

 h.+ıla 78a14 

 h.+ıñ 32a7 

 h.+ını 25b13, 52b6 

 h.+ına 32a2 

 h.+ından 34b14, 35a9 

 h.+ıyuz 14b1 
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 h.+uñ 17a7, 17a8, 18a10,  

26b4,  38a1,  59a6, 65a2 

óalvet (Ar.): Yalnız, tenha kalma, 

tenhaya çekilme, tenhalık. 

 h. 28a8, 54b15 

 h.+de 55b13 

 h.+ine 55a15, 55b9 

óÀm (Far.): Pişmemiş, olmamış, ham. 

 h. 9b1 

óamd (Ar.): AllÀh’a olan şükran 

borçlarını dile getirme. 

h. 52b16, 55b8, 57b13, 64b15 

óamdullÀh (Ar.): AllÀh (c.c.)’nün 

övgüsü.  

 h. 1b1 

óÀmid (Ar.): Şükreden. 

h. 51b4 

hamr (Ar.): Şarap. 

 h.+ı 51a16 

òamza (Ar.): Abdülmuttalib'in oğlu 

ve Hz. Muhammed'in amcasıdır. 

 h. 26a7, 26a8 

 h.+ya 26a6 

óÀn (Far.): Hükümdar, hakan. 

 h. 9b9, 10a16, 10a17, 13b3 

19a10, 69a12 

 h.+a 18a4, 18a9 

 h.+um 15b7, 33a10, 16a10 

 h.+uñ 29b14, 47b3 

óancer: Hançer. 

 h.+ini 19a1 

óandÀn (Far.): Gülen, gülücü, güler; 

sevinçli. 

 h. 4b10, 4b10, 22a8, 46b2 

óÀnumÀn (Far.): Ev, bark, ocak. 

 h.+ı 30b10 

óÀr (Far.): Diken. 

 h. 49a17 

 h.+a 71a13 

óarÀm (Ar.): Dinen yapılması yasak 

olan şeyler. 

 h. 17a4, 27a3, 63a1, 66a6 
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 h.+ı 25a12, 56a5 

 h.+ından 58a15 

óarÀmilik (Ar.): Hırsızlık. 

 h. 22a9 

óarem (Ar.): Herkesin girmesine 

müsaade edilmeyen, saygıdeğer ve 

kutsal yer. 

 h. 23b11, 25b5 

òarífe (Ar.): Ev için sonbahar 

hazırlığı. 

 h. 22b14 

óarír (Ar.): İpek. 

 ó+i 73a11 

 h.+ler 64a3 

óÀriå (Ar.): Hırslı olan. 

 h.+e 16b11 

óariåoàlı Zeyd: İlk iman eden köle. 

 h. 35b5, 36a1 

óÀã (Ar.): Özgü. 

 h. 2a15, 2a15, 28a3, 30b6, 

39a2, 40a1, 47b14, 80a6, 80a9 

óasan (Ar.): Hz. Muhammed’in torunu. 

 h. 36a15, 44a11, 44a13, 44a6, 

44a8, 53a1, 53b3, 59b3, 62a3, 69a16 

 h.+la 41a13, 59a16 

 h.+uñ 61b5 

óased (Ar.): Kıskançlık. 

 h. 17b12, 17b8 

 h.+den 39a3, 46a12 

 h.+leri 68a15 

óÀãıl (Ar.): Husül bulan. 

 h. 50a8, 66a13, 78a11, 78a13 

óÀãıla (Ar.): Sonuç, netice. 

 h. 43a16 

óaãım (Ar.): Düşman. 

 h.+lar 25b14 

óasret (Ar.): Ele geçirilemeyen veya 

elden kaçırılan bir nimete üzülüp 

yanma, iç çekme, inleme; üzüntü, iç 

sıkıntısı, keder, zahmet. 

 h. 37b10, 72a17, 72b15, 76b5 

 h.+ile 60a3 
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 h.+inden 31a17 

óasta (Far.): Hasta, rahatsız. 

 h. 14a1, 58b5, 63b9 

 h.+lar 77a17 

óastalıú: Hastalık. 

 h.+ından 60b5 

óÀãã ü Àm (Ar.): Herkes. 

 h. 33b9 

òÀãu’l òÀã (Ar.): Hasların en hası. 

 h. 2a15 

óÀşÀ (Ar.):  Asla, katiyen, hiçbir 

vakit, AllÀh göstermesin, uzak olsun. 

 h. 14a15, 20b8, 26a2, 26a2, 

29a15 

óaşr  (Ar.): Toplama, cem' etme. 

Ölüleri diriltip mahşere çıkarma; 

kıyamet. 

 h. 3a8, 5b5, 66a5 

 h.+a 40a10 

òaşyet (Ar.): Korkma. 

 h. 29b16 

óaùÀ (Ar.): Hata, yanlış. 

 h. 39b2 

 h.+sından 20b7, 21a3, 21a4 

 h.+ya 56a16 

òatem (Ar.): Mühür, üstü mühürlü 

yüzük. 

 h. 17b4 

óaùır (Ar.): Düşünme, akılda tutma, 

hafıza, zihin, akıl, yâd. 

 h.+ını 19a11 

hÀtif (Ar.): Sesi işitilip de kendisi 

görülmeyen [kimse], seslenici, çağırıcı.  

Gaipten haber veren melek. 

 h. 12b4 

 h.+den 11a7 

óÀtim (Ar.): Hitama erdiren, bitiren. 

 h. 80b12 

 h.+ini 72b11 

óatm-i enbiyÀ (Ar.): Peygamberlerin 

sonuncusu. 

 h.+dur 2a17 
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 h.+yam 58a10 

óÀtÿn (Ar.): Kadın. 

 h. 20b4, 20b5, 24a2, 24a2, 

24b2, 24b7, 25a6, 26a9, 26b4, 27a4, 

27a13 

 h.+a 24b6 

 h.+ı  25b3, 26a8 

 h.lar 9b4, 10b13 

 h.+ları 10a9, 64a6 

 h.+larıla 11a5 

 h.+una 27a11 

óavl (Ar.): Yıl, sene. 

 h.+ı 74b8, 75b1 

 h.+ısı 75a17 

hÀy (Far.): Vay! , Eyvah! 

 h. 12a8, 18a7, 71a13, 76b2 

h.-ı hÀy. 70a13 

óayÀ (Ar.): Utanma, sıkılma, ar, 

namus, edep. 

 h. 33b1, 52a14 

 h.+sı 34a4 

óayÀl (Ar.): İnsanın kafasında 

canlandırdığı şey. 

 h.+i 34b11 

óayÀt (Ar.): Dirilik, canlılık. 

 h.+ı 34a1, 37b13, 38a13 

óayúır-: Haykırmak. 

 h.-ub 36a3 

òayr (Ar.): İyilik. 

 h. 9b15, 78b8 

 h.a 28a12 

óayrÀn (Ar.): Şaşmış, şaşakalmış. Çok 

tutkun. 

 h. 2a10, 3a1, 3b8, 45b3, 10a13, 

10b10, 10b14, 12a6, 16b15, 23b14, 

24a13, 34a3, 39a5, 70a12, 70a8, 71a1, 

71a17, 71b11 

óayvÀn (Ar.): Canlılık, dirilik. 

 h. 10a9, 11b10, 15a7, 15a7, 

15a8, 33b3 

 h.+dan 76a4 

 h.+ken 75b15, 75b16, 75b17 
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 h.lar 74a13 

óayy (Ar.): AllÀh’ın adlarındandır. 

h.-ı aèlÀ, 80b8  

ó.-ı mennÀn, 60b9 

ó.-ı muèin, 32a8 

ó.-ı sübóÀn, 2a16, 39a12, 67b3 

óayy-ı úayyÿm (Ar.): Önü olmayan, 

daima yaratan ve yarattıklarının 

işlerini tedbirle ele alan canlı AllÀh. 

 h. 73b8 

óayô (Ar.): Kadınlarda aybaşı. 

 h. 27a7 

óazÀn (Far.): Sonbahar. 

 h. 57b16 

óaõÀr (Ar.): Sabit meskeni olanların 

oturdukları memleket. 

h. 32b1, 79b12 

óazine (Ar.): Devlet malının, devlet 

parasının saklandığı yer. 

h. 41a6, 41b5 

óaøret (Ar.): Saygı göstermek üzere 

büyüklere verilen unvan. 

 h.+e 3b5, 29b11 

 h.+inde 2a15, 37a14, 80a6 

 h.+inden 53a10 

 h.+ine 4a5, 24a5, 26b6,  34a9, 

35a1, 35b8, 39a8, 43a8, 51b10, 52a9, 

55a15, 55b9, 56a7, 58b14, 58b9 

  h.+iñde 2a15 

 h.+iñden 2b13, 2b9 

 h.+üñe 27b7, 53a7 

hebÀkar (Ar.): Boşuna, boş yere. 

 h.+dur 76b10 

hece (Ar.): Hece, hep birden telâffuz 

olunan bir veya birkaç harf, bir 

hareketle ağızdan çıkan söz. 

 h.+sinden 20a11 

heci: ‘Değil mi’ anlamı verir. 

 h. 41a12 

hecín (Ar.): Arkasında iki hörgücü olan 

ve çok hızlı koşan bir cins deve. 
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 h. 41b11, 42b11, 45a16, 45a7 

 h.+e  41b6,  45b7,  45b8 

 h.+i 45a10, 45a12, 45a13, 

45a15, 46a2 

helÀk (Ar.): Mahvolma, ölme. 

 h. 35a3 

óelÀl (Ar.): Kullanılması şer'an caiz 

olan, dinin hükümleri bakımından 

kullanılabilen, haram olmayan şey.  

 h. 27a12, 33b10, 58a15 

 h.+i 10b10, 11a4, 12a7, 

16b11, 22a4, 56a5 

 h.+ine 11a10 

 h.+inüñ 13b13 

 h.+üñ 27a3, 27a3 

hele: Özellikle anlamına gelir. 

 h. 14b5, 49b4, 75a4 

hem (Far.): Ayrıca. 

 h. 1b2, 1b3, 1b8, 2a11, 3a6, 

4b10, 4b6, 4b8, 5a2, 5a7, 5b13, 6a6, 

6a9, 7b1, 8a4, 8a7, 8b14, 10a11, 

10a17, 10b9, 11b2, 13b12, 14a15, 18b6, 

18b6, 19a10, 20a4, 22a5, 23a8, 24a2, 

24a6, 24b7, 25a2,  25a3, 25a3, 25b2, 

26b14, 26b15, 30a8, 31b4, 34a17, 34b3, 

35a11, 35b13, 37a6, 38a1, 41a16, 41a5, 

42b1, 42b13, 43a5, 43b9, 43b9, 44b1, 

45a11, 45a12, 45b17, 45b2, 46b15, 

46b8, 46b8, 47a4, 47a5, 49a14, 49a14, 

49b8, 50b2, 50b5, 52a1, 53a1, 54b8, 

54b9, 55a3, 56b6, 57b16, 57b2, 59a16, 

59b13, 59b3, 61a1, 61a6, 61b12, 62b4, 

63a15, 63b16, 64a6, 65a16, 65b5, 

66b13, 66b13, 66b4, 66b5, 68b12, 

68b12, 68b6, 69a15, 69a16, 69b13, 

69b6, 70a8, 70b1, 70b15, 70b9, 71b13, 

71b8, 72b10, 72b10, 72b8, 73b1, 75a16, 

77b4, 79b10, 80a13, 80a14, 80b12, 

80b4 

hemÀn (Far.): Hemen, şimdi. 

 h. 6a12, 6a13, 6a14, 6b7, 7b1, 

11b2, 11b3, 12a12, 17b7, 18b11, 18b7, 
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22b10, 31b17, 35b5, 41a15, 41a17, 

44b17, 45a6, 45b12, 45b4, 46a16, 

50b1, 50b9, 53b8, 55b6, 62a9, 63a11, 

63b3, 65a12, 65a16, 65b1, 65b10, 

68b5, 69a1, 71b13, 71b3 73a15, 

73a17, 73b14, 78a11 

hemíşe (Far.): Daima, her vakit, her 

zaman. 

 h. 47a5, 47a5 

hemtÀ (Far.): Benzer, denk. 

 h. 6a4, 13a3, 27b2 

hengÀm (Far.): Zaman, vakit. 

 h. 43a16 

her: Her. 

 h. 4a12, 5a3, 5a8, 6a10, 

13b17, 23b13, 25b14, 29b10, 32b5, 

33a10, 33a11, 34a10, 37a5, 37a6, 

37a6, 38a11, 39a9, 39b1, 39b10, 

44b2, 47a11, 49a1, 49b14, 49b8, 

52b3, 53b3, 54b13, 54b14, 55b15, 

55b17, 58a12, 59a17, 60b14, 62a2, 

62b4, 63a8, 63b17, 71a14, 75a9, 79a15, 

80a12, 80b9 

hergiz: Asla. 

 h. 28b1, 34a7, 58b5, 59b16, 

75b4 

herze (Far.): Boş lakırdı. 

 h. 42a16 

 h.+ler 18a3, 35b15 

hep: Hep. Hiçbiri dışta tutulmamak veya 

eksik olmamak üzere, bütün, tüm 

olarak. 

 h. 3b2, 8b11, 8b9, 9a11, 9b8, 

11a13, 11a13, 11b4, 12a6, 14b4, 17a5, 

19a2, 19a2, 19a3, 19b2, 20a2, 20a2, 

21a2, 25b6, 25b6, 28b5, 37b6, 38a8, 

39a3, 39b6, 40a1, 42a11, 42b12, 46a5, 

46b11, 46b5, 49b6, 51a10, 51b7, 53b7, 

54b12, 54b4, 55b8, 56a8, 57b1, 57b12, 

60a15, 60b15, 62a4, 65a15, 67a5, 74a3, 

76b16 

 h. 9b8, 21a2 
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óeãÀb (Ar.): Hesap. 

 h.+sız 58a12 

hevÀ (Ar.): Heves, istek. 

 h. +da 29a5, 29a5, 29a13 

 h.+dan 80a8 

 h.+larını 79a9 

 h.+sından 20a13 

óevdÀne: Hz. Muhammed’in süt 

kardeşlerinden birisi. 

 h. 24a2, 24b7, 26b4, 27a13 

 h.+nüñ 25a9 

hey: Hey. Seslenmek veya ilgi ve 

dikkat çekmek için söylenen bir söz. 

 h. 16a1, 18a7, 23a13, 49a11, 

49a11 

heybetlü: Heybetli. 

 h. 29a5, 29a5 

óırã (Ar.): Öfke, kızgınlık, sonu 

gelmeyen arzu. 

 h.+ım 77a4 

óıããa (Ar.): Hisse. Bir olaydan çıkarılan 

ders.  

 h.13b7 

hicrÀn (Ar.): Ayrılık. 

 h. 33a12 

híç (Far.): Yok denecek kadar az olan. 

 h. 4b2, 4b9, 6b4, 10b7, 10b7,  

11a2, 12b16, 16b2, 16b8, 20b2, 20b5, 

22a5, 22b15, 23a14, 24b11, 24b17, 

26b11, 27a15, 27b2, 32a2, 33b10, 33b8, 

35b12, 39b13, 39b2, 42a14, 43a4, 47a2, 

49b6, 54a9, 55b5, 56b6, 61b6, 62a6, 

63b9, 64a13, 66b16, 66b2, 67a1, 71a15, 

72b9, 73a3, 74a15, 75a9, 75b4, 76a14, 

78a15, 78a15, 78b8, 79a7, 79b12, 

79b12 

hidÀyet (Ar.): Hak yoluna, doğru yola 

kılavuzlanma. 

 h. 1b10, 3a4, 3a7, 3b1, 32a9, 

35a5, 35a6, 51a15, 52b1, 54a16 

 h.+idür 62b4 
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óikÀyet (Ar.): Hikayeler. 

 h. 10a5, 10b12, 11b5, 12a3, 

14b13, 22a7, 39b10, 44a5, 44b6, 

54b7 

óikmet (Ar.): Hakimlik, sebep. 

 h.+dür 9b17, 11b14, 43b2 

 h.+i 5a3 

 h.+ini 40b7, 66a9 

 h.+inüñ 2a8 

 h.+leriñde 2a10 

 h.+lerüm 18b1 

 h.+lerüñ 18a9 

 h.+üñ 2a7 

òilÀf (Ar.): Karşı, zıt, yalan. 

 h.+ın 48a13 

òilÀfet (Ar.): Birinin yerini tutma. 

Halifelik, peygamber vekili olarak 

islâmlığı koruma vazifesi. 

 h. 40a5, 40a5, 40a7 

hilÀl (Ar.): Yeni ay. 

 h.+e 28b1 

óilm (Ar.): İnsanın tabiatında olan 

yavaşlık, yumuşaklık. 

 h.+in 34b9 

 h.+ini 36a11 

 h.+ü 36a13 

himmet (Ar.): Gayret, emek, çalışma, 

çabalama. 

 h. 13a6, 60b10 

óín (Ar.): An, vakit, zaman. 

 h. 6a13 

óirÀ (Ar.): Hz. Muhammed’e 

peygamberliğin geldiği mağara. 

 h. 28a7, 28b9, 29b15 

 h.+da 29a3, 29b16 

 h.+ya 28a8, 28a10 

óisÀb (Ar.): Hesap, sayma. 

 h. 57a2 

 h+ı. 28b1 

óiãÀl (Ar.): Huylar, tabiatlar, ahlaklar. 

 h. 15a2, 15a3, 19a12 



 447 

óiùÀb (Ar.): Bir veya bir çok kimselere 

ağızdan veya yazı ile söyleme. 

 h.+ı 8a9, 39a17 

 h. 39a14 

óiùÀb-ı èizzet (Ar.): AllÀh tarafından 

söylenen söz. 

 h. 3b2 

óiõmet (Ar.): İş, iş görme, vazife, 

memurluk. 

 h. 12b2, 13b11, 13b14, 14b10 

 h.+in 62b5 

 h.+ine 3a17, 12a13, 13b13, 

14a3, 25b6, 26b6, 41b5, 53a2 

óoca (Far.): Hoca. 

 h. 20a11, 20a11, 20a7, 20a7, 

20b1, 21a9, 48b5, 80a5 

 h.+dan 20a9 

 h.+dur 48b4 

 h+mdan 46a13 

 h.+nuñ 32b5, 38a4 

h.+sından 20a10, 20a10 

 h.+sınuñ 20b3 

 h.+ya 20a6, 20b8  

óod (Far.): Kendi.  

 h. 21a6, 26a1, 35b13, 44b3, 

44b3, 45b2, 48b7, 49a5, 49b8, 53b3, 

55b1, 61b16, 69a11, 71a15, 76a10 

h.+dur 35b13 

 h.+ıña 73a11 

 h.+uñ 77a1 

óor (Far.): Ehemmiyetsiz, değersiz, 

bayağı, adi. 

 h. 1b9, 1b9, 1b9, 8b14, 62b1 

óoş (Far.): Hoş, iyi, güzel. 

 h. 3a9, 3b3, 9a5, 11b17, 13a1, 

13a6, 13a9, 13b14, 13b17, 14b12, 

14b12, 15a2, 15a3, 17a6, 17a8, 19a12, 

20a5, 20a6, 20a6, 23b11, 23b2, 24b5, 

30a15, 31a14, 31b16, 32a7, 39b10, 

39b9, 40a16, 40b2, 40b3, 41b10, 41b6, 

41b9, 43a15, 43b17, 44b13, 44b16, 

45a11, 45a8, 46a9, 46b15, 47a7, 48a8, 
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50a11, 52a11, 52b13, 53b1, 53b6.ne, 

54b5, 57b14, 57b8, 59b2, 64b16, 

68b10, 68b12, 69a3, 71b15, 72b14, 

72b7, 74a9, 75b14, 75b14, 75b16, 

75b17, 76a2, 76b8 

h.+tır  8a12 

óoşnÿd (Far.): Razı, memnun.  

 h. 78b4 

óÿ (Ar.): AllÀh (c.c.) 

 h. 17a7, 18a3, 23b16, 25b10, 

77a8 

óÿb (Far.): Güzel, hoş, iyi. 

 h. 2a2, 16b2, 16b2, 16b9, 

19b6, 28a4, 33a2, 37b3, 41a3, 52b6 

h.+ın 56a15 

 h.+ında 33b1, 76b6 

 h.+ından 48a9 

 h.+ıñ 48a5 

 h.+una 9a2 

hubb-ı dünyÀ (Far.): Dünya sevgisi. 

 h. 76b6 

óudÀ (Far.): Tanrı. 

 h. 4a15, 5a8, 21b6, 50a6,  52b3, 

52b4, 62b11 

 h.+dan 4a13, 69b9, 76b5, 77b16 

 h.+dur 54b8 

 h.+ na 22b7 

h.+nuñ 49b14, 60b12, 60b13 

 h.+sından 20b2 

 h.+ya 2b4, 3a7, 55a16, 65a12, 

79b17 

 h.+nuñ 64a7, 68a10, 69b4 

 h.+sınuñ 56b4 

òudÀvend (Far.): AllÀh, Tanrı. Malik, 

sahip. 

 h. 61a12 

óulú (Ar.): Huy, mizaç. 

 h.+ı 37a4 

 h.+ıdı 56b6 

 h.+ıla 28a6 

 h.+ın 33a2, 80b3 

 h.+ından 33b4, 32a7 
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 h.+uma 68b11 

 h.+umu 65b16 

óÿn (Far.): Kan. 

 h. 26b4 

óÿrí (Far.): Cennet kızı. 

 h. 3a1, 3a11, 69a9, 77a3 

 h.+le 77a16 

 h.+ler 6a2 

 h.+lerdi 6a2 

óurúat (Ar.): Akılsızlık. 

 h.+ıla 69a11 

óurma (Ar.): Hurma yemişinin 

yemişi. 

 h. 39b13, 40a4, 40a6, 40a8, 

40a10 

óurmalı (Ar.): Hurma bulunan. 

 h. 73a8 

òurÿf (Ar.): Harfler. 

 h.+ı 20a13 

 h.+ın 21b1 

óuãÿã (Ar.): Konu. 

 h.+a 48a15 

óutbe (Ar.): Cuma namazlarından evvel, 

bayram namazlarından sonra hatibin 

minberde halka verdiği dini öğüt. 

 h. 47a13, 47a15, 58a1, 58a4, 

74a16 

 h.+siydi 58a17 

ò.-i óamd, 57b13 

ò.-i aãóÀb, 58a2 

óÿy (Far.): Tabiat, mizaç. 

 h.+ı 76b10 

óuøÿr (Ar.): Hazır bulunma. 

 h.+ında 31b16, 34a13 

óücre (Ar.): Göz, adacık. 

 h.+sinden 69b14 

òüffÀş (Ar.): Gece kuşu, yarasa.  

 h. 35b12 

óüküm (Ar.): Emir, komuta. 

h. 19a13, 24b1, 25a8, 58b16 

h.+in 60b13 

hümÀ (Far.): Saadet. 
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 h. 59b15 

 h.+yı 21a5 

hümÀm (Ar.): Himmetli, azimli, bir 

işe sımsıkı sarılıp o işi başarma. 

 h. 60a2 

 h.+a 41a11, 42a10, 46a1 

 h.+ı 56a3, 70b3 

hümÀyun (Far.): Mübarek, kutlu. 

 h. 17a5 

hüner (Ar.): Marifet, yetenek. 

 h. 34b11 

óürmet (Ar.): Saygı. 

 h. 54b4, 56a12, 80a5 

 h.+e 12a12, 12a12 

 h.+i 26a15, 34b5, 53b6, 77b9 

 h.+ine 2b2, 3a17, 4a5,  10b3, 

56a1 

 h.+ini 57a4 

óüseyin (Ar.): Hz. Muhammed’in 

torunu. 

 h. 44a10, 44a13, 44a6, 44a9, 

53a1, 53b3, 59b3,  61b5, 62a3, 69a16 

 h.+imi 59a16 

 h.+le 36a15, 41a13 

óüsn-i óulú (Ar.): Güzel huy, iyi 

karakter.  

h. 32a7 

óüsrÀn (Ar.): Zarar, ziyan. 

 h. 33a9 

óüzün (Ar.): Üzüntü, keder. 

 h.+den 29b12 

 

ır-: Ayırmak, uzaklaşmak. 

 ı.-a 18b9 

 ı.-ma 56a13 

 ı.-mazlardı 

ıraú: Uzak. 

 ı. 11b7, 54a14, 57a3, 64b9, 

68a13, 76b5, 77b17, 78a14, 79a17 

 ı.+a 64b16 

 ı.+dır 78a14  
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ırmaú: Irmak. 

 ı. 39b1, 39b1 

 ı.+ı 1b17 

ıãmarla-: Emanet etmek. 

 ı.-dum 13b10 

 ı.-yub 14b8 

ıssı: Sıcaklık, hakaret. 

 ı. 14b2, 34b13, 40b6, 73b10 

 ı.+dan 14b11 

 ı.+nı 7a2, 64a4 

èışú (Ar.): Aşk. 

 ı.+ın 2a16 

 

èibÀdet (Ar.): AllÀh’ın emirlerini 

yerine getirme. 

 i. 68a3, 68a3 

 i.+den 54a11 

ibn-i SinÀn: Sinanoğlu. 15. yüzyılda 

yazılmış Ümídul-Müznibín adlı 

mevlidin yazarı. 

i.37a13, 78a17 

ibn-i Mesèûd:  İlk müslümanlardan, 

muhaddis, fakíh ve müfessir sahâbí. 

i.57b10 

ibrÀhím: Hz. İbrahim. AllÀh tarafından 

gönderilen peygamberlerden biridir. 

 i. 31a17 

 i.+e 51b3, 54a7 

ibtidÀ (Ar.): Başlangıç. 

 i.+sından 20b8, 20b1, 21a5 

èibret (Ar.): Kötü bir olaydan ders 

çıkarma. 

 i. 46b6 

icÀbet (Ar.): Kabul etme, kabul edilme. 

 i. 35a2, 38b11, 54b10 

icÀzet (Ar.): İzin, ruhsat. 

 i. 71b1 

iç: İç. Dışın karşıtı. 

 i. 51a13 

 i.+i 17b2, 40b15, 41a14 
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 i.+inde 3b7, 6a5, 6a8, 6b2, 

19b6, 21a4, 25b17, 27b6, 36a9, 43a9, 

43b11, 43b15, 47b15, 54a6, 70b16 

 i.+indeki 57a5 

 i.+ine 16b4, 23b10, 25b5, 

35b6, 38b5, 38b5, 71b13, 71b17, 

75a17 

 i.+ini 6a12 

 i.+lerü 8a12 

 i.+re 1b17, 1b6, 2a6, 2a9 

 i.+üm 2b11 

 i.+ümüzden 77b1 

iç-: İçmek. 

 i.-di 10a17, 51a14 

 i.-düm 6a10, 51a14 

 i.-düñ 27a1 

 i.-em 6a7 

 i.-en 6a8 

 i.enlere 49a11 

 i.-eydüñ 51a16 

 i.-gil 10a16 

 i.-mez 53b2 

 i.-mezem 66b17 

içerü: İçeri. Dışarının karşıtı. 

 i. 6b9, 7a4, 38b12, 41a7, 41a7, 

44a8, 51a2, 59b16, 63b8, 64a14, 64a9, 

69b11 

 i.+den 41a7 

içil-: İçilmek. 

 i.-ür 49a11 

içmek: İçmek. 

i. 75b4 

i.-e 49a9 

i-erler 14a6 

içre: İçinde, arasında, vaktinde. 

 i. 8a10, 12a5, 23b11, 24a15, 

27b2, 28a5, 40b10, 41b5, 42a7, 43a3, 

43b4, 44b9, 58a8, 58b17, 59a5, 72b14, 

74a2, 74b8, 75b1 

içün: İçin. Amacıyla, maksadıyla. 

 i. 2b7, 3b9, 4a3, 4a3, 5a3, 8a1, 

8b9, 11a4, 11a6, 11a6, 20b4, 23a10, 
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26a17, 34a9, 35a5, 35b7, 52a11, 

52b12, 52b15, 53b1, 53b7, 54b4, 

55b7, 55b10, 56a12, 61a4, 64b13, 

64b4, 65a10, 65a10, 66a7, 67b1, 

67b3, 67b4, 67b4, 68b11, 70a17, 

70b8, 74b3, 74b5, 77a13, 77a13, 

77a7, 77a7, 77b11, 77b11, 77b2, 

77b2, 77b4, 77b4, 80a5 

 i.+di 56a4 

 i.+dür 44b12 

içür-: İçirmek. 

 i.-di 16a12 

id-: Etmek.  

 i.-e 3a14, 3a15, 5b11, 5a13, 

10a3, 10a6, 12a11, 15a9, 17a6, 19b6, 

21a7, 21b6, 24b1, 32b7, 32b8, 33a5, 

34a4, 37a16, 40b3, 44b4, 47a1, 48a8, 

50a6, 52a16, 52a16, 53a5, 53a12, 

56b9, 58a14, 62b1, 63a7, 66a6, 

68a13, 68a13, 68b6, 78a10, 78a11, 

78a11, 78b13, 78b14, 78b15, 80b8 

 i.-eler 4a10, 4a11, 4a11, 7b8, 

9a11, 79a7 

 i.-elüm 4b15, 12b2, 13b14, 20a5, 

22b11, 24b16, 26b7, 28b4, 38b6, 38b7, 

44b5, 55a6, 63a8, 66b7, 66b7 

 i.-em 4a2, 5b10, 5b9, 13b9, 

28a4, 33a3, 33a3, 34b10, 35a4, 48b9, 

49b5, 51b2, 52a14, 52b14, 54a8, 58b15, 

59a12, 60b4, 64b1, 64b5, 65a15, 65b3, 

66a1, 67a3, 67b9, 68b1, 70a13 

 i.-emedüm 2b11 

 i.-emeyeydim 52b5 

 i.-en 5b3, 13a1, 26a3, 27b5, 

49a13 

 i.-endür 64a3,  64a3, 64a5, 64a5 

 i.-ene 15a8 

 i.-eniñ 30b3 

 i.-enler 62b1 

 i.-er 2a13, 2a13, 6b3, 14b9, 

16b8, 19b5, 20b2, 21b4, 22a3, 24a16, 

24b13, 25b1, 25b3, 29b10, 29b10, 29b9, 
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32a10, 33a9, 37a1, 38a3, 40b16, 

41b4, 44a12, 48b13, 48b14, 48b8, 

49a8, 49a8, 49b7, 49b9, 52b15, 

53b6.ne, 53b8, 54b9, 55a8, 56a2, 

60b2, 63b16, 63b17, 64a17, 64b3, 

66a7, 66b12, 68a8, 76b16, 78a10, 

78a8 

 i.-erdi 16a9, 22a6, 28a7, 28a8, 

28a12, 30b12, 31a17, 33b11, 33b11, 

33b5, 33b7, 33b7, 34a5, 36a9, 38a4, 

52b12, 58a1, 62a3, 64a10, 64b4, 

67a14, 67b8, 68b11, 69a14, 69a17, 

69a17, 71b10 

 i.-erdin 61a13 

 i.-erem 39a16, 66b16, 75b5 

 i.-eridi 35a14, 35b1, 52b16 

 i.-eriz 59a6 

 i.-erken 29a3, 75b10 

 i.-erler 9a13, 38a8, 43a4, 

53b1, 60b1, 67b15 

 i.-erlerdi 69b1, 74b12 

 i.-erlerse 65b3, 65b4 

 i.-erse 4a12, 65a14, 65b11, 65b8 

 i.-erseñiz 4b1 

 i.-ersin 1b14, 1b15, 1b15, 2a2, 

2a2, 2a4, 2a7, 14a17, 14b5, 25b7, 49a4, 

49a4, 50À, 50a4, 59a9, 59a9 

 i.-erüm 54b13 

 i.-esen 7b9 

 i.-esin 28a2, 32b7, 53b5, 55b11, 

60a10, 64b16, 66a5, 73b12, 76b2, 

77a16, 77a16, 79b8 

 i.-esiz 66b10 

 i.-evüz 49a12 

 i.-eyem 32a7 

 i.-eyim 23a15, 30b11, 48b12, 

79b7 

 i.-eyin 21a5, 21a6, 29b17, 38a14 

 i.-icegim 43a7 

 i.-inem 3a16 

 i.-inse 68a3 

 i.-inüb 1b2 
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 i.-iñ 8a7, 25a5 

 i.-iser 9a8, 78a1 

 i.-iserem 59a13 

 i.-señ 2a2     

 i.-üb 1b3, 5b5, 7b2, 11a15, 

17a3, 17b12, 18a7, 18a8, 19b1, 

20a11, 20a6, 21a9, 23b5, 24b10, 

26a12, 27b6, 28b6, 30a13, 35a16, 

35b16, 45a7, 53a14, 54a4, 56b7, 

57a2, 57a3, 59b14, 60b1, 60b17, 

60b8, 61a13, 65a5, 67b1, 71b12, 

71b4, 73a16, 75b2, 75b8, 75b9, 

78a10 

 i.-übdür 44b11, 72a10 

 i.-üben 2a3, 27a11, 62b8, 

80b5 

 i.-üm 6b2 

 i.-üñ 27a6, 58a13, 58a14, 

58a14, 63a9, 66b1, 69b10 

 i.-üpdür 39b10, 52b8 

 i.-ürsin 50a2 

idici: Edici. Yapan kişi. 

 i. 3a9, 63b13 

 i.+dür 63b14 

idin-: İdinmek. Sahip olmak. 

 i.-mişdi 22a9 

 i.-mişidüm 42b10 

 i.-üñ 58a13 

idrÀk (Ar.): Anlayış, akıl erdirme. 

 i. 2a12 

ifÀúat (Ar.): Hasta, iyi olma, iyiliğe 

dönme. 

 i. 74a15 

iòrÀc (Ar.): Dışarı atma, çıkarma. 

 i. 29b9 

iórÀú (Ar.): Dökme, akıtma. 

 i. 57a2 

iósÀn (Ar.): Bağışlama, affetme. 

 i. 4b7, 28a3, 60b9, 80a3 

iótiyÀr (Ar.): Seçme, seçilme, katlanma. 

 i. 66b1 

iòvÀn (Ar.): Sadık, samimi dostlar. 
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 i.+ı 80a7 

iúbÀl (Ar.): Gelecek. 

 i. 22a13, 28b4 

iki: Birden sonra gelen sayı. 

 i. 12b6, 14b17, 15b2, 16a11, 

16a2, 16a3, 16b1, 23a11, 23a8, 24a6, 

24a8, 24b5, 36b7, 36b9, 40a5, 40b16, 

44a6, 45b13, 49a10, 50b10, 50b10, 

51a3, 51b11, 51b13, 52b1, 53b3, 

56b7, 68b15, 71a5, 76b8 

 i.+nci 9b4, 61a9, 71a2 

 i.+si 16b2, 16b3, 16b9, 23a11, 

24a3, 24a6, 36b1, 44a7 

 i.+sin 36b7, 73a11 

 i.+sinde 44a14 

 i.+sinden 47b17 

iúlim (Ar.): İklim. 

 i.+ine 35b4 

ikrÀè (Ar.): Oku. 

 i. 29a6, 29a14 

ikrÀm (Ar.): Hürmet, saygı gösterme. 

 i. 55a17, 55a17, 55a6, 55a8, 

56a2 

iúrÀr (Ar.): Saklamayıp söyleme. 

 i. 2a13, 2a13, 34b7, 41a16 

il: İl, memleket. 

 i. 78b10 

 i.+in 42b12 

 i.+inde 70b13 

 i+ine 30b13 

 i.+iñ 42a6 

ilÀh (Ar.): Tanrı. 

 i.+ı 54b1 

 i.+um 51b1, 77a2 

 i.+uñ 32a5, 40b7 

ilÀhí (Ar.): AllÀh’a mensup. 

 i. 1b4, 2a14, 2b4, 2b7, 2b9, 

2b10, 2b13, 3a1, 3a3, 3a4,  3a17, 4b10, 

4b11, 4b11, 4b9, 5b4, 5b6, 8a1, 18a10, 

18a9, 27b7,  34b3, 34b4, 34b4, 35a5, 

43b2, 50a9, 53a9 53a15, 54b3, 54b4, 

56a13, 56a12, 56a13, 56a16, 57a3,  
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70a4, 73b8, 73b10, 76b17, 77a10, 

77a11, 77a14, 77a4, 77b13, 78b13, 

78b3, 78b5, 78b11, 79b15, 79b16, 

79b16, 80a1, 80a10, 80a12, 80a13, 

80a3, 80a5, 80a6, 80b1, 80b2 

 i.+dür 13a4 

 i.+nüñ 22a2  

ièlÀm (Ar.): Keder verme. 

 i. 32a1, 60b12, 60b17 

ile: Geldiği kelimeye beraberlik 

anlamı verir. 

 i. 1b14, 1b7, 2a1, 2a5, 3a15, 

3a8, 3a8, 3a9, 3a9, 3b15, 4a1, 6b7, 

11a13, 14a3, 14a6, 14b9, 16b14, 

18b4, 19a6, 19b3, 19b9, 22b5, 22b8, 

23a5, 23b3, 27b1, 30a13, 32a8, 

33a12, 33a3 33b9, 34a15, 34a15, 

34b6, 37a12, 37b10, 38b17, 41a2, 

41a6, 41b14, 41b16, 41b3, 44b17, 

53b3, 54b10, 58a4, 58b9, 61b5, 

65b17, 65b17, 66b13, 69a16, 77a14, 

78b14, 79a1 

ilerü: İleri. 

 i. 7a8, 11b4, 24b7, 39a13, 41b8, 

43a17, 45a10, 60a12, 63b8, 65b7 

ilet-: İletmek. 

 i.-di 17a10, 20a6 

 i.-diler 69b8 

 i.-elüm 16b11, 41b17 

 i.-gil 46a1 

 i.-meyeler 75a9 

 i.-tiler 73b6 

 i.-üñ 14b11 

 i.-ür 49a17 

ilóÀú (Ar.): Katma, katılma. 

 i. 56b7 

ilhÀm (Ar.): AllÀh tarafından insanın 

gönlüne bir şey doğdurma. 

 i. 80b2 

illÀ (Ar.): -den başka, meğer. 
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 i. 3b14, 12b1, 42a17, 58b15, 

67b12, 72b9 

èilm (Ar.): Bilme, biliş, bir şeyin 

doğrusunu bilme. 

 i. 20a3, 20a4, 80b9 

 i.+i 20a9, 20a10, 67b3, 67b3, 

79a9 

 i.+in 21b6, 34b9 

imÀm (Ar.): Namazda kendisine 

uyulan kimse. 

 i. 48b1, 48b9, 51b3, 51b3, 

60a10, 60a2, 60a9, 69b12 

 i.+a 41a11, 42a10, 46a1 

 i.+ı 51b6 

 i.+lara 48a17 

imÀmet (Ar.): İmamlık. 

 i. 51b5 

imÀn (Ar.): İnanma, inanç. 

 i. 30a10, 30a12, 31b16, 31b3, 

40b14, 41a15, 46b15, 73b11 

 i.+a 5b1, 31b5, 42a8 

 i.+da 77a8 

 i.+umı 73b12 

èimÀret (Ar.): Yoksullara yiyecek 

dağıtılması için kurulan ev. 

 i.+ler 63b14 

imden: Bundan. 

 i. 7b5 

imdi: Şimdi, artık, o halde. 

 i. 4b15, 5a11, 5b10, 6a16, 6b1, 

7a2, 9a14, 10a2, 11a8, 11a9, 12b2, 

14a12, 14b13, 16b12, 19b8, 20a11, 

20a5, 21a3, 21a4, 22b6, 23a2, 25b7, 

25b9, 26b13, 27b3, 30b8, 31b12, 32b8, 

33b4, 35b3, 36b10, 37b15, 40a11, 

40a15, 40b3, 40b7, 42a1, 44b6, 44b6, 

46b16, 46b2, 47a1, 48a11, 48a4, 48a4, 

49a16, 49b1, 49b13, 49b2, 50a16, 

52b13, 53a11, 54a11, 54b8, 57b10, 

57b15, 57b8, 62a7, 64a16, 64b11, 

66a10, 66a11, 66a13, 66a2, 66a7, 66a9, 
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68b9, 70b1, 70b3, 72b6, 74a14, 74a8, 

76a3, 76a7, 78a5, 78b14, 79a17, 79b3 

imtióÀn (Ar.): Sınav. 

 i. 7b8 

in-: İnmek. 

 i. 58b7 

 i.-di 5b13, 30a2, 32a11, 

41b11, 46a8, 58b1, 63a15 

 i.-düñ 80b2 

 i.-er 1b7 

 i.-erdi 47b5, 32a2 

 i.-erler 12a4 

 i.-mezem 67a1 

 i.-üb 41b11, 46a8 

inèÀm (Ar.): Nimet verme. 

 i. 80b2 

inan-: İnanmak. 

 i. 12b14 

 i.-dum 27a10, 31b2 

 i.-àıl 26a3 

inat (Ar.): Bir konuda ayak direme. 

 i.+ıñ 79a4 

èinÀyet (Ar.): Dikkat, gayret özenme, 

iyilik. 

 i. 3a7, 37a17, 51a11, 52a3, 

54a16, 76b15 

incin-: İncinmek. 

 i.-me 48b12 

 i.-üb 48b10 

i.-üben 35b2 

 i.-ür 48b11 

 i.-ürem 75a8 

incit- : İncitmek. 

 i.-emezidiken 35a10 

 i.-ir 35a11 

 i.-medi 56b6 

 i.-megiz 74b15 

 i.-meye 47a4 

 i.-mişidüm 27a11, 27a12 

iñen: Çok, gayet, daha ziyade. 

i. 2a7, 11b7, 17a7, 18a8, 35a10, 

54a14 
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infÀú (Ar.): Nafaka verip geçindirme, 

besleme. 

 i. 31b13, 56b9 

iñildü: İnilti. 

 i.+si 16a7 

iñile-: İnlemek. 

 i.-r 77a17 

 i.-rdi 69a12 

iñle-: İnlemek. Acı üzüntü durumunda 

çıkarılan söz. 

 i.-diler 72a3 

inmek: İnmek. 

 i. 66b17 

ins (Ar.): İnsan. 

 i. 14a6 

inãaf (Ar.): Merhamete, vicdana veya 

mantığa dayanan adalet. 

 i. 73a9 

insÀn (Ar.): Adam. 

 i. 7a3, 27b1, 29a8, 29a9, 32a3, 

33b3, 37a11, 37a7, 52b7, 65a2 

 i.+a 7a6, 7a9, 18b2 

 i.+sın 75b15, 75b16, 76a1 

 i.+um 37a6 

intihÀ (Ar.): Nihayet bulma, sona erme. 

 i.+sından 21a9 

intiúÀl (Ar.): Bir yerden başka bir yere 

geçme. 

 i. 19a11 

iplik: İplik. 

 i. 73a8 

irgür-: Ulaştırmak, eriştirmek. 

 i.-gil 56a16 

iriş-: Erişmek, ulaşmak. 

 i. 78a16 

 i.-di 5a11, 5a13, 5a6, 6a6, 10a2, 

14a6, 15b10, 15b12, 19b7, 19b9, 26a14, 

36b12, 50a15, 58b2, 75b17 

 i.-düm 51b8, 51b9 

 i.-düñ 12b15 

 i.-e 2b9, 4a9, 39b7, 54a16 

 i.-elüm 11a14 
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 i.-gil 11a9 

 i.-üb 12a4 

 i.-ürler 56a7 

irişdür-: Erişdirmek.  

 i.-gil 29a1, 58b8, 61b9 

èísÀ: Dört büyük peygamberden biri 

olup kendisine vahiy yoluyla İncil 

nazil olmuştur. 

 i.+ya 29b7 

íãÀl (Ar.): Ulaştırma. 

 i. 3b9 

ise: Olursa, olunca. 

 i. 1b10, 1b9, 2b3, 3b16, 4a8, 

8b10, 28b3, 28b4, 30a1, 38b3, 49b3, 

52b2, 75b7 

isim (Ar.): İsim, ad. 

 i.+e 68b6, 68b6 

 i.+i 21b4 

 i.+üm 68b2, 68b4 

 i.+üñ 20a11, 21b2, 21b3 

islÀm (Ar.): Hz. Muhammed’e AllÀh 

tarafından teblik edilen din. 

 i. 30b9, 32a1, 35b2, 51a17, 

51a17, 60b12, 60b17 

 i.+a 31b17, 42a13, 45b12 

 i.+ı 51a15 

isneyn (Ar.): İki.  

 i. 9b4 

isrÀfíl (Ar.): Dört büyük melekten birisi.  

 i. 66b14 

 i.+i 50b2 

iste-: İstemek. 

 i. 66a8 

 i.-di 10a3 

 i.-diler 9b13 

 i.-dügüm 66a8 

 i.-düm 50b4 

 i.-r 4b11, 4b13, 34a1, 61b4, 

63a2, 73a2, 73a3 

 i.-rem 73b4, 74b3 

 i.-rsin 42a3 
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 i.-yelüm 70a4 

 i.-yü 61b1 

istiúÀmet (Ar.): Doğrultu. 

 i. 51b5, 60a10 

èisyÀn (Ar.): Emre boyun eğmeme. 

 i. 27b8 

 i+ı 22a2 

iş: İş. Çalışma. 

 i. 1b8, 2a2, 7a2, 8b10, 8b4, 

10b5, 16b12, 22a6, 25a14, 25a8, 

25b9, 31a10, 35a4, 44b11, 44b14, 

48b14, 49a4, 49b16, 53a7, 61a7, 

79a2, 79a5 

 i.+de 5a3, 19b2, 24b8, 79b6 

 i.+den 11a7, 25a7 

 i.+dür 9b17, 74a13 

 i.+e 19a4, 24a10, 24a14, 26b5, 

42b8, 43a1, 44b5, 49a3, 53b3, 73b11, 

74a6, 78b8 

 i.+i 4b2, 11a17, 12a2, 18a5, 

21a4, 25a5, 26a1, 33a12, 33a9, 

42a15, 43a6, 43a7, 44b4, 45a4, 46b7, 

49b14, 50a1, 56b6, 62a13, 67b6, 72a6, 

74b15, 79a14 

 i.+idür 63b12, 71a14 

 i.+ile 25b11 

 i.+im 78b5 

 i.+imüz 38b6 

 i.+in 25a16, 64a7, 79a14 

 i+ine 50a5 

 i.+ini 1b13 

 i.+inüñ 31a14, 20b7 

 i.+iñ 76a13 

 i.+iye 76a6 

 i.+lere 9a6 

 i.+lerüñ 76b1 

 i.+te 5a8 

 i.+üñe 63b9 

işÀret (Ar.): İşaret. Anlam yüklenen şey, 

iz. 

 i. 12a11, 51a14, 52b14 

 i.+dür 11a8, 11b2, 52b14 
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işbu: Bu, bu işte. 

 i. 3b11, 18b4, 24b8, 25a14, 

25b10, 25b11, 26b10, 27a4, 27a6, 

27a7, 34b7, 37b14, 37b7, 37b8, 39a2, 

39b8, 42b2, 44a9, 44b4, 45a4, 45a9, 

47a12, 49b4, 50a1, 55b6, 62a12, 

67b17, 70a10, 73b17, 74a10, 74b3, 

75a13 

işit-: İşitmek. 

 i. 3b6, 5b15, 5b9, 9b11, 10a2, 

10a11, 10a6, 14a14, 14b13, 15b11, 

17b12, 20a7, 23a12, 23a12, 23a9, 

24b1, 25a10, 31a8, 32a10, 35a9, 

37b4, 38a13, 44b6, 48b13, 50b14, 

51a1, 52b14, 55b2, 61a12, 67a10, 

70b6 

 i.-di 5a10, 7a8, 12a14, 16a5, 

16b10, 18b7, 21b5, 22b9, 24a13, 

24b16, 24b3, 25a4, 27a8, 29b11, 

31a15, 31b2, 32a5, 36b4, 39a12, 

41a14, 42a12, 44b13, 45b6, 46a12, 

47b1, 60a3, 60a17, 62a9, 75b8 

 i.-diler 8a4, 39a2, 46a15 

 i.-düm 6b6, 68b15 

 i.-düñ 70b7, 37a3 

 i.-em 18b8, 72b2, 72b6 

i.-en 34a1 

i.-enler 47a16 

 i.-enlerde 74a15 

i.-enleri 75b12 

 i.-gil 12a1, 29b1, 31a14, 32b9, 

34b15, 34b6, 39b10, 45b9, 49a2, 65b14, 

72b7, 79b2 

 i.-iben 65b13 

 i.-icek 21a8, 29b5, 37a2, 39a17, 

54a10, 57a8, 57b9, 59a4, 65a11, 71b6 

 i.-iñ 3b7 

 i.-medüñ 24b9 

 i.-mez 63b9 

 i.-mezsek 70a5 

 i.-mişdi 11a12 
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 i.-se 37b3 

 i.-üb 4b6, 10a17, 13a6, 19b1, 

26a6, 27a15, 27b6, 29a15, 29b2, 

31b11, 33a6, 35a17, 35b7, 40b3, 

46a4, 47a12, 53a13, 55b8, 57a3, 

58b16, 59a13, 59b10, 60b3, 61a14, 

61b5, 62b11, 63b3, 64a12, 64a9, 

65b3, 66a7, 67a4, 69b11, 72a11, 

73a1, 73a4 

i.-üñ 35a2, 79b6 

 i.-ürdüm 75a3 

 i.-ürler 9a3 

 i.-ürseñ 62b4 

işle-: İşlemek. 

 i.-21a4, 50a9 

 i.-di 52a10 

 i.-düyse 56a4 

 i.-yelerdi 51a16 

 i.-yelüm 53a7 

 i.-yen 74b15 

 i.-yüb 56a6 

işrÀú (Ar.): AllÀh’a ortak koşma. 

i.56b3 

it: Köpek. 

 i.+den 43b6, 46b6 

 i.+ler 46b1 

it-: Etmek. 

 i. 4b8, 5b4, 5b5, 11b17, 17b12, 

18b9, 28a3, 30a9, 39b9, 40a16, 41a15, 

45b4, 46b8, 50a5, 52b13, 56a15, 58a5, 

58a5, 59b2, 62b5, 65a10, 67a3, 68b10, 

73a9, 74a9, 76a2, 76a7, 76a7, 78b3, 

79a11, 79a11, 79a17, 80a13, 80a5 

 i.-di 5a12, 5a14, 6a13, 6a13, 

6b2, 10b12, 15a1, 19a11, 20a7, 21a3, 

22b11, 31b11, 36b12, 39a14, 39a14, 

42a8, 43b14, 44b13, 44b15, 45a5, 45a6, 

45b14, 45b2, 45b3, 47b1, 51a14, 51b11, 

51b11, 51b14, 51b15, 51b15, 51b8, 

54b14, 55a15, 55a5, 60b7, 61a10, 

62b11, 63b4, 64a9, 65a12, 65b1, 71a7, 

73b3 
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 i.-digi 19a1 

 i.-diler 39a1, 42b4, 42b6, 

55b8, 73a16, 73b15, 74a1, 74a2, 74a4 

 i.-dilerdi 12a2 

 i.-diñ 31b5 

 i.-dügi 50a1 

 i.-dügüm 31b9 

 i.-dügüñ 49a5 

 i.-dük 8a9 

 i.-düklerine 66a1 

 i.-düklerini 25b12 

 i.-düm 21b6, 51a3, 52a14, 

52a5, 66b1, 73b9, 80b1, 80b6 

 i.-dümise 61a7 

 i.-düñ 25a12, 27a3, 27a9, 77a2 

 i.-düñse 73b12, 78a13 

 i.-em 51b16 

 i.-me 14a4, 18a5, 28a1, 32b1, 

49a6, 54b3 

 i.-meden 47a9 

 i. medüm 26a1 

 i.-mege 55a10 

 i.-megil 42a14 

 i.-mek 42b15 

 i.-meñ 19a13, 19a7, 71a16 

 i.-mesem 34a2 

 i.-mesün 2b5 

 i.-meye 44b2, 48a10 

 i.-meyem  57a10 

 i.-meyenler 79b12 

 i.-meyesin 76a3 

 i.-meyüb 35a16 

 i.-mez 9b14 

 i.-mezdi 35b2 

 i.-miş 80b9 

 i.-mişdi 50b16, 51a8 

 i.-mişdür 20a10, 65a1 

 i.-mişidi 44b8 

 i.-müşdüñ 26b14 

 i.-se 65b17, 68a3 

 i.-sek 55a4 

 i.-seler 34a10 
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 i.-señ 3a7 

 i.-sün 4a14, 4a14 

iùÀèat (Ar.): Boyun eğme. 

 i. 58b12 

itèÀb (Ar.): Yorma, yorulma. 

 i.+ı 80a12 

iètÀú (Ar.): Azat etme. 

i. 57a4 

itdür-: Ettirmek. 

 i. 46b9 

itmek: Etmek. 

 i. 13b8, 24b15 

 i.+e 55b14 

 i.+i 68a3 

itminÀn (Ar.): Sınav. 

 i.+ı 68b11 

ittifÀú (Ar.): Anlaşma, uzlaşma. 

 i.+ile 23b10 

iv-: Acele etmek.  

 i.-e 26b17, 26b17 

iôhÀr (Ar.): Gösterme, meydan çıkma.  

i. 13a1, 21b4, 29b17, 31b17, 

42a11, 63b4, 67b9, 68b2, 76a10 

èizzet (Ar.): Değer, kıymet, yücelik. 

 i. 4a14, 8a7, 8a7, 13a4, 15a8, 

28b7 

 i.+i 15a8 

 i.+ile 17a6, 51b16, 59a7 

 i.+in 56a3 

 i.+ine 56a1 

 è.+iñle 3b2 

 

úab: Kap.   

 k. 64a17, 64b1, 64b5, 73b12 

 k.+ı 67a3 

 k.+ucak 64b15 

 k.+undan 78a17 

 k.+uñ 80a4 

 k.+uñda 28a3 

 k.+usı 64b12 

 k.+usına 12a10, 63a16 
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kaèbe (Ar.): Hicaz’da, Mekke-i 

Mükerreme’de Harem-i Şerif’in 

hemen ortasında bulunan kutsal bina. 

 k. 5b15, 6a15, 6b1, 6b2, 11a9, 

16b13, 17a6, 19a4, 23b7, 24a10, 

24a10, 24a15, 26b2, 31a2 

 k.+nüñ 6b5, 8a4 

 k.+ye 12a9, 17a10, 19a11 

úabile (Ar.): Boy. 

 k. 10a6, 13b17 

 k.+n 28b5 

úabir (Ar.): Mezar. 

 k.+e 73b7 

 k.+i 63b14 

 k.+im 66b10 

 k.+in 73b4 

 k.+üñ 73b10 

úabla-: Kaplamak. 

 k.-dı 5b12 

 k.-ya 19b8 

úabÿl (Ar.): Bir şeyi isteyerek ve 

istemeyerek razı olma. 

 k. 9b14, 27b4, 46a3, 46b9, 

47b17, 53a4, 66a1, 73b12, 75a10, 75a6, 

79a2, 80b7 

úabø (Ar.): Alma. 

 k. 58b15, 59a9, 59a12 

úaç-: Kaçmak. 

 k. 33b4, 41b4, 42b14, 50a3, 

55b15, 78b1 

 k.-an  k. 4a2, 14a5, 17b7, 21a7, 

31a17, 32b7, 33a3, 33b7, 34b10, 35a12, 

37a11, 38a11, 38a14, 41b4, 47b10, 

49b4, 50b11, 61b17, 62b4, 70a10, 

70b14, 78a1 

 ú.-ardı 

 k. 28a8 

 k.-dı 23a17 

 k.-dılar 14b17 

 k.-mış 42b11 

 k.-ub 58a15, 74b13 
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 k.-uben 43a13 

 

úadar (Ar.): Miktarında, ölçüsünde. 

k. 3b12, 25a14, 32a6, 32a9, 37a13, 

37a8, 37a8, 37a8, 37a8, 40À, 45b2, 

52b5, 54b11, 78b12, 78b13 

úadeó (Ar.): Kadeh, küçük bardak. 

 k. 51a12 

úadem (Ar.): Ayak. 

 k. 17a8, 54b13, 63a15 

 k.+dir 5b13 

úÀdir (Ar.): Kudret sahibi.  

 k. 12b16,  44a4, 44b9, 62a10 

úadr (Ar.): Değer, itibar. 

 k.+i 7b6, 21a1, 77b6, 77b6 

 k.+in 54b14 

 k.+ini 19b5 

 k.+dür 5a8 

úaf: Çoğu ipekten yapılan, bir çeşit 

uzun, süslü üst giysisi.  

 k.+a 2a3 

 k.dan 2a3 

úÀfile (Ar.): Birlikte yolculuk yapan 

grup. 

 k. 22a11 

kÀfir (Ar.): Hakkı tanımayan, bilmeyen. 

 k. 9a9, 35a3 

 k.+i 49b6 

 k.+iñ 9b3 

 k.+leri 37a1 

 k.+lerüñ 67a11 

kaàıt: Kağıt. 

 k. 70b16, 71a5 

 k.+da 71a3 

 k.+ı 71a7 

kÀh (Far.): Köşk. 

 k. 28a7 

 k.+ı 28a7 

kahel: Tembel. 

 k. 11b10 

kahellig: Tembellik. 

 k.+i 11b1 
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úahhÀr (Ar.): Yok edici, kahr edici. 

 k.+u 44a4 

úahúaha (Ar.): Yüksek sesle gülme. 

 k.+yla 33b10 

úahr (Ar.): Çok üzütü duyma, çok 

kederlenme. 

 k. 1b14 

úahramÀn (Far.): Cesur, yiğit. 

 k.+ı 7b3 

úahrı’l-enÀm (Ar.): Tüm insanların 

kahrolması. 

 k. 6b6 

úaót (Ar.): Kıtlık. 

 k.+dan 10a7  

úÀíl (Ar.): Söyleyen, diyen. 

 k.+diñ 76a8 

úÀèím (Ar.): Başka bir şeyin yerine 

geçen.       

 k. 3a14, 9a10, 34a14, 47a6, 

53b2, 56a15 

úaúı-: Kakımak. Öfkelenmek, kızmak. 

 k.-dı 23b1 

 k.-mış 21a3 

 k.-yasın 41a13 

 k.-yub 20b2, 20b3, 42a12 

úÀl (Ar.): Söz, laf. 

 k.+um 47a10 

úal-: Kalmak. 

 k. 10a2,  68a17 

 k.-a 68a16, 77a8 

 k.-am 50a3, 66b1 

 k.-an 12b16, 17b6, 37b6, 38a2, 

66a6 

 k.-anlar 77a13 

 k.-anlara 34a17 

 k.-asın 37b10, 59b6 

 k.-ayıdı 56a10 

 k.-dı 5b3, 14b17, 24b16, 25a6, 

45b3 

 k.-dım 3a10 

 k.-dum 25b17 
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 k.-dun 26b15 

 k.-duñ 76a8 

 k.-ı 68a4 

 k.-ısar 59b9 

 k.-ma 77b5 

 k.-madı 27a15, 45b2, 47a2 

 k.-mamış 73b16 

 k.-maya 50a8, 74a15, 79b11 

 k.-mayı 74a12 

 k.-mayısar 64a13 

 k.-maz 56a11, 79b3 

 k.-mazdı 36a5 

 k.-mazsa 65b17 

 k.-mış 77a7 

 k.-mışa 26a14, 26a14 

 k.-mışdı 70a8 

 k.-mışıdum 59b12 

 k.-mışlaruñ 54b1 

 k.-mışuz 54b1 

 k.-sa 56a10 

 k.-saydı 56a10 

 k.-ub 41b4, 47b6 

 k.-ur 64a2 

 k.-urdı 11b5, 34a3 

 k.-urduú 11b7 

 k.-ursañ 37b9 

úalb (Ar.): Kalp.  

 k.+i 3a13, 13a6, 40b6, 62b4 

 k.+im 3a12, 28b6 

 k.+üme 80b2 

 k.+ümüzde 56a15 

úaldur-: Kaldırmak. 

 k.-dı 72a5 

 k.-uben 36a6 

úale: Kale.  

 k. 2a3 

úalem (Ar.): Kalem.  

 k. 29a9 

úalı: Halı. 

 k. 43b16 

úalıcı: Kalıcı. 

 k.+lar 49a10 
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úalıñ: Kalın, incenin zıttı. 

 k.+dı 72b10 

úÀlí (Ar.): Kökünden çekip koparan. 

 k. 67a16 

úalú-: Kalkmak. 

 k.-dı 6b4 

 k. mışlara 1b8  

úalmaú: Kalmak. 

 k. 61b13 

úamçı: Kısa kılıç. 

 k.+yı 61a16, 61b1, 61b3, 

61b8, 61b11, 61b12,  62a13, 61b14 

úamer (Ar.): Ay. 

 k. 67a8 

úamer-veş (Ar.): Ay gibi. 

 k. 67a9 

úÀmet (Ar.): Cemaatle kılınan farz 

namazlara başlamadan önce cami 

veya şâir namazgah kabul edilen 

yerde kelimelerinin ilavesiyle ve fakat 

yavaş eda ile müezzinlerce tekrarlanan 

ezan cümleleri. 

 k. 60a11 

úamu: Herkes,  bütün. 

 k. 1b5, 1b6, 4b11, 5a4, 8a12, 

8b12, 8b9, 11b14, 11b4, 12a14, 12a5, 

13a4, 14a15, 17a5, 17b1, 18a10, 18a6, 

18a7, 19a2, 19b1, 19b2, 21a6, 23b14, 

23b17, 24a14, 24b4, 26a14, 26b1, 

27a16, 27b1, 28a5, 36a7, 38a1, 39a5, 

42a13, 43b1, 43b14, 43b3, 44a3, 46b1, 

49a9, 51a7, 51b6, 54a3, 54b1, 54b9, 

55a14, 55b4, 55b8, 56a1, 56b4, 57a9, 

58a1, 58a16, 58b1, 59b9, 62a2, 62a4, 

65a2, 67a5, 68a16, 69a17, 69a17, 69a8, 

72a2, 73b11, 73b9, 76b14, 77a5, 77a5, 

78b2, 79a4, 80a2, 80À 

 k.+dan 33b5 

 k.+muz 80a15 

 k.+muzdan 73b17 

 k.+nuñ 44a3 
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 k.+ñuñ 61a14 

 k.+ñuz 19a5 

 k.+sı 8b11, 11a13, 12a6, 25a6, 

35b16, 36a4, 38b9, 39b5, 39b6, 

49a15, 55a13, 65b11, 69b15, 70a8, 

72a3, 73a17, 73a8, 79a13 

 k.+sın 2b4, 5a11, 32b6, 

36b17, 56a6 

 k.+sına 4b9 

 k.+sından 5a2, 11b13, 11b5 

 k.+sınuñ 46b4 

 k.+ya 23b15, 26a3, 73b8 

úan: Kan. İnsan vücudunda bulunan 

ve hayati önem taşıyan kırmızı 

renkteki sıvı. 

 k. 16b5, 26a12, 33b2, 46a14, 

57a10, 71b9, 72b12, 73b3, 74a1 

 k.+a 18a5, 42b4, 42b17, 57b9, 

69b2, 70a16, 80b5 

 k.+da 50b10 

 k.+dan 66b7 

 k.+ı 50b10, 62b9, 70a1 

 k.+ıla 69b3, 72b1 

 k.+lar 46a12 

úan-: Kanmak. Anlatılan konunun 

doğruluğuna kanmak. 

 k.-a 10a16, 10a16 

 k.-maz 47a9 

úanad: Kanat. 

 k.+ı 50b10 

úancaru: Nereye, neresi, ne tarafa. 

 k. 7a5 

úand (Ar.): Şeker. 

 k. 20a1 

úanda: Nerde, nereye. 

 k. 4a4, 10a3, 14a7, 35b11, 39b1, 

51a1, 66a16, 69a15, 70a4 

 k.+dır 4a4 

 k.+dur 7a1, 42a4 

úandan: Nereden. 

 k. 29a8 

úanı: Hani, nerede. 
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 k. 3a13, 3a14, 3a14, 3a15, 

3a15, 3a16, 4a4, 7a1, 12a8, 26b8, 

26b8, 35b9, 37a16, 37a17, 46a10, 

47b1, 48b10, 50b10, 57b5, 60a16, 

60a8, 63a2, 64b2, 65a5, 70a2, 703, 

70a3, 78b14 

 k.+da 76b8 

úÀni (Ar.): Fazlasını istemeyen. 

k.  45b14, 63b1, 68a1 

úanúı: Hangi. 

 k. 2a8, 32b5, 59b8, 72a11 

 k.+ñıza 46a10 

 k.+ñızdur 41b13 

 k.+ñuzdur 72a9 

 k.+ñuzdurur 46a10 

úanlu: Kanlı. Kan olan. 

 k. 53a14, 57a6, 57b4 

úapu: Kapı.  

 k.+da 50b2, 58b13 

 k.+dan 63b6, 63b6 

 k.+lar 78a12 

 k.-muzdaàı 63b7 

 k.+na 2b13 

 k.+ña 59a3, 75a4 

 k.+ñdan 2a14 

 k.+sı 25a17, 40b8 

 k.+sından 5b5, 56a13 

 k.+sınuñ 57a1 

 k.+ya 57a1, 59a2 

 k.+yı 64a14, 64a15, 64a9 

úapul-: Kapılmak. 

 k.-urdı 33b12 

úar: Kar. Kışın yağan beyaz renkteki 

yağış tipi. 

 k.+dan 6a9 

úara: Siyah. 

 k. 2b12, 2b13, 4b12, 18b10, 

19b2, 24b8, 28a1, 32a11, 42a17, 42a17, 

49a13, 64a5, 70a16, 71b9, 77b6, 78b5, 

78b6, 80b5 

 k.+dur 23a11 

 k.+idi 24a8 
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 k.+m 2b11 

 k.+nu 32a11, 77b6 

 k.+sı 80a4 

 k.+sına 5b7, 22a1, 78b1 

 k.+sından 21b8 

úarar: Karar, hüküm. 

 k. 5a14, 7a7, 17b5, 56b7 

 k.+ı 29b13 

úarar-: Kararmak. Siyahlaşmak. 

 k.-dı 39a3 

 k.-mış 46a7  

úaravaş: Cariye, odalık. 

 k.+un 55a16 

kÀrbÀn (Far.): Kerban. 

 k. 22a12, 22b1, 22b2 

 k.+a 22a13 

úardeş: Aynı anne ve babadan olan 

kişilere verilen ad. 

 k. 35b12, 49b1, 57a7, 65a3, 

69b3, 76a13, 76b11, 76b14, 78a2, . 

78a13 

 k.+im 44a9, 65b9 

 k.+lerüm 14a7 

 k.+lerüñ 14a11 

úarı: Kadın, eş, zevce. 

 k.+cuú 3b10 

úarın: Karın. 

 k.+ında 1b14 

 k.+um 75a1 

úarınca: Karınca. 

 k.+nıñ 2a4 

úarış-: Karışmak. 

 k.-anlar 79a3 

 k.-dılar 49a15 

 k.-dıydı 27a7 

 k.-mañ 79a16 

 k.-mışam 38b17 

úarşu: Karşı. 

 k. 6b2, 10a14, 15a2, 15b3, 15b6, 

22a13, 22a13, 22b1, 22b10, 22b10, 

25b6, 36a1, 45a1, 45a17, 68b6 

 k.+ma 7a4, 51a8 
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 k.+muza 62a1 

 k.+sına 15a1, 43b8 

úasÀvet (Ar.): Sertlik, katılık. 

 k. 8b2 

úaãd (Ar.): Bir şeyi bilerek ve 

isteyerek yapma. 

 k. 19a1, 36b12, 39a1, 62b1, 

62b1, 62b8 

 k.+ıla 39a1 

úÀsım (Ar.): Kinci, ezici. 

 k. 57a1  

úÀsımü’l erzak (Ar.): Rızıkları 

dağıtan. AllÀh. 

 k. 57a1 

úaãr (Ar.): Zorla iş yaptırma. 

 k.+ı 63b14 

úaş: Kaş. Gözlerin üzerindeki kemer 

şeklindeki kıllar. 

 k.+ı 72b8 

 k.+ları 32b3 

úat: Kat, bölme. 

 k. 12b3, 54a3 

 k.+ıma 57b12 

 k.+ın 3a6 

 k.+ına 12a13, 13b13, 17a8, 

17a8, 23a4, 24a5, 25b6, 26a8, 34a9, 

35a1, 35b8, 39a8, 52a9, 53a2, 58b14, 

58b17, 58b9, 71b14 

 k.+ında 12b16, 20a7, 27a16, 

37a14, 67b6, 80a1 

 k.+ından 22a5, 34a1 

 k.+ıñda 24a14, 80a9 

 k.+uma 44a14 

 k.+uñda 75a5, 77b6, 80a6 

úatè (Ar.): Kesme, kesilme. 

 k. 44b15 

úat-: Katmak. 

 k.-alar 25a17 

 k.-dılar 39a1 

 k.-tın 72a7 

úatı: Katı, sert. 
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 k. 10a7, 10a7, 11b4, 15b2, 

26a12, 28b6, 29a3, 29a5, 31a15, 

34b13, 42a16, 53a11, 55a7, 63a1, 

63a13, 64b4, 64b9, 76a4 

 k.+mış 67a15 

 k.+na 15b13 

 k.+ñuz 26b7 

 k.+ymış 67a13 

úatıl-: Katılmak. 

 k.-a 20b3, 20b3, 27a7 

úatılıú: Katılık, sertlik. 

 k. 10a7 

úatır: Katır. Atgillerden olan bir tür 

hayvan. 

 k. 34a12 

úaùran (Ar.): Katran. 

 k. 73a12 

úaùre (Ar.): Damla, damlayan şey. 

 k.+den 21a7 

 k.+dür 32a9 

 k.+sinden 78b13 

 k.+sini 37a10 

ú.-i zerre 61a1 

úavış-: Kavuşmak. 

 k.-dı 69a2 

úavl (Ar.): Sözleşme. 

 k. 26b11, 26b11 

 k.+i 49b16 

úavm (Ar.): Kavim. 

 k. 11a12, 35b6, 79a5, 79b13 

 k.+i 13b15, 22b1, 23b6, 28b2, 

28b5, 29b10, 43a16 

 k.+idük 14a10 

 k.+ile 40b4 

 k.+ine 71a10 

 k.+inüñ 45b11 

 k.+iñ 29b8 

 k.+üm 29b9 

úavşur-: Kavuşturmak. 

 k.-uben 41b12, 46a9 

úayd (Ar.): Kayıt. 

 k.+ımuz 60b16 
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úayàu (Ar.): Kaygı, tasa. 

 k. 16b6, 71b13, 77a8 

 k.+m 65a7 

úayàulı: Kaygılı, tasalı. 

 k. 69b16, 74a3 

úayır-: Kayırmak. Başkalarından ayrı 

tutmak. 

 k.-àıl 11a6, 52a11, 66a14 

 k.-maz 49b4 

úayúu: Kaygı, tasa. 

 k. 12b15, 30a16,  

úayna-: Kaynamak. 

 k.-r 39a17 

 k.-ridi 39a17 

úaynan: Özel isim. 

 k. 5a9 

úayyÿm (Ar.): AllÀh’ın isimlerinden 

birisi. 

 k. 73b8 

úaz-: Kazmak. 

 k.-up 75b14 

úaøa (Ar.): Olacağı ezelden Cenâb-ı 

Hak tarafından takdir olunan şeylerin 

vukua gelmesi. 

 

 k. 25a17 

 k.+sına 23b7 

úaøı (Ar.): Kadı. Her türlü davaya, 

Tanzimat ile Medeni Kanun arasındaki 

dönemde ise yalnız evlenme, boşanma, 

nafaka, miras davalarına bakan 

mahkemelerin başkanları. 

 k. 48b1, 48b9 

 k.+lar 79a14 

 k.+sın 24a15 

 k.+yı 24b15 

kebÀèír (Ar.): Büyük günahlar. 

 k. 51b14 

kefen (Ar.): Ölünün sarıldığı bez. 

 k. 66b7, 66b8, 69b6, 75b14 

kefenle-: Kefenlemek. 

 k.-di 74a2 
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kelÀm (Ar.): Söz, lakırdı. 

 k. 8a4, 32a10 

 k.+dur 32a10 

 k.+ı 37b15, 41b12, 46a15, 

70b3 

 k.+ın 37b3, 45b6, 65a16 

 k.+um 29a1, 58b8, 61b9, 

63a13, 65a13 

 k.+uñ 39a2 

 k.+uñdan 60b13 

kelb (Ar.): Köpek.  

 k. 3b10, 3b13, 19a7 

 k.+i 19a3 

 k.+leri 46b6 

kemÀh (Ar.):  

 k.+ı 3a4, 45b11 

kemÀl (Ar.): Olgunluk, yetkinlik. 

 k. 20b8, 28a4, 28a6 

 k.+dür 20a1 

 k.+i 22a4 

 k.+in 33a2, 52b6 

 k.+ince 49b8 

 k.+üñ 15b9 

kem-ter (Far.): Daha aşağı, değersiz. 

 k. 48a4 

 k.+em 76a4, 80a2 

k.+sin 76a4 

kenÀr (Far.): Kıyı, kenar. 

 k.+a 2b8 

kendü: Kendi.  

k. 10b2, 19a12, 23b16, 31a4, 

34a8, 39a10, 41a2,  48b11, 49a7, 56a4 

 k.+lerden 42a12 

 k.+nüzi 29b13 

 k.+si 22b17 

 k.+sini 51a9 

 k.+ye 63b5, 74b5, 75b11 

 k.+yi 63b4 

 k.+zi 50a14 

 k.+zine 2a2, 10b2, 40b10, 44a10 

 k.+zini 36a1, 50a7, 68b6 

 k.+züni 36b14 
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kerÀmet (Ar.): Kerem, bağış. 

 k. 1b10, 63b1 

kerÀmetlü: Keramet sahibi. 

 k. 63a14 

kerem (Ar.): Soyluluk, asalet, 

cömertlik. 

 k. 5b5, 11a4, 12a11, 45b14, 

54b2, 80a7 

 k.+den 52a10, 52b9, 80a11 

 k.+dür 67b6 

kerím (Ar.): Kerem sahibi, cömertlik. 

 k. 67a5 

 k.+idür 49b8 

 k.+den 79b17 

 k.+sin 79b16, 79b16 

kes-: Kesmek. 

 k. 43a12, 43a12, 43a13, 49b17 

 k.+ile 43b16 

 k.-di 43b14, 46b3, 46b3 

 k.-e 19a1 

 k.-emedüm 24b12 

 k.-erdi 22a11 

 k.-erler 43b1, 43b6 

 k.-ersem 71a7 

 k.-evüz 39a10 

 k.-gil 70b12 

 k.-ildi 19b4 

 k.-ildüm 67a1 

 k.-meyüb 22a2 

 k.-mişdi 22a10 

 k.-üb 39a13, 39b6, 46b4, 71a1 

 k.-üñ 43b10, 43b16, 43b4, 43b5, 

43b7 

kesÀd (Ar.): Alışverişte durgunluk, 

sürümsüzlük. 

 k.+dür 49a5 

kesb (Ar.): Çalışıp kazanma. 

 k. 21a7, 32b7, 33b3, 48a5, 78a8 

 k.+ine 37b14 

kesil-: Kesilmek. 

 k.-di 8b3, 8b8, 68b12 

 k.-e 67a16 
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kesmek: Kesmek. 

 k. 79b1, 79b2 

 k.+durur 43b9 

keşf (Ar.): Açma, meydana çıkarma. 

 k. 51b15 

kevneyn (Ar.): Dünya ve ahiret. 

 k. 21a8, 26b13, 35a7, 35a7, 

44a16, 57b6, 57b6, 66a12, 66a12, 

74a16, 74a16, 75a12, 75a12 

k.+ni 20a10 

k.+nüñ 56b9 

key (Far.): Ne zaman, ne vakit. 

 k. 33b1 

kez: Defa, kez, sefer. 

 k. 5a12, 5a14, 5b2, 12a9, 

17a4, 24b13, 24b6, 26b5, 31b17, 

33b12, 43b13, 48a17, 49a15, 52a9, 

61a9, 62a2, 62a4, 63b17, 67a13, 

68a7, 68b15, 69b4, 71a3, 71a7, 76b9, 

80b7 

úıç: Arka, son tarafı.  

 k.+ın  47b10 

úıf: Kadeh, bardak. 

 k. 6a7 

úıàır-: Çağırmak, davet etmek. 

 k.-dı 39b12, 59b16 

 k.-duàından 50a14 

 k.-dum 39b15, 41a8 

 k.-ub 49a8, 55a6 

 k.-ubsın 55a7 

úıl-: Kılmak. 

 k. 2b1, 2b2, 3a3, 4b12, 4b3, 6a5, 

9b10, 11a4, 30a11, 33a6, 34b15, 36b15, 

37a4, 37b4, 39b1, 39b8, 45a10, 45a7, 

46b9, 50a10, 50a16, 52a4, 54b2, 54b3, 

57a2, 59a14, 63a9, 64b7, 67a2, 72b9, 

75a8, 75b15, 77a6, 77a6, 77b11, 77b3, 

79a2, 79a2, 79b15, 80a7 

 k.-a 2b15, 8a2, 8a2, 12a1, 32a4, 

35a2, 37a17, 42b8, 47a6, 52a16, 54a16, 

66b15, 66b9, 69a16 

 k.-alar 23b9 
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 k.-alum 38b3, 70a16, 74a7 

 k.-am 30a6, 51b2, 52a14, 

60b4, 65b5 

 k.-an 44a3, 79a12 

 k.-anlar 26a4 

 k.-asın 45a11, 51b4, 58a15 

 k.-asız 66b15 

 k.-dı 5a2, 5a4, 6b1, 7b3, 9b3, 

12a6, 13a9, 13a9, 13b1, 16a5, 16b15, 

18b6, 20a12, 33b5, 36b11, 42a11, 

43a1, 43b15, 44b13, 45a12, 45b6, 

48a3, 51a9, 51b1, 52b9, 54a7, 55b17, 

56a7, 56b5, 58b12, 61b5, 62a9, 69a1, 

70b10, 71b6, 72a4, 74b10, 74b5, 

75b12 

 k.-dıàımca 36b14 

 k.-dıú 38b1 

 k.-dılar 62a4, 69a9 

 k.-dım 8a10 

 k.-du 60b7 

 k.-duú 69a3 

 k.-dum 3b4, 72b15, 75a11 

 k.-duñ 1b10, 18a1, 34b7 

 k.-àıl 11a6, 48a2, 75a6 

 k.+ın 39b1 

 k.+ına 39b2 

 k.-ısardur 79a12 

 k.-ma 2a14, 3a1, 4b13, 15a5, 

28a1, 34b3, 54b2, 54b2, 77a4, 77a4, 

78a17, 80a12 

 k.-madan 73b14 

 k.-madı 9b16, 31b9 

 k.-maàıl 2b13 

 k.-mamışdı 17b5 

 k.-masa 33a10 

 k.-masun 26b8 

 k.-maz 63b15, 76b17 

 k.-mazam 31a7 

 k.-mış 10b3 

 k.-mışdı 34b14, 71b10, 71b7 

 k.-sa 11b15 

 k.-salar 9a8 
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 k.-sañ 35a2 

 k.-sun 2b6, 25a2, 41b3 

 k.-sunlar 66a.14 

 k.-ub 6a13, 12a14, 53a8, 72a3, 

74b4 

 k.-ubanı 47a16 k , 38b11 

 k.-ubdur 52b9 

 k.-uben 54b10 

 k.-um 43b16 

 k.-uñ 19a5, 69b10 

 k.+uña 62b1 

 k.-ur 11b15, 40b16, 41a1, 

41a1, 41a4, 44b9, 56a9, 63b16, 64a6, 

64a6, 69a7 

 k.-uram 75b3 

 k.-urdı 32a1 

 k.-urken 76a10 

 k.-urlar 43b14 

 k.-ursa 76b15 

 k.-ursañ 3a4, 59a17 

 k.-ursın 76b4 

úıldur-: Kıldırmak. Kılma işlemini 

yaptırmak. 

 k.-ub 61a10 

úılıç: Kılıç. 

 k. 23b1, 22b9, 23b4, 24b11 

 k.+la 23a16 

úılmaú: Kılmak. 

 k. 52b10, 52b7, 54a13, 54b7, 

79b14 

 k.+a 66b14 

úımılda-: Kımıldamak. 

 k.-rdı 68b13 

úındur-: Tahrik, teşvik, tergip etmek. 

 k.-dı 57b16 

úır: Kır. Yeşillik alan. 

 k.+lar 43a10, 46a7 

úır-: Kırmak. 

 k.-arsın 2a5 

 k.-asın 18a7 

úırÀn (Ar.): Yakınlık. 

 k. 6b8 



 483 

úırıl-: Kırılmak. 

 k.-dı 10a8, 23b6 

úırú: Otuz dokuzdan sonra gelen sayı. 

 k. 28a5 

úıãa: Kısa. Uzunun karşıtı. 

 k.+dur 32b2 

úıãÀã (Ar.): Hikayeler. 

 k. 61b4 

úıããa (Ar.): Hikaye, rivayet. 

 k. 76b4 

 k.+mı 74b13 

 k.+sını 3b7  

úıt: İhtiyaca yetmeyecek kadar az. 

 k. 39b12 

úıy-: Kıymak. 

 k.-amadın 61b7 

 k.-ar 32b5 

 k.-dı 70b9, 73b17 

 k.-dılar 43b13 

úıyÀmet (Ar.): Dünyanın sonu, bütün 

ölülerin dirilerek mahşerde 

toplanacakları zaman. 

 k. 63a10, 64b15, 78a3, 78b7, 

79b5 

 k.+de 80b10  

úıymet (Ar.): Değer.  

 k. 12b16, 12b16 

úız: Kız.  

 k. 22b10, 22b11, 22b13, 23a16, 

23a4, 23b1, 25a10, 25b14, 63b13 

 k.+a 23a17, 23a7, 23a9 

 k.+dan 23a8, 34a4 

 k.+ı 23a17, 23a2, 23a3, 23a6, 

23a8, 53b3, 75b2 

 k.+ın 25a9 

 k.+ına 25a15, 25a3 

 k.+ından 25a3 

 k.+ıña 25a7 

 k.+ıyam 22b7 

 k.+ıyla 53b1 
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 k.+ları 35a14 

 k.+u 25b4 

 k.+um 14a15, 25a10, 25a15, 

25a16, 25a17, 25b1, 25b1, 59b6, 

61b1, 63b14, 63b7, 64a9, 75a13 

 k.+uñ 22b6, 23b4, 55b13 

 k.+uña 25a7  

úızıl: Parlak kırmızı renk. 

 k. 41a11, 42a11, 42b11 

ki: Anlam bakımından birbirleriyle 

ilgili cümleleri birbirine bağlayan bir 

söz. 

 k. 1b6, 2a15, 2a17, 2a9, 2b11, 

2b5, 3a6, 3b14, 3b9, 4a2, 4b11, 5a13, 

5a8, 6a1, 6a6, 6b3, 7a9, 8a10, 8a5, 

8a8, 8b15, 8b7, 8b8, 9a1, 9a12, 9a7, 

9b3, 9b7, 9b7, 10b10, 10b15, 11a7, 

12a8, 13a3, 13a6, 13a9, 13b4, 13b5, 

13b7, 14a10, 14b1, 14b15, 14b16, 

14b9, 15a5, 15a6, 15a7, 15a8, 15b1, 

15b10, 15b12, 16a12, 16a3, 16a9, 

16b8, 17a1, 18a1, 18b4, 19a1, 19b4, 

19b8, 20a13, 20a3, 20a3, 20a4, 21a4, 

21a7, 21a9, 21b1, 21b3, 21b6, 21b7, 

21b8, 22a1, 22b14, 22b6, 23a1, 23a14, 

23b1, 23b13, 23b15, 23b7, 23b9, 24a12, 

24b14, 24b6, 24b9, 25a12, 25a8, 26a4, 

26b11, 26b16, 26b2, 27a10, 27a14, 

27a4, 27b7, 28a1, 28a4, 28a6, 28a9, 

29a5, 29b11, 29b16, 29b7, 31a10, 31a6, 

31a7, 31b15, 31b15, 31b2, 31b4, 31b5, 

31b7, 32a1, 32b4, 33a10, 33a11, 33a3, 

33a9, 33b11, 33b9, 34a13, 34b10, 

34b11, 34b13, 34b13, 34b16, 34b8, 

35a1, 35a10, 35a6, 35b10, 35b14, 

35b15, 35b16, 35b4, 35b5, 35b9, 36a1, 

36a9, 36b10, 36b12, 37a5, 37a6, 38a17, 

38a6, 38a8, 38b1, 38b4, 38b5, 39a10, 

39a11, 39a13, 39a15, 39a16, 39b1, 

40a12, 40a2, 40a2, 40a9, 40b4, 40b6, 

41a13, 41a2, 41a9, 41b1, 41b2, 42a16, 

42b13, 42b14, 42b14, 42b2, 42b3, 
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43a11, 43b15, 43b8, 44a1, 44a17, 

44a4, 44b1, 44b10, 45a13, 45a13, 

45a3, 45a7, 46a10, 46a14, 46b5, 

47a14, 47b14, 47b4, 48a12, 48a15, 

48a17, 48a2, 48a3, 48b15, 48b16, 

49a1, 49a1, 49a16, 49a5, 49a6, 

49b15, 49b16, 49b17, 49b8, 50a5, 

50a10, 50a12, 50a14, 50a15, 50b12, 

50b13, 50b15, 50b16, 50b17, 50b3, 

50b4, 50b6, 50b7, 51a1, 51a11, 51a2, 

51a5, 51a8, 51b14, 51b17, 51b4, 

51b6, 52a1, 52a17, 52a6, 52b11, 

52b3, 52b4, 52b5, 53a3,  53a12, 

53a16, 53a16, 53a9, 54a1, 54a9, 

55a10, 55a16, 55a2, 55a3, 55b1, 

55b15, 55b16, 55b7, 56a11, 56a15, 

56a3, 56a8, 56b2, 56b6, 57a1, 57a10, 

57a7, 57b11, 57b4, 57b4, 57b6, 

58a10, 58a12, 58a17, 58a3, 58a4, 

58a5, 58a6, 58a6, 58a9, 58a9, 58b14, 

58b5, 58b5, 58b7, 59a15, 59a7, 59b5, 

60b12, 60b5, 61a12, 61a15, 61a2, 61a3, 

61a6, 61b11, 61b13, 62a1, 62a3, 62b9, 

62b9, 63a15, 63a2, 63a2, 63a9, 63b12, 

63b15, 63b2, 63b7, 63b8, 64a1, 64a16, 

64a3, 64b12, 64b8, 65a17, 65a5, 65a7, 

65b1, 65b10, 65b16, 65b2, 65b4, 65b6, 

65b6, 66a8, 66b1, 66b1, 66b12, 66b12, 

66b9, 67a17, 67a3, 67a5, 67a6, 67b14, 

67b15, 67b3, 67b3, 68a12, 68a13, 

68a14, 68a16, 68b1, 68b2, 69a9, 69b6, 

70a8, 70b11, 70b12, 70b12, 70b13, 

70b2, 71a17, 71a4, 71a6, 71b13, 71b14, 

71b14, 71b15, 71b16, 71b2, 71b3, 71b7, 

72a16, 72a2, 72a7, 72b12, 72b14, 

72b15, 72b2, 73a3, 73a7, 73a12, 73b16, 

73b17, 74a13, 74a6, 74b13, 74b14, 

75a7, 75b11, 75b14, 76a4, 76a4, 76a7, 

76b12, 76b7, 78a10, 78a13, 78a14, 

78a14, 78a16, 78a17, 78a4, 78a6, 78b4, 

79a15, 79a3, 79a5, 79a6, 79a8, 79a9, 

79b13, 80a2, 80a5, 80a7, 80b12, 80b9 
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kibr (Ar.): Büyüklük, ululuk. 

 k.+ile 77b1 

kibriyÀ (Ar.): Büyüklük, ululuk. 

 k.+dan 77b16 

 k.+sından 21b1 

úíl (Ar.): Söz. 

 k.+i 47a10 

úíl ü úÀl (Ar.): Dedikodu. 

k.10b16 

k.+ı    15a4 

k.+um 43b16 

kilise (Far.): Kilise. 

 k. +nüñ 8a3 

kim: “Hangi kişi?” anlamında 

cümlede, özne, tümleç, nesne, yüklem 

görevinde kullanılan bir söz.           

 k. 1b11, 1b11, 2a12, 2a15, 

3a13, 3a14, 3a15, 3a16, 3a2, 3a5, 

3b14, 3b15, 3b5, 4a12, 4a13, 4a14, 

4a15, 4a4, 4a5, 4b13, 6a16, 6b4, 7a1, 

7a3, 7a6, 7b2, 7b9, 8b4, 8a5, 8a9, 

8b13, 8b14, 8b17, 8b3, 8b6, 9a12, 9b15, 

9b9, 10a6, 10a7, 10b11, 10b13, 10b15, 

10b15, 11a5, 11b15, 12a11, 12a16, 

12a7, 12b1, 12b13, 12b6, 12b9, 13a2, 

14a1, 14a15, 14a5, 14a9, 14b2, 14b3, 

15a4, 15a7, 17a8, 17b4, 17b7, 18a5, 

18a9, 18b10, 18b3, 18b4, 18b5, 18b8, 

19a10, 19a7, 19b9, 20b4, 20b5, 20b5, 

21a4, 21a8, 20b2, 21b3,  21b6, 22a14, 

22b15, 23a10, 23a13, 24a15, 25a1, 

25a4, 25a8, 25b9, 26a7, 26b4, 26b8, 

26b8, 27a8, 27a9, 27b1, 27b4, 27b7, 

28a4, 29a4, 29a7, 29a14, 29a16, 29b1, 

29b7, 29b10, 30a15, 30b3, 31b5, 31b6, 

31b9, 32a10, 32a11, 32a3, 32a3, 32a4, 

32a4, 32a6, 32a8, 32a8, 32a9, 32b5, 

33a1, 33a11, 33a11, 33a12, 33a4, 33a7, 

33a9, 33b1, 33b3, 33b3, 34b15, 34b3, 

34b8, 35a12, 35a4, 35b2, 35b3, 36a15, 

36a15, 36b12, 37a12, 37a16, 37b13, 

38a11, 38a15, 38a17, 38a6, 38a9, 
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38b15, 38b15, 38b3, 38b3, 38b6, 

39a12, 39a4, 39b11, 39b13, 39b6, 

40a8, 41a16, 41b4,  41b10, 41b13, 

41b14, 42a10, 42a3, 42a4, 42b10, 

42b9, 43a10, 43a12, 43a14, 43a2, 

43a6, 43b10, 43b10, 43b12, 43b16, 

43b9, 44a9, 44b13, 44b16, 44b2, 

44b8, 45a15, 45b17, 45b9, 48b10, 

48b6, 48b8, 49a1, 49a3, 49b4, 50a6, 

51a8, 51b13, 51b3, 51b4, 52a3, 

52b10, 52b14, 53a15, 53a4, 53b7, 

54a3, 54a7, 54b3, 55a11, 55a12, 

55a5, 55a8, 55a9, 56a6, 56a9, 56b3, 

56b5, 56b7, 56b9, 58a1, 58a12, 58b4, 

59a17, 59a3, 59a4, 59b16, 60a6, 

60b15, 60b8, 60b9, 61b3, 61b4, 61b8, 

62a12, 62a14, 62a6, 62a8, 62b1, 

62b3, 62b3, 62b4, 62b8, 63a5, 63b1, 

64b14, 64b17, 64b5, 65a1, 65a4, 

65a5, 65b17, 65b5, 66a8, 66b1, 

66b12, 66b13, 66b3, 66b4, 66b9, 

67a12, 67a6, 67b5, 68a2, 69a13, 69b14, 

70a1, 70b14, 70b15, 71a10, 71a14, 

71a16, 71a2, 71a6, 71a8, 72b11, 72b14, 

72b4, 73a13, 73a8, 74b1, 75a13, 75a17, 

75a6, 75b13, 76a1, 76a1, 76b7, 77a10, 

77b14, 77b5, 78a4, 78a7, 79a13, 79b6, 

79b8, 79b9, 80a10, 80a12, 80a2, 80a9, 

80a9, 80b12 

 k.+de 69a13, 75b13 

 k.+den 23a12, 80a2, 80a2 

 k.+dendür 24b6 

 k.+dir 7a3 

 k.+durur 23b15, 32a3 

 k.+dür 11b10, 22b14, 22b3, 

27b5, 33a6, 35a8, 56a2, 63a2, 71a11, 

71a11, 71a12, 71a9, 72a9 

 k.+e 1b10, 1b12, 1b5, 1b5, 

29a16, 69b3, 71a9, 78b1 

 k.+esne 9b6 

 k.+ge 23b13 
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 k.+i 1b9, 11a14, 11a14,  36a3, 

36a3, 38a10, 48b2, 48b4, 48b4, 

70a15, 70a15 

 k.+imiş 7b6 

 k.+in 1b12, 1b13, 1b14, 1b16, 

1b17, 2a1, 2a2, 2a3, 2a5, 22a11 

 k.+ine 1b14, 1b15 

 k.+ini 1b17, 2a1, 2a5, 2a6 

 k.+inüñ 1b13, 1b15 

 k.+iñ 1b16, 23b15 

 k.+isi 36a3 

 k.+se 1b8, 22b6, 50b7, 50b7 

 k.+sen 75a8 

 k.+sin 72a6 

 k.+ün 22a11 

 k.+üñ 62a13 

kimesne: Kimse. 

 k. 22a10, 24b11, 25b3, 25b11, 

28a11, 28b1, 61b6, 62a6,  70a9, 75a8 

 k.+ye 15a5, 19a13, 28a12, 

56a11, 75a15 

 k.+yi 28b4 

kimse: Kimse. 

 k. 21b4, 23a14, 25b8, 32a4, 

34a9, 35b5, 56a10, 56b6, 61a5, 61b7, 

61b7, 62a14, 64a13, 64a13, 66b5, 66b5, 

66b6, 70a11, 72b2 

 k.+den 22b16, 33b8 

 k.+sin 22b6 

 k.+ye 62a6 

kín (Far.): Gizli düşmanlık. 

 k. 17b8 

kirpig: Kirpik. 

 k.+i 32b3 

kişi: Kişi, şahıs. 

 k. 4b2, 11a17, 16b8, 18a7, 

22b12, 23a13, 29a13, 32b3, 33b12, 

34a3, 43a10, 44b2, 44b2, 48b5, 48b5, 

48b7, 49a3, 49b14, 50a1, 59b8, 61b4, 

62a12, 64a6, 70a11, 70a12, 71a2, 72a6, 

72a8, 79a14, 79a16 

 k.+den 23a13 
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 k.+dür 63b12, 63b7, 71a12, 

71a14, 71a17 

 k.+ler 5b3 

 k.+nüñ 74b12 

 k.+ye 63b15, 76a6 

kitÀb (Ar.): Kitap.  

 k. 80b12 

 k.+ı 80a12, 80b1 

 k.+ında 70b15 

 k.+um 4a9, 4b5, 80b6 

úo-: Koymak, bırakmak, terk etmek.  

 k. 11b11, 22b5, 50a5, 74b16, 

77a8 

 k.-dı 5a5, 13b7, 15a3, 20a7, 

30b2, 30b3, 46b10, 46b11, 46b11, 

47b2, 52a7, 52a8, 55b2, 58b2 

 k.-dılar 16b4, 16b7, 53a14, 

54a3, 69b14, 74b17 

 k.-dular 16b4 

 k.-dum 65a10 

 k.-madı 69a5 

 k.-maduàun 43a12 

 k.-maduñ 60b16, 61a1 

 k.+maàa 79a13 

 k.-maàıl 61b13, 77b14 

 k.-mañ 61a5 

 k.-mayam 18b8 

 k.-maz 4b4, 34a5, 49b6, 78a10 

 k.-mazdı 14b14, 22a5 

 k.-mazlar 25b8 

 k.-muşdur 54a14 

 k.-r 2a14 

 k.-rsın 2a3 

 k.-yalum 23b7, 38b5, 38b5 

 k.-yan 69b5 

 k.-ysun 66b4 

 k.-yub 34b7, 65b8, 80a4 

úoca: Koca, eş, ihityar. 

 k.+lar 45a2, 46a6 

 k.+lardur 45a9 

 k.+sı 79b11 

úoç: Koç. Damızlık erkek koyun. 
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 k.+ı 1b15 

úoú-: Kokmak. 

 k.-mañ 15b4 

úoku: Koku. 

 k.+dan 73b2 

úol: Kol. 

 k. 71b17  

úollaş-: Birbirinin kollarını tutmak. 

k.-alar 77b15 

úon-: Konmak. 

 k. 66b10 

 k.-arlar 12a4 

 k.-dı 41b11, 46a8, 63a5 

 k.-dılar 30b14 

 k.-madı 31b8 

 k.-sun 25a2 

úonşulıg: Komşuluk.  

 k.+ında 4a6 

úonuúluú: Misafirlik. 

 k. 27a1 

úop-: Kopmak. 

 k.-ar 40a11, 76b3, 76b3 

 k.-uncaàız 66a4 

 k.-updur 23a1 

úopmaú: Kopmak. 

 k.+a 79b5 

úoróu: Korku. Bir tehlike veya tehlike 

düşüncesi karşısında duyulan kaygı. 

 k. 16b8, 36a12, 77a8, 79a9 

 k.+dan 26a11 

 k.+sunda 78b7 

 k.+sundan 63a10  

úorú-: Korkmak. 

 k.-aram 31a7 

 k.-dum 29a15 

 k.-maàıl 16b8 

 k.-man 15b4 

 k.-sa 58a12 

 k.-ub 58a11, 76a13 

úov-: Kovmak. 

 k. 19a3 

 k.-a 29b8 
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 k.-arsın 1b17 

 k.-maya 7a3 

úoy-: Koymak. 

 k.-am 18b1 

 k.-arsın 1b14 

 k.-caú 54a2 

 k.-duñ 18a1 

 k.-mayalar 79a8 

 k.-ub 20b7, 34b7 

 k.-uben 29b9, 67b15 

úoyun: Koyun. 

 k. 10a8, 14a11, 14a12, 14a17, 

14b14, 14b4, 14b6, 15b11, 15b7 

 k.+ı 14b2 

köle: Savaşta tutsak alınan, yabancı 

ülkelerden zorla kaçırılıp özgürlükten 

yoksun bırakılan veya başkasından 

satın alınan erkek, kul, esir. 

 k. 2a6 

köşe: Köşe, kenar. 

 k.+m 20b5 

úubbe (Ar.): Kubbe. Yarım küre ve 

kübbetimsi yapılan bina. 

 k.+leri 8a3 

 k.+sinde 35a7, 66a12 

úucaş-: Kuçaklaşmak, birleşmek. 

 k.-alar 49a16  

úuçaúla-: Kuçaklamak. 

 k.-yub 75b9 

úudret (Ar.): Kuvvet, takat, güç. 

 k. 2a5 

 k.+dür 9b17 

 k.+ini 40b7 

 k.+inüñ 2a8 

 k.+üñe 2a10 

úul: AllÀh’a göre insan. 

 k. 3a17, 3b8, 5b7, 9a14, 26b11, 

26b11, 27b3, 28a2, 30a16, 37a15, 42b1, 

54b13, 55a3, 58a11, 62b3, 64a6, 76a8, 

79b17, 80a1 

 k.+a 4a10, 5b4, 32a5, 62b3, 

80b9 
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 k.+am 31b4 

 k.+ı 17b1, 56b4, 62b5  

 k.+ıma 39b2 

 k.+ına 53a5 

 k.+ını 28a1 

 k.+ınuñ 37a14 

 k.+ıyam 71b16 

 k.+iken 76a8 

 k.+ları 64a6 

 k.+larına 27b7 

 k.+luú 4b2 

 k.+um 42b9, 55b10, 63a14, 

68b3 

 k.+umı 21a5 

 k.+uñ 4b2, 4b12, 80a1, 80a2 

 k.+uñdur 28a3, 78b1 

úulaú: Kulak. Duyma organı. 

 k. 22a8, 32b9, 37b15, 68b14 

 k.+a 79a8 

 k.+ına 15a3, 15b3 

 k.+lar 68b13 

 k.+un 4b2, 72b3, 76a16 

 k.+undan 37b4 

 k.+unla 24b9 

úulluú: Kulluk. Kul olma durumu. 

 k. 13b9, 27b7 

 k.+a 53b2 

 k.+da 3a14, 34a14 

 k.+ına 19b9 

 k.+un 13b8 

úumaş (Ar.): İpek, yün, keten 

vesâireden yapılan dokuma. 

 k. 26b16 

 k.+uñ 26b15 

úundaú: Yeni doğmuş çocuğu ilk 

aylarda sıkıca sarıp sarmalamaya 

yarayan geniş bez. 

 k. 7b2 

úurÀn (Ar.): Hz. Muhammed’e inen 

kutsal kitap. 

 k. 30a11, 32a2, 43b16, 60b13, 

63b16 
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 k.+ıla 37a11 

úurbÀn (Ar.): AllÀh'ın rızasını 

kazanmaya vesile olan şey. 

 k. 1b15, 14a9, 14b5, 19a10, 

27b4, 30a9, 33a8, 33a8, 38b15, 

60b15, 68b6 

úureyş (Ar.): Hz. Muhammed’in ait 

olduğu kabilenin adı. 

 k. 20a2, 35a10, 35a11 

 k.+iler 35a12 

úurı: Kuru. Yaş olmayan. 

 k. 38a7 

úurretü’l èayn (Ar.): Göz nuru. 

 k. 44a16 

úurtar-: Kurtarmak. 

 k. 8a1, 21b7, 22b5, 26a6 

úurtul-: Kurtulmak. 

 k.-amazlar 67a11 

 k.-avuz 38b8 

 k.-mayısar 64a13 

 k.-ubdur 59b8 

úurul-: Kurulmak. 

 k.-dı 43a16 

 k.-ub 17a5, 17a6 

kÿs (Far.): Davul. 

 k. 14a2 

úuãÿr (Ar.): Eksiklik. 

 k.+a 56a17 

 k.+ı 4b2 

 k.+ile 56a17 

 k.+u 56a17 

úuş: Kuş. Kanatlı ve uçabilen 

hayvanların genel ismi. 

 k. 6a11 

úuşat-: Kuşatmak. 

 k.-mışlar 8b13 

úutlu: Uğurlu. 

 k. 41b3, 48b17, 48b17 

úuvÀ (Ar.): Kuvvetler. 

 k.+dan 80a8 

úuvvet (Ar.): Güç, kuvvet. 

 k. 11b16, 11b16, 11b2, 14a4 
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 k.+le 6a11 

úuvvetlü: Kuvvetli, güçlü. 

 k. 22b4 

úuyu: Kuyu. Su çıkarılan yer. 

 k. 2a6 

úuzÀt (Ar.): Kadılar. 

 k. 17a6 

úuzu: Kuzu. Koyun yavrusu. 

 k. 10a8, 14a12, 14b14, 14b6, 

38b4, 38b5, 64a12 

 k.+caàum 63b11 

 k.+caúlaram 36b5 

 k.+dan 39a13, 39a2 

 k.+larum 36b10 

 k.+ya 38b16 

 k.+yı 38b14, 38b8, 39a6, 39a9 

küffÀr (Ar.): Kafirler, hak dinini inkar 

edenler. 

 k. 36a7 

 k.+a 49b9 

küfür (Ar.): AllÀh'a ve dine ait şeylere 

inanmama. 

 k. 34b16, 40b5, 77b1 

 k.+ine 40b14 

 k.+le 42a6 

 k.+üñ 56b5 

küllí (Ar.): Tüm, bütün. 

 k. 12b16, 13a5, 14b5, 31b12, 

33a10, 37b10, 39a10, 40b11, 42a12, 

42b10, 42b13, 47b3, 48a16, 49b11, 

65a1, 78b15 

 k.+si 14b4, 26b16, 38a8, 39a5 

 k.+sini 27a16 

kün (Ar.): Kün emriyle AllÀh’ın tüm 

varlıkları yaratması. 

 k. 7a8 

 

lÀ-miåÀl (Ar.): Örnek dışı. 

  l. 53a16 

lÀ-yezÀl (Ar.): Zevalsiz, bitimsiz.  

l. 15a9, 19b7, 53a16 
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 l.+sin 73b8 

lÀf (Far.): Söz lakırdı. 

 l. 33a10 

 l.+ın 48a13 

lÀilaheillÀllÀh (Ar.): AllÀh’tan başka 

yoktur tapacak. 

 l. 72b13 

lafô (Ar.): Söz. 

 l.+ından 68a2, 79a5 

 l.+ını 77b1 

laèín (Ar.): Kovulmuş, nefret 

kazanmış. 

 l. 9a4 

 l.+i 9a14, 9a14 

 l.+üñ 48b2, 76a9 

lÀkin (Ar.): Ama, fakat. 

 l. 79a7 

lal (Ar.): Dilsiz. 

 l.+dan 23a1 

laèl (Ar.): Kırmızı, al. 

 l.+in 68b13 

lÀènet (Ar.): Lanet. Tanrı'nın sevgi ve 

ilgisinden yoksun olma, beddua. 

 l. 9a8, 19b1, 48b15, 48b17 

lÀyıú (Ar.): Yakışan, yakışır. 

 l. 3a12, 3b11, 16b5, 287b7, 

54b2, 54b3, 73a3, 78b5 

 l.+e 35a3, 48b16, 48b16 

leb (Far.): Dudak.  

 l. 14b4 

 l.+i 20a1 

lebbeyk (Ar.): "Buyurunuz, emir 

sizindir efendim!" anlamında kullanılan 

bir kelime. 

 l. 47b8 

leheb (Ar.): Ebÿ Leheb. 

 l. 17b2, 17b7, 18a7, 18b5 

 l.+e 19b1 

leşker (Far.): Asker. 

 l. 39b12 

 l.+i 39b15, 39b15 

lev (Ar.): Olsa bile. 
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 l.+in 74a11 

levó (Ar.): Yassı, düz, üzerine resim, 

yazı gibi şeyler yazılabilen nesne. 

 l.+iñ 20a11 

levóa (Ar.): Bir yere asılmak üzere 

yazılmış veya yapılmış yazı veya 

resim. 

l. 20a8 

levlÀk (Ar.): Bir kudsi hadisten 

alınmış olup, Hz. Muhammed’e 

hitaptır. 

 l. 27b3, 31a9, 31a9, 32a8, 

40a4, 44b1, 45a5 

levn (Ar.): Çekiştirme. 

 l.+i 16a11 

leyk (Far.): Fakat, ama, lâkin. 

 l+in. 14b17 

leyl (Ar.): Gece. 

 l. 78b10 

leyl-i nehÀr (Ar.): Gece gündüz. 

 l. 78b10 

leyå (Ar.): Arslan. 

 l. 15a4 

 l.+e 15a2 

leõõet (Ar.): Tat. 

 l. 37b13 

 l.+de 6a9 

 l.+inden 40b3 

 l.+ler 63b12 

licÀm (Ar.): Hayvanın ağzına vurulan 

yem. 

 l.+ın 50b4 

lík (Far.): Lakin, fakat, ama. 

 l. 14a8, 32a9 

livaé (Ar.): Bayrak. 

 l.+i 64b9 

 l.+sından 21a1 

lÿùf (Ar.): Hoşnut, güzellik. 

 l. 14b10, 21b7, 28a6, 39a14, 

57a4, 56a16, 77a2, 79b17 

 l.+ıla 63a13 

 l.+ın 33a2 
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 l.+ıñ 50a9, 79b15 

 l.+ından 1b4, 33b4, 35a9 

lÿùf-ı kerem (Ar.): Kerem lütfeden.  

 l. 67b6 

 

maèÀn (Ar.): Mekan. 

 m.+i 49b13 

 m+i 37b11 

maèÀãí (Ar.): Asilikler, isyanlar, 

itaatsizlikler. 

 m. 51a16 

maèbÿd (Ar.): Kendisine ibâdet 

olunan, tapınılan, AllÀh (c.c.). 

 m.+a 51b9 

 m.+ı 51b9 

mÀcerÀ (Ar.): Cereyan eden, geçen, 

olup geçen şey. 

 m.+sından 21a8 

 m.+yı 23b8 

mÀ-dem (Far.): Madem, çünkü. 

 m. 34a8 

maèden (Ar.): Maden. 

 m.+i 40b2, 56b6 

 m.+sin 19a9 

maèdÿm (Ar.): Mecut olmayan. 

 m. 49b3 

maàbÿn (Ar.): Alışverişte aldanmış 

olan. Şaşkın, şaşırmış. 

 m. 37b10 

maàfÿr (Ar.): AllÀh tarafından günahları 

affedilmiş olması için dua edilen. 

 m. 62a14, 78a1 

maàrib (Ar.): Batı. 

 m.+de 5b13 

maàrÿr (Ar.): Gururlu. 

 m. 76b13, 76b2 

mÀh (Far.): Ay. 

 m. 5b16, 14a3, 15b10, 17b11, 

19b9, 28b1, 31b7, 34a6, 35a7, 36b4, 

42b9, 45b5, 52a17, 53a3, 54b10, 54b13, 

57b6, 57b13, 59a13, 59a6, 60a17, 
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66a12, 74a16, 74b10, 74b7, 75a10, 

75a12, 75a4, 75b9 

 m.+ı 13a2, 13a8, 15b6, 34b10, 

34b8, 42a6 

 m.+um 66a3 

 m.+uñ 22a4, 31b14, 31b2, 

40b12 

maóbÿb (Ar.): Muhabbet olunmuş, 

sevilmiş, sevilen, sevgili. 

 m. 2a2, 16b2, 17b9, 41a3 

maócÿb (Ar.): Kapalı, örtülü, perdeli. 

Utanan, utanmış, utangaç. 

 m. 17b9 

maòlÿú (Ar.): Halk olunmuş, 

yaratılmış. 

 m. 4b11, 18a9 

 m.+dan 30a5 

 m.+a 1b6, 73b9 

 m.+uñ 27a17, 76b16  

maómÿd (Ar.): Hamdolunmuş, sena 

edilmiş; övülmeye değer. Hz. 

Muhammed'in adlarından biri. 

 m. 1b11, 6a5, 51b4 

maórÿm (Ar.): Bahtsız, nasipsiz. 

İstediğini, dilediğini elde edemeyen. 

 m. 4b13, 4b4, 19b2, 28a1, 47a2, 

47a2, 49a10, 72a16, 76b12, 76b13, 

76b13 

maósÿl (Ar.): Husul bulan, hasıl olan, 

meydana gelen şey. Ürün, verim. 

 m. 3b8 

 m.+ümi 21a6 

maóşer (Ar.): Kıyamette ölülerin dirilip 

toplanacaklan yer. 

 m. 2b5 

 m.+de 32b8 

maóv (Ar.): Yok etme, ortadan 

kaldırma. 

 m. 30a13, 76b16 

maózÿn (Ar.): Hüzünlü, tasalı, kaygılı. 
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 m. 9b14, 12b5, 36b5, 37b10, 

43a17, 55a1  

mÀèi (Ar.): Mavi. 

 m. 66a15, 69b6 

maèin (Ar.): Saf akarsu. 

 m. 60b9 

maúbÿl (Ar.): Kabul olunmuş. 

 m. 4a10, 9a11, 9b16, 13a5, 

28a2, 34a10, 37a15, 53b2, 65a15, 

65b11, 65b5, 65b8, 75a16, 78b2 

maúhÿr (Ar.): Kahrolmuş, bozguna 

uğratılmış, yenilmiş. 

 m. 1b9, 62b5 

maúãÿd (Ar.): Kast olunan, istenilen 

şey. 

 m.+a 51b9 

 m.+ı 28b3, 51b9, 57b3 

 m.+ına 71b2 

 m.+ını 78a12 

 m.+larını 12a5 

 m.+um 7b5, 66a13, 75a10 

mÀl (Ar.): Bir kimsenin tasarrufu altında 

bulunan değerli ve gerekli şey. Varlık, 

servet.  Para, nakit, gelir.Tüccar eşyası. 

 m. 3b9, 23a3, 28b3, 28b4,  28b7, 

42b10, 42b13 

 m.+ı 3b12,  22a11, 22b8, 39b8, 

71b5 

 m.+ına 24b10, 25a13 

 m.+ını 74b1, 74b1 

 m.+umuz 68a11 

 m.+uñı 22b5 

maèlÿm (Ar.): Bilinen, belli. 

 m. 3b16, 21a1, 49b3 

 m.+a 21a3, 21b6 

 m.+dur 44a4, 68a17 

maèmÿr (Ar.): Bayındır, şenlikli.  

 m. 41a4 

 m.+uñ 77a1 

maènÀ (Ar.): Anlam. 

 m. 49b3 

 m.+sı 49a1, 49b1, 49b5 
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 m.+sını 48b12, 48b13  

maèní (Ar.): Anlam. 

 m. 13b7, 15a7, 30b4, 

37b12,80b2 

 m.+de 33b3 

 m.+si 20a11, 30b2, 49a2 

 m.+sin 20a13, 20b1, 21b1 

 m.+sini 4b6, 21a9 

manãÿr (Ar.): AllÀh’ın yardımıyla 

galip gelen, üstün olan. 

 m. 41a14, 41a4, 41b11, 

41b15, 41b2, 41b2, 41b4, 41b8, 42a1, 

45b15, 62b3 

 m.+a 42b3, 45a17 

 m.+ı 41b10, 42a2 

maèrÿf (Ar.): Herkesçe bilinen, 

tanınan. 

 m.+dı 28a6 

maãlaóat (Ar.): İş, emir, husus, 

madde. 

 m. 20b4, 38b9 

 m.+dur 20a5 

maèsÿm (Ar.): Suçsuz, kabahatsiz. 

 m.+lar 77a17 

maşrıú (Ar.): Güneş’in doğduğu taraf 

doğu. 

 m.+da 5b14 

maèşÿú (Ar.): Sevilen, sevilmiş.  

 m.+ına 69a1 

maèõÿr (Ar.): Özürlü, özürlü olan. 

 m. 37a14, 37a15 

mecÀl (Ar.): Güç, kuvvet. 

 m.+i 9a4, 29b2, 73a4 

 m.+üm 2b8 

m+i m. 23b4  

meclis (Ar.): Oturulacak, toplanılacak 

yer.  

 m.+de 37b5 

 m.+e 32b4 

 m.+inde 34a13 

mecrÿó (Ar.): Yaralanmış. 

 m. 46a14 



 501 

mecÿsí (Ar.): Mecûs dininde bulunan, 

ateşe tapan kimse veya mecûs dinine 

mensup, bu dinle ilgili olan. 

 m. 40b8, 45b14 

 m.+dür 48b2 

 m.+ler 42a5, 45b11, 45b15 

meddÀó (Ar.): Daha çok öven. 

 m.+ı 56b2 

 m.+ları 4a4 

medó (Ar.): Övme. 

 m. 3a7, 3a9, 4a2, 7b9, 37a17, 

38a8, 47a9 

 m.+ide 37a11 

 m.+in 37a9, 52b5 

 m.+ine 37a15, 47a9 

 m.+ini 7b7, 7b8 

medíne (Ar.): Hicaz’da Hz. 

Muhammed (s.a.v.)’in türbesinin 

bulunduğu şehir. 

 m. 46a6, 69b1, 71b1, 71b3 

 m.+de 44b14 

 m.+den 44b8 

 m.+ye 41b7 

mefhar (Ar.): Övünme. 

 m.+ı 38a5, 79a4 

meger (Far.): Meğer, oysa ki. 

 m. 10a10, 10a7, 17b5, 20b4, 

22b2, 27a4, 29b1, 32a11, 33a4, 36a15, 

37a17, 40b4, 41a3, 42a13, 44a6, 44b7, 

44b8, 52a16, 52b15, 54a16, 57b11, 

70b15, 74a16, 74b2, 74b7, 75a17, 

77b16 

Mekke (Ar.): Hicaz'da Hz. 

Muhammed'in doğduğu ve Kabe'nin 

bulunduğu şehir. 

 m. 8b13, 10b7, 12a4, 12a5, 

23b10, 25b10, 31a16, 42b12 

 m.+de 11a12 

 m.+ye 8b12, 29a10, 31b1 

meúnÿn (Ar.): Dizilmiş. 

 m. 3a5 

mekteb (Ar.): Okul. 
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 m. 20b4, 21a4 

 m.+de 20a4, 44a6 

 m.+e 21a8 

melÀóat (Ar.): Yüz güzelliği. 

 m. 32b2 

melÀèíke (Ar.): Melekler. 

 m.+lere 7a6, 7a8, 43b2 

melÀl (Ar.): Usanç, usanma, bıkma. 

 m. 15a6, 15b1, 19a11 

 m.+i 6a8 

melÀmet (Ar.): Ayıplama, kınama; 

azarlama, çıkışma. 

 m. 8b12, 47a3 

melek (Ar.): AllÀh'ın, halleri diğer 

canlılara benzemeyecek şekilde 

nurdan yarattığı varlıklar. 

 m.+ler 1b7, 8b13, 8b14, 45b6, 

53b5, 53b6, 64b4, 69a8 

melÿl (Ar.): Usanmış, bıkmış. 

 m. 19b1, 36b3, 43a17, 54b15 

melèÿn (Ar.): Lanetlenmiş. 

 m. 43a7 

 m.+uñ 42b7 

memÀt (Ar.): Ölüm. 

 m.+ı 34a1 

meme : Dişi varlıkların yavrularını 

emzirdiği organ. 

 m.+nüñ 13b7 

 m.+sin 13b2, 13b3, 13b4 

 m.+sini 13a9 

menè (Ar.): Men etme, yasaklama. 

 m. 71a16 

menber (Ar.): Minber. 

 m. 47a13, 47a14 

 m.+den 58b1 

 m.+e 47a15 

 m.+ine 47b5 

mennÀn (Ar.): Çok ihsan eden, veren. 

AllÀh’ın adlarından biridir. 

 m. 60b9 

menzil (Ar.): Yollardaki konak yeri. 

 m.+ine 5b3, 58b2, 63a11 
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 m.+iñ 76a5 

merd (Far.): Adam, insan. 

 m.+i 46a16 

 m.+idi 40b6 

merdÀn (Far.): Mertler, yiğitler. 

 m. 22b15, 33a10 

merdÿd (Ar.): Kovulmuş, red 

olunmuş. 

 m. 1b11 

merhem (Ar.): İlaç. 

 m. 1b2, 10a11, 13b12, 45a12, 

69a15, 70b1, 73b1 

meríó (Ar.): Dünya’dan sonra güneşe 

en yakın gezegen. 

 m. 22b7 

merkeb (Ar.): Binilen şey. Eşek. 

 m. 11b4, 34a12, 74b5 

 m.+i 11b9, 50b8 

 m.+idür 74b16 

 m.+imüz 11a16 

 m.+isin 75a3 

 m.+üm 11b12, 50b9 

 m.+üme 11b9 

 m.+üñ 75a6 

mermer (Ar.): Mermer. 

 m.+i 38a3 

merve (Ar.): Mekke'de bir dağın adı 

olup, hacılar bununla Safa Ovası'nda 

sa'y ederler, yani 7 defa gidip gelirler ki 

hac farizasının rükünlerindendir. 

 m. 6b8 

 m.+ye 6b7 

mesÀcid (Ar.): Mescidler. 

 m. 39b5 

mesÀkin (Ar.): Meskenler. 

 m. 65a9 

mescid (Ar.): Secde edilen, namaz 

kılınan yer. 

 m. 40b17, 68a14 

 m.+den 63a11 

 m.+e 41a1, 60a4, 60b6, 71b17, 

74a3 
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 m.+i 71b17 

 m.+ine 69b8, 71b16 

 m.+ler 39a11, 79b13 

mescid-i aúãÀ (Ar.): Kudüs'deki 

meşhur büyük cami. 

 m.+yı 51a2 

mesrÿr (Ar.): Meramına ermiş, 

sevinmiş. 

 m. 62a12, 80a14 

mest (Far.): Sarhoş. 

 m. 16a8, 49a15, 49a15, 49a15 

 m.+ile 49a15 

mesèÿd (Ar.): Saadetli, mutlu. 

 m. 57b10 

meşàÿl (Ar.): Meşgul. 

 m. 37a15, 48a17, 58a11, 60a9, 

63b5 

 m.+em 60a1 

meşhÿr (Ar.): Ünlü. 

 m. 15b9, 45b15 

mevlÀ (Ar.): Efendi, sahip, malik. AllÀh. 

 m. 39a15, 52a7, 54a5, 58a12 

 m.+sı 37a14, 37a15, 39b2, 62b3 

mevlid (Ar.): İnsanın doğduğu yer. 

Doğma, dünyaya gelme. Doğulan 

zaman. Hz. Muhammed'in doğumunu 

anlatan manzum eser. 

 m.+e 1b1 

 m.+in 3a2, 3a4, 27b6 

 m.+ini 80b3 

mevãÿf (Ar.): Vasıflanmış. 

 m.+dı 28a6 

mevt (Ar.): Ölüm. 

 m.+inden 58a17 

mevzÿn (Ar.): Vezinli, vezinle yazılmış. 

 m. 3a5 

meydÀn (Ar.): Geniş ve açık düz alan. 

 m.+a 44b16 

 m.+da 1b16 

meyil (Ar.): Eğilme, yönelme. 

 m. 28b6, 51a10 
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meysÿr (Ar.): Kolaylatılmış. 

 m. 62a13 

meõkÿr (Ar.): Adı geşmiş, anılmış. 

 m. 62b2 

mı: Soru eki. 

 m. 6a8, 7b6, 7b6, 16a7, 20b5, 

20b6, 26b7, 30a6, 31b8, 35b10, 

35b15, 35b9, 36a10, 36a11, 38a15, 

39b13, 40a11, 48a4, 49b1, 49b1, 

49b13, 55a12, 61b6, 61b6, 62a14, 

67b10, 67b17, 70a9, 72b16, 72b2, 

73a3, 78a2, 78a3, 80a1 

 m.+dur 14b2, 20b8, 25a14, 

37a13, 44a11, 63b10 

 m.+sın 12b12, 10a4 

 m.+ydı 31b9, 31b9 

 m.+ymış 78a3 

mıãır (Ar.): Mısır şehri. 

 m. 3b7 

 m.+a 30b12 

 m.+ı 66b8 

mi: Soru eki.    

 m. 9b6, 11a17, 15a5, 21a2, 

23a11, 24b9, 25b1, 29b9, 29b9, 30a6, 

31b10, 31b7, 31b7, 31b8, 35a8, 35b12, 

36a10, 36a11, 37a3, 48a10, 48b9, 

49a11, 49b13, 49b16, 51b7, 52b2, 

55b12, 55b5, 55b5, 56a2, 60b13, 60b14, 

62b9, 64a17, 67a17, 78a2, 78a3, 79a9 

 m.+dür 18a3, 27b5, 44a9, 63b10 

 m.+sin 5a15, 10b5, 21b2, 24a16, 

27a2, 48b15, 63b2, 64a17, 71b4, 71b4, 

72a6, 75b6, 76b3 

 m.+siñ 10a4 

 m.+süñ 22b14 

 m.+ydi 67b10 

miftÀó (Ar.): Anahtar. 

 m. 6b9, 33a4 

mihÀn (Ar.): Sıkıntılar. 

 m. 33a11 

mihmÀn (Ar.): Misafir. 

 m. 30a13 
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miónet (Ar.): Zahmet, eziyet. 

 m. 9a8, 48b17 

mihr (Far.): Güneş.  

 m.+üñ 62a13, 62a14 

miórÀb (Ar.): Camilerde, mescidlerde 

yönelinen taraftaki duvarda bulunan 

ve imamlık edene ayrılmış olan oyuk, 

girintili yer. 

 m.+a 60b7 

 m.+da 60a12 

mikÀèíl (Ar.): Dört büyük melekten 

rızkların taksimine memur olan biri. 

 m. 66b14 

miúdÀr (Ar.): Parça, kısım. 

 m. 64b6, 69b9 

mímÀliklik (Ar.): Memleketlilik. 

 m.+in 21b4 

minber (Ar.): Minber. Camilerde 

hatibin çıkıp hutbe okuduğu 

merdivenli kürsü. 

 m. 47b4 

 m.+e 57b13 

minnet (Ar.): Bir iyiliğe, bir iyilik 

yapana karşı kendini borçlu görme. 

 m. 13a1, 13b8, 49a8 

mièrÀc (Ar.): Merdiven. Göğe çıkma. 

 m.+a 50a14, 50b6, 51b7 

 m.+ın 3a6, 50a12, 80b4 

 m.+ını 52b6 

miãÀl (Ar.): Örnek. 

 m.+i 34a8 

 m.+üm 3b16, 3b6 

miåil (Ar.): Misal, örnek. 

 m. 21b4 

miåúÀl (Ar.): Yirmi dört kıratlık bir 

ağırlık ölçüsü. 

 m. 38b5 

miskin (Ar.): Aciz, zavallı. 

 m. 3a11 

 m.+ler 77a7 

miål (Ar.): Benzer. 

 m. 46a7 
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 m+i 6a4, 36a10 

 m.+in 33b6 

 m.+ini 34a16 

misl-i cihÀn (Ar.): Cihan gibi.  

 m. 27b2 

muèabbir (Ar.): Haberci. 

 m. 30b15, 30b15 

muèallim (Ar.): Talim eden, öğreten, 

öğretmen. 

 m. 20a8, 20a12, 20b2 

muècizÀt (Ar.): Mucizeler. 

 m.+dur 40b2 

 m.+ı 5b2, 31b10, 31b10, 38a3,  

38a13, 39b3, 47a8, 47a8 

 m.+ın 3a6, 46b16, 80b4 

 m.+ına 38a14 

 m.+ından 40b1 

 m.+ından 40a11 

 m.+ını 38a9 

 m.+ıñ 31b6, 31b6, 45a10, 

46b16, 50a12 

 m.+ıñı 45a11 

muècize (Ar.): AllÀh'ın emriyle 

peygamberler tarafından yapılan ve 

halkı hayrette bırakan harikulade işler, 

hareketler, haller. 

 m. 31b7 

muóabbet (Ar.): Muhabbet, sohbet. 

 m. 3a12, 28a9, 50a4, 78a11, 

78a13 

 m.+den 3a13, 78a12, 78a12 

muhÀcír (Ar.): Göçmen, göç eden. 

 m.  62a4 

muóaúúaú (Ar.): Gerçekliği belli olmuş. 

 m. 24a6, 37a12, 37a5, 45b4, 

61a15 

muóÀl (Ar.): Mümkün olmayan. 

 m.+dür 61b16 

muóammed (Ar.): Bir çok defalar hamd 

ü sena olunmuş, tekrar tekrar övülmüş 

anlamına gelen bu kelime aynı zamanda 

İslam aleminin peygamberinin adıdır. 
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 m. 2a17, 5a12, 5a16, 5b11, 

5b8, 6a12, 7a5, 9a5, 9b2, 9b6, 12b15, 

13b5, 13b5, 14b9, 14b9, 16a1, 16a2, 

16a2, 16a8, 16b15, 18a10, 20a13, 

20a6, 20a8, 20b3, 20b8, 21b2, 21b7, 

22a6, 23b12, 23b12, 24b5, 24b5, 

25b15, 25b15, 25b16, 25b16, 25b16, 

25b16, 26a3, 26a5, 26b1, 26b8, 

27a14, 27a14, 27a16, 27a9, 27b8, 

29a12, 29a12, 29a14, 29a6, 29b4, 

31a4, 34b5, 38a17, 38a17, 40b11, 

41b17, 41b17, 42a15, 42a4, 42a7, 

42a7, 42b5, 46a10, 50a1, 50b13, 

50b3, 50b6, 50b6, 51b4, 52a16, 

53b6.ne, 53b7, 55b5, 56a10, 56b1, 

58a10, 58b14, 59b15, 60a6, 60a6, 

60a8, 60a8, 65a1, 65a4, 65b14, 66a3, 

66a3, 67b10, 67b7, 68b7, 69a3, 70a9, 

71a11, 71a9, 72a1, 72a8, 72a9, 

72b13, 79b13, 79b6, 80a5 

 m.+dür 20b5, 23b16 

 m.+e 18b2 

 m.+i 19a12 

 m.+üne 15a4 

muótÀç (Ar.): İhtiyacı olan. 

 m. 14a10, 57a1, 76a5, 77a4, 

79a3 

muóterem (Ar.): Saygı değer, saygın. 

 m.+dür 67b6 

muótaãar (Ar.): Kısaltılmış. 

 m. 22b11 

muèin (Ar.): Yardımcı. 

 m. 32a8 

 m.+üm 47a11 

muúÀbil (Ar.): Karşı karşıya gelen, bir 

şeyin karşısında bulunan. 

 m. 23b11 

muúarr (Ar.): İkrar olunmuş. 

 m.+ın 80a9 

muúarreb (Ar.): Yaklaşmış, yakın. 

m. 36b14  

m.+ler 18a8 
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muúassem (Ar.): Ayrılmış, bölünmüş. 

 m. 10b9 

muúbil (Ar.): İkballi. 

 m. 28b3 

muúırr (Ar.): İkrar eden, doğruyu 

söyleyen. 

 m.+am 2b10, 78b11 

mum (Far.): Mum, yumuşak. 

 m. 38a3 

muntaôır (Ar.): Gözleyen, bekleyen. 

 m. 12b4 

murÀd (Ar.): Arzu, istek. 

 m.+a 77a13 

 m.+ı 2b3 

 m.+ıma 72a16 

 m.+ın 2b2, 4a15 

 m.+ına 4a13 

 m.+um 4a1, 4a6, 4a8, 4a8, 

4b1, 62b9 

 m.+uñı 75a11 

murdÀr (Far): Kirli, pis. 

 m.+ı 18a4 

murøia (Ar.): Süt anne. 

 m. 11b10, 11b11, 12b5 

mÿsÀ (Ar.): Sina yarımadasında Eymen 

vadisinde Tur dağında AllÀh'ın lûtfuna 

mazhar olarak kavmine "Evâmir-i 

aşere" (on emir) adı altında ahlâk ve 

prensip kaidelerini bildiren peygamber.  

 m. 52a1, 52a7, 52a9, 71a16 

 m.+ya 39b7, 51b17, 52a11, 

52a13, 52a6 

musaóhar (Ar.): Ele geçirilmiş. 

 m. 77b3 

 m.+sından 22a1 

muãırr (Ar.): Israr eden. 

 m. 79a8 

muãùafÀ (Ar.): İstifa edilmiş, seçilmiş. 

Hz. Muhammed'in adlarından. 

 m. 38a10, 38b17, 41b13, 45a12, 

45b9, 48a2, 54b6, 71b15 
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 m.+dan 4a16, 40b2, 48a1, 

68a1, 76b14 

 m.+dur 2a17, 9b2,  38a1, 

38a2, 38a2 

 m.+nuñ 5a4, 56a14, 70a17, 

77b9, 79b6, 80a 

 m.+ya 1b2, 5b7, 41b16, 45a8, 

70a9, 75b17 

 m.+yam 58a10 

 m.+yı 5a1, 48a11, 68b7, 70b6 

muştula-: Müjdelemek. 

 m.-ñuz 7a9 

 m.-rlar 6a2, 6b8, 8b15 

 m.-yasın 3b2 

muştulaş-: Müjdeleşmek. 

 m.-dı 6b5 

muùahhar (Ar.): Temizlenmiş. 

 m. 62b10 

muùíè (Ar.): İtaat eden, boyun eğen. 

 m. 59a10 

 m.+em 59a17, 64b5 

muùlaú (Ar.): Kayıtsız, şartsız. 

 m. 1b6, 23a11, 58a8, 65b5, 

66b12 

mutmaèín (Ar.): Gönlü kanmış, içi 

rahat, şüphesi yok. 

 m. 26b12 

muvaffıú (Ar.): Başarı kazandıran. 

 m. 42a13, 45a9 

muèteber (Ar.): Hatırı sayılır, saygın. 

 m. 29b5, 32a7, 59a8 

mübÀrek (Ar.): Bereketli, feyizli. 

 m. 13b1, 18a4, 36a7, 58a2, 

59b5, 67a7, 68b11, 69b7, 72b10 

mücessem (Ar.): Cisimlenmiş. 

 m. 10b9 

mücrim (Ar.): Cürüm işlemiş, suçlu. 

 m. 78b6 

 m.+e 38a2 

müdÀm (Ar.): Devam eden, sürekli. 

 m. 75a16 

müftí (Ar.): Fetva veren. 
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 m. 48b1 

müóib (Ar.): Heybetli. 

 m. 70a9 

müóibbi (Ar.): Mühib ile ilgili. 

 m. 80a11 

mühr (Far.): Mühür, imza.  

 m.+i 62a10 

 m.+ini  62a12, 62b2  

 m.+iñe 62b10 

mükedder (Ar.): Kederli. 

 m. 2b4, 8b7, 70a6 

mükerrer (Ar.): Tekrar olunmuş. 

 m. 9b3 

mülk (Ar.): Ev, dükkan, arazi gibi 

taşınmaz ve gelir getiren mal. 

 m. 71b5 

 m.+idüm 74b12 

 m.+ine 26b14, 77b8 

müèmin (Ar.): İman eden. 

 m. 68a3, 68a5 

 m.+e 68b4 

 m.+üñ 67a10, 68a5, 68b5 

mümkin (Ar.): Mümkün, olanaklı. 

 m. 32a8 

münÀcÀt (Ar.): AllÀh’a dua etme, 

yalvarma. 

 m. 6a13, 55a15, 55b13, 55b13 

 m+un 44a5 

münÀfıú (Ar.): İki yüzlü. 

 m. 38a15, 38a15, 39b3, 42a13, 

45a9, 48b11 

 m.+dur 45a2, 45a3 

 m.+lar 38b13, 39a1, 42b2, 

43a14, 45a13, 45a15, 45b3, 46b6, 

49b17 

 m.+ları 46a16 

münevver (Ar.): Nurlandırılmış, 

aydınlatılmış. 

 m. 9b3, 56b5 

müntehÀ (Ar.): Nihayet bulmuş. 

 m.+sından 21b5 

mürr (Ar.): Acı.  
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 m.+e 22b2, 22b7, 23a4, 23a5, 

23a6, 23a6, 25a15, 25a9, 25a9 

mürüvvet (Ar.): Cömertlik, insaniyet. 

 m. 5a6, 13a3, 40b2, 41b13, 

68a1 

 m.+dür 13b5 

 m.+le 67b6 

mürüvvetlü: Mürüvetli olan. 

 m.+idi 34b13 

müslimÀn (Ar.): İslam dininden olan. 

 m. 30a9, 30a10, 30b10,  

31b11, 39b4, 41a10, 41a15, 41a9, 

42a9, 45b17 

müslimín (Ar.): Müslümanlar. 

 m. 60b11 

müstaóaúk (Ar.): Hak etmiş, hak 

kazanmış. 

 m. 39a15 

müsteèÀn: Kendisinden yardım 

beklenen. 

 m. 7b4 

müşkil (Ar.): Güç, zor, çetin. 

 m. 22a6, 24a14, 24a14, 24b1, 

24b17, 25a1, 27a16, 27b1,  34b2, 38b6, 

42b8, 61a1 

 m.+ini 44a3 

 m.+ler 78a10 

 m.+lerimüz 8b8 

 m.+üm 42b7  

müştÀú (Ar.): Can atan. 

 m. 28b10, 28b6, 31a15 

 m.+durur 59a12 

müşteri (Ar.): Müşteri. Satın alan, alıcı. 

 m.+dür 37b11 

müyesser (Ar.): Kolaylıkla olan. 

 m. 2b2, 2b4, 4b8, 33a5, 52b7, 

62b11, 80a8 

müzde-gÀn (Far.): Müjdeye karşılık 

verilen bahşiş. 

 m.+ı 6a3, 10b6 

 m.+ı 9a2 
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nÀ-çÀr (Far.): Çaresiz. 

 n. 43b4, 60a11 

nÀ.-ehl (Far.): Ehil olmayan.  

  n. 24b10, 25a11 

nÀ-gÀh (Far.): Vakitsiz,  ansızın, 

birdenbire.  

n. 10a1, 11a7, 14b5, 16b12, 

22a12, 29b15, 44a6, 50b15, 51b17, 

59b14, 62b8, 70b5 

nÀ.-gihÀn (Far.): Ansızın, Birdenbire.  

n.15b12 

n.+dır 46a6 

n.+ı 10a14 

nÀ.-óaú (Far.-Ar.): Haksız.  

n. 61a7, 61a7  

naúl (Ar.): Bir şeyi başka yere 

götürme. 

 n. 5a13, 5b9, 59a13, 71b8,  

72a10, 75b5 

 n.+i 5a7 

naèl (Ar.): Ayakkabı. 

 n.+ını 34a8 

namÀz (Far.): Namaz. 

 n. 40b16, 51a3, 52a16, 53a14, 

53a8, 58a14, 79a12 

 n.+a 52a15 

 n.+ı 44b13, 47a6, 51b15, 51b2, 

52a14, 52a2, 60b4, 60b7, 69b10, 79a13, 

79b14, 79b14 

 n.+um 66b14, 66b15 

 n.+uñ 59b15 

 n.+uñı 66b9 

namÿs-ı ekber (Ar.): Cebrail. 

 n.-ı 29b6 

naptıàın (ne yaptığın): Ne yaptığın. 

 n. 10b7 

nÀr (Ar.): Ateş, od. 

 n. 1b12 

 n.+ı 54a9 

naãíb (Ar.): Nasip. 

 n. 5b4, 63a7, 77b7, 78b3 

naãíóat (Ar.): Öğüt. 
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 n. 48b9 

 n.+dür 76a4, 79a2 

 n.+lar 2a4  

naãr (Ar.): Yardım. 

 n. 8a7 

naèt (Ar.): Bir şeyi methederek 

anlatma. 

 n. 71a3 

 n.+ı 71a6 

 n.+ını 32a10, 70b16, 72a14 

nÀz (Far.): Kendini beğendirmek için 

yapılan işve, cilve. 

 n. 69a1 

 n.+ıñ  42b4 

naôar (Ar.): Bakma, göz atma. 

 n. 32b3, 36b11, 48a10, 56a17, 

63b15, 74b10, 74b4, 75b15 

 n.+a 31a7, 51a7 

nÀzik (Far.): İnce, zarif. 

 n. 42b17 

nÀzil (Ar.): Yukarıdan aşağıya inen, 

inici. 

 n. 30a11 

ne: Ne. 

 n. 2a11, 2a12, 2a12, 2a2, 2a8, 

2b12, 2b12, 3a12, 3a12, 3a12, 3b16, 

4a8, 4a9, 5a14, 5a15, 8b10, 8b3, 8b3, 

8b7, 8b7, 9a6, 9a7, 9a9, 9a9, 9b17, 

9b17, 9b17, 9b17, 9b7, 9b8, 10a15, 

10b16, 10b16, 11a16, 11a16, 11a17, 

11b15, 12b8, 14a1, 14a13, 14a14, 

14a17, 14b10, 15a1, 15a6, 15b3, 16a11, 

16a12, 17b10, 17b10, 17b12, 18a2, 

18a7, 18b4, 19a9, 19a9, 19a9, 20a12, 

20a12, 20a7, 21a3, 21a8, 21b1, 21b1, 

22a2, 22b4, 22b6, 23a10, 23a13, 23a2, 

23a3, 23a6, 23a9, 24a1, 24a1, 24a10, 

24a11, 24a14, 24b1, 24b13, 24b16, 

24b17, 24b5, 25a10, 25b3, 25b3, 25b7, 

25b9, 26b5, 26b6, 27b4, 27b5, 28a4, 

31a1, 31a6, 32a3, 32a4, 32a4, 32b2, 
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32b2, 34a12, 34a17, 34a17, 34b13, 

35b1, 35b10, 37a14, 38b1, 39a14, 

39a6, 39a9, 39b2, 39b3, 40a1, 40a3, 

41b12, 42a3, 42a3, 42a16, 42a4, 

42b15, 42b2, 42b6, 43a15, 43a4, 

43a5, 43b2, 43b11, 43b15, 43b17, 

43b4, 44b9, 46a14, 47a10, 47a10, 

47a10, 47a10, 47a10, 48b11, 48b15, 

48b8, 49b13, 50a16, 50b7, 50b7, 

52a1, 52a10, 52b10, 52b2, 53a7, 

53b1, 53b8, 54a5, 54b11, 54b12, 

55a7, 55b6, 56a4, 56a6, 57b10, 57b3, 

58a3, 58a3, 58a5, 59a17, 59a17, 

60a6, 60b16, 61b7, 63a4, 63b7, 

64b11, 64b6, 65a4, 65a4, 65b16, 

66a.14, 66b6, 67a13, 67a15, 67b5, 

68a4, 68b1, 70b10, 70b15, 71a12, 

71a15, 71a15, 71a17, 71a2, 71b11, 

71b11, 71b7, 72a11, 72a12, 72a17, 

72b11, 73b16, 74a13, 74a7, 75a5, 

75b6, 75b7, 76b15, 78a4, 78b12, 78b13, 

79a11, 80a10 

n.+dür 3b11, 3b13, 8b4, 8b8, 

10b15, 10b5, 12b12, 12b8, 14a17, 14a8, 

16b10, 18a9, 20a11, 21a9, 24a1, 24a17, 

25a10, 25a8, 29b2, 31a8, 32a3, 36a10, 

37a4, 38b3, 42b8, 43a2, 47b9, 48b12, 

49b7, 51a4, 51a4, 54a13, 57b1, 58b4, 

65a4, 65a5, 67a9, 75b7, 78a2 

 n.+idi 38a13, 70b9, 73a9 

 n.+ise 42b16 

 n.+ler 10b4 

 n.+müz 62a2 

 n.+sidurur 23b15 

 n.+ydi 51a8 

 n.+ye 3b6, 10a2, 12a3, 14b13, 

15b10, 34a10, 42a3, 44b6 

 n.+yi 28a5  

neèam (Ar.): Pek güzel. 

 n. 64b1 

nebÀdÀt (Ar.): Bitkiler. 
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 n.+dan 75a3 

nebí (Ar.): Haberci, peygamber. 

 n.+señ 31b6 

neden: Neden. 

 n. 10a3, 24a4, 28b1, 41b17, 

59b5, 66b7, 70b10, 76b3 

 n.+dür 16a11, 24a1, 28b5 

nefes (Ar.): Soluk. 

 n. 44b15, 54a14 

 n.+üme 60a1 

nefs (Ar): Ruh, can, hayat. 

 n. 33b8, 78a15 

 n.+e 8a1, 76a14, 76a8, 76a8 

 n.+imüz 77b3 

 n.+ine 60a9 

 n.+üm 2b7 

nefs-i nÀú (Ar.-Far.): Nefesli. 

 n.+a 58a11 

nehy (Ar.): Yasak etme. 

n. 60b14, 60b17 

nem (Far.): Hafif ıslaklık. 

 n. 63b17 

nere: Nere. 

 n.+dedür 71a12 

 n.+ye 17b2, 34a6 

nergis (Far.): Nergisgillerden, çiçekleri 

ayrı veya bir köksap üzerinde şemsiye 

vaziyetinde bulunan ve beyaz, sarı 

nevileri de olan bir süs çiçeği. 

 n. 43b1 

nesl (Ar.): Nesil. 

 n.+i 71a8 

nesne: Nesne, eşya. 

 n. 43a4, 51b12, 60b16 

 n.+dür 14a17 

net-: Netmek. 

 n.-di 52a1 

netdi (ne etdi): Ne itdi. 

 n. 46b4  

netice (Ar.): Sonuç. 

 n. 29b2 

nev (Far.): Yeni. 
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 n. 7a5, 10a14 

nevÀ (Far.): Ses, seda, name. 

 n.+nuñ 80a 

nevbet (Far.): Resmi yerlerde çalınan 

davul, dümbelek gibi şeyler. 

 n. 7a9 

nevóa (Ar.): Ölüye yüksek sesle 

ağlama. 

 n. 61b15 

neyd-: Ne itdüği. 

 n.-ügini 68a10 

neyle-: Neylemek. 

 n. 79b2 

 n.-di 52a1 

 n.-r 45a13, 46b2, 55b2, 65a7 

 n.-ye 77a10 

 n.-yelüm 9a13, 70a4, 73a16 

 n.-yem 55b10, 68b1 

 n.-yeyim 16a6 

neyse: Neyse. 

 n. 15a7, 26b7 

nièÀl (Ar.): Ayakkabılar. 

 n. 18a5 

nice: Nice. 

 n. 3b13, 4a2, 5b1, 5b2, 5b8, 5b8, 

6a16, 6b1, 6b1, 6b1, 6b4, 7b6, 7b9, 9a9, 

9b11, 9b14, 10a11, 10a2, 10a3, 10a3, 

11a15, 13a3, 15a8, 15b11, 15b3, 18a4, 

19b5, 19b5, 21a1, 21a1, 22a11, 22b11, 

24b1, 25a13, 25a14, 26b12, 26b13, 

30b8, 30b9, 30b9, 30b10, 30b10, 31b10, 

33a1, 33a12, 33b2, 34b10, 34b6, 34b7, 

36a2, 37a3, 39a4, 42b6, 42b8, 43b5, 

47b8, 48a14, 48b5, 48b5, 48b7, 52b1, 

52b15, 53a5, 54b12, 55a17, 56a2, 56b2, 

57a10, 57a10, 57a11, 57a12, 57a7, 

57a9, 57b4, 57b7, 62a10, 62a7, 63b16, 

66a7, 66a9, 67a2, 68a15, 68a15, 69a4, 

69b15, 70a11, 70a12, 70a13, 70a14, 

70b8, 70b9, 74a11, 74a12, 76a10, 76a3, 

77a2, 78b10 
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 n.+dür 36a11, 36a13, 36a14, 

44b5, 58a5 

 n.+ler 70a12, 70b7, 70b8 

 n.+leri 76b12, 76b12 

 n.+leriñ 64a7 

 n.+sinde 9b4 

 n.+ye 21a1 

niçün: Niçün. 

 n. 11b10, 12a7, 14b1, 18b3, 

23a12, 36b5, 44b4, 49a4, 49b7, 49b9, 

59a2, 60b1, 64b2, 64b8, 64b9, 66a1, 

67b8, 67b8, 76a1, 76a13, 76a15, 

76a15, 76a16, 76a6, 76b1, 76b2 

 n.+dür 59a1, 75b16 

nid-(ne etmek): Ne yapsak. 

 n.-elüm 9a13, 11a11, 11a15, 

16b11, 36b3, 39a6, 58a16, 58b16, 

67a5, 69a10, 70a2, 72a10, 74a7 

 n.-em 2b11, 37a16, 54a14, 

56a8,  59b11, 72a12, 72b15, 72b2, 

72b6 

 n.-er 76b17 

 n.-erem 33a11, 33a11, 33a8, 

47a10, 57b5, 64a11 

 n.-erler 42a2 

 n.-ersiz 61b3 

 n.-eyim 16a6, 44a11 

 n.-eyin 72a12 

nidÀ (Ar.): Bağırma, çağırma. 

 n. 44b14, 50b13, 51a4, 63a16, 

69b9 

nifaú (Ar.): Münafıklık, iki yüzlülük. 

 n. 43a15 

nihÀn (Ar.): Saklı, görünmeyen, sır. 

 n.+ı 8b10, 41a1, 43b7 

nihÀyet (Ar.): Sonunda. 

 n. 38a14 

nikÀó (Ar.): NikÀó.  

 n. 23a7 

nil: Nil Irmağı. 

 n. 1b17 

nièmet (Ar.): İyilik, ihsan. 
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 n. 13b11, 55b1 

 n.+inden 55b3, 80b2 

 n.+ler  28b4 

nírÀn (Ar.): Aydınlıklar, parıltılar, 

ışıklar. 

 n.+a 18b1 

 n.+da 73a12 

nisbet (Ar.): Bağlılık, ilgi. 

 n. 14a4 

nişÀn (Far.): NişÀn, iz, belirti. 

 n. 6b1, 7a1, 48a9 

 n.+ıdur 10b6 

nişe: Neşe.  

 n. 40a12, 49a3 

nit- (ne itmek):  Ne yaptığı. 

 n.-düñ 27a2 

 n.-mek 24a7, 42b15 

nitekim: Nitekim. 

 n. 55a5 

niyÀz (Far.): Yalvarma, yakarma. 

 n. 52a16 

 n.+a 52a15 

 n.+ı 40b16, 44b13, 51b2, 52a14, 

52a2, 60b4, 60b7, 69b10, 79b14 

niye: Niçin. 

 n. 76a5 

niyet (Ar.): Niyet, merÀm. 

 n. 49b4 

noúãÀn (Ar): Eksiklik. 

 n. 80a3 

noúùa (Ar.): Nokta. 

 n.+sını 3a3 

nol- (ne olmak): Ne olmak. 

 n.-a 4b1, 26a5, 28b2, 37a15, 

67a16, 67b14, 79b17 

 n.-aydı 72a13 

 n.-aydum 29b8, 72a15 

 n.-dı 10b11, 16a1, 16a10, 16a2, 

44a16, 55a1, 55b12, 60a6, 64b2, 71b15 

 n.-ur 37b9 

nolur (ne olur): Ne olur. 

 n. 54a6 
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nÿr (Ar.): Aydınlık. 

 n. 5a13, 5a7, 5a8, 5a9, 5b12, 

6a12, 6a5, 8a8, 8a8, 8b14, 12b15, 

38a4, 40b10, 40b15, 40b9, 41a14, 

80a14 

 n.+a 5b11, 21b4, 23b13 

 n.+dan 5a6, 62a12 

 n.+ı 7b4, 9b7, 12b14, 13a4, 

19b7, 27b8, 32b1, 38b11, 62a10, 

62b6, 68a4, 77a3 

 n.+ıdur 12b15 

 n.+ıla 77a10 

 n.+ın 5a4 

 n.+um 7a2 

 n.+uñ 26a15 

 n.-ı øiyÀ, 21a2, 24a4 

nÿr-ı Aómed (Ar.): Hz. Peygamber’in 

nuru.  

n. 5a12, 40b11 

nÿr-ı münevver (Ar.): Aydınlığın 

nuru. 

n. 9b3 

nÿr-ı raómÀn (Ar.): AllÀh (c.c.)‘nün 

nuru. 

n. 38b12 

nÿr-ı YezdÀn: AllÀh (c.c.)’nün nuru. 

  n. 8a11  

nÿru’l-envÀr (Ar.): Nurların nuru. 

 n. 8b1 

nübüvvet (Ar.): Peygamberlik. 

 n. 5a6, 29b10, 29b7, 62a10, 

62a12, 62b2, 63b1, 72b11 

nüzÿl (Ar.): Aşağı inme, konaklama. 

n. 5a12 

 

o: O kişi zamiri.  

 o. 2b15, 5a10, 5a15, 5a9, 5b10, 

5b14, 6a6, 6b4, 10a1, 11a12, 11b1, 

12b13, 13b10, 13b16, 14a14, 14b17, 

15a1, 15b5, 16a12, 17a10, 17a4, 18a3, 

20b4, 22a5, 23a1, 24a11, 25b4, 27a13, 

27a2, 27a3, 27a6, 27b2, 31b14, 32a11, 
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33b9, 34a5, 35a8, 35b14, 36a10, 

36b15, 37a9, 37b7, 37b8, 38b12, 

38b16, 39a5, 39b4, 40a10, 40a11, 

40b12, 40b13, 41a1, 42b5, 43b8, 

45b1, 46b17, 46b17, 47b1, 47b11, 

47b3, 47b6, 48a12, 48a14, 48b3, 

49a10, 54a12, 54a14, 54b10, 54b12, 

55b2, 56a1, 56b3, 57a6, 57b1, 57b11, 

58a12, 60b1, 62a12, 63b14, 68a12, 

68b8, 68b9, 69b1770a3, 70a4, 70a5, , 

70a13, 71b16, 72a11, 74a2, 74b8, 

74b9, 75a5, 75b10, 75b3 

 o.+dur 5a15, 27b3, 27b3, 

27b5, 29b6 

 o.+lar 2a15, 4a11, 4a13, 4a14, 

57a1 

 o.+lara 4a15 

 o.+larda 54a4 

 o.+larını 16b11 

 o.+laruñ 16b2, 65a15 

 o.+nı 42b3 

 o.+nıla 69b1 

 o.+nu 23a1, 23b14 

 o.+ña 11b13, 27a13 

obruú: Çukur, oyuk. 

 o. 77a7 

od: Ateş. 

 o. 54a6, 63a1 

 o.+a 31a3, 40b4, 42a5, 49b11, 

49b6, 49b6, 49b7, 50a3, 56b7, 64a1, 

70a10, 70a14, 70b4, 70b4, 71a1, 71a4, 

73a5, 74a5 

 o.+dan 54a9, 55b11, 77a14 

 o.+ı 1b12, 17b8, 27a5, 43b3, 

54a8, 54a8, 69a6, 70a7, 71a10, 79b11 

 o.+ına 26b3, 72a17 

 o.+lara 74a10, 76a12 

 o.+un 75b1 

 o.+uñ 70a11 

oàul: Erkek evlat. 
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 o. 19a8, 41a10, 41a5, 41a8, 

41a9, 42b10, 45b16, 63b13, 64a14, 

64a8 

 o.+ı 5a9, 12a1, 12b1, 23b16, 

41a3, 53b1, 66b4, 69b5 

 o.+ılıdur 23b16, 24b15 

 o.+ını 36a15, 36b2 

 o.+ıydı 45b15, 70b12 

 o.+um 7a5, 12b1, 12b15, 

14a15, 16b15,  19a5, 24a3 

 o.+umla 13b5 

 o.+undan 80a5 

 o.+unuñ 36b8 

oàlan: Erkek çocuk.  

 o. 6a3, 11a12, 12a6, 12a7, 

14a4, 14b17, 15b2, 18a5, 23a11, 

23a12, 23b14, 24a4, 24a8, 24b15, 

24b6, 25b1, 26b10, 27a6, 27a7, 

42a13, 42a16, 42a3, 42b2, 43a1, 

43a3, 43a4, 43b15, 43b3, 43b4, 43b7, 

44a10, 44a11, 44a2, 44a5, 44b3, 

44b4, 44b4, 45a15, 45a3, 45b15, 46a8, 

46b13, 49a8 

 o.+a 20a3, 24a6, 42b6, 43a1, 

43a14, 43a2, 43a9, 46b8, 46b9 

o.+ cıúlar 11a6 

 o.+cuúlara 60b10 

 o.+ı 20a4, 23a9, 24a5, 24a11, 

41a7, 42b17, 43a17, 45a16, 46b12 

 o.+ıdı 42b9 

 o.+ıñ 23a10 

 o.+lar 15b13, 19a6 

 o.+uñ 24a9, 42a12, 43b1, 44a8, 

46a12, 46b10, 46b10 

 o.+uñdur 26b10  

oòtın: Vakitte. 

 u. 5b10 

oú: Yayla atılan ucu sivri ince tahta 

çubuk. 

 o. 74a4 

 o.+ı 20a8, 20a9 

 o.+ına 4a9 
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okraş: İçin için ağlamak. 

 o.+ı 64a2   

oúu-: Okumak. 

 o. 20a13, 29a6, 29a14, 39b15, 

51b13 

 o.-dı 47a15, 58a1, 59b14, 

60a11 

 o.-dum 72a15 

 o.-duñ 58a4 

 o.-àıl  29a7, 29a8 

 o.-madı 43b16 

 o.-mayaydum 72a14 

 o.-maz 20b2 

 o.-r 37b12, 49a10, 50a15 

 o.-rdı 47a13, 58a2, 70b14, 

74a16 

 o.-riken 70b15, 71a2 

 o.-rken 71a5, 72b5 

 o.-rsa 80a12 

 o.-ya 20b8 

 o.-yan 63b16 

 o.-yanlar 80b10 

 o.-yanuñ 4b5 

 o.-yasın 41a13 

 o.-yub 57b13 

oku-: Çağırmak, davet etmek. 

 o. 55a2 

oúud-: Okutmak. 

 o.-anıñ 80a13 

 o.-anuñ 4b6 

 o.-ur 20b2 

oúun-: Okunmak. 

 o.-urdı 72b12 

ol: O Teklik 3.şahıs eki 

 o. 1b5, 1b5, 1b9, 2b1, 3a13, 

3a14, 3a17, 3a4, 3a8, 3b12, 3b15, 3b7, 

4a2, 4a3, 4a8, 4a10, 4b13, 5a2, 5a2, 

5a6, 5a7, 5a8, 5a12, 5a16, 5b1, 5b16, 

6a7, 6a11, 6a12, 6a14, 6a15, 6b1, 6b8, 

7a4, 7a9, 7b1, 7b3, 7b3, 7b4, 7b6, 7b9, 

8a1, 8a11, 8a6, 8a7, 8b1, 8b17, 9a14, 

9a4, 9b1, 9b12, 9b15, 9b16, 9b5, 9b9, 
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10a10, 10a12, 10a12, 10a13, 10a14, 

10b1, 11a5, 11a5, 11a5, 11b8, 11b9, 

12a15, 12a8, 12b3, 12b4, 12b4, 12b5, 

12b6, 12b9, 13a10, 13a8, 13a8, 

13b17, 13b3, 13b4, 14a3, 14b11, 

14b14, 14b17, 15a2, 15a2, 15a3, 

15a6, 15a7, 15a9, 15b10, 15b10, 

15b11, 15b2, 15b4, 15b8, 16a3, 

16b10, 16b14, 17a2, 17a4, 17a7, 

17b11, 17b11, 17b11, 17b12, 17b2, 

17b4, 17b7, 17b8, 18a4, 18a4, 18a6, 

18a7, 18a7, 18a9, 18b10, 18b9, 

19a10, 19a13, 19a4, 19a8, 19b3, 

19b3, 19b6, 19b7, 19b9, 20a10, 

20a10, 20a4, 20b4, 21a1, 21a1, 21a3 

21a3 21a8, 22a10, 22a11, 22a13, 

22a9, 22b10, 23a11, 23a8, 23b1, 

23b12, 23b15, 23b15, 24a13, 24a4, 

24a5, 24a8, 24b4, 25a1, 25b1, 25b14, 

26a13, 26a13, 26a9, 26b10, 26b13, 

26b9, 27a15, 27b1, 27b3, 27b4, 28a1, 

28a10, 28a12, 28a2, 28a4, 28a4, 28a5, 

28a6, 28a6, 28a7, 28a8, 28b1, 28b3, 

28b8, 29a11, 29a15, 29a3, 29a4, 29a6, 

29a8, 29b4, 29b11, 29b14, 29b15, 

29b16, 29b2, 29b2, 29b4, 29b5, 29b8, 

30a1, 30a1, 30a3 30a5, 30a7, 30b6, 

30b8, 30b9, 30a10, 31a16, 30a17, 

30b12, 31a5, 31a8, 31b2, 32a10, 32a3, 

32a3, 32a5, 32a7, 32a7, 32a8, 32b1, 

32b5, 32b7, 33a1, 33a1, 33a10, 33a12, 

33a3 33a4, 33a6, 33a8, 33a8, 33b1, 

33b10, 33b10, 33b5, 34a10, 34a16, 

34a6, 34a6, 34b10, 34b11, 34b12, 

34b16, 34b3, 35a12, 35a14, 35a15, 

35a17, 35a7, 35a8, 35b1, 35b1, 35b14, 

35b4, 35b5, 35b6, 35b6, 36a9, 36b1, 

36b11, 36b11, 36b13, 36b13, 36b14, 

36b15, 36b4, 36b4, 36b7, 37a1, 37a12, 

37a12, 37a2, 37a3 38a11, 38a12, 38a15, 

38a3, 38a8, 38b12, 38b13, 38b13, 

38b16, 38b17, 39a13, 40a13, 40a3, 
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40a4, 40a7, 40a8, 40a9, 40a9, 40a9, 

40b10, 40b10, 40b14, 40b15, 40b16, 

40b16, 40b5, 40b6, 40b6, 40b8, 40b9, 

41a11, 41a16, 41a5, 41b1, 41b13, 

41b6, 41b6, 41b7, 41b7, 42a10, 42a5, 

42a6, 42a9, 42a9, 42b11, 42b17, 

42b17, 42b4, 42b5, 42b6, 42b7, 42b7, 

43a1, 43a10, 43a11, 43a13, 43a17, 

43a5, 43a7, 43a8, 43b10, 43b10, 

43b11, 43b12, 43b4, 43b6, 43b9, 

44a10, 44a11, 44a11, 44a6, 44a7, 

44a7, 44b16, 44b17, 44b2, 44b8, 

44b9, 45a1, 45a1, 45a15, 45a15, 

45a16, 45a5, 45a5, 45a5, 45a7, 45a8, 

45b10, 45b11, 45b12, 45b13, 45b5, 

46a1, 46a1, 46a13, 46a3 46b1, 46b12, 

46b13, 46b15, 46b15, 46b5, 46b5, 

47a12, 47a14, 47a15, 47a15, 47a6, 

47a7, 47b11, 47b11, 47b9, 48a14, 

48a17, 48a17, 48a3 48a7, 48a9, 48a9, 

48b1, 48b1, 48b12, 48b15, 48b2, 

48b3, 49a13, 49a7, 49a7, 49a7, 49a9, 

49b16, 50a6, 50a7, 50a14, 50a16,  

50b15, 50b9, 51a11, 51a4, 51a4, 51a5, 

51a8, 51a9, 51b12, 51b3, 51b3, 51b6, 

52a12, 52a12, 52a17, 52a17, 52a4, 

52a8, 52b1, 52b11, 52b11, 52b12, 52b2, 

52b9, 53a10, 53a12,  53a3, 53a7, 53b8, 

54a10, 54a12, 54a13, 54b10, 54b11, 

55a10, 55a12, 55a15, 55a9, 55a9, 

55b11, 55b14, 55b3, 56a11, 56a2, 56b2, 

56b3, 56b3, 56b4, 56b5, 56b6, 56b7, 

56b8, 56b9, 57b13, 57b16, 57b6, 58a1, 

58a1, 58a16, 58a17, 58a8, 58b10, 

58b12, 58b6, 58b7, 59a1, 59a10, 59a13, 

59a14, 59a4, 59a5, 59a7, 60a13, 60a14, 

60a17, 60a17, 60a2, 60a2, 60a2, 60a9, 

60b7, 60b8, 60b9, 61a15, 61a16, 61a3, 

61a9, 61a9, 61b1, 61b17, 61b7, 61b9, 

62a8, 62a9, 62b2, 62b3, 62b5, 62b7, 

63a12, 63a2, 63a3, 63a9, 63b10, 63b10, 

63b11, 63b11, 63b13, 63b13, 63b15, 
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63b15, 63b5, 64a16, 64a6, 64a7, 

64b14, 64b4, 65a11, 65b3, 65b4, 

66a1, 66a15, 66a2, 66a7, 66b4, 

67a12, 67a12, 67a13, 67a15, 67a3 

67b13, 67b14, 67b6, 67b8, 67b8, 

68a1, 68a13, 68a13, 68a2, 68a7, 

68b15, 68b3, 68b4, 68b6, 68b9, 

69a14, 69b10, 69b14, 69b5, 69b7, 

70a13, 70a14, 70a14, 70a17, 70a17, 

70b13, 70b15, 70b7, 70b9, 71a1, 

71a1, 71a10, 71a12, 71a15, 71a17, 

71b17, 71b3, 71b3, 71b7, 72a10, 

72a3, 72a8, 72b1, 72b5, 73a14, 

73a17, 73a7, 73a9, 73b1, 73b14, 

73b14, 73b3, 73b5, 73b6, 73b6, 73b7, 

74b10, 74b7, 74b9, 75a12, 75a12, 

75a16, 75b11, 75b15, 75b16, 75b17, 

75b9, 76a9, 76b16, 76b9, 77b10, 

78a10, 78a7, 78b1, 78b15, 78b2, 

78b4, 78b6, 78b6, 79a12, 79a15, 

79a15, 79a6, 79a9, 80b4, 80b4, 80b8, 

80b9 

 o.+arı 53a15 

 o.+aruñ 4a5, 76a11, 77a3, 77a9 

 o.+da 50b15 

 o.+dan 60b11 

 o.+dur 32a7, 57b2, 57b2, 57b2, 

57b3, 58a8, 58b10, 65b5, 71a6 

 o.+idi 17a2 

 o.+iken 18a9 

 a.+na 3b11, 5a5, 10a1, 11b2, 

13b11, 16b1, 27b2, 28b2, 28b5, 29a1, 

30a10, 30a11, 30b6, 47b7, 49a1, 49a11, 

50b14, 58b8, 64b6, , 64b14, 69b6, 73a3, 

75a11 

 a.+nı 1b1, 1b2, 1b11, 1b11, 2a7, 

2b6, 3a2, 3a9, 3a9, 3b9, 3a10, 3a16,  

4a2, 4b11, 4b13,  5a2, 5a4, 5a5, 5b3, 

5b7, 5b9, 6a10, 6a8, 6b3, 7a3, 9a12, 

10a17, 10b6, 12a2, 13b3, 14a17, 14a4, 

14b10, 14b11, 15a3, 16b10, 16b4, 16b4, 
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17a7, 17b10, 17b10, 17b2, 18a10, 

18a6, 18b11, 18b2, 18b2, 20a1, 20b2, 

22a5, 22a6, 23a12, 23a15, 23a16, 

23b1, 23b14, 24a12, 27b5, 29a15, 

29b1, 30a6, 30a13, 30b1, 30b2, 

30b10, 30b11, 31a6, 33a3, 32a4, 

32a8, 33b5, 33b7, 34b1, 34b10, 

34b14, 35a11, 35b9, 36a14, 36a16, 

36a4, 36a6, 36b5, 37a11, 37a11, 

37a17,  32a3, 38b6, 38b8, 39b14, 

39b8, 40a12, 40a2, 40a3, 41a1, 42a2, 

42b14, 42b14, 43a14, 43b4, 43b9, 

44b11, 45b3, 45b5, 45b7, 47a2, 47a3, 

47a9, 47b13, 47b2, 47b4, 47b6, 

48a11, 48a12, 48b15, 48b15, 49b13, 

50a10, 50a10, 52b7, 52b8, 52b8, 

52b9, 53a16, 54b12, 54b3, 57a12, 

57a2, 57a2, 58b3, 61a11, 61a8, 61a8, 

61b17, 62a1, 62a10, 62a11, 65b13, 

68a5, 68b3, 68b5, 68b9, 69b14, 69b7, 

71a1, 71a14, 71a15, 71a16, 71a17, 

73a3, 73a6, 73b4, 73b6, 74a2, 74b5, 

74b5, 75a14, 75a15, 75a16, 75b11, 

75b12, 75b14, 78a17, 78b14, 78b15, 

79a11, 79b2, 79b2, 80a11, 80a7 

 a.+nıdur 2a14 

 a.+nıñ 2a17, 2b5, 3a3 

 a.+nıñla 3b13 

 a.+nun 12a13, 35b2, 48b2, 

49b11 

 a.+nuñ 1b3, 1b3, 2b1, 3a17, 3b4, 

4a12, 4a4, 4a7, 4b5,  5a3, 5a7, 5a9, 

5a16, 5b15, 6a4, 6b3, 7b6, 9a6, 9b10, 

12a1, 12b14, 13b13, 14a11, 14a14, 

15b12, 16a4, 17b4, 18a8, 18b11, 19b1, 

19b5, 19b6, 21a2, 21b1, 21b1, 22a1, 

24a16, 24b10, 25a13, 25b2, 26b17, 

27a16, 27a7, 27b1, 27b2, 27b4, 27b6, 

28a3, 28b2, 28b6, 29b10, 29b14, 30a15, 

30a17, 30b5, 31a10, 31a10, 31a11, 

31a6, 31a8, 32a2, 32a4, 32a6, 32a8, 

32b8, 33a11, 33a12, 33a2, 33a2, 33a2, 
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33b1, 33b3, 33b4,  33b6, 34a16, 

34a8, 34b15, 34b6, 34b9, 34b9, 34b9, 

34b9, 35a13, 35a13, 35a9, 35a9, 

35b8, 35b8, 36a13, 36b16, 36b17, 

37a13, 37a16, 37b1, 37b14, 39a7, 

39b9, 40a16, 41a3, 41a3, 41a8, 

42a15, 42b1, 43b13, 43b13, 47a9, 

47b3, 48a1, 48a5, 48a6, 48a9, 48b12, 

49a7, 50a1, 50a11, 50b4, 51b13, 

52b10, 52b11, 52b6, 52b6, 54a13, 

56a1, 56a14, 56a3, 56b2, 56b8, 57a1, 

57a11, 57a11, 57a5, 57a8, 57a9, 

57a9, 57b1, 57b3, 58a17, 58b2, 59b6, 

60b13, 63a16, 63a4, 64b13, 67a8, 

67b14, 67b16, 67b16, 67b9, 68b10, 

68b12, 70a1, 70a5, 71a14, 71a8, 

71a8, 71b16, 71b8, 72b2, 74b10, 

74b12, 75a15, 75b17, 76a12, 77b10, 

79b6, 80a6, 80b3  

 a.+nuñçün 35b15 

 a.+nuñdı 78b1 

 a.+nuñla 23b2, 78a8 

 a.+ña 2b15, 3a13, 5a7, 5a9, 

6a14, 6a15, 6a4, 7a1, 7a2, 7a9, 9a9, 

9b13, 10b6, 12a14, 12a16, 12b2, 12b8, 

14a1, 15a8, 15a9, 15b11, 15b4, 17b4, 

18a6, 18b1, 18b10, 21a5, 21b4, 21b6, 

22b10, 23a7, 23a7, 24a8, 25b2, 27a6, 

27b1, 27b3, 27b4, 29b10, 29b12, 29b2, 

29b2, 29b5, 30a12, 30a2, 31a1, 31a13, 

31a2, 31a9, 32a2, 32b4, 35a12, 35b10, 

36a7, 37a12, 38b7, 39b14, 41a5, 42b1, 

42b8, 43b12, 44b10, 44b10, 46a11, 

47b5, 47b6, 48a16, 49a3, 50b15, 50b4, 

50b5, 51a1, 51a10, 52b2, 54b12, 55a7, 

55a8, 55a8, 56a2, 56a6, 56b8, 57a6, 

57b7, 58a12, 58b10, 59a4, 60b7, 61a14, 

61b3, 62b3, 64a12, 65a13, 66a10, 

66b17, 67b12, 68a8, 68b16, 68b8, 69a2, 

71b5, 72b15, 74b6, 77b5, 78a10, 79b3, 

80a12  

 a.+nı 10a4, 33a10 
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ol-: Olmak. 

 o.-a 2a4, 3a12, 3a13, 3a5, 

9a11, 9a11, 12a11, 12a11, 16b12, 

16b12, 20b5, 24b2, 25a1, 25a16, 

25a4, 25a8, 26b5, 27b7, 31a13, 32a6, 

37a15, 37a15, 37a15, 37a16, 37b3, 

37b7, 38b6, 39a4, 40a13, 41b2, 

43b12, 43b12, 45a11, 45a12, 47a6, 

47a6, 49b4, 49b5, 50a8, 52a15, 53a7, 

54a13, 57b7, 60b9, 61a7, 61b6, 62b1, 

62b8, 64b15, 65b8, 68a12, 68a16, 

69a15, 70a11, 70a9, 71b13, 74a11, 

79a10, 79a6, 79a6, 79b10, 79b11, 

79b8, 79b14,80b10, 80b9 

 o.-adı 47a1 

 o.-alar 13b13, 65b11, 66a5 

 o.-am 3a8, 30a9, 48a2, 50b8, 

59a10, 75a6 

 o.-an 33b10, 34a7, 35a8, 

35b14, 36b15, 37a9, 56b8, 57a6, 

57b7, 57b11, 73b15, 76b13, 76b14, 

77b17, 78a14 

 o.-anı 54b2, 54b3, 80a11 

 o.-anıñ 62b3 

 o.-anlar 32a10 

 o.-anları 18b1 

 o.-anlaruñ 77a9, 77b2 

 o.-ar 79a13 

 o.-asın 10a16, 22a8, 31a12, 

41a10, 46b2, 47a2, 47b11, 47b14, 

47b15, 47b16, 60a10, 76a1, 76a1, 76a5, 

78a8, 78b4 

 o.-asız 58a11, 58a11 

 o.-avuz 3b1, 14b3, 34b2 

 o.-aydı 35a3 

 o.-ayın 36b6, 65b13 

 o.-dı 1b11, 1b11, 3b16, 5a16, 

5a2, 5a9, 5b11, 5b12, 5b16, 5b2, 6a10, 

6b1, 6b1, 7a8, 8a3, 8a8, 8b7, 9b3, 10a2, 

10b13, 10b14, 10b8, 11a8, 11b12, 13a6, 

13b2, 14a10, 14a12, 15b11, 15b5, 15b9, 
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16a11, 17b1, 19a2, 19b1, 19b2, 

20a12, 21a6, 21a8, 23a6, 23a8, 

23b14, 24a3, 24a13, 26b12, 27a7, 

28a5, 28a9, 28a9, 29a10, 30a7 30a10, 

30a11, 31a10, 31a15, 30b10, 31b11, 

34b16, 35a11, 35b2, 38b13, 39a3, 

39a5, 39b1, 39b3, 40a6, 40a9, 40a12, 

41a14, 41a2, 41a2, 42a4, 44a5, 

44b14, 46a14, 46a4, 46a6, 47a16, 

48a1, 48a15, 48a17, 49a16, 49b1, 

51b2, 51b8, 51b8, 52b1, 54a10, 

56a11, 56a8, 56a8, 59b13, 60a10, 

60b16, 60b5, 62a10, 63a1, 63a1, 

63a3, 66a13, 66a7, 67b12, 67b15, 

67b17, 68a2, 68b13, 69a9, 70a12, 

70a8, 71a1, 71b12, 72a4, 72a12 

73b14, 74b14, 75a1, 75b14, 75b4, 

75b4, 79a3, 80b12 

 o.-dılar 8b12, 12b3, 39b5, 

39b6, 41b1, 43a9, 53b3, 53b4, 55b8, 

69b16 

 o.-dısa 49b2, 67a2 

 o.-dıydı 71b8 

 o.-du 9b1, 28a4, 28b10, 31a15, 

59b15 

 o.-duàı 40a9 

 o.-duàun 26b13, 58b5 

 o.-duú 14a12, 35a1 

 o.-duúda 13a4 

 o.-dum 2b7, 6a10, 65a12, 66a8, 

73b11, 75a4, 78b8 

 o.-duñ 30a7, 30a16, 37b10, 

38a12, 48a6, 64b9, 76a8, 76b5, 76b8, 

76b8  

 o.-duñsa 48a6, 48a7 

 o.-ıcaú 23a9 

 o.-ıncaú 14a11 

 o.-ıpdı 38a5 

 o.-ısar 9a9, 59b12, 59b9, 66a16, 

66a16, 66b10, 70a6 

 o.-ısardı 51a6, 51a7 

 o.-ısardur 78a11, 79a12 
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 o.-ma 12b5, 45b16 

 o.-madan 65b2 

 o.-madı 12a8, 24b17, 29b12, 

31b9, 34a13, 49b3, 50b5, 67a4, 68b1, 

69b12 

 o.-madıú 4b2 

 o.-maduàın 24a4 

 o.-malı 38b3 

 o.-mamışdur 6a4 

 o.-masa 33a8, 73a10 

 o.-masañ 31a9 

 o.-masun 41a13 

 o.-maya 27b4, 28a2, 74a12, 

76a6, 79a15 

 o.-mayasın 79a17 

 o.-mayupdur 52b7 

 o.-mayuz 34b2 

 o.-maz 1b8, 1b8, 21b4, 32a2, 

32a8, 34b3, 49a12, 57a7, 74a6, 

78b14, 79a12 

 o.-mazam 28b6 

 o.-mazdan 65a14 

 o.-mazdı 34a13  

 o.-mış 10b9 

 o.-mışam 42b1 

 o.-mışdı 16a9, 31b13, 80b12 

 o.-mışıdum 62b9 

 o.-mışken 47b8 

 o.-muş 23b13, 38a13, 60a4 

 o.-muşam 2b8, 41a9, 45b17, 

72a13 

 o.-muşdı 10a7, 40b9, 42b13, 

68b8 

 o.-muşdur 2b4 

 o.-muşdurur 43b10, 49a17 

 o.-muşsın 10b15 

 o.-muşuz 8a1 

 o.-sa 22a11, 22a6, 34a6, 37a7, 

43a6, 48a14, 49b14, 49b4, 52b3, 55a4, 

57b1, 66a1, 67b5, 76a16 

 o.-saydı 14a1 
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 o.-sun 4a14, 4a16, 7b5, 10b6, 

14a16, 14a9, 14b5, 16a10, 19a10, 

19b2, 19b2, 31a1, 31b13, 32b8, 

38b15, 41b3, 45b8, 48b17, 48b17, 

51a14, 53a3, 57b1, 58a6, 58b4, 59a7, 

60a2, 60a2, 60b15, 60b8, 61a11, 

62a2, 62b7, 66a15, 66a15, 66a2, 

66a3, 67a8, 71b15, 72a2, 80a9, 80a9 

 o.-ub 9a13, 36b3, 39b4, 

55a10, 56b4, 62b7, 66b15, 66b15, 

71b11, 71b5 

 o.-ubdı 17b9, 28a11, 56b6 

 o.-ubdur 2a15, 2a15, 6a5, 

21a1, 28a2, 28b6, 30a10, 35b13, 

35b13, 40b5, 43b5, 44b4, 56a1, 

76b13, 76b13 

 o.-uben 14b7, 40b14, 74a1 

 o.-ubsun 76b6 

 o.-ucaú 78b5 

 o.-uñ 19a4 

 o.-unca 7a7, 15b5, 23b2, 25b4, 

42b5 

 o.-unmaz 37a12 

 o.-ur 1b9, 1b9, 4a10, 9b12, 14a8, 

17b1, 21a7, 21b4, 30a1, 37a14, 42a5, 

42a8, 48a15, 48b5, 48b9, 62a12, 62a12, 

62a13, 62a14, 62b1, 62b2, 62b3, 62b4, 

62b5, 66b13, 71a8, 76a16, 78a11, 78b2, 

79a11, 79b1, 79b1, 79b2, 80a1 

 o.-uram 41a15, 72a8 

 o.-urdı 3b8, 3b8, 5b1, 10a13, 

14a1, 14a2, 14a2, 32b5, 34a10, 34a3, 

38a6, 51a10, 70b14 

 o.-uriseñ 13a5 

 o.-urlar 9b14 

 o.-ursa 7b7, 34a12, 37b8, 58b15, 

76b15 

 o.-ursız 36b5 

 o.-ursun 11b10, 39a15, 76b2 

oldur-: Olmasını sağlamak.  

o. 5a15, 28a4, 29a9, 29a9, 34a17 
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olıñ-: Olunmak. 

 o.-an 53b2 

olmaú: Olmak. 

 o. 35b11, 78a14 

 o.+dan 79b7 

ol dem: O zaman. 

 o. 28b10, 40b13, 50b5, 50b9, 

51a3, 52a15, 55b4 

on: Dokuzdan sonra gelen sayı. 

 o. 9b4, 26b17, 31b15, 39b15, 

39b15, 39b15, 39b15, 40a7, 41a11, 

41a5, 41b16, 41b8, 41b8, 42a11, 

42b11, 42b3, 43a3, 45b13, 46a1, 

46b5, 71a5 

 o.+dan 75a17 

 o.+ını 52a5 

 o.+unı 52a10, 52a7, 52a8 

oñat: Doğru, uygun, mükemmel. 

 o. 66b6, 68b7, 70b11, 70b12, 

75a13 

oñul-: Şifa bulmak. 

 o.-mamışdı 71b8 

 o.-maz 74a6 

orta: Bir şeyin kenarlarından merkeze 

doğru yaklaşık olarak aynı uzaklıkta 

olan yer. 

 o. 45a15, 72b8 

 o.+da 23b6, 69b17, 76a9 

 o.+larında  48b5 

 o.+ya 49a11 

oruç: AllÀh’a ibadet amacıyla yeme, 

içme v.b. şeylerden belli bir süre veya 

biçimlerde kendini alıkoyma. 

 o. 79a1 

 o.+uñ 79a1 

èoåmÀn (Ar.): Dört halifeden birisi. 

 o. 31b16, 54b12, 54b14, 54b8, 

55a2, 55a3, 55a5, 61b15, 69a12 

ot: Toprak üstündeki bölümleri 

odunlaşmayıp yumuşak kalan, 

ilkbaharda bitip bir iki mevsim sonra 

kuruyan küçük bitkiler. 
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 o. 10a9, 10b17 

 o.+caàazlar 75a2 

 o.+dan 37a1 

otla-: Otlamak. 

 o.-yam 75a1 

otlamaú: Hayvanın dolaşarak yerdeki 

ot, çimen, yaprak vb. şeyleri yemeksi, 

yayılmak. 

 o.+a 10a9, 10b13 

 o.+dan 10b17 

otur-: Oturmak. 

 o. 12b10 

 o.-dı 12a13, 12b11, 17a10, 

17b2, 17b2, 17b7, 19b4, 25b5, 26b9, 

38b12, 38b14, 41b5 

 o.-dılar 53a2, 55a14, 69b8 

 o.-duñ 18a2, 27a1 

 o.-mañ 19a6 

 o.-mışdı 17b11 

 o.-sa 34a5 

 o.-ub 77b15 

 o.-uñ 62a5 

 o.-ur 21a4, 23b13, 39a5, 40b11, 

46b15 

 o.-urdı 23b12, 34a6, 45a14, 

52b16 

 o.-uriken 23a16 

 o.-urlar 14b13, 40b12 

oy-: Oymak. 

 o. 43a13 

 o.-dı 46b4 

 o.-dılar 43b13 

 

öde-: Ödemek. 

 ö.-yelüm 61a6 

 ö.-yeyin 61a8 

ödemek: Ödemek. 

 ö. 61a8 

ögren-: Öğrenmek. 

 ö.-e 21a7, 21b6 

ögret-: Öğretmek. 

 ö. 203, 20b1 
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 ö.-mege 20b1 

ögüd-: Öğütmek, ezmek, çiğnemek. 

 ö.-ürdi 72b10 

ögüñ: Vakit, zaman. 

 ö.+i 49b2 

ögüş: Övme, methetme. 

 ö.+dür 74a13 

ögüt: Bir kimseye yapması veya 

yapmaması gereken şeyler için 

söylenen söz, nasihat. 

 ö. 40a8, 47b7 

 ö.+e 12a16 

öksüz: Hem anası hem de babası 

ölmüş olan. 

 ö. 59b12, 63b13 

öl-: Ölmek. 

 ö.-di 46a3 

 ö.-dügüm 26a17 

 ö.-dügünden 35a11 

 ö.-em 66b2 

 ö.-enler 77a13 

 ö.-icek 42a8 

 ö.-me 11a2 

 ö.-meden 41b7 

 ö.-mezden 65b7 

 ö.-mişce 37b13 

 ö.-müş 57b11, 78a5 

 ö.-sem 34a2 

 ö.-üm 43b5, 63b5, 79b3 

 ö.-ümden 64a13 

öldür-: Öldürmek. 

 ö.-e 26a2 

 ö.-eler 25b13 

 ö.-elüm 24a12, 25b11 

 ö.-mesün 25b11 

 ö.-üñ 25b12 

 ö.-ürsün 2a1 

öldürt-: Öldürmek. 

 ö.-me 26a16 

ölü: Hayatı sona ermiş olan, artık 

yaşamıyor olan. 

 ö. 33b11 
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èömer (Ar.): Adaleti ile bilinen ilk 

dört halifeden birisidir. 

 ö. 31b17, 40a6, 61b15, 69a11, 

74b4, 74b5 

 ö.+de 40a9 

èömr (Ar.): Ömür, yaşam. 

 ö. 41a1, 41a2, 41a2, 76a6 

 ö.+e  28a1 

 ö.+i 5a7, 11a3, 16a12, 24b12, 

40b5, 52b4, 56a8, 76a7, 78b7, 79b4 

 ö.+ini 40b5 

 ö.+üm 11a2, 37a7 

 ö.+üñ 7b7, 76b4 

öñ: Ön. 

 ö. 65b4, 75a7 

 ö.+din  65b10, 65b14, 65b14 

 ö.+e 11b13 

 ö.+idi 58a17 

 ö.+ine 38b14 

 ö.+lerine 38b12, 38b9, 66a4 

 ö+ün 31a14 

 ö.+ üñce 59b11 

 ö.+ünde 26b9, 40b14, 41b8, 

71a5 

 ö.+ünden 74b9 

öñce: Önce, ilk.  

 ö. 11b13 

öncü: Lider. 

 ö.+sinde 78b7 

öp-: Öpmek. 

 ö.-di 12a3, 26a10, 62a14 

 ö.-er 62a12 

 ö.-erlerdi 63a4 

 ö.-tü 13b6 

 ö.-üp 45a1, 46b14, 62b6 

öpüş-: Öpüşmek. 

 ö.-üb 49a16 

ör-: Örmek. 

 ö.-di 18b4 

ört-: Örtmek. 

 ö. 29a11 

 ö.-dü 45b7 
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 ö.-meyeler 79b12 

 ö.-ñ 29b16 

örtü: Örtmek için kullanılan şey.  

 ö.+sün 45b5 

örü: Kalkmak. 

 ö. 15a2, 25b7, 38b11, 46b13, 

50b1, 62a11, 63b3, 64a14, 69b11, 

73a1 

öyle: Onun gibi olan, ona benzer. 

 ö. 18b10 

öz: Kendi. 

 ö. 32b6, 33b7 

 ö.+i 41a4 

 ö.+idür 48b11 

 ö.+ine 10b10, 10b2, 40b17 

 ö.+ini 29b13, 33b12, 36a1, 

36b14, 60a13 

 ö.+iñi 27b3, 47a1 

 ö.+ünden 30b12, 75b9 

 ö.+üni 68b6 

 ö.+üñ 54a15 

 ö.+üñe 36a12, 75b15 

özen: Bir işin elden geldiğince iyi 

olmasına çabalama, özenme, itina, 

ihtimam. 

 ö.+sün 47b12 

özge: Başka. 

 ö. 2b14, 77b12 

öõür (Ar.): Af dilemek. 

 ö. 34a10 

 

pÀdişÀh (Far.): Hükümdar. 

 p. 74b13 

 p.+ı 42a6, 42b5, 45b11, 61a2 

 p.+lar 61a2 

 p.+um 68b1, 72a15, 78b12 

 p.+uñ 32a5 

pÀk (Far.): Temiz. 

 p. 2b11, 24b14, 25a12, 40a4, 

44b1, 45a5, 47b8, 54b6 

 p.+am 23a14, 24b14, 27a14 

 p.+ı 13a9 
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 p.+ım 24b7 

panbuú: Pamuk. 

 p.+ını 37b4 

pÀre (Far.): Parça. 

 p. 16b5, 23a15, 23a15, 23a17, 

24b8, 24b8, 69b8 

 p.+ler 74a10 

pas: Pas. Pas haline gelmek.  

 p. 63b16 

pay: Birden fazla kişi arasında 

bölüşülmüş bir bütünden, bu kişilerin 

her birine düşen bölüm, hisse. 

 p. 78a8 

 p.+a 3b8, 9b15 

penÀh (Far.): Sığınma, sığınacak yer. 

 p.+ı 54b1, 78b11 

per (Far.): Kanat. 

 p. 65a11, 65b1, 66b17 

perde (Far.): Kapı, pencere gibi 

yerlere asılan örtü. 

 p. 77b14 

perí (Far.): Cinlerin çok güzel ve alımlı 

olarak farz edilen dişilerine verilen bir 

ad. 

 p.+sin  28b2 

pervÀz (Far.): Uçma, uçuş 

 p. 29a3 69a1 

perver (Far.): "Besleyen, besleyici, 

büyüten, yetiştiren,yetiştirici, koruyan, 

terbiye eden" mânâlı birleşik kelimeler 

yapar. 

 p.+desidür 9b8 

perverdigÀr (Far.): "Besleyici, terbiye 

edici, rızıklandırıcı"AllÀh. 

 p.+a 2b10 

pes (Far.): Ard, arka, geri. 

 p. 1b10, 3a13, 4b1, 5a14, 5a5, 

5a7, 5b12, 5b13, 6a12, 6a15, 6a5, 8a8, 

9a3, 9a8, 9b1, 9b13, 9b13, 9b3, 12b11, 

12b3, 13b1, 13b15, 14a3, 16b10, 16b12, 

16b13, 17a10, 17a4, 17b11, 18b4, 19a8, 

20a10, 20a12, 20b1, 20b4, 20b5, 22a13, 
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22b10, 22b9, 23a17, 23b5, 24b7, 

25b14, 25b9, 27b3, 28b10, 28b8, 

29a2, 29a3, 29b5, 30a10, 30a11, 

30b14, 30b8, 31b11, 31b16, 31b17, 

31b3, 32a9, 33a6, 33a7, 33b1, 33b2, 

35a1, 35a14, 35b12, 35b7, 36a6, 

36b14, 36b4, 37a16, 37a2, 37b10, 

37b8, 38a5, 38a9, 38b6, 39a5, 39b5, 

40a7, 40b14, 41a2, 42b16, 43a17, 

43a7, 45a7, 47a14, 47b13, 47b17, 

47b2, 47b4, 48a2, 48b12, 49a11, 

49a14, 49a14, 49a15, 49a16, 49b1, 

49b13, 49b16, 49b17, 49b7, 50b14, 

50b16, 50b8, 50b9, 51a12, 51a17, 

51a5, 51b3, 51b7, 52a15, 52a5, 

52b10, 52b8, 53a10, 53b1, 54b11, 

55a10, 55a17, 55b3, 55b9, 56a11, 

56a7, 56b4, 57b15, 57b7, 58a16, 

58a8, 58b1, 58b12, 58b16, 58b17, 

58b6, 59a13, 60a10, 60b11, 60b5, 

61a9, 62a7, 62b11, 63a3, 63a9, 63b6, 

65b10, 65b10, 65b2, 65b7, 66a4, 66b13, 

66b17, 67a13, 67a14, 67a15, 68a4, 

68a5, 68b5, 69a5, 69b13, 69b16, 71a5, 

71a5, 71b1, 73a13, 73b14, 74a4, 75b15, 

75b7, 76a3, 76a6, 78a11, 78a11, 79a10, 

79b2 

peşimÀn (Far.): Pişman. 

 p. 40b14, 66a1, 73b11 

peyàamber (Far.): AllÀh tarafından 

haber getiren. 

 p. 32b8, 50a10, 58a9 

 p.+i 38a1 

píç (Far.): Büklüm, kıvrım, dolaşık. 

 p. 33b8, 66b16 

pír (Far.): Yaşlı, ihtiyar. 

 p. 7a5, 7b4, 21a8, 24a12, 24b2, 

24b9, 29b1, 29b4, 38b2, 61a11, 62b7, 

62b9, 63a1, 63a3 

 p.+e 61b9 

 p.+ini 48a3 

 p.+ler 43a10, 46a7 
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 p.+üñ 29b2 

pire: Pireler takımından, insanın ve 

bazı hayvanların kanını emerek 

yaşayan, iyi sıçradığı için kolay 

yakalanamayan, küçük, asalak böcek. 

 p. 38a5 

píşe (Far.): Meslek, iş, alışkanlık, 

huy. 

 p. 40a12 

put: Put. 

 p. 43b12, 43b12 

 p.+lar 6b6, 13a4, 43b8, 46b1 

 p.+lara 46b1 

 p.+ları 31a3 

pür (Far.): Farsça dolu manası veren 

ön ek. 

 p. 32b2, 41a14, 70a17, 73b2, 

79b15, 80a10 

pür- nÿr (Far-Ar.): Nur dolu. 

 p.- 62b4 

püryÀn (Far.): Tandırda pişirilen kebap. 

 p. 38b4, 69a17, 70a8, 70b5 

püser (Far.): Erkek evlat. 

 p. 32b2 

püsbütün: Büsbütün. 

 p. 38b4 

 

rabb (Ar.): Efendi, sahip. 

 r. 1b10, 2a14, 2b8, 2b15, 3b2, 

4b5, 4b8, 5b7, 8a1, 53a15, 53b5, 

53b6.ne, 54b2, 54b2, 54b4, 55b10, 

56a14, 56b1, 57a4, 60b3, 72a17, 76b16, 

77b3, 78a17, 78b12, 78b4, 80a, 80a11, 

80b7 

 r.+i 68a17 

 r.+üm 65a7 

 r.+üme 28b6, 52a5, 59a14 

 r.+üñ 29a6, 29a7, 29a8, 29a14, 

52a1, 52a1 

rabbülÀèlÀ (Ar.): Kainatın efendisi, 

AllÀh (c.c.). 
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 r. 51a11, 58a12 

raàbet (Ar.): İstekle karşılama.  

 r. 19a7 

raàıb (Ar.): İstekli, istekleyen, rağbet 

eden. 

 r. 30a7 

rÀh (Far.): Tutulan yol. 

 r. 28b4, 35b4, 36b7, 41b4, 

43a1, 44b7, 45a6, 46a3, 52b2, 55a13, 

73b10, 73b15, 73b15, 78a10 

 r.+a 31b5 

 r.+ı 1b4, 48b3, 74a8 

 r.+um 51b10, 68b1, 72a15 

 r.+uñ 71a6 

rÀóat (Ar.): Üzüntüsüz, tasasız, 

kedersiz bir halde bulunma. 

 r. 6a10, 9a9, 29b12, 36a5, 

60b5 

rÀhib (Ar.): Evlenmez papaz. 

 r. 31a2, 30b5, 31b9 

raóm (Ar.): Acıma, esirgeme, koruma. 

 r. 28a3 

 r.+e 27a6 

raómÀn (Ar.): Dünyada her canlıya, 

mü'min, kafir ayırt etmeksizin herkese 

merhamet eden AllÀh. 

 r. 38b12 

 r.+ı 80a8 

 r.+uñ 21b3 

raómet  (Ar.): Acıma, esirgeme, 

koruma. 

 r. 4a14, 4b9, 19a7, 19b2, 35a5, 

47b16, 53a12, 55b17, 57b7, 60b10, 

63a9, 63b15, 66b12, 77b7, 78b13, 

79b17 

 r.+i 4b3, 26a15 

 r.+inden 22a2, 55b3 

 r.+iñden 78b12 

 r.+iñi 4b7 

 r.+ün 2b9 
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raóím (Ar.): Merhametli, esirgeyen, 

bağışlayan. 

 r. 21b4, 52b9 

 r.+den 79b17 

 r.+dür 49b8 

 r.+sin 79b16, 79b16 

raómete’n lil èÀlemín (Ar.): Alemlere 

rahmet olan.  

 r. 5a2, 8a10, 9b1, 30a8, 31a4, 

60b11 

 r.+dür 9a1 

 r+sin 26a1, 44a17 

raúam (Ar.): Yazı yazma. Yazı ile 

işaret. Matematikte sayıları göstermek 

için kullanılan işaretlerden her biri. 

Nicelik, miktar. 

 r. 17a4 

rÀví (Ar.): Rivayet eden. 

 r. 70b12 

rÀy (Ar.): Rey, fikir, oy. 

 r.+a 12a15 

ravøa (Ar.): Ağacı, çayırı, çimeni bol 

olan yer, bahçe. 

 r.+ya 73b6 

rÀz (Far.): Sır. 

 r. 49b2 

rÀøı (Ar.): Razı. Uygun bulan, 

benimseyen, isteyen, kabul eden. 

 r. 23a6, 50b9, 51b15, 52a15, 

53a3, 58a6, 59a7, 60b8 

redd (Ar.): Geri çevirme.  

 r. 2a5, 2b13, 22a1, 28a1 

 r.+i 19a5, 78a17 

reh-ber (Far.): Yol gösterici, kılavuz. 

 r. 3a16, 4b8, 34a17, 34b1 

 r.+i 38a2, 71a6 

rekèat (Ar.): Namazda bir kıyam (ayakta 

durma), bir rüku (ayakta iken eğilme) ve 

iki sücud (yere kapanma) dan ibaret 

hareket. 

 r. 40b16, 51a3 

remz (Ar.): İşaret, işaretle anlatma. 
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 r. 44b10 

renc-i miónet (Ar.): Eziyet, sıkıntı 

çekmek. 

 r.-i 48b17 

resm (Ar.): Yazma, çizme, desen. 

 r.+e 68a17 

resÿl (Ar.): Elçi, peygamber. 

 r. 29b11, 35b11, 40b14, 

42b16, 42b8, 43a14, 43a2, 43a5, 

43a6, 44a14, 44b17, 44b5, 45a14, 

45b6, 53a6, 55a11, 55b12, 58a3, 

59b4, 60a9, 67b11, 72a1, 74b11, 

74b5, 74b5 

 r.+.i 19b3, 67a6 

 r.+dan 60a3 

 r.+den 6b1, 35b7 

 r.+e 5a10, 31b1, 36b1, 41a16, 

42b7, 44a13, 44b17, 53a1, 54a1, 

54a13, 55a10, 55b12 

 r.+em 31b4, 35b6 

 r.+i 8a6, 17a8, 32a7, 41a9, 

45b17, 54b9, 55a2, 55a4, 55a6, 55a7 

 r.+ine 53b8 

 r.+ini 41a12 

 r.+isin 45b9 

 r.+ü 55a12 

 r.+üñ 7b7, 17a7, 17b6, 21b5, 

26a13, 26a13, 39b11, 40b13, 43a8, 

45a1, 46b14, 53a2, 58a17, 58b17, 

60a12, 61b12, 63a16, 70b16, 72b17, 

73a2, 73b13, 73b4, 74b16, 75a3 

 r.+üñdür 73b10 

resÿl-ı óaú (Ar.): AllÀh’ın resÿlü. 

 r.-ı 9b2 

resÿl’ullah (Ar.): Hz. Muhammed 

(s.a.v.). 

 r. 29b4, 44a15, 46b10, 60a4, 

61a4, 61b12, 63b5, 64b10 67a2, 72b13, 

74b8, 79a11 

 r.+a  36a2, 65b2 

 r.+ı 61b16, 61b6, 61b7, 63b2 
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rev-óaú (Ar.): Hakka yürüyen. 

 r. 8a5 

revÀ (Far.): Yakışır, uygun, yerinde.  

 r. 3b11, 14b2, 20b6, 20b8, 

75a11 

 r.+dur 4b1, 14b3 

 r.+sı 14a14, 14a14 

 r.+sından 20b5 

revÀn (Ar.): Yürüyen, giden, akan, su 

gibi akıp giden. 

 r. 6b3, 6b9, 7a8, 7b2, 62b7 

 r.+ı 68b5 

 r.+lar 47b13 

revÀne (Far.): Giden, yürüyen. 

 r. 12b3 

rıøÀ (Ar.): Hoşnutluk, memnunluk. 

 r.+ña 57a2 

 r.+ñı 3b2, 4b13, 4b13, 28a1, 

54b4 

 r.+sından 22a2 

rızú (Ar.): Azık, yiyecek içecek şey.  

AllÀh'ın herkese bahşettiği nimet. 

 r. 58a12 

 r.+ını 11b1 

rıøvÀn (Ar.): Cennet’in kapıcısı olan 

büyük melek. 

 r.+ıla 8b14 

ridÀ (Ar.): Belden yukan örtülen örtü.  

Hırka. Dervişlerin omuzlarına attıkları 

post. 

 r.+lar 41b9 

 r.+sını 45b5, 45b7 

riúúat (Ar.): Rakiklik, yufkalık, incelik. 

Merhamet, acıma. 

 r. 26a12 

rivÀyet (Ar.): Söylenti, bir haber, söz 

veya hadisenin hikayesi. 

 r. 10b12, 38a14, 39b10 

rÿ (Far.): Yüz, çehre. 

 r. 3b11, 10b15, 13b4, 39a13, 

43a17, 44a9 
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rÿó (Ar.): Can, nefes. 

 r. 30a8 

 r.+ı 7a1, 40a15, 51b1, 59a9, 

67a3, 68b5, 69a1, 75b17 

 r.+ına 4a7, 9a15, 11b17, 22a3, 

32b8, 35b3, 37b1, 38a11, 39b9, 

40a16,  47a7, 50a11, 52b13, 59b2, 

63a6, 68b10, 74a9, 76a2 

 r.+ıñı 58b11, 59a12, 64b1, 

64b5 

rÿó-ı pÀk (Ar.): Temiz ruhlu. 

 r. 54b6 

ruhbÀn (Ar.): Evlenmeyen papazlar. 

 r. 5b1  

r.+a 10b4 

rÿz (Far.): Gün. 

 r.+ı 41b3, 52b9 

rÿz-ı maóşer (Far.-Ar.): Mahşer 

gününde. 

 r.+de 32b8 

rücÿè (Ar.): Dönme geri dönme. 

 r. 52a5, 56b7 

rükbÀn (Ar.): Binenler, binmişler. 

 r. 2a10 

rükn (Ar.): Bir şeyin en sağlam tarafı, 

temel direği.  

 r.+i 6b5 

rüşvet (Ar.): Vazifeli bir kimsenin 

elindeki imkanları para veya mal 

karşılığında kötüye kullanması. 

 r.+le 79a14 

rüşvetlü (Ar.): Rüşvet ile yapılan. 

 r. 79a14 

rüşvetsiz (Ar.): Rüşvet içermeyen. 

 r. 79a15 

 

saèÀdet (Ar.): Mutluluk. 

 s. 13a2, 35a7, 62b3, 63a5, 66a12 

 s.+dür 11a9, 13b9, 15b9 

 s.+le 1410 

 s.+ler 10b6, 10b9 

 s.+siz 62a12 
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 s.+üñ 13a1 

sÀèat (Ar.): Saat. 

 s. 14a2, 52b1, 60b16, 65b10, 

65b16, 66b11 

 s.+de  41a17, 45b12, 65b12 

ãabÀó (Ar.): Sabah. 

 s. 10b3, 25a5, 25a8, 25b4, 

42b5, 75b14, 77b7 

ãabr (Ar.): Sabır. 

 s. 25a5, 34a11, 44b5, 59a14, 

64b6 

 s. 59a14 

 s.+ımuz 73a16 

 s.+ı 36a13 

 s.+ın 36a11 

 s.+ını 34b15, 34b9 

 s.+laruñdan 77a6 

sÀcid (Ar.): Secde eden. 

 s. 39b5 

ãaç: Baş derisini kaplayan kıllar. 

s.+ın 30a5  

ãaç-: Saçmak. Ortalığa dağıtmak. 

 s.-a 45b3 

 s.-ardı 35a13 

 s.-arlardı 35a12 

 s.-ayın 37b5 

 s.-dı 64b12 

 s.-dılar 69b7 

ãaçıl-: Saçılmak. 

s.-a 37b7 

ãaçu: Bazı düğün ve şenliklerde ortaya 

saçılması âdet olan inci, maden para, 

şeker, hububat gibi şeyler.  

 s.+lar 64b12 

sÀdÀt-ı kaèbe: Kaèbe’nin ileri gelenleri. 

s. 24a10 

sÀdÀt-ı Mekke: Mekke’nin ileri 

gelenleri. 

 s. 25b10 

ãadef (Ar.): İnci kabuğu.  

 s. 6a5, 68b12, 72b8 

 s.+den 8b16, 9b1 
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ãÀdıú (Ar.): Doğru, gerçek. 

 s. 26b11, 31a2, 73b15 

 s.+idi 70b13 

 s.+lar 3a8, 3a9 

 s.+ları 4a3, 80b3 

 s.+larını 46b17 

ãÀdıúu’l úavl (Ar.): Doğru sözlü. 

 s. 26b11 

ãÀdıúu’l-vaèdül (Ar.): Sözünde duran.  

 s. 44a17 

ãadr (Ar.): Göğüs. Her şeyin ön, başı. 

 s.+e 17a10, 17b11, 17b5, 27a1 

 s.+ımı 16b1 

 s.+ını 15b12 

 s.+ini 67a7 

 s.+üm 16b3 

ãaàÀèír: Küçük günahlar. 

 s. 51b14 

ãÀf (Ar.): Temiz, halis. 

 s. 66b15, 66b15, 66b15, 

69b11, 69b12 

ãaf-ı nièÀl (Ar.): Ayakkabıların dizildiği 

sıra, papuçluk; meclisin en aşağı yeri. 

 s.18a5 

ãafÀ (Ar.): Gönül şenliği.  

 s. 6b8, 17a6, 37b14, 48a5, 54b6, 

71b15, 77a6 

 s.+da 47b15 

 s.+dan 4a16, 68a1 

 s.+dur 73b2 

 s.+lar 36a8, 48a8 

 s.+m 10b7 

 s.+muz 36b3 

 s.+ñuz 36b6 

 s.+sı 48a1 

 s.+sından 20b6, 21b4 

 s.+ya 30b6, 41b16, 75b17 

 s.+yı 48a11, 70b6, 78a16 

 s.+yla 6b7 

ãÀfí (Ar.): Temiz, saf. 

 s. 12b16 

 s.+sin 19a1 
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ãÀf lıú: Saflık, temizlik.  

s.ına 10a13 

ãaà: Sağ taraf.  

 s. 13b4, 14a2, 14a2, 17a8, 

43b1, 46b12,  66b16, 74a12 

 s.+a 31b1 

 s.+ına 36b11, 36a16 

 s.+iken 35a10 

 s.+isen 47b11 

 s.+umdan 50b13, 51a4 

 s.+uñdan 51a6 

ãaà-: Sağmak. 

 s.-andan 66b16 

 s.-mañ 66b16 

saàır: İşitme duyusundan yoksun 

olan. 

 s. 63b10 

ãaàış-: Saymak. 

 s.-ınca 37a7 

ãaàu: Ağıt. 

 s.+sız 66b16 

saòÀ (Ar.): Cömertlik el açıklığı. 

 s. 41b13 

ãaóÀb (Ar.): Sahipler. 

 s. 62b2 

 s.+e 61b14 

 s.+ı 33a5 

ãaóÀbe (Ar.): Sahipler, sahip çıkanlar. 

 s. 46b7 

ãÀóib (Ar.): Sahip. 

 s. 6b8, 13a3, 13b5, 15a2, 41a4 

 s.+i 29b17 

 s.+din 23b12 

ãÀóib-í cemÀl (Ar.): Güzel, yakışıklı 

kimse. 

 s. 7b3, 19b3, 19b6 

ãaóib-i óÀl: Durum sahibi. 

 s. 37b12 

ãÀóib-í kemÀl (Ar.): Olgunluk sahibi. 

s. 20a1 

ãaórÀ (Ar.): Kır, ova, çöl. 

 s. 14b2 
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 s.+lar 14b6 

saèí (Ar): Çalışan, hızlı yürüyen. 

 s. 52b12, 52b15 

sÀèid (Ar.): Yukarı çıkan, yükselen. 

 s.+e 12a16 

ãÀèím (Ar.): Oruçlu. 

s. 47a6, 53b2, 72a12 

ãaúal: Yetişkin erkeklerde yanak ve 

alt çenede çıkan kılların tümü. 

 s.+uñuz 42a17 

ãaúallu: Sakalı olan. 

 s. 43a10, 46a7 

ãaúam (Ar.): Hastalık, illet. 

 s.17b2 

ãaúın-: Sakınmak. 

 s.- 15a5, 31a5, 76b11 

 s.-àıl 67b11, 68b7 

 s.-uñ 14b11, 58a11, 66b6 

sÀkin (Ar.): Hareketsiz olan. 

 s. 50b5 

ãaúla-: Saklamak. 

 s. 77a14, 80a7 

 s.-dı 37a2, 51a11, 51a5, 51a6 

 s.-dum 40a2 

 s.-r 35a17 

 s.-sun 73a13 

 s.-yub 27b4, 57b5 

ãal: Yamaç, yan. 

 s.+ına 29a16 

sÀl (Ar.): Yıl. 

 s. 19b2, 42a6 

ãalÀt (Ar.): Namaz. 

 s.+ıla 46a15 

ãalavÀt (Ar.): Namazlar. Hz. 

Muhammed’e ve onun soyundan 

gelenlere okunan dua. 

 s. 1b2, 5a10, 5a5, 5b14, 6a16, 

6b4, 9a14, 9b5, 10a1, 10a5, 10b1, 10b4, 

11b16, 11b6, 12b7, 15a9, 19b6, 22a8, 

35b3, 40b3, 40b17, 44b6, 45a12, 46b15, 

46b2, 46b7, 47a12, 47a5, 50a7, 54a11, 

54b6, 59b1, 63a6, 66a10, 66b12, 68b9, 
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69b13, 70b1, 70b1, 70b3, 70b6, 74a8, 

74a14, 76a1 

 s.+ı 40a15 

 s.+ıla 22a3, 32b8, 38a11, 57a3 

ãalb (Ar.): Asma. 

 s. 26b10 

sÀmir (Ar.): Gece Toplantıları. 

 s.+miş 10b2 

ãan-: Sanmak. Öyle olduğunu 

düşünmek. 

 s.-asın 40b9, 76a11 

 s.-ayduñ 42b9, 70a14 

 s.-duñ 48a10 

 s.-ma 33b7, 39a11, 62a1, 79b9 

 s.-maàıl 68b7, 79b4 

 s.-u 37b4 

 s.-ular 76b4 

 s.-urlar 60a6, 79b4 

 s.-ursın 76b4, 76b8 

ãanu: Sanı. Fikir, düşünce. 

 s.+ları 78a6 

ãanuú: Sanık. Suçlu olduğu sanılarak 

mahkemeye sevk edilmiş kimse. 

 s. 26a17 

ãap-: Sapmak. 

 s.-avuz 39a11 

ãarar-: Sararmak. 

 s.-dı 28b1, 39a3 

 s.-mış 16a11 

 s.-ub 74a11 

sarÀy (Far.): Saray. 

 s. 42a7 

 s.-ıñ 40b15 

 s.+ını 56b3 

ãarf (Ar.): Harcama, masraf etme, gider.  

Para bozma. Çevirme, döndürme. 

Değişme. 

 s. 76a7, 76a7 

saróoş: Sarhoş. 

 s. 27a5 

ãaru: Sarı renk. 

 s. 24a11, 27a7 
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 s.+dur 23a12, 24a7 

 s.+idi 24a9 

ãat-: Satmak. 

 s.-arsın 76a15 

 s.-un 37b9, 38b4, 45b13 

ãataş-: Sataşmak. 

 s.-dı 25a9 

ãatdur-: Sattırmak. 

 s.-ursın 2a6 

ãatıl-: Satılmak. 

 s.-dı 26b16 

 s.-urken 3b7 

 s.-madı 26b15 

ãavt (Ar.): Ses, seda, bağırma, çığlık. 

 s. 6b6, 34a13 

 s.+ile 60a15 

ãay-: Saymak. 

 s. 33b3 

 s.-ardı 54b12 

 s.-mayu 11a5 

saye (Far.): Aracılık. 

 s.+ñde 14a12 

ãaymaú: Saymak. 

 s.+dur 54b12 

sebaú (Ar.): Ders. 

 s. 20a9 

sebeb (Ar.): Sebep, neden. 

 s. 8b7, 8b8, 42a4, 58a3, 80b8 

sebít (Ar.): Sabit. 

 s. 71a5 

secde (Ar.): Namazda alını, el ayalarını, 

dizleri ve ayak parmaklarını yere 

dayamaktan ibaret ibâdet vaziyeti. 

 s. 6a13, 6a15, 6b1, 6b2, 6b3, 

18a8 

 s.+ye 54a3 

sedd (Ar.): Kapama. 

 s. 35b2 

sefer (Ar.): Yolculuk. 

 s. 26b14, 35b4, 44b8, 56a11, 

56a9, 58a16, 71b7 

 s.+den 23a4 
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segird-:Koşmak. 

 s.-üb 29a17, 36b1, 62a11, 

73a1 

 s.-üm 16a8 

seóÀb (Ar.): Bulut. 

 s. 37b2 

saóÀvet (Ar.): Cömertlik, el açıklığı.  

 s. 45b14 

seóer (Ar.): Tan yeri ağarmadan biraz 

önceki vakit. 

 s. 77a5, 77a15 

sehv (Ar.): Yanlış. 

 s. 21b6 

sekiz: Yediden sonra gelen rakam. 

 s. 71a3, 80b11 

 s.+in 71a4 

seksen: Yetmiş dokuzdan sonra gelen 

sayı. 

 s. 80b11                 

selÀm (Ar.): Barış, rahatlık. Sonu iyi 

ve hayırlı çıkma. Faní, gelip geçici 

olmama, zevalsizlik. [AllÀh adlarından 

biri]. Aşinalık, bildik. Selâm, esenleme. 

 s. 1b3, 6b5, 17a8, 22a3, 29a1, 

30a2, 30b7, 32b8, 36b13, 38a11, 45a7, 

45b4, 45b8, 46b13, 53b8, 54a1, 57a3, 

59a5, 59a6, 71b4, 72a2, 75b2 

 s.+ı 3b3, 4a7, 4b14, 9a15, 

11b17, 17a3, 23b8, 37b1, 39b9, 40a16, 

41b12, 46a15, 46a9, 46a9, 47a7, 50a11, 

50a11, 51b1, 52b13, 54b5, 57b8, 59a7, 

59b2, 63a8, 66a11, 68b10, 70b2, 72a3, 

74a9, 76a2 

 s.+ın 45a8, 45a8, 64a16, 65a16, 

74b10 

 s.+ını 64a15 

 s.+um 58b8, 61b9, 63a13, 65a13 

selÀmet (Ar.): Salimlik, eminlik, korku 

ve endişeden uzak olma. 

 s. 22a10, 54a9, 57b7 

 s.+ı 33b9, 72a1 

selím (Ar.): Sağlam, kusursuz, doğru. 
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 s. 40b6 

selmÀn: Selman. Özel isim. 

 s. 2a3, 71b10, 71b10, 71b11, 

71b16, 71b6, 72b17, 73a1, 73a13, 

73a2, 73a4, 73a6, 73a7 

 s.+a 72b17, 73a6 

 s.+ı 71b3 

 s.+ıla 71b17 

semÀ (Ar.): Gözyüzü. 

 s.+sından 33a5, 37b2 

 s.+ya 65a12 

åemer: At, eşek, katır vb. hayvanların 

sırtına yerleştirilen, üzerine yük 

bağlanan veya binilen, iskeleti 

ağaçtan araç. 

 e.+de 40a9 

 e.+i 38a7 

sen: Teklik ikinci kişiyi gösteren söz. 

 s. 1b4, 1b12, 1b12, 1b13, 

1b13, 2a10, 3b7, 3b13, 3b13, 6a16, 

6b1, 7b6, 7b9, 8b6, 10b15, 11a17, 

11a17, 11a7, 12b10, 13a5, 13b11, 14a4, 

15a4, 15a7, 15a9, 15b11, 15b7, 17a9, 

18a1, 18a1, 18a10, 18a5, 18a9, 19a10, 

19a12, 20a13, 20a9, 20b1, 20b6, 20b7, 

21a1, 21a2, 21a9, 21b2, 21b5, 22a8, 

22b8, 23a13, 24a14, 24a17, 24a17, 

24a4, 24b1, 24b17, 25a16, 25a7, 25a7, 

25b15, 25b17, 26a1, 26a16, 26a3, 26a8, 

26b12, 26b13, 26b17, 27a3, 27a6, 

27a10, 28a3, 29a16, 29a7, 29a8, 29b4, 

29b5, 29b8, 30a13, 30a13, 30a15, 30a6, 

30b11, 30b11, 31a12, 31a9, 32b1, 33a6, 

35a5, 35a5, 36a13, 36a13, 37b14, 38a9, 

38a12, 38b17, 39a12, 39a9, 39b15, 

39b7, 40a14, 40a14, 40b1, 40b17, 

41a10, 41a10, 41a15, 41a16, 41a8, 

42a14, 42a14, 42a3, 43a2, 44a17, 

44a17, 44a2, 44a3, 44a3, 44b6, 44b9, 

45a2, 45a4, 45a4, 45b12, 45b9, 47a12, 

47b11, 48a11, 48a13, 48a2, 48b15, 

48b16, 49b13, 50b14, 51a10, 51b3, 
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51b3, 51b5, 52a11, 53b4, 54a11, 

54a15, 54a2, 54a2, 54b13, 55b15, 

56a14, 55a17, 56a3, 57a2, 57a4, 

57b4, 59a11, 59a14, 59a6, 59b1, 

59b6, 60a1, 61a12, 61a3, 61b10, 

61b8, 62a7, 63b9, 64a17, 64a8, 

64b14, 64b8, 64b9, 65a10, 65a2, 

65b13, 65b14, 66a10, 66a4, 66a5, 

67a2, 67b11, 68a13, 68a8, 68b9, 

69a16, 70b6, 71a15, 71b4, 71b4, 

72a6, 72a6, 72b14, 72b3, 73b8, 

74a14, 74a8, 74b13, 74b4, 75a11, 

75a13, 75a14, 75a3, 75a6, 75b2, 

75b6, 76a1, 76a376b3, 78a15, 78a15, 

78b3, 79a1, 79a17, 79a17, 79b16, 

79b16, 79b17, 80a11, 80a12, 80b1 

 s.+a 1b8, 8a9, 9b10, 10b11, 

11a8, 11a9, 11b6, 12b13, 13a3, 13a5, 

14a16, 14a9, 15b7, 16a10, 16a11, 

16b1, 16b5, 16b6, 16b8, 18b8, 18b8, 

19a10, 19b2, 19b6, 20b1, 21a1, 22b8, 

23a2, 24b1, 24b2, 25a14, 25a16, 25b3, 

27a14, 29a16, 31a13, 31b10, 30b11, 

31b7, 31b8, 32b7, 32b7, 32b8, 33a3, 

33a6, 34b4, 35a9, 35b11, 35b11, 37b5, 

38a14, 38b15, 39a1, 39a16, 39b7, 

40a12, 41a10, 41b3, 44a4, 45a7, 45b8, 

46a4, 47b17, 48a10, 48a8, 48b12, 

48b17, 48b17, 49b1, 49b15, 49b3, 49b5, 

50b7, 51a14, 51a15, 51a9, 52a4, 54a16, 

54a5, 54b3, 55a1, 55b14, 56b9, 58b4, 

59a12, 59a5, 60b15, 61a11, 61a15, 

61b17, 62b1, 62b7, 64b13, 64b17, 65a3, 

67b9, 67b9, 68a12, 68a17, 68a6, 68a8, 

68b3, 68b8, 70b2, 71a15, 72a2, 72b3, 

74b6, 75a4, 76a10, 77b12, 77b5, 78b5, 

79b2, 79b7 

 s.+da 11b16, 11b2 

 s.+de 32b6, 37b9, 39b13, 40a15, 

42a9, 47a2, 48a4, 75b13, 75b13 

 s.+den 3a7, 4b4, 6a3, 6a5, 

23a10, 24a4, 26b11, 34b3, 35b10, 
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35b15, 35b9, 77a12, 77b12, 77b13, 

78a8, 78b3 

 s.+i 2a11, 2a11, 2a12, 2a13, 

7b5, 8a10, 13b10, 16a7, 18a5, 19a9, 

19a9, 21b3, 22b4,  23a15, 27a11, 

27a5, 41a8, 41b17, 44a11, 50a15, 

51a5, 54a14, 58b5, 61a1, 62a7, 62b8, 

66b3, 71a15, 77b9, 77b13, 78a7, 

78b3, 78b3 

 s.+iñ 1b8, 18a3, 18a5, 26b10, 

64b4 

 s.+iñdir 2a2, 2a9 

 s.+iñle 66a5 

 s.+sin 1b6, 1b6, 2a11, 2a9, 

6a5, 7b4, 7b5, 12b10, 20a3, 24b4, 

26a14, 26a3, 26a4, 27b7, 35a6, 44a4, 

44b1, 48b10, 51b4, 53a16, 53a16, 

54b1, 55a17, 57a1, 61a2, 72a2, 73b9, 

78b11 

 s.+üñ 1b7, 2a10, 4b13, 7b7, 

14a11, 14a12, 14a16, 14b5, 15b1, 

16a12, 18a2, 19b2, 19b8, 20b8, 21b6, 

24a14, 26a2, 30a9, 40a13, 44b1, 44b1, 

44b12, 44b3, 46a5, 47b14, 53a7, 55a16, 

56a4, 58b5, 59a10, 59b11, 60b2, 60b3, 

62a2, 63a1, 64b15, 64b3, 66a6, 66b9, 

72b5, 75a11, 76a13, 78a11, 80a9 

 s.+üñdi 78b1 

 s.+üñdür 28a3 

 s.+üñle 52a1 

åenÀ (Ar.): Övme, övüş. 

 s.+dan 8a13 

sensiz: Sensiz.  

 s. 16a12, 17a1, 59b11, 64a10 

 s.+in 64a11 

serçe: Serçegillerden, insanlara yakın 

yerlerde yaşayan, kışın göçmeyen, koyu 

boz renkli, ötücü küçük bir kuş. 

 s.+ye 21a5 

ser-mÀye (Far.): Anamal. 

 s.+dür 76a6 

server (Far.): Baş, başkan, reis. 
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 s. 8b6, 11b8, 14a13, 14a5, 

14b1, 29a4, 37b4, 39b12, 39b14, 

40a11, 47a13, 47b7, 48a4, 58a9, 

59b16, 62b11, 63a2, 63b11, 63b7, 

64a12, 64b2, 65a17, 65a3, 65b1, 

65b6, 66b17, 67b1, 70a6, 70b11, 

73b17, 75a11 

 s.+e 65a16 

 s.+i 7b9, 32b7, 38a1, 38a11 

 s.+üñ 38a3, 73a9 

settÀr (Ar.): Örten, AllÀh. 

 s. 27b8 

 s.+ı 35a6 

settarlıà: SettÀrlık. 

s.+ın 21b3 

sev-: Sevmek. 

 s. 47a1, 48a11 

 s.-di 18b2, 28b4 

 s.-dügi 28a2 

 s.-dügin 64a7 

 s.-e 47a2 

 s.-ebildüñse 48a7 

 s.-en 18b2, 18b2, 19a5, 46b17 

 s.-enden 70b6 

 s.-enler 3a10, 3b15, 5b3, 30b1, 

47a2, 48a11, 77b9 

 s.-erdi 13b17, 22a5 

 s.-erem 30b2, 48a12, 48a13, 

48a14, 50a4 

 s.-eremdür 48b3 

 s.-erler 79a14 

 s.-erlerdi 56b4 

sevgi: İnsanı bir şeye veya bir kimseye 

karşı yakın ilgi ve bağlılık göstermeye 

yönelten duygu. 

 s. 40a11 

 s.+sinde 48a5 

 s.+sini 5b4, 33b3 

sevgüli: Sevgili. 

 s. 2b1, 77a11, 77b11 

s.+m 63a14s.-üb 54a12 

sevin-: Sevinmek. 
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 s.-dim 17a1 

 s.-üb 11a10 

 s.-üben 50b1 

 s.-ürdi 34b12  

sevmek: Sevmek. 

 s. 40a12, 48a12 

 s.+i 50a10 

sevmeklik: Sevme. 

s.+le  47a3 

seyr (Ar.): Yürüme, yürüyüş; gitme, 

hareket. 

 s. 52a17, 64b16 

seyrÀn-gÀh (Ar.-Far.): Seyir yeri, 

eğlence yeri. 

 s. 47b14 

seyyid (Ar.): Efendi, bey. 

 s.+üm 16a3 

ãıçra-: Sıçramak. 

 s.-ya 68b5 

ãı-: Kırmak. 

 s.-dılar 34b17 

ãıddıú (Ar.): Pek doğru, sözün eri 

kimse. 

 s. 30b8 

ãıdú (Ar.): Doğruluk, gerçeklik. 

 s.+ıla 44b6 

ãıàa-: Sıvamak.  

 s.-dı 6a11 

 s.-dılar 16b7 

 s.-duú 68a9 

ãıàın-: Sığınmak. 

 s.-a 9a10 

ãınuú: Sınık. Kırık. 

 s. 77a7 

ãırÀù (Ar.): Yol. 

 s. 4b10 

 s.+dan 77a14 

sırr (Ar.): Gizli tutulan, kimseye 

söylenmeyen şey. 

 s. 8b5 

 s.+dur 9b17 

 s.+ı 45a11, 68b8, 68b8 
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 s.+ımdan 27a10 

 s.+ına 13a1 

 s.+ını 2a8, 67b9 

 s.+ıyla 40b17 

sidre (Ar.): Arşın sağ yanındaki ayaç. 

 s.+ye 51b7 

sidretü’l müntehÀ (Ar.): Arşın sağ 

yanındaki bir ağaçtır. Onun ötesine 

hiçbir mahluk geçemez. 

 s. 66a15 

siór (Ar.): Büyü. 

 s. 71a14 

 s.+dür 42a15 

 s.+i 38b1 

sil-: Silmek 

 s.-di 37b2 

 s.-dük 68a10 

 s.-üb 72a5 

silk- Silkmek. Üstündeki şeyleri 

düşürmek veya temizlemek için bir 

şeyi kuvvetle sallamak, sarsmak. 

 s.-erleridi 35a15 

silkindü: Ürkerek sıçramak. 

 s.+si 77a17 

sin: Mezar, yaş. 

 s.+imüz 77a10 

 s.+imüze 34b4  

 s.+inden 66a4 

 s.+le 75b14 

 s.+ler 77a7 

 s.+üñ 64b15 

siñ- (Ar.): Sinmek. Kendini 

göstermemek için büzülmek, 

saklanmak, pusmak. 

 s.-mez 75b4 

sinÀn (Ar.): Ümídul-Müznibín adlı 

mevlidi yazan şair. 

 s. 7a4 

 s.+ı 78a17 

 s.+uñ 37a13 

sinÀnoàlı:15. yüzyılda yaşayıp, Ümídul-

Müznibín adlı mevlidi yazan şair. 
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 s. 2b14, 5b6,  7b7, 21b8, 28a1, 

32b7, 33b2, 38a12, 57a1, 62b5 

sinek: Sinek. 

 s. 1b17 

siyÀset (Ar.): Politika. 

 s. 44b16, 46a17 

siz: Çokluk ikinci kişi zamiri. 

 s. 8b9, 8b9, 9a6, 10b17, 11a3, 

14a8, 15b4, 20a5, 24b14, 25a5, 25b9, 

25b9, 26a7, 35b3, 36b5, 43b10, 43b4, 

48b6, 53a6, 53a8, 57b14, 57b14, 

58a14, 58a14, 59a4, 60b10, 60b9, 

61a6, 62a5, 66b10, 66b11, 66b6, 

66b6, 68a14, 68a9, 69b10 

 s.+de 8a7, 19a5, 27a15, 

36b10, 42a1, 50a13, 69b10 

 s.+den 8a6, 53a3, 53a4, 58a6, 

58a8, 59a7, 60b8, 73b4 

 s.+e 3b16, 4a8, 8a7, 8a8, 

32a7, 34b10, 35b6, 35b7, 37b8, 

44a16, 44b2, 50a13, 60b11, 60b12, 

60b13, 60b14, 60b9, 61a4 

 s.+i 55a11 

 s.+iñ 14b9 

 s.+siz 25b8 

 s.+üñ 36b6 

ãofı: Sofu. 

 s. 48b4 

ãoóbet (Ar.): Görüşüp konuşma, 

arkadaşlık. 

 s.+ine 34a2 

ãol: Sol taraf. äol 

 s. 13b3 

 s.+a 31b1 

 s.+ına 36b17 

 s.+umdan 50b14, 51a4 

s.+una 36b11 

 s.+uñdan 51a7 

ãol-: Solmak. 

 s.-ar 2a16 

 s.-muş 67a6 
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ãoldur-: Soldurmak. 

 s.-ur 63b15 

ãoñ: Şimdiki zamana en yakın 

zamandan beri olan veya bu zamanda 

yapılmış, olmuş olan.  

 s.+a 5a7, 11b5, 11b13 

 s.+un 31a14 

 s.+unda 31a13 

ãoñra: Daha ileri bir zamanda, 

müteakiben, önce karşıtı.     

 s. 3a6, 3b5, 5a10, 5a8, 6a1, 

6b7, 18b10, 30b13, 31b3, 31b15, 

35a1, 35a11, 40a2, 40a5, 40a6, 

47a14, 51a12, 58a9, 58a16, 63a9, 

66a12, 66b13, 66b15, 71b15, 74b15  

ãor-: Sormak. 

 s.- 25a7 

 s.-a 43a5 

 s.-ar 21a8,  28b5, 34a11, 

34a14 

 s.-arlar  28a12 

 s.-arsın 2a5, 42a4, 65a5 

 s.-ayın 71a9 

 s.-dı 12b11, 12b8, 24b6, 54b10 

 s.-dılar 34b6 

 s.-dılarsa 43a5 

 s.-duàum 64b17, 65a3, 65a9 

 s.-duàuñ 65a4 

 s.-maàa 68a15 

 s.-mazam 64b13 

 s.-sañ 28b2 

 s.-sun 25a3, 41b17, 67b8 

 s.-ub 29b2 

 s.-ur 20a10 

 s.-ursañ 32b2 

ãovuú: Soğuk. 

 s. 6a9, 14b11 

ãoy-: Soymak. 

 s.-dı 46a17 

ãoyun-: Soyunmak. 

 s.-dı 10a17 

 s.-àıl 10a15 
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sög-: Sövmek. Kötü söz söylemek. 

Küfür etmek. 

 s.-erler 42b3 

söyken-: Dayanmak, yaslanmak. 

s.-di 58b6  

s.-üb 60b6 

söyle-: Söylemek. 

 s. 33a5, 63a13, 72b6 

 s.-di 14a5, 44b10, 45b8 

 s.-diler 23b17, 38b10, 44a13 

 s.-dügün 41b15 

 s.-düm 3b5 

 s.-düñ 24b5, 72b14 

 s.-gi 20b3 

 s.-gil 75b7 

 s.-mesün 43a12 

 s.-mez 43a4 

 s.-ñ 14b10 

 s.-r 6b8, 11b9, 21b3, 21b8, 

21b8, 48a12, 55a11, 73a2 

 s.-rem 30b3, 32a6, 32a9 

 s.-riseñiz 14b10 

 s.-rsem 43a4 

 s.-rsin 11a17, 23a13 

 s.-se 32b4, 33b7, 72b11 

 s.-sin 24b2 

 s.-yelüm 39a6 

 s.-yem 21b1 

 s.-yene 76a15 

söylen-: Söylenmek 

 s.-di 8a4 

 s.-ür 44a10 

söyleş-: Sözleşmek. 

 s.-di 23a5 

 s.-eler 77b15 

 s.-ürlerdi 6b7 

söylet-: Söyletmek.  

 s.-düñ 24a16 

 s.-ürdi 38a9 

söz: Bir düşünceyi eksiksiz olarak 

anlatan kelime dizisi, lakırtı, kelam, laf, 

kavil.      
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 s. 10a4, 32a6, 33b7, 41b15, 

44b4, 47a11, 51b11, 57a5, 70b6 

 s.+de 64b7, 76a16 

 s.+den 37b6, 47a12, 57a6 

 s.+dür 35b10, 57b4 

 s.+e 3b4, 8a12, 37b5, 48b11, 

49b10 

 s.+i 16a5, 20a1, 20a2, 21a8, 

25a4, 27a8, 29b11, 31b2, 32b2, 32b6, 

34a7, 35a9, 35b7, 37a14, 38b9, 41a4, 

47b8, 48a1, 53a13, 58a13, 59a4, 

60a3, 60b3, 61a10, 61a2, 61a9, 66a7, 

70b12, 71b6, 75a16, 75b8, 79a8 

 s.+idi 16a12 

 s.+idür 30b2 

 s.+ile 24a16 

 s.+imi 24b1, 47b7 ,61a12 

 s.+in 36b4 

 s.+ine 58b12     

 s.+ini 11a5, 19b1, 24a17, 

34a1, 34a3, 39a9, 39a12, 42a11, 46a12, 

62b11, 65a12, 76a11 

 s.+ler 49a5, 78b2 

 s.+lerde 3b6, 49b3 

 s.+lerden 4a8 

 s.+lere 61a3 

 s.+leri 3a5, 5b15, 30b3, 33b4, 

45a3, 68b12 

 s.+lerimi 58b9 

 s.+lerini 24b3, 35a1, 76a11, 

78a2 

 s.+lerinüñ 43a9 

 s.+lerüm 80b8 

 s.+lerümden 4b1 

 s.+üm 3a5, 16a4, 50a8, 75a13, 

76a4 

 s.+üme 41a13, 57b15, 59a8 

 s.+ümi 3b5, 40a8, 63b9, 70b11, 

79a2, 79a3 

 s.+ümüzden 39a11 
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 s.+ün 35b16, 37b4, 42a12, 

43a11, 68b13 

 s.+ünden 57a5, 57b4 

 s.+üne 42a14 

 s.+üni 41a14, 68b14, 70a5 

 s.+üñ 22b4, 22b6, 57b4 

 s.+üñdür 44b1 

 s.+üñi 25b2 

ãu: Hidrojenle oksijenden oluşan, sıvı 

durumunda bulunan, renksiz, 

kokusuz, tatsız madde. 

 s. 6a7, 6a8, 16b4, 27a7 

 s.+dan 10a16, 10a17 

 s.+ya 10a14, 10a15 

 s.+yı 10a12 

 s.+yına 50a9, 56a14, 80a 

 s.+yını 66b4, 69b5 

suèÀl (Ar.): Soru sormak. 

 s. 20a11, 20a12, 20b2, 21a9, 

49b7 

ãubha (Ar.): Bi-nefsihi aşikâr mevcut 

olmayıp fakat eşyanın sureti ile vuzuh 

bulduğu için heyula denilen güneşin 

ışığında görülen ince toz. 

 s. 33a12  

ãuç: Törelere, ahlak kurallarına aykırı 

davranış. 

 s. 62a6 

 s.+ı 53b4 

 s.+ın 53b7 

 s.+ların 53b5, 80a13 

 s.+larından 65a15 

 s.+larını 2b5, 53a12 

 s.+larunı 15a9 

 s.+um 78b5 

 s.+umuz 34b5, 80a15 

 s.+umuza 54b2 

 s.+un 4b12 

 s.+unu 4b5, 4b7 

suòte (Far.): Yanmış, tutuşmuş. 

 s. 48b6 
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sulùÀn (Ar.): Padişah, hükümdar. 

 s. 1b9, 2a3, 5a15, 5b7, 6a6, 

14a6, 14b17, 15a1, 15b4, 17b7, 21a3, 

25a1, 26a6, 26b10, 27b1, 27b2, 27b3, 

27b7, 29a11,36a10, 30a16, 31b3, 

38b12, 39a5, 39a12, 45b7, 46a16, 

47b1, 47b4, 47b6, 53a16, 53a5, 

54a10, 54a12, 54b11, 54b12, 55b2, 

56b4, 56b6, 56b8, 57b11, 59a10, 

60b1, 60b15, 66b3, 70b7, 71a3, 74b4, 

74b9, 75a5, 75b3, 80a1           

 s.+a 18b4 

 s.+daniken 54a14 

 s.+dur 5a15, 8a7, 52b2 

 s.+durur 56b3 

 s.+ı 20a10, 57b2, 30b8 

 s.+ıdın 62b1 

 s.+ıdur 31a8 

 s.+ım 16a2 

s.+ımuñ 4a3 

 s.+ımuz 60a16, 70À 

 s.+imiş 33a1 

 s.+lara 27b3 

 s.+um 2a7, 16a11, 24b5, 71b12, 

72b7, 76b15 

s.+uñ 20b4 

ãun-: Sunmak. 

s.38b15  

s.+a 68a5 

s.-dı 13a8, 38b16, 51a12 

s.-dılar 6a7, 73a17 

s.-dum 61a7  

 s.-ıverdi 61b8 

 s.-ıvirdi 73a14 

 s.-ıvirdüm 39b14 

 s.-uverdi 61b12 

 s.-mañız 68a9 

 s.-mañuz 68a14 

 s.-ub 13b6, 61b11 

 s.-uñ 10a13   

ãurat (Ar.): Yüz, çehre. 

 s.+ıla 63a15 
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ãuratlu: Çehreli, yülü. 

 s. 16b2 

ãuãa-: Susamak. 

 s.-dım 6a7 

suva-: Suvamak. 

 s.-r  50a16, 79b15 

sübóÀn (Ar.): AllÀh (c.c.). 

 s. 2a16, 5b4, 27b2, 28a1, 

35a2, 39a12, 46b9, 51a12, 56a6, 

56b2, 57a2, 67a2, 67b3, 73b7 

 s.+a 18a8 

süci: Şarap, içki. 

 s. 27a1, 51a13 

 s.+ler 49a9 

süd: Süt. 

 s. 51a13 

 s.+den 6a9 

 s.+i 51a14 

süóÀ (Ar.): Büyükayı yıldız 

kümesinden en küçük yıldız. 

 s. 16a12 

süleymÀn (Ar.): Hz. Süleyman. 

 s. 2a3 

süñü: Süngü. 

 s. 11b8 

sünnet (Ar.): İyi ahlak, iyi tabiat. 

 s. 48b7, 49a8, 49b17 

 s.+dür 50a1 

 s.+i 34b2, 50a2 

 s.+in 47a3, 56b8, 62b5 

 s.+ini 47a4, 52b11, 67b15 

 s.+inüñ 48a13 

sür-: Sürmek.  

 s. 25b2, 40a15, 44b14 

 s.+üb 73b7 

 s.-di 7b4, 13b6, 15a6, 22b13, 

26a10, 26a9, 31b14, 44b15, 46a17, 

62a14, 62b6, 73a14, 73a17, 73a6, 73b1 

 s.-diler 48a11 

 s.-er 40b13, 41b7, 46b14 

 s.-erdi 36a8 

 s.-erler 11b3 
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 s.-esin 48a8 

 s.-eydüm 62b10 

 s.-eyin 12a10, 48a11, 73b5 

 s.-miş 43b12 

 s.-sem 72b16 

 s.-üb 12a10, 53b1, 73b3 

 s.-ür 44b16 

sürmele-: Sürmelemek. 

 s.-yüb 17a8 

sürün-: Sürünmek. 

 s.-di 14b16 

süzül-: Süzülmek. 

 s.-di 68b12 

 

şÀd (Far.): Sevinçli.  

 ş. 4b10, 5a5, 5b15, 9b12, 

11b6, 13b2, 17b1, 22a8, 32a10, 37a1, 

38a12, 46b2, 54a10, 55a10, 63a1, 

64b14, 65b13, 66a2, 66a7, 66a8, 

76a1, 80b10 

 ş.+ıla 54a11 

şÀd-mÀn (Far.): Sevinçli. 

 ş. 8a2 

 ş.+ı 43a14 

şÀh (Far.): Padişah.    

 ş. 2a4, 2a7, 4b4, 5b16, 6a14, 

9b15, 12a15, 12b5, 14a16, 14a3, 15b10, 

16a6, 17b11, 17b9, 18a1, 18a6, 19b9, 

21a8, 22a1, 26a14, 26a17, 26a2, 26a8, 

26b3, 28a1, 28a11, 28a12, 28b8, 29a15, 

29a7, 29b15, 30a7, 30a9, 30a9, 33a11, 

33b5, 34a16, 34a6, 34b5, 35a14, 35a17, 

35b4, 35b6, 36b12, 36b4, 36b7, 37a2, 

37b3, 38b16, 39b13, 40b4, 42b14, 

42b14, 42b9, 43a1, 43a11, 43b11, 

44a16, 44a2, 44a4, 44a6, 44b7, 44b9, 

45b5, 45b8, 46a3, 46a5, 46b12, 47a15, 

47b11, 48a10, 48a10, 48a3, 50a14, 

51b12, 52a17, 52a8, 52b12, 52b16, 

52b2, 52b9, 53a12, 54a6, 54b10, 54b13, 

55a13, 55b7, 56a2, 56b9, 57b6, 57b13, 

58a1, 58a16, 58b10, 58b7, 59a12, 
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59a14, 59a6, 59a7, 59b10, 59b14, 

59b3, 60a13, 60a17, 60b17, 60b8, 

61b7, 62a5, 62b8, 63a12, 63a9, 

64a16, 64b1, 64b4, 64b6, 65a1, 65b3, 

66a12,  66a16, 66a2, 66a7, 62a7, 

62a8, 66b3, 66b4, 67a13, 67a15, 

67b14, 67b2, 67b6, 68b15, 69a10, 

69b15, 70b2, 71b7, 72a10, 73b9, 

74a16, 74b10, 74b7, 75a10, 75a12, 

75a4, 77a12, 77a12, 78a10, 78a11, 

80a15 

 ş.+a 11b6, 15b3, 17b8, 24a13, 

29a7, 31b5, 46a4, 54a4, 75b6, 78a17 

 ş.+dan 53b4 

 ş.+dur 32a4 

 ş.+ı 3b8, 9b5, 10a3, 12b10, 

13a8, 14b12, 14b8, 15b6, 16b15, 

17a10, 17a4, 20a7, 31a17, 34b10, 

34b8, 35a7, 40b17, 40b8, 42b4, 42b5, 

45b12, 45b14, 48b3, 54a12, 67b8, 

69a14, 69b17, 69b5, 70a4 

 ş.+ım 75b2 

 ş.+ımuñ 4a3 

 ş.+ımuz 18b3 

 ş.+ın 44b17 , 45b8 

 ş.+ıñ 3a4, 11b17 

 ş.+lara 69a14 

 ş.+um 16a11, 16a3, 17a1, 31b12, 

66a.14, 66a3, 67b17 

 ş.+umı 7a4 

 ş.+un 46b17 

 ş.+uñ 14b7, 19a8, 22a4, 25a4, 

26a9, 26b6, 28b1, 31b14, 31b2, 39a8, 

40b12, 40b13, 46b17, 47a4, 56a1, 59b2, 

63a6, 71a6, 74a9, 76a2 

şÀh-ı cihÀn (Far.): Cihan sultanı. 

 ş. 6b5 

şÀh-ı levlÀk (Far.-Ar.): Hz. Muhammed 

(s.a.v.) 

ş.27b3, 40a4, 44b1, 45a5 

şÀh-ı server (Far.): Hükümdarları en 

büyüğü. 
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ş.11b8, 66b17 

şÀh-ı sulùÀn: Sultanların en büyüğü. 

ş.25a1, 26b1, 30a16, 70b7,  

ş+um 72b7  

şÀh-bÀz (Far.): Bir cins iri ve beyaz 

doğan. 

 ş. 72a5 

şaóã (Ar.): Kişi. Şahıs. 

 ş. 7a4 

 ş.+ı 34b7, 29a5, 29a6 

şÀkir (Ar.): Şükreden, gördüğü iyiliğe 

karşı dua eden. 

 ş.+leriñden 77a6 

şam (Far.): Suriye’nin başkenti. 

 ş. 30b13, 41b7, 70b13 

 ş.+a 30b12 

 ş.+da 30b15, 31b7, 72a8 

 ş.+dan 31a16 

şamar: Açık elle yüze vurulan tokat, 

beşkardeş. 

 ş. 46b8 

şarú (Ar.): Doğu. 

 ş.+a 9b7 

 ş.+dan 9a7 

 ş.+ı 8b9, 78b9 

 ş.+u 42b12 

şaşır-: Şaşırmak. 

 ş.-ub 64a4 

şefÀèat (Ar.): Birinin suçundan 

geçilmesi veya dileğinin yerine 

getirilmesi için edilen aracılık. 

 ş. 2b15, 4a16, 8a2, 19b6, 32b8, 

66a10, 66a5 

 ş.+den 54a12 

 ş.+ıñ 65a2 

şefÀèatci (Ar.): şefÀèat için aracı olan 

kişi. 

 ş.+si 79a4 

şefiè (Ar.): şefÀèat eden. 

 ş. 38a2 

 ş.+iken 18a10 

 ş.+sin 65a2 
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şefúat (Ar.): Merhamet. 

 ş. 67b1 

 ş.+inden 67b7 

şefúatlü: Merhametli. 

 ş.+idi 34b13 

şehÀdet (Ar.): Şahitlik. 

 ş. 31b11, 40b15, 58a13, 73b9 

şehd (Ar.): Bal. 

 ş. 32b4 

şehíd (Ar.): Din veya yüksek bir ülkü 

uğrunda ölen kimse. 

 ş. 40a9 

 ş.+üñ 45b10 

şehr: Nüfusunun çoğu ticaret, sanayi, 

hizmet veya yönetimle ilgili işlerle 

uğraşan, genellikle tarımsal 

etkinliklerin olmadığı yerleşim alanı, 

kent, site. 

 ş.+e 12a9, 44b11, 44b16 

 ş.+i 43a16, 46a6 

 ş.+in 8b13 

 ş.+ine 11a9, 12a4, 16b13, 71b3 

 ş.+iñ 41b8 

 ş.+üm 42a5 

 ş.+üne 10b7 

şehr-i şaèbÀn: Şaban ayı. 

ş. 80b11 

şehirlü: Şehirli olan kimse 

 ş. 45a14 

şehvet (Ar.): Aşırı istek. Nefis. 

 ş. 27a5 

şeker: Şeker kamışı, şeker pancarı, 

patates, havuç, mısır, buğday vb. 

bitkilerin sap ve köklerinin öz suyundan 

veya nişastasından çıkarılan, 

birleşiminde karbon, oksijen ve hidrojen 

bulunan, beyaz, suda eriyen, 

mayalanabilen ve çoğu tatlı olan 

maddelerin genel adı. 

 ş. 14b4, 32b4, 37b5, 68a2, 79a5 

 ş.+in 37b5 

şekil (Ar.): Biçim. 
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 ş.+inde 51a17 

şekk (Ar.): Şüphe, tereddüt. 

 ş. 33a9 

 ş+i 31a5 

şemè (Ar.): Özel isim. 

 ş.+un 45b10 

şemm (Ar.): Koklama. 

 ş.+e 50a13 

şems (Ar.): Güneş. 

 ş. 14a3, 19b9 

şerè (Ar.): AllÀh'ın emri, âyet, hadís, 

icmâ-i ümmet ve kıyâs-ı fukahâ 

esasları üzerine kurulmuş olan din 

kaideleri. 

 

 ş.  42b15 

 ş.+i  34b1, 5615 

 ş.+ini 56b9 

şerÀyín (Ar.): Atardamarlar. 

 ş. 77b7 

şerbet: Meyve suyu ile şekerli su 

karıştırılarak yapılan içecek. 

 ş.+ile 79b15 

şeref (Ar.): Büyüklük, yükseklik, 

ululuk. 

 ş. 21a2 

şeró (Ar.): Açıklama. 

 ş. 3a2, 3a2, 52b5, 75b7 

şeríèat (Ar.): Doğru yol. AllÀh’ın emri. 

 ş. 2b1, 47a6, 77b11 

şerr (Ar.): Kötütül, fenalık. 

 ş. 78a4 

şevú (Ar.): Şiddetli arzu. 

 ş. 4a9, 10b4, 40a15, 40b7, 54b6 

 ş.+ine 10b8 

 ş.+un 76a16 

şeyÀùín (Ar.): Şeytanlar. 

 ş. 8b2, 8b5, 8b5, 9a3, 9a3 

şeybe (Ar.): Kabe’nin temizliği ile 

sorumlu olan kimse. 
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 ş. 7a8, 7b3, 12a14, 12b6, 

13b10, 13b12, 17a4, 17b5, 19a4, 

19b3, 19b5, 22a5, 23b11, 23b16, 

24a1, 24a10, 24a13, 24a4, 24a5, 

24b16, 24b3, 24b6, 25a7, 25b12, 

25b5, 25b9, 26b6 

 ş.+yi 12a12 

şeydÀ (Far.): Aşktan aklını kaybetmiş. 

 ş. 76b6 

şeyh (Ar.): Yaşlı adam, ihtiyar. Bir 

tekke veya zaviyede reislik eden ve 

müritleri bulunan kimse. Kabile ve 

aşiret reisi. 

 ş.+e 61b10, 61b11 

şeyùÀn (Ar.): Şeytan.  

 ş. 80a7 

 ş.+a 76a8 

 ş.+dur 16b6 

 ş.+ise 30a1 

şimdi: Şu an. 

 ş. 4b2, 7a3, 9a1, 10b16, 14a12, 

18b4, 20a13, 23a15, 24b13, 24b13, 

25a14, 28b6, 34b8, 35a4, 36a14, 38b2, 

41a15, 46a14, 48a15, 61b3, 63b5, 66a8, 

70a6, 71a13, 71a15 

 ş.+ki 59b8 

şír-Àne (Far.): Arslancasına, arslana 

yaraşır yolda. 

 ş. 23a1 

şírín (Far.): Tatlı, sevimli, cana yakın, 

sempatik. 

 ş. 20a1, 31b2, 32b2, 37b3, 37b3, 

38a16, 70a5 

şít: Peygamber ismi. 

 ş.+e 5a6 

şol: Şu. 

 ş. 3a5, 6b3, 6b8, 7b9, 25b1, 

26a15, 63a15, 64a5, 77a8, 77b11 

şöhret (Ar.): Ün, nam. 

 ş. 79b5 

şöyle: Şunun gibi. 
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 ş. 6a1, 6b3, 6b4, 9a10, 12a16, 

16a9, 23b13, 28a8, 30b12, 34a14, 

36a16, 37b10, 37b12, 37b12, 38b1, 

40a3, 42b10, 43b15, 45b15, 48b14, 

62b9, 70a8, 70b11, 72b11 

şu: Şu işaret zamiri ve sıfatı. 

 ş. 3a2, 9b16, 23b5, 29a8, 

29b7, 29b8, 30a6, 43b13, 43b15, 

45b2, 54b3, 58a1, 60b9, 67b10, 

77a10, 79a12 

 ş.+lar 4a13, 4a14, 4a15 

 ş+nda 30b13 

 ş.+nı 26a6 

 ş.+nuñ 17b9, 22b16, 23a1 

 ş.+ña 67a12 

 ş.+ñı 22b5 

şÿr (Far.): Şamata, gürültü. 

 ş. 78a4 

şübhe (Ar.): Şüphe, kuşku. 

 ş. 27a15 

 ş.+m 27a10 

şükr (Ar.): Görülen iyiliğe karşı 

gösterilen memnunluk, minnettarlık.  

 

 ş. 15b13 

 ş.+den 37b14 

 ş.+i 36a9 

 ş.+in 34b9, 36a11, 36a13 

 ş.+ini 52b10 

 

tÀ: Uzak, öte, tıpkı. 

 t. 7a6, 7a7, 8a2, 15b1, 19b4, 

19b6, 19b8, 24b2, 28a2, 38b6, 47a2, 

70b11, 79b8 

taèaccüb (Ar.): Şaşa kalma. 

 t. 10b2 

ùaèÀm (Ar.): Yeme, aş. 

 t. 11a2, 55a9 

 t.+ı 33b10, 55b4, 55b6 

 t.+ıdur 55b7 

 t.+uñ 47b14, 55a7, 55b5 
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ùÀèat (Ar): AllÀh’ın emirlerine uyma, 

ibadet. 

 t. 28a7, 41a1 

ùÀb (Far.): Güç, kuvvet. 

 t. 64a12, 76a7, 79b5 

ùab (Ar.): Yetişir, kafi. Doğru, hatasız. 

Tamamen, büsbütün, hep. Eşit, 

müsavi. Hemen, derhâl. 

 t. 64a12 

 t.+ın 12a15 

 t.+uñ 53b1 

 t.+uñda 61a3 

taban: Ayağın alt yüzü.  

 t. 31b7 

ùabíb (Ar.): Doktor.  

 t. 5a15, 35a8 

 t.+e 36b15 

 t.+i 13a10, 13b16, 15b8, 17a2, 

24b4, 27a17, 72a2 

 t.+üm 13a7, 67a4, 75a7 

 t.+üñ 35b14, 37a9, 67a12, 80b4 

taèbír (Ar.): İfade, anlatma. 

 t.+i 12a8, 31a14, 31b8 

 t.+in 31a12 

 t.+ini 31a11 

tÀç (Ar.): Hükümdarların başlarına 

giydikleri cevahirli başlık. 

 t. 14a10, 41b3, 64b16 

ùaà: Dağ. 

 t. 74a12 

 t.+a 10a9 

 t.+dan 29b13 

 t.+ına 28a7, 28b9 

 t.+ında 29b15 

ùaàarcuà: Kap, çanak, küp, çömlek. 

 t.+ cuàıla 39b14 

ùaàıdıcı: Dağıtıcı. 

 t. 63b13 

ùaàıla-: Dağılamak. Acısını yüreğine 

işlemek. 

 t.-r 53b13 
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 t.-yasın 59b7 

t.-yaraú 58b1 

ùaàıl-: Dağılmak. Ayrılmak. 

 t.-dılar 54b15, 60a7, 74b17 

 t.-ub 12a5 

 t.-ubdur 9b7 

 t.-uñ 19a13 

 t.-urlar 8b11 

ùaàıt-: Dağıtmak. 

 t.-duñ 54a15 

ùaàla-: Dağlamak. Acısını yüreğine 

işlemek. 

 t.-dı 25a6 

 t.-dılar 25b4 

 t.-mışdı 17b8 

taóammül (Ar.): Yüklenme, bir yükü 

üstüne alma. 

 t. 35a16 

taóúíú (Ar.): Doğru olup, olmadığını 

araştırma. 

 t. 49b10, 49b10 

taórír (Ar.): Yazma, yazılma. 

 t. 37a16 

taót (Far.): Hükümdarın oturduğu büyük 

koltuk. 

 t. 40b10, 41b3, 41b3 

 t.+uñ 40b11 

ùÀèife (Ar.): Bölük, takım. 

 t. 35b4, 79b10 

ùÀú (Ar.): TÀkat. 

 t. 31b13 

ùÀúat (Ar.): Güç, tÀkat. 

 t. 36a5, 37a17, 45b2, 47a10, 

52a3, 65b17, 67b13, 74a15 

 t.+ı 65b12 

 t.+im 31b13 

taúrír (Ar.): Yerleştirme, yerleştirilme. 

 t. 30b11, 33a3, 59a9, 64b11 

taúãír (Ar): Kısaltma. 

 t. 34b10 

 t.+den 4b2 
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taúvÀ (Ar.): AllÀh’tan korkma, AllÀh 

korkusuyla dínin yasak ettiği 

şeylerden kaçınma. 

 t. 63a9 

ùaleb (Ar.): İsteme, dileme. 

 t. 4b3, 18a1, 45a10, 45a12, 

45a7 

 t.+den 52a13, 53a11 

 t.+dür 52a4 

ùÀlib (Ar.): İsteyen, istekli. 

 t. 28a9, 35a10, 35a1 

taèlím (Ar.): Öğrenme, öğretme. 

 t. 20a6, 20a10, 21b6 

ùamaè (Ar.): Doymazlık, çok isteme. 

 t. 24b10, 79b2, 79b3 

 t.+ıñ 79b1 

tamÀm (Ar.): Tam, eksiksiz. 

 t. 8b12, 32b4, 38a9, 51a10, 

51a16, 56b3, 60b8, 73b14, 80b1 

 t.+ı 40a1, 51b1, 51b6, 55b4, 

56a5 

tamÀmet (Ar.): Tam eksiksiz olma. 

 t. 8b12 

ùan: Şaşılacak şey. 

 t.+a 12a14, 18b8, 43a1 

 t.+ım 43a7, 61a3 

ùaèn (Ar.): Sövme, yerme, ayıplama. 

 t. 35b16 

ùanıú: Gördüğünü ve bildiğini anlatan, 

bilgi veren kimse, şahit. 

t. 19a4, 27a14, 43a3, 43a6, 46a9 

 t.+ıla 43a6 

ùanıúlıú: Şahitlik. 

 t. 43a10 

ùanış-: Tanışmak. Daha önce birbirini 

tanımayan kimseler birbirini tanır 

duruma gelmek. 

 t.-ırdı 22a6 

 t.-ub 39a8 

ùanışıú: Tanıdık, bildik. 

 t.+ıla 12a2 

ùañla-: Şaşırmak. 
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 t.-dılar 11b14 

tañrı: Tanrı. AllÀh.  

 t. 33a4, 33a4, 35a6, 35a6, 

49b10, 49b15, 77b17 

 t.+dan 45a4 

 t.+nuñ 45a11 

ùap-: Tapmak .  

 t.-arlaridi 40b4 

 t.-armış 46b1 

 t.-aruz 61a1 

 t.-duñ 25a13 

 t.-mazız 35b11 

 t.-uñ 14a10, 30a8, 46a2 

ùapmaú: Tapmak. 

 t.+ıla 42a5 

ùapu: Huzur, nezt, makam. Zat, 

zatıali, hazret.  Hizmet, vazife, ibadet, 

tazim, hürmet. 

 t.+da 50b2 

 t.+ña 3a1, 30a8, 59a3 

 t.+ñda 61a13, 77b10 

 t.+ ndan 2b14 

 t.+sına 5b6, 38a6 

 t.+sında 37a13 

ùara-: Taramak. Araştırmak. 

 t.-n 8b9 

ùaró (Ar.): Atma, koma, bırakma. 

 t. 3a2 

tÀrih (Ar.): Tarih. 

 t.+i 80b11 

ùaãdíú (Ar.): Doğrulama, onaylama. 

 t. 30b8, 57b15 

ùaş: Taş. 

 t. 37b8, 44a1, 76a15 

 t.+a 8a12, 36a1 

 t.+ı 6b4, 36a2, 36a5, 37b9, 

41a14 

 t.+ıla 24a12, 25b11, 34b17, 

36a3, 36a6 

 t.+ımış 37b8 

 t.+lar 8a12, 8a12, 35b16, 35b16, 

36a4, 36a4 
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 t.+larıla 69a7 

 t.+un 16b4 

ùaş-: Taşmak.  

t.-a 8a12 

ùaşın-: Taşınmak. 

 t.-a 71b13 

ùaşra: Dışarı. 

 t. 32a11, 39b1, 49a13, 50b1, 

59a3, 74b7 

 t.+da 66b11 

ùatlu: Tatlı. 

 t. 32b5 

 t.+raúdur 6a9 

ùavar: Davar.  

 t. 10a8, 28b3, 28b7, 42b10 

tay: Denk, eşit. 

 t. 16a7 

ùaya: Dadı, sütnine. 

 t. 9b13, 9b13, 10a16 

 t.+sından 9b11 

taøarruè(Ar.): Kendini alçaltarak 

yalvarma.  

 t. 28b9, 38b7, 45a5, 54a4 

tÀze (Far.): Taze, genç. 

 t. 63b15, 67a6, 72a4, 72a4 

taèzíb (Ar.): Eziyet etme. 

 t. 49b9, 49b9 

teèÀlÀ AllÀh (Ar.): AllÀh yükseltsin. 

 t. 18b1 

teèÀlÀ: ‘Yüksek olsun!’ anlamına gelen 

bir söz olup AllÀh adıyla birlikte 

kullanılır. 

 t. 10b3, 10b3, 37a11, 39a14, 

39a14, 51a11,  52a12, 52b8, 54a5, 55b3, 

55b9, 58a12, 68b16, 77b14, 78a1, 78a1, 

80b8 

 t.+dan 54a16, 62b4 

teberrük (Ar.): Mübarek sayma, uğur 

sayma. 

 t. 20a9 

tebessüm (Ar.): Gülmek. 
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 t. 7b3, 13b1, 33b11 

tecellí (Ar.): Görünme, belirme. 

 t. 51b10, 51b8, 68b16 

tedbír (Ar.): Bir şeyi te'min edecek 

veya 

önleyecek yol, çare. 

 t. 38b2, 71a7, 71b12 

 t.+lerin 39a5 

tefekkür (Ar.): Düşünme, zihin 

yorma; düşünülme. 

 t. 16a9 

teftíş (Ar.): Gereği gibi sorup 

araştırma, sorulup araştırılma; bir 

şeyin doğrusunu bulmak için her 

tarafı arayıp tarama. 

 t. 65a5 

teàayyür (Ar.): Değişme, başkalaşma. 

 t. 16a9 

tek: Tek, yalnız. 

 t. 23a3, 28b3 

tekbir (Ar.): ‘AllÀhu ekber’ demek. 

 t.+ine 69b13 

tekfin (Ar.): Kefene sarma, kefenleme. 

 t. 66b10 

tekrÀr (Ar.): Bir şeyi iki veya daha çok 

defa yapma. 

 t. 46b7, 46b7, 58a13 

teúrír (Ar.): Tekrarlama 

 t. 37a16, 79b7  

telbís (Ar.): Hile, oyun. 

 t. 48b8 

telúín (Ar.): Fikir aşılama. 

 t. 4a11 

teèmín (Ar.): Güvenlik hissi verme. 

 t. 9b1 

temiz: Saf, temiz. 

 t. 56a5 

temåíl (Ar.): Benzetme. 

 t. 49b5 

ten: Ten.  

 t. 37a8 

 t.+i 26a11, 42b17, 72b9 
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 t.+ini 38a5 

 t.+üme 23a14, 66b5 

tenevvür (Ar.): nurlanma, parlama, 

ışıldama, aydınlık olma. 

 t. 38b5 

teraóóüm (Ar.): Merhamet etme, 

acıma. 

 t. 33b11, 60b1 

terk (Ar.): Bırakma, bırakılma, 

koyuverme, salıverme; vazgeçme, 

vazgeçilme. 

 t. 30b10, 33a10, 34a2, 67a3, 

67b15, 70b10, 76a3, 78b14, 78b15 

 t.+in 71b5 

 t.+ini 39a7 

terki: Eyerin arka kısmı. Atın arkasına 

yüklenen eşya. Atın arkası. 

 t.+ye 22b3 

tesellí (Ar.): Avutma, avundurma. 

 t. 35b1, 51b8 

teèsír (Ar.): Alamet, nişan bırakma. 

 t. 48b9 

teslím (Ar.): Bir emaneti yerine getirme. 

 t. 41b1 

teşbíh (Ar.): Benzetme. 

 t. 32b1 

teşvíú (Ar.): Şevke ve gayrete getirme. 

 t. 57b15 

teşvíş (Ar.): Karıştırma, karma karışık 

etme. 

 t. 10b5, 16b12, 25a14, 25a8 

 t.+i 45a4 

tevaúúuf (Ar.): Durma, eğlenme, 

bekleme. 

 t. 44b12 

tevÀøøuè (Ar.): Alçak gönüllülük. 

 t. 23b17 

 t.+da 33b6, 36a14 

tevbe (Ar.): Tövbe. İşlenmiş bir günah 

veya suçun bir daha işlenmeyeceğine 

dair verilen söz. 
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 t. 27a11, 50a5, 65b11, 65b17, 

65b2, 65b8 

 t.+lerin 65b5 

 t.+sini 65a15 

tevbekÀr (Ar.): Tövbe eden. 

 t. 65a14 

tevóíd (Ar.): Bir kılma, bir etme, 

birleştirme, 

birleştirilme. Bir sayma, bir olarak 

bakma, birliğine inanma. AllÀh’ın 

birliğine inanma.  

 t. 72b12 

tevrÀt (Ar.): Dört mukaddes kitaptan 

Hz. Musa'ya ineni. 

 t. 71a16, 71a8, 72a14, 72b14 

 t.+ın 70b14 

tez: Çabuçak, hızlıca. 

 t. 8b10, 10a15, 11a9, 11b11, 

20b2, 21a8, 21b5, 23a4, 23b1, 25b14, 

26a7, 36b2, 36b2, 36b8, 36b8, 38b14, 

42a2, 42a2, 43a8,  44a15, 44b11, 

45a6, 50a16, 59a8, 61b1, 61b3, 62a11, 

64a14, 64b11, 65a17, 65b13, 66a13, 

66b11 

 t.+cek 38a7 

ùın-: Umursamak. 

 t.-madı 43a5 

ticÀret (Ar.): Alım satım, ticaret. 

 t. 26b14, 30b12 

tizlik: Tez olma durumu. 

 t. 22b5 

ùoàrı: Doğru. 

 t. 1b4, 3b1, 12a13, 12a9, 19a4, 

23a12, 24b6, 25b2, 41a9, 48b3, 57b14, 

65b8, 73b10, 74a8 

 t.+sı 31a14 

 t.+sını 10b11 

 t.+yam 23a14, 26a3 

toóum: Tohum 

 t.+ını 43a15 

ùoú: Aç olmayan. 

 t. 10b17, 11a1, 11b1 
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ùoúun-: Dokunmak. 

 t.-an 69a5 

 t.-dı 61a14, 74a4 

 t.-sa 69a4 

ùokuz: Dokuz. 

 t. 43a10, 58a14 

 t.+un 43a8 

ùolu: Dolu, çok. 

 t. 4a16, 6a7, 12a15, 15b6, 

32b2, 64a6 

 t.+u 4a16 

ùoldur-: Doldurmak. 

 t. 34b4 

ùon: Don. Elbise, kılık, kıyafet. 

 t. 11b8 

 t.+ını 79b5 

 t.+larumla 66b8 

ùonad-: Donatmak. 

 t.-ub 49a13, 49a14 

ùopraú: Yer kabuğunun, toz durumuna 

gelmiş türlü kütle kırıntılarıyla, 

çürümüş organik cisimlerden oluşan ve 

canlılara yaşama ortamı sağlayan yüzey 

bölümü. 

 t. 35a12 

 t.+a 37b7 

 t.+ı 35a13 

 t.+ına 73b5 

 t.+ını 35a15 

 t.+dan 31a10 

 t.+ları 64a5 

ùopùolu: Dopdolu. 

 t. 40b15 

ùorum: Deve yavrusu. 

 t.+cuàudum 45b10 

ùoyla-: Ziyafet vermek, yedirip içirmek, 

ağırlamak. 

 t.-rdı 33b9 

ùoz: Toz. 

t.+lara 44a9 

tuòfe (Ar.): Hediye, armağan. 

 t. 76b11 
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ùÿl-ı emel (Ar.): Hırs, tamah, 

tükenmez arzu. 

t.+den 76b4, 79a8 

ùur-: Durmak. Vazgeçmek. Kurulmak. 

Karşı koymak.  

 t. 13b14, 30a3, 44b11, 46a1, 

50a8, 50b1, 50b6, 50a16, 51a6, 

61b16, 62a12 

 t.-a 3a14, 22b2, 26a2, 52a15 

 t.-alar 9a10 

 t.-alum 38b7 

 t.-asın 62a1 

 t.+avuz 14b3 

 t.-dı 6b4, 15a2, 17b12, 22b1, 

22b10, 26b6, 29a2, 29a12, 29a17, 

30b15, 38b11, 43a5, 44b17, 46a16, 

47b10, 60a11, 60a3, 61a11, 62a11, 

63b3, 64a14, 69b11, 69b4, 73a1, 

75b2 

 t.-dılar 23b11, 25b6, 53a13 

 t.-dum 11a1, 50b1 

 t.-àıl 79b3 

 t.-ı 16a5, 19a2, 19a4, 47b7, 

60a11, 61a10, 74b11 

 t.-ıben 16b13 

 t.-ıbeni 8b11 

 t.-ırdı 28a10 

 t.-ma 4b3, 15a5 

 t.-mayub 7b8 

 t.-maz 28a12 

 t.-mazdım 61a12 

 t.-mış 16a9, 29a13, 29a5, 50b2, 

50b2 

 t.-mışdı 12b4  

 t.-sa 34a5 

 t.-sun 9a14, 51a7 

 t.-ub 12b3, 13b13, 20b7, 25a6, 

26a7, 29b4, 30a3, 36a7, 41b4,  42b11, 

44a2, 44b7,  48b3, 49a12, 55a13, 55a15, 

57b13, 61b2, 66b11, 69a17, 76a14     

d.-ubdur 53b2 
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 t.-uben 8b10, 8b15, 12a12, 

25b7, 47b8, 65a17 

 t.-unca 69b9 

 t.-uñ 26a7, 42a1, 53a11, 53a8 

 d.-updı 21a2, 56b5 

 t.-ur 16a8, 34a14, 57a11, 59a3 

 t.-uran 11b1 

 t.-urdı 14a3, 58b13 

 t.-uriken 18b4 

 d.-urlar 8b3, 23b10, 49b17 

 t.-ursun 10a14, 10a15, 50a16 

ùuùaú: Dudak.  

 t.+ı 32b4 

 t.+ları 68b13 

ùutuş-: Tutuşmak. 

 t.-muşam 72a17 

ùuş olmak: Yenilmek. 

 t. 76b8 

ùuz: Tuz. 

 t. 72a7 

 

uç: Bir şeyin baş ve son noktası. 

 u.+a 46b5 

 u.+dan 46b5 

 u.+ı 61a14 

 u.+undan 2b15, 27a5 

uç-: Uçmak. 

 u.-dı 65a11 

 u.-ub 30b14 

uçmaú: Cennet. 

 u. 56b8, 66a6 

uàra-: Uğramak. 

 u.-dı 69a5 

 u.-dıú 9a6 

 u.-sa 69b3 

 u.-yacaàını 23a6 

 u.-yanlar 70a10, 74a12 

uàru: Hırsız. 

 u.+ya 43a11, 45a3 

uàur: Talih, şanş. 

 u.+ı  43a3 

uòuvvet (Ar.): Kardeşlik. 
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 u.+dür 13b5 

èuúbÀ (Ar.): Ahiret. 

 u.+da 22a1 

èuúde (Ar.): Düğüm. 

 u.+sini  3a3 

èukkaşe (Ar.): Hz. Peygamberin 

mührünü öpen tek sahabe. Hz. 

Peygamberin cennetteki arkadaşı. 

 u. 61a10, 61a11, 61b9, 61b10, 

61b11, 61b14, 62a7, 62a8, 62a11, 

62b6, 63a5, 63a7 

 u.+e 63a3 

èulÀ (Ar.): Şeref sahibi. 

 u.+sından 21b3 

ulaş-: Ulaşmak. 

 u.-a 66b9 

 u.-dı 69a3 

 u.-dılar 49a15 

ulaşdur-: Ulaştırmak. 

 u.-aydum 62b10 

 u.-gil 29a1 

ulu: Yüce. 

 u. 2a7, 10a16, 13a5, 13a6, 

16b12, 18a7, 26a2, 27b7, 29b14, 34b14, 

36a4, 48b2, 53a16, 77a11 

 u.+lar 23b9, 25b8, 25b8 

 u.+lardur 23b9 

 u.+larına 8b5 

 u.+muz 8b4 

 u.+sı 38b2, 38b9 

ululuú: Yücelik. 

 u. 18a1 

èulÿm (Ar.): İlimler. 

 u.+ıñ 21a5 

um-: Ummak. Beklemek. 

 u.-a 7a3 

 u.-am 78b4 

 u.-aram 2a9, 3a7, 4a5, 26b1, 

32a6, 77a12, 80a3 

 u.-ardı 41b4 

 u.-arlar 65a2 

 u.-arsa 79b17 
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 u.-arum 28a2 

 u.-aruz 54b4, 79b17 

 u.-mam 66b4 

unut-: Unutmak. 

 u.-alar 79a13, 79b14 

 u.-madı 68b9 

 u.-ub 71b11 

 u.-urlar 39a16 

èurÿc (Ar.): Yukarı çıkma, yükselme. 

 u. 59b1, 65a12 

ur-: Vurmak. 

 u. 10b4, 62a2, 62a7 

 u.-a 17b4, 47a5, 61b6, 61b7, 

62b8 

 u.-andur 36a12 

 u.-asın 62a1 

 u.-avuz 39a7 

 u.-dı 5b13, 22b10, 45a5, 55b9, 

70a15 

 u.-dılar 53a13 

 u.-dum 3b5, 68b14 

 u.-dumsa 61a7, 62a7 

 u.-duñ 61b4 

 u.-maú 61b16 

 u.-masun 33a10 

 u.-maya 22b15 

 u.-mayasın 75a15 

 u.-sun 61b10 

 u.-u 38b11, 63b3, 64a14 

 u.-ub 19a11, 63a6, 71b5 

 u.-uñ 53a8 

 u.-ur 26a13, 49a7 

 u.-urlar 36a5 

 u.-urlardı 36a2 

urdur-: Vurdurmak. 

 u.-avuz 61b17 

 u.-mayasın 75a15 

urlu: Vurulmuş, basılmış. 

 u. 69a5 

ur-: Vurmak. 

 u.-dum 42b14 

 u.-ur 28b9 
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uruş-: Vuruşmak. 

 u.-dı 23b2 

uãan-: Usanmak. 

 u.-maz 47a8, 47a9 

èuãÀt (Ar.): Asiler. 

 u.+uñ 79a4 

uãlu: Edepli, yarama olmayan. 

 u. 49a2 

uããu: Sıcaklık. 

 u. 30a17, 30a17, 76a6 

uãÿl (Ar.): Yöntem. 

  u.+i 8a6 

uş: İşte, şimdi. 

 u. 2b13, 6a3 6b8, 8b3, 9a6, 

14a10, 16b6, 24b10, 24b14, 24b8, 

25a12, 25b17, 27a14, 30b3, 30b3, 

30b11, 41a16, 41a8, 45a11, 46a14, 

59a3, 62b9, 64b5, 69a3, 75b5, 76a8, 

79a5, 79b7 

 u.+da 31a12, 31a13, 54b7, 

68b8, 70a16 

èuşşÀú (Ar.): Aşıklar. 

 u.+ıñ 57a7 

utan-: Utanmak. 

 u. 50a5, 78a5 

 u.-dı 74b7 

 u.-maz 21b8, 53b2 

 u-mazdan 20b2 

 u.-mazlar 77b16 

 u.-ub 43a4 

 u.-ur 48b4 

uy-: Uymak.  

 u.-alar 60a10 

 u.-an 7a9 

 u.-ana 67b17 

 u.-andı 24b3, 30b15 

 u.-ar 12b7, 78a5 

 u.-dı 51b6 

 u.-dılar 69b13 

 u.-madan 51a1 

 u.-madı 33b8 

 u.-madum 50b14 
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 u.-mayalar 79a8 

 u.-mayasun 76a14 

 u.-mayub 50b15 

 u.-ub 60b7, 76a12, 76a9 

uyan-: Uyanmak. 

 u.-dı 10b8 

 u.-ub 10b10 

 u.-ur 40b15 

uyar-: Uyarmak. 

 u. 5b10 

 u.-dı 13a10, 63a10 

uydur-: Uydurmak. 

 u.-alar 79a9 

uyòu: Uyku. 

 u.+sundan 13a10, 63a10 

uyúu: Uyku. 

 u.+sunda 54a15 

uyu-: Uyumak. 

 u.-mazdı 31a16, 34a15 

uyuş-: Uyuşmak. 

 u.-muş 16b5 

uz: Çokça. 

 u. 33b7 

 u.+idi 32b6 

uzaú: Uzak, yakının zıttı. 

 u. 76b4, 78a6, 79b4 

 u.+dur 76a5 

uzan-: Uzanmak. 

 u.-ub 65a4 

uzat-: Uzatmak. 

 u.-dı 50b17 

èuzlet (Ar.): Yalnız köşesine çekilip 

yaşama. 

 u. 28a8, 79a17, 79a2 

 u.+i 79b1 

uzun: Uzun, kısanın zıttı. 

 u. 32b2, 32b3, 76b4, 76b4, 79b4 

 

üç: Üç. İkiden sonra gelen sayı. 

 ü. 5b13, 7a6, 7a7, 24a3, 24a5, 

44b8, 51b12, 71b7, 71b8, 72a10, 80b11 

 ü.+üncü 61a10 
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 ü.+ünci 23a9, 61a10 

 ü.+ünde 71a5 

 ü.+ünden 19b2 

ümem (Ar.): Ümmetler. 

 ü. 67b13 

ümíd (Far.): Umma, umut.  

 ü.+in 22a2 

 ü.+üm 2b10, 77a12, 80b7, 

80b7, 80b9 

ümídü’l-müznibín (Far-Ar): 

Günahkarların ümidi. 

 ü. 80b10 

ümmet (Ar.): Bir peygambere inanıp 

bağlanan cemaat. 

 ü. 9a9, 32a10, 42a8, 51a10, 

51a16, 51a6, 51a6, 51a7, 52a11, 

52a15, 52b12, 52b15, 53b1, 56b8, 

57a3, 57b7, 65a10, 65a14, 65b11, 

65b17, 66a1, 66a5, 66a7, 67b1, 

67b14, 67b3, 67b4, 68b11 

 ü.+den 3b1, 53b4, 65a7 

 ü.+dür 53b6.ne 

 ü.+e 54b7, 66a4, 67b2, 67b2 

 ü.+i 9a10, 9a7, 52b11, 52b11, 

53a9, 53b6.ne, 54a2, 68b15, 68b15, 

69a8 

 ü.+idir 67a17 

 ü.+imden 51b14, 51b14 

 ü.+imiñ 54a6 

 ü.+in 6a14, 6a14, 35b3, 53b2 

 ü.+inden  36b16, 38a12, 53a10, 

55b11, 56a14 

 ü.+ine 28a2, 56a7 

 ü.+ini 47a4, 66a9, 67b15 

 ü.+inüñ 36b17, 53b7 

 ü.+iñden 55b14 

 ü.+iñe 54a7, 54a8 

 ü.+le 52a14, 66b1 

 ü.+ler 67b4 

 ü.+lere 66a6 

 ü.+lerimiñ 67a16 

 ü.+lerinüñ 9a11 
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 ü.+lerüñ 66a6 

 ü.+lerüñden 55b16 

 ü.+señ 69a2 

 ü.+sin 76a3 

 ü.+üm 66a16 

 ü.+ümdür 65a6, 65a9 

 ü.+üme 65b1, 65b12, 65b9 

 ü.+üñ 51a15, 52a3, 52a4, 54a4 

 ü.+üñe 54a8 

ün: Ses. 

 ü.+ile 69b1 

ür-: Ürümek. Havlamak. 

 ü.-di 18b9, 18b10 

 ü.-üñ 19a7 

èüryÀn (Ar.): Çıplak. 

 ü. 62a9, 64a3 

üst: Üst, altın karşıtı. 

 ü.+inden 41b11 

 ü.+ine 6a6, 7b2, 13a10, 

14b15, 18b11, 19a12, 31b8, 35a13, 

47b2, 62a14 

 ü.+ümden 66b11 

 ü.+üme 66b16 

 ü.+ümüze 35b9, 77b7 

 ü.+ünde 5b15, 40b11 

 ü.+ünden 18b7 

 ü.+üne 18b6, 45b5, 62a13, 60a5 

üstÀt (Ar.): Muallim, usta, sanatkar. 

 ü.+dan 20a4 

üş-: Bir araya gelmek. 

 ü.-er 49a6 

 ü.-müş 44a7 

üzeri: Üzeri. Bir şeyin yukarı doğru olan 

yanı. 

 ü.+nde 34a5 

 ü.+ne 5a1, 10b1 

üzre: Üzere. 

 ü. 4b10, 9a10, 34b1, 38a8, 44b4, 

47a13, 55b2, 56a15, 67a9, 72b9 

üzüci: Üzücü. 

 ü.+dür 64a4 
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vÀ-fürúÀt (Ar.): Eyvah! ayrılık. 

 v.+a 67a14, 67a16 

vÀ-óabíb (Ar.): Yazık!, Vah! Habibe. 

 v.+e 69a12 

vÀ-óasretÀ (Ar.): Ah! Ayrılık. 

 v. 67a14, 69b12 

vÀ-safí (Ar.): Vah! Saf, temiz olan. 

Yazık. 

 v.+ya 69a13  

vÀcib (Ar.): Terki caiz olmayan 

yapılması gerekli. 

 v. 43b5 

vaède (Ar.): Bir iş için önden 

belirtilen zaman. 

 v.+müz 59b10 

vÀh (Ar.): Vah, ah, yazık. 

 v. 9a13, 58a1, 67b16, 67b2, 

67b2, 68b15, 68b15, 74a7 

vaóy (Ar.): Bir fikrin veya emrin 

AllÀh tarafından bildirilmesi. 

 v. 51b11, 67a1 

 v.+i 60b14 

vaúıf (Ar.): Durdurma, alıkoyma, 

ayırma. 

 v. 13a1 

vaút (Ar.): Vakit, zaman. 

 v. 17b11, 29b12, 40a9, 47a6, 

51b15, 52a2, 52a14, 52a15, 71b13, 

79a11 

 v.+de 64b9, 68b9 

 v.+dür 58a6 

 v.+e 79a12 

 v.+i 6a6, 62a8, 79a12 

 v.+in 27a6, 29b8, 67b10, 77a10 

 v.+inde 77a15, 77a6 

 v.+ini 59b15 

vÀllah (Ar.): VAllÀhi. 

 v. 13a1, 51a15, 80b12 

var: Var.  Mevcut,  yokun karşıtı. 

 v. 2b3, 2b3, 3a12, 3b14, 5a1, 

5a1, 5a3, 6a1, 9a2, 9a9, 11a6, 11b8, 
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12b1, 13b11, 15b4, 20b8, 21a4, 22a2, 

22b4, 22b4, 25a7, 26a6, 26b7, 28a4, 

32b1, 36a10, 37a4, 37a4, 39b13, 

39b15, 40a11, 40a8, 40b10, 40b10, 

41a16, 42a10, 42a16, 42a16, 42b10, 

42b7, 43a3, 43a7, 44b14, 45a6, 

47a10, 47a10, 48a4, 49b2, 50a5, 

50a5, 50a7, 50b10, 52a2, 52a4, 52a6, 

52a8, 52a9, 53a9, 54a3, 60a1, 61b1, 

62a14, 62b5, 63a13, 63b9, 65b13, 

65b9, 66a2, 66b8, 68b2, 69a13, 

72b17, 72b2, 73a3, 75a5, 75b15, 

76a5, 78a3, 79a2, 79a3, 80a10 

 v.+dı 7a8, 11a5, 51a13 

 v.+dur 4a8, 11a4, 36b3 

 v.+durur 53a4 

 v.+ı 38a10 

 v.+ıdı 12a1, 14b14, 29b1, 

40a4, 41a3, 72b9, 74b2 

 v.+ını 47b17 

 v.+ısa 61a5 

 v.+idi 22a9, 34b11, 38a15, 38b2, 

42a11, 42b9, 70b13 

 v.+iken 35a13 

 v.+imdi 36b15 

 v.+ise 32b6, 36b6, 39b3, 40a1 

 v.+sa 62a2 

var-: Varmak, ulaşmak. 

 v.-a 2b4, 10b13, 41b4, 43b9, 

49a1 

 v.-acaàı 20b7 

 v.-acaú 76a14 

 v.-alı 23b7 

 v.-alım 13b14 

 v.-alum 8b4, 38b7, 42a1, 71b16 

 v.-am 2b8, 71b14 

 v.-anlarum 57b14 

 v.-ası 80a4 

 v.-ayın 12a9 

 v.-dı 5a13, 5a9, 7b1, 7b4, 11a5, 

11a4, 12a12, 12a13, 15a2, 19a8, 20b7, 
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23a4, 23a6, 29a17, 39a13, 41b8, 

47b10, 55b9, 60b6, 62a11, 65b14, 

73a1, 73a7 

 v.-du 19b7 

 v.-duàunca 19b7, 22a4, 22a4 

 v.-duú 68a15, 68a15 

 v.-dular 41a7 

 v.-dum 6b7, 6b9, 40a2, 50b1, 

52a11, 52a12, 52a6, 52a8, 52a9 

 v.-duñ 15b3, 71a13 

 v.-àıl  44b11, 52a11, 63a12, 

65a13,  65a17  

 v.-ıcaú 44b12, 75b6 

 v.-ınca 55b15 

 v.-ır 28a10 

 v.-ırdı 28a8 

 v.-ma 15b7 

 v.-madıàı 14a14 

 v.-madum 24b9 

 v.-maduñuz 9a6 

 v.-maàa 48b4, 57b16 

 v.-mam 11a3 

 v.-mayavuz 14b1 

 v.-mış 13a1 

 v.-mışdı 29b2, 30b13 

 v.-mışıduú 34b16 

 v.-mışıdum 43b8, 43b8 

 v.-mışidüm 39b11 

 v.-sa 12a15 

 v.-sunlar 55a12 

 v.-ub 9b14, 10a9, 15b4, 15b6, 

16b14, 18b6, 22b1, 23a5, 23b8, 31a1, 

35a15, 41a16, 45a1, 45a17, 47b10, 

52b1, 53a13, 55b13, 58b7, 60b4, 61a16, 

61b10, 63b4, 65b10, 65b4, 65b7, 68b4, 

69b11, 73a2 

 v.-ubanı 41b5, 42b17 

 v.-uben 12a12, 21a8, 31a11, 

41a12, 43a15, 44a13, 44a15, 45a17, 

60a12 

 v.-ular 48a16 
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 v.-uñ 8b10, 8b9, 10b17, 11a3, 

25a5, 25b12 

 v.-up 43a8 

 v.-ur 28b9, 48a14, 48b1, 48b6, 

49a9, 68a7 

 v.-uraú 31a15 

 v.-urdı 22a13, 34a10, 34a11 

 v.-urlar 44a7 

 v.-ursa 34a9 

 v.-ursın 48b16 

vÀri (Far.): Farsça son ek. Benzer, 

gibi anlamı verir. 

 v. 77b12 

varúa (Ar.): İlk vahy'in gelmesi 

üzerine Hz. Hatice’nin Hz.  

Peygamberi alıp götürdüğü meşhur 

kadın. 

 v. 29b1 

 v.+ya 29a17 

vaãf (Ar.): Nitelik. 

 v. 3b6, 4a2, 9a4, 13a3, 28a4, 

29b2, 32a8, 32b7, 33a3, 34b10, 35a9, 

37a12, 52b7, 70a13, 73a4 

 v.+ı 70b16, 71a6, 71a8 

 v.+ın 34b6, 72b2, 72b3 

 v.+ında 37a16 

 v.+ını 21b8, 32a4, 72b14, 72b5, 

72b6 

vaãiyyet (Ar.): Bir kimsenin öldükten 

sonra yapılmasını istediği şey. 

 v. 41a10, 41a17, 42a8, 45b16, 

46a3, 75a12, 75a8 

vaãl (Ar.): Ulaşma, birleştirme. 

 v. 66a13, 78a11 

 v.+ı 77b17  

vay: Şaşma anlatan bir söz. 

 v. 12a8, 16a1, 16a7, 17b4, 76b2 

vÀz (Far.): Bırakma, terk etme. 

 v. 11a7 

va’z (Ar.): Dini öğüt. 

 v. 79a10, 79b4 
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 v.+ı 79a7 

vÀèôı (Ar.): Alçak, bayağı, adi. 

 v.+lar 79a6 

vaôífe (Ar.): Görev. 

 v. 22a9, 31a13 

ve (Ar.): İki kelimeyi birbine 

bağlayan bir söz. 

 v. 1b3, 1b5, 1b9, 3a6, 8a12, 

8b9, 9b4, 13a1, 13a6, 22a1, 24b14, 

25b3, 26a10, 26a11, 28a3, 28a7, 

29a16, 29b7, 33a2, 37a15, 39b8, 

41a14, 46a3, 48b1, 55a16, 56a4, 

56a4, 56a5, 58b11, 58b15, 63b14, 

67b12, 68b15, 69a11, 69a12, 69a13, 

70a17, 70b16, 71a16, 72b9, 74b14, 

77a15, 78b7, 78b9, 79b11, 79b15 

vebÀl (Ar.): Şiddet, azab, günah. 

 v. 15a5, 15a8 

vecd (Ar.): Kendinden geçecek kadar 

dalgınlık. 

 v.+e  6a15 

vech (Ar.): Yüz, çehre. 

 v. 58a4 

vefÀ (Ar.): Sözünde durma. Sözünü 

yerine getirme. 

 v. 27b6, 56b9 

 v.+lar 48a8 

 v.+nuñ 70a17 

 v.+sı 56a9 

 v.+sın 76b7 

vefÀt (Ar.): Ölüm. 

 v.+ıdur 57a7 

 v.+ın 57a8, 57b3, 57b9, 80b5 

 v.+unı 70a17 

velÀkin (Ar.): Amma, fakat. 

 v.  3a10, 4b3, 11b4, 22a7, 29a4, 

30b4, 31a7, 32a5 34b14, 45b3, 55b11, 

59a14, 79a6 

velí (Ar.): Sahip, ermiş, eren. 

 v. 4a3, 11a8, 14b10, 16a9, 16b8, 

25a16, 25a6, 33b5, 37a16, 38a14, 40b6, 

41b14, 41b15, 47a10, 48b11, 49b12, 
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50b8, 52b14, 54a14, 56a8, 58b14, 

58b6, 58b9, 67b8, 68b13, 69a3, 

69b12, 72b15, 75a5, 76a12, 76b13, 

79b1  

velíkin (Ar.): Ama, fakat. 

 v. 14b10 

ver-: Vermek. 

 v. 5a5, 9a14, 9a15, 10b1, 

40a15 50a7, 54b4, 54b6, 59b2, 68b2, 

69a2, 73b8, 74a9, 76a2, 76a7, 76a7 

 v.-di 30b9, 45b13, 49b10, 

51a15, 73b16 

 v.-diler 23a7, 70a12 

 v.-dügini 57b10 

 v.-düñ 25a11 

 v.-elüm 4a7, 41a6 

 v.-esin 14b6, 14b9 

 v.-gil 74a14 

 v.-ince 44b15 

 v.-irsem 40a3 

 v.-irseñ 40a14 

 v.-mesün 14a16 

 v.-meyem 57a12 

 v.-mezlerdi 36a5 

 v.-ür 13b10, 48a16 

 v.-ürse 58b11 

 v.- süñ 28b5 

ve’ã-ãelÀm (Ar.): İşte o kadar, son söz 

budur. 

v. 4a7, 8a2, 15b1, 30b7, 52b13, 54b5, 

59b2, 62b2 

v.+ı  9a15, 47a7, 50a11,  63a8, 66a11 

vesvese (Ar.): Şüphe, kurutu. 

 v.+sinden 76a9, 76a12, 80a7 

veya: Veya.  

 v. 37a10, 63b10 

ve-yÀóÿd (Ar.-Far.): Veya.  

 v. 64a17 

vezír (Ar.): Valilik, vekillik gibi 

yüksekrütbelerde bulunan "paşa" 

unvanını taşıyan kimse. 

 v. 1b8 
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 v.+i 31a12  

vir-: Vermek. 

 v. 4b13, 5a10, 5b14, 6a16, 

6b4, 10a1, 10a5, 10b4, 11b16, 11b17, 

11b6, 12b7, 15a9, 20a11, 22a8, 23a3, 

27b4, 29b4, 35a5, 35a6, 37a3, 39b9, 

40a16, 40b17, 44b6, 45a12, 46b2, 

47a12, 53a6, 54a11, 54a12, 55b1, 

57b8, 59a8, 59a8, 60b4, 64b11, 65b9, 

66a10, 68b10, 70b1, 70b3, 70b6, 

70b8, 74a8, 76a1, 77b13, 80a9 

 v.-di 5a6, 6b5, 11b16, 13b11, 

13b3, 13b4, 20a8, 20b1, 24b10, 

24b13, 29a12, 29b5, 30b15, 37b2, 

38b16, 41a17, 41b12, 46a9, 46b13, 

49b11, 50a14, 61b2, 70b8, 73a6, 

75b10, 77a5 

 v.-diler 2a16, 30b1, 30b6, 

43a10, 46b7, 49a7, 70b7 

 v.-dügiçün 25a9 

 v.-düñ 25a11, 25a13 

 v.-e 4a6, 11b16, 19b6, 20a12, 

28b2, 29a16, 47a5, 47a7, 55a9, 58a12, 

68b3, 70b2 

 v.-elüm 23b8, 28b3, 28b4, 30b7, 

34b1, 37b1, 42b16, 63a6, 66a11 

 v.-em 73b13 

 v.-en 11b1, 11b16, 11b2 

 v.-enler 74b1 

 v.-enleri 77b8 

 v.-eriseñ 30a12 

 v.-esin 18a10, 20a12, 53b5 

 v.-gil 7a1, 21a9, 21b2, 38a11, 

40b3, 52b13, 56a3, 58b8, 59b1, 65a9 

 v.-ibsin 50a10 

 v.-icek 13b2 

 v.-iñ 35b3 

 v.-ir 63b2 

 v.-irem 74b3 

 v.-irseñiz 13b9 

 v.-me 77b13 

 v.-meden 79a10 
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 v.-medi 58b6 

 v.-melidür 33a7 

 v.-meñ 43b7 

 v.- meseñ 61a12 

 v.-mesün 16a12 

 v.-meye 29a16 

 v.-meyüb 21a3 

v.-mez 28a12, 58b11 

 v.-mezem 22b8, 68a8 

 v.-meziz 68a12 

 v.-miş 39b2, 75b11 

 v.-mişdi 12b4 

 v.-mişdurur 12b13 

 v.-se 33a9, 37a5, 52b3, 67b9 

 v.-sün 9b5, 28b3,  61a15 

 v.-üb 3b3, 8a6, 45b8, 54b5, 

63b3, 73b14, 80a14 

 v.-übdür 28a9, 31a9, 32a9, 

55b7 

 v.-rüben 1b2 

 v.-üñ 59a4, 61b3 

 v.-ür 11b2, 61a4 

 v.-ürdük 68a11 

 v.-ürler 3b12 

 v.-ürlerdi 3b9, 3b9 

 v.-ürsem 57a12 

 v.-ürseñ  30a12, 30a15 

 v.-ürüz 50a11 

 v.-üz 4b14 

vírÀn (Ar.): Yıkık, yıkılmış. 

 v. 8a3 

virici: Verici. 

 v. 79a10 

 v.+dür 49b10 

viril-: Verilmek. 

 v.-di 8a7 

 v.-übdür 29b7 

viriş-: Verişmek. 

 v.-di 23a5 

virmek: Vermek. 

 v.+den 30a17 

 v.+e 80b7 
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vuãlat (Ar.): Sevgiliye kavuşma. 

 v. 39b7, 50b3, 75b16, 77b10 

vuøÿ (Ar.): Abdest alma. 

 v.+sız 53a8 

vü: Ve. 

 v. 1b8, 11b2, 32b6, 34a12, 

59a5, 76a8, 79b14, 80a6 

vücÿd (Ar.): Bulunma, var olma, 

varlık. 

 v.+a 9b12 

 v.+ı 13a4, 33a11, 60b5 

 v.+uñ 30a13 

 

yÀ (Ar.): Ey!.. Hey!.. 

 y. 1b10, 2a8, 2a14, 2a16, 

2b10, 2b15, 2b8, 2b9, 3a4, 3b2, 4b5, 

4b8, 5b7, 6a8, 7a8, 8a1, 8a1, 8a6, 

8a10, 9b9, 10b11, 10b15, 12a16, 

12a7, 12b5, 14b17, 15a4, 18a10, 

18a9, 19a8, 20a13, 20a8, 21b6, 

22b14, 22b5, 23a12, 23b15, 24a4, 

25a14, 25b16, 25b16, 25b16, 25b16, 

26a3, 26a5, 26b1, 27a9, 28b5, 29a14, 

29a6, 29b4, 30a4, 30a6,  34b4, 34b4, 

38b17, 42a3, 44b11, 45b9,  46a10, 

48b5, 49b16, 49b9, 50b13, 50b3, 51b4, 

53a6, 53a9, 53a15, 53b5, 53b6, 54b2, 

54b2, 54b4, 55a11, 55b10, 56a12, 

56a14, 56b1, 57a4, 57a10, 57b5, 58a3, 

58a5, 59a9, 58b13, 59a1, 59a11, 59a8, 

59b15, 59b11, 61a7, 61a7, 61a7,  60a8, 

60b2, 60b3, 62a3, 62a3, 62a7, 62b8, 

62b8, 63a5, 64b9, 64b11, 64b17, 64b8, 

65a1, 65a4, 65a4, 65a6, 65a9, 66a15, 

66a15, 65a17,  65b14, 65b15, 67a17, 

67b10, 67b8, 68a17, 70a4, 70a4, 71a11, 

71a12, 72a1, 72a9,  72a16, 72a17, 72a2, 

72a6, 73b10, 74b11, 74b4, 75b13, 

75b16,  76b16, 77b3, 78a3, 78a17, 

78b11, 78b12, 78b4, 79a11, 79b16, 

79b16, 80a3, 80a11, 80a13, 80a5, 80b1, 

80b7 
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yÀbÀn (Far.): Çöl, sahra. 

 y.+da 23a15 

yÀd (Far.): Hatırlama, anma.  

 y. 3b4, 34b2, 34b2, 76a1, 

77a16 

 y.+a 64a1 

yaàı: Düşman. 

 y. 43b10 

yaàır: Hayvanların sırtında hasıl olan 

yara. 

 y.+ında 23a16 

yan: Taraf, yön. 

 y. 18a4, 50a7 

 y.+a 18a4, 18a6, 50a7 

 y.+ımdan 74b17 

 y.+ına 36a14, 36b9 

 y.+ınca 54b12 

 y.+ında 23a16, 23b13, 49a5, 

50b10, 72b13, 74a2 

 y.+ından 17a2, 25b14 

 y.+uma 23a14 

 y.+una 27a3 

yan-: Yanmak. 

 y. 19b6,  

 y.-a 9a14, 18b3, 18b3, 57a6, 

57a8, 57a8, 57b8, 57b8, 57b9,57b9, 

69b1, 69b1, 70a10, 80b5, 80b5 

 y.-ar 12b11 

 y-ardı 31a17, 31a17, 69a11, 

69a15 

 y-ub 28a12, 35a16 

yÀni (Ar.): Sözün kısası. 

 y. 65a3 

yÀr (Far.): Sevgili. 

 y. 3b14, 5a1,  5a10, 5b10, 5b10, 

5b14, 5b14, 10a1, 10a1, 12b7, 24a8, 

27b6, 28b7, 29b17, 31a2, 31b17, 32b9, 

32b9, 38a6, 40a14, 40a14, 42a11, 43a3, 

43b1, 43b4, 46b7, 48a16, 49b2, 50a5, 

51a1, 51a7, 54a3, 60a1, 60a11, 63b4, 

64b13, 67b9, 68a16, 72a12, 72a6, 

75b15, 76a10, 76b4, 77a16, 78a5, 79a2 
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 y.+a 40a7, 48a15, 49a1 

 y.+e 2b15, 23a9, 25b3, 35a4, 

30b5, 49b5, , 49b12 

 y.+i 40b12, 41b16 

 y.+in 14b6, 19b6, 28a2 

 y.+sine 69a4 

 y+iyle 64b15 

yÀran (Far.): Dostlar. 

 y.+lar 58a7, 74a13, 77b11, 

77b11 

 y.+ları  2b1, 2b1 

 y.+larımı 59a15 

 y.+larum 57b14 

yarın: Ertesi gün. 

 y. 38a2, 39a16, 66a10, 70b2, 

73a12, 77a14, 80a9, 80a14 

 y.+a 61b13, 61b13 

yarındesi: Ertesi gün. 

 y. 41b7 

yavi: Yava. Başıboş gezen, sahipsiz. 

 y. 71b10 

yaàıl-: Yağmak. 

 y.-urdı 36a4 

yaàma: Birçok kişinin zor kullanarak ele 

geçirdikleri malı alıp kaçması. 

 y. 40a9 

 y.+ya 40a10 

yaàrı: Sırtı yaralı hayvan. 

 y.+nında 23a16 

yaóÿd (Far.): Veya. 

 y. 52b6, 52b6 

yahÿdí (Ar.): Musevi. 

 y. 51a6, 70b13, 71a10 

yaú-: Yakmak. 

 y.-a 37b6 

 y.-añı 37b4 

 y.-ar 12b12, 49b6, 64a1 

 y.-ardı 26a12, 70a7 

 y.-arsın 58a3 

 y.-dı 13b1, 22b1, 43b3, 61b15, 

73a5 

 y.-dılar 74a5 
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 y.-duàuñ 58a4 

 y.-ıldı 70a14 

 y.-ma 39a15, 64a12 

yaúa: Yaka. 

 y.+sını 27a8 

yaúıcı: Yakıcı. 

 y.+dur 63b14 

yaúıl-: Yakılmak. 

 y.-dı 18b7, 70a14 

 y.-ub 67b1 

yaúın: Yakın. 

 y. 4a5, 4a6, 5b11, 57a3, 70b4, 

71b3, 75a11, 77b12, 78a3 

 y.+a 64b16, 67b12 

 y.+dur 79b5, 79b5 

 y.+uñ 67b17 

yaúınlıú: Yakınlık 

 y. 50a8  

yalan: Gerçek olmayan. 

 y. 34a7, 43a12, 43a4, 44b4, 

45a3 

48a12 

yalancı: Yalan söyleyen. 

 y. 71a14 

yalın: Yalın, sade. 

 y.+caàıdı 62a8 

 y.+cak 46a17 

yalıñız: Yalnız. 

 y.+ca 28a10 

yalvar-: Yalvarmak. 

 y. 38a6 

 y.-alum 38b7, 63a6 

 y.-ayın 12a10 

yama: Yama. Delik ve yırtığı uygun bir 

parça ile onarma, kapatma. 

 y.+sı 73a7 

yama-: Yamamak. 

 y.-rdı 34a8 

yan: Yan. 

 y. 18a4, 19b6 

 y.+a 18a4, 31a1, 36b4, 50b17, 

60a17, 72a11, 74b10, 75a9, 78a15 
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 y.+adan 68a7, 68a13 

 y.+dı 17b2 

 y.+ımdan 74b17 

 y.+ına 36a4, 36b9 

 y.+ınca 54b12 

 y.+ında 23a16, 23b13, 49a5, 

50b10, 72b13, 74b2 

 y.+ından 17a2, 25b14 

 y.+uma 12a16, 23a14, 66b5 

 y.+umca 50b12 

 y.+umı 74b14 

 y.+un 28a12 

 y.+unca 35b5 

 y.+uña 27a3 

yan-: Yanmak. Bir şeyin ön, arka, alt 

ve üst dışında kalan bölümü. 

 y.-a 9a14, 18a6, 18b3, 18b3, 

57a6, 57a8, 57a8, 57a8, 57b8, 57b8, 

57b9, 57b9, 69b1, 69b1, 70a16, 

70a16, 78a6, 80b5, 80b5 

 y.-ar 12b11, 70a10 

 y.-ardı 31a17, 69a15 

 y.-arıdı 69a11 

 y.-dı 10b8, 16b10, 18b7, 57a9, 

61b5 

 y.-duàundan 70a11 

 y.-maya 57a11 

 y.-mayasın 57a9 

 y.-mışdur 74a10 

 y.-ub 18b4, 35a16, 53b1, 58a1, 

69a17 

yanlış: Doğru olmayan, yanlış. 

 y. 42a16 

yanmaú: Yanmak. 

 y.+ıla 71a4 

yañaú: Yanak. 

 y.+ı 61a9 

 y.+ını 26a10 

 y.+ınuñ 67a6 

yañıl-: Yanılmak. 

 y.-mayam 3a3 

yañıt: Cevap. 
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 y. 10a15, 10b5, 10b8 

yap-: Yapmak. 

 y.-ar 40b17 

 y.-avuz 39a11 

 y.-dılar 39b5 

yapış-: Yapışmak. 

 y.-dı 18a4 

 y.-dılar 19a3, 25b13 

 y.-duñ 15b3 

 y.-àıl 78a7 

 y.-madılar 23a14 

 y.-mışdur 43b5 

 y.-ub 15a3, 18b5 

 y.-ur 26a13 

yapraà: Yaprak. 

 y.+ı 26a11 

yÀr (Far.): Dost. 

 y. 3b14, 5a1, 5a10, 5a10, 

5b10, 5b14, 5b14, 10a1, 10a1, 12b7, 

24a8, 27b6, 28b7, 29b17, 31a2, 

31b17, 32b9, 32b9, 38a6, 40a14, 

40a14, 42a11, 43a3, 43b1, 43b4, 46b7, 

48a16, 49b12, 50a5, 51a1, 51a7, 54a3, 

60a1, 60a11, 63b4, 64b13, 67b9, 67b16, 

72a6, 72a12, 75b15, 76a10, 76b4, 

77a16, 78a5, 79a2 

 y.+a 40a7, 48a15, 49a1 

 y. +e 2b15, 23a9, 25b3, 30b5, 

35a4, 49b5, 49b12 

 y.+i 40b12 

 y+in 14b6, 28a2 

 y+iyle 64b15 

 y+iyüz 41b16 

yÀrÀn (Far.): Dost. 

 y.+lar 74a13 

 y.+ları 58a7, 77b11, 77b11 

 y.+ları 261, 2b1 

 y.+larım 59a15 

 y.+larına 17b3 

 y.+larum 57b14 

yar-: Yarmak. 

 y.-arlar 16b1 
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 y.-dı 15b12, 16b3, 69a5 

 y.-dılar 34b17 

 y.-duñ 72a7 

 y.-ub 44a8 

yara: Yara. Keskin bir şeyle veya bir 

vuruşla vücutta oluşan derin kesik. 

 y. 23a17, 42a17, 74a6 

 y.+ları 71b8 

 y.+larına 72a4 

 y.+muz 72a7 

 y.+sına 69a4, 70b1 

 y.+sından 71b9 

yara-: Yaramak. 

 y.-dum 48b16 

 y.-maz 49a4 

 y.-r 55b1 

yaradıl-: Yaradılmak. 

 y.-dı 31a10 

 y.-mazdı 31a9 

 y.-mış 57a9 

 y.-mışıdı 36a2 

 y.-muş 59b9 

yaraà: Hazırlık, levazım, techizat, silah. 

 y. 11a11, 11a15, 20a5, 20a6, 

23b3 

 y.+ımuz 13b14 

 y.+ın 11a13, 41b1 

 y.+un 50a16 

yaralu: Yaralı. 

 y.+dur 75a10 

yaraş-: Yaraşmak. Yakışmak, uymak. 

 y.-maz 15b7, 16b6, 49b9 

 y.-maş 35a4 

 y.-ur 51b4 

yarat-: Yaratmak. 

 y.-dı 5a1, 5a3, 5a4,  29a9, 55b3 

 y.-mış 29a8 

 y.-mışdı 62a10 

yardım: Kendi gücünü ve imkânlarını 

başka birinin iyiliği için kullanma. 

 y. 23b9, 38b3, 53a6, 53a7 

yardımcı: Yardımda bulunan. 
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 y. 48b10, 48b11, 48b9 

yarı: Yarı. Bir şeyin iki eşit kısmı. 

 y.+sın 36b16 

yarıl-: Yarılmak. 

 y.-dı 6a1 

yarın: Ertesi gün. 

 y. 25a16, 50b8, 50b8, 50b9, 

56a13, 57a2, 61a8, 66a4, 80a14 

yarlıà: Buyruk, ferman. 

 y.+a 80a11 

yas: Ölüm veya bir felaketten doğan 

acı ve bu acıyı belirten davranışlar, 

matem. 

 y. 63b16, 64b3 

yaãduà: Yastık. 

 y.+ına 58b2 

yaş: Doğuştan beri geçen ve yıl birimi 

ile ölçülen zaman. 

 y. 3a15, 18a10, 26a12, 36a7, 

44a1, 57a7, 57b4, 58a2, 59b5, 62b7, 

69b3, 73b6, 76a13 

 y.+ı 53a14, 53b5, 54a2, 60a14, 

69b2, 75b4, 77a9 

 y.+ıla 7b5, 30a11, 37a8, 60a14, 

73b3 

 y.+ın 72b1 

 y.+ına 14a5, 14a6, 14a6, 15b10, 

19b7, 19b9, 28a5, 41a5 

 y.+ında 31b15 

 y.+ında 17b11 

 y.+ını 43b3, 45a17, 45b1, 45b1, 

46b8, 57b9, 68a10, 72a5 

 y.+ıñ 18a8 

 y.+lar 43b17, 58a6, 74a1, 77b4 

 y.+ları 20b6, 57a6 

 y.+ların 36a12 

 y.+larını 69a7 

yaşa-: Yaşamak. 

 y.-àıl 47b13 

yaşlu: Yaşlı. 

 y. 16a12 

yat-: Yatmak. 
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 y.-an 30a3, 44a11 

 y.-dı 15b13, 63a11 

 y.-dılar 14b12 

 y.-duñ 27a2 

 y.-ıçaú 41b5 

 y.-ıncak 11a1 

 y.-ub 10a12 

 y.-uben 34a15 

 y.-up 26a10, 29a12 

 y.-tım 11a1 

 y.-urken 30a2 

yatır-: Yatırmak. 

 y.-ub 7b2 

yatur-: Yatırmak. 

 y.-dı 13a10, 43a8, 45a15 

 y.-ken 44a5 

 y.-uben 11b1 

 y.-uñ 44a14 

yavuz: Güçlü, çetin. İyi, güzel. Kötü, 

fena. 

 y. 26b2, 44b4, 49a9 

yavuzluú: Kötülük. 

 y. 44b2 

yaèní (Ar.): Sözün kısası. 

 y. 9b15, 13b7, 41b2, 48a17, 

48b15, 49a8, 50a2, 66b12, 71a4, 71b2, 

73a12 

yay: Yay. 

 y.+ı 70b9 

yay: Yaz mevsimi. 

 y.+ını 24b12 

yay-: Yaymak. Perişan etmek. 

 y.-a 9a12 

 y.-avuz 9a12  

yaz-: Yazmak. 

 y. 68b2 

 y.-dı 20a8 

 y.-ılmış 71a3 

 y.-ub 68b4 

yazı: Yazı. 

 y.+mızmış 25a15 

 y.+ya 74b13 
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 y.+yı 71a1 

yazıl-: Yazılmak. 

 y.-mış 70b16, 72b13 

 y.-mışdı 72b12 

ye-: Bir şeyi yemek. 

y.-di 27a5, 39a13, 55b4 

 y.-diler 35b15, 40a1 

 y.-düm 40a3 

 y.-gil 75a2 

 y.-me 30a16, 38b17 

 y.-mediler 74b17 

 y.-medüm 22b16 

 y.-medüñ 60b16 

 y.-megil 12b15 

 y.-mez 53b2 

 y.-mezdi 34a12, 34a7 

 y.-mezem 49b15 

 y.-mezidi 38a5 

 y.-mezsin 76b1 

 y.-rise 39a6 

 y.-riseñ 39a9 

 y.-rsiñ 40a12 

 y.-sün 55b1 

 y.-ye 38b8 

 y.-yeler 47b14 

 y.-yene 2a4 

 t.-yesi 72b10 

 y.-yüb 75a1  

yedi: Altıdan sonra gelen sayı. 

 y. 18a3, 19b7, 19b9, 46a5, 54a3, 

73a7, 80b12 

yehÿd (Ar.): Yahudi, Hz. Yâkub’un 

oğlu Yahuda soyundan gelenler, israil 

oğulları.  

 y. 45b10 

yek (Far.): Bir, tek. 

 y. 50b7 

 y.+imiş 73b17 

yekrek: Çok iyi, çok temiz. 

 y. 71b14 

 y.+dür 43a6 

yemek: Yemek. 
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 y. 55b7, 74b16, 75b4 

 y.+e 47b12 

yemen: Yemen şehri. 

 y. 26b14 

 y.+den 66b8 

yemiş: Meyve. 

 y.+üñi 47b12 

yemle-: Yemlemek. 

 y.-di 75a16 

 y.-yesin 75a14 

yen-: Yenmek. 

 y.-elüm 27b6 

yeni: Yeni, eski olmayan. 

 y. 73a10, 73a10 

 y.+sin 73a11 

yenil-: Yenilmek. 

 y.- süñ 65b6 

yer: Mekan. 

 y. 1b14, 4a9, 5b8, 5b12, 38a4, 

38a8, 58b7,  63a15, 67a1, 70a13, 

70a14 

 y.+de 4a9, 13a2, 14a8, 45a15, 

53b6, 66a14, 66a16, 66b1, 66b1, 69a8, 

73a7     

 y.+den 31a1, 55b6, 75b2 

 y.+densin 12b8, 42a3 

 y.+di 48b2 

 y.+e 1b7, 2a14, 9a13,  13a4,  

15a3, 20b7, 28b9, 29a2, 29a3, 30a3, 

30b2, 31b6, 32a11, 33a10, 38a4, 38a7, 

39b10, 40a2, 41b11, 41b11, 45a17, 

45a17, 46a8, 46a8, 48b16, 47a5, 49a17, 

50b11, 50b11, 53a14, 53a8, 54a2, 54a2, 

63a6, 66b17, 67b5  

 y.+i 2b14, 8a13, 8b12 

 y.+idi 24b11 

 y.+idür 43b10, 57b5 

 y.+ime 60a2, 73a10 

 y.+in 9b16, 18a5, 58b12 

 y.+incek 77b2 

 y.+inde 60a13 

 y.+inden 15a2, 17b12 
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 y.+indür 18a2 

 y.+ine 5a13, 17b2, 26a12, 

41b2, 46a17, 46b10, 46b11, 47b10, 

47b10, 47b5, 50a2, 52a17, 60a12, 

60a12, 61a5, 66a1, 69b13, 73b6, 

74a1, 74b15 

 y.+ini 1b12, 1b15, 5a14, 48a9, 

70a1 

 y.+lerde 36a2 

 y.+lerin 80a10 

 y.+ümdür 31a2 

 y.+üme 60a2 

 y.+üñe 18b6 

 y.+üñi 76a14 

yer-: Yermek. Eleştirmek. 

 y.-meõdi 33b10 

yeryüzi: Yeryüzü. 

 y.+ne 9b5 

 y.+nüñ 34b8 

yeşer-: Yeşermek. 

 y.-üb 38a7 

yeşil: Sarı ile mavinin karışmasından 

ortaya çıkan, bitki yapraklarının 

çoğunda görülen renk. 

 y. 11b8 

yeter: İhtiyacı karşılayacak kadar olan, 

kâfi. 

 y. 19a2, 19a3, 32b7, 32b7, 37a4 

yetím (Ar.): Yalnız, tek, kimsesiz. 

 y. 18a3, 18a5, 59b12, 60b10, 

77a9, 77b2 

 y.+dür 8b17, 12b1, 12b1, 12b1 

 y.+ler 68a9 

yetiş-: Yetişmek. 

 y.-di 5a8, 5a10, 11b13, 31b16, 

51b10 

 y.-diler 12b3, 53a2 

 y.-diñ 13a5 

 y.-düm 51b17, 51b9, 52a7 

 y.-esiñ 12a16 

 y.-gil 10b7 

 y.-ibdür 78a10 
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 y.-müşdür 21b6 

 y.-se 78b13 

yet-: Yetmek. Bir gereksinimi 

karşılayacak, giderecek nicelikte 

olmak. 

 y.-di 52a17, 59b10 

 y.-düm 51a1, 51b7 

 y.-e 58a14 

 y.-erdiñ 76a9 

 y.-mez 31b7, 31b10 

 y.-se 79a1yevmül- 

yezdÀn (Ar.): Hayır ilahı. AllÀh.  

 y. 4b7, 8a11 

yıàıl-: Yığılmak. Toplanmak. 

 y.-ırdu 36a4 

yıú-: Yıkmak. 

 y.+a 9a12 

 y.-a 9a12, 37b6 

 y.-amayavuz 9a12 

 y.-avuz 39a11 

 y.-dı 18b11 

 y.-ın 54a8 

 y.-ısar 31a3 

 y.-uben 39b5 

yıkdur-: Yıktırmak. 

 y.- 54b3 

yıúıl-: Yıkılmak. 

 y.-dı 18b7 

 y.-ub 8a3, 58b3 

yıúuú: Yıkık 

 y. 41a4 

yıl: Yıl, sene. 

 y. 7b7, 11a2,  11a12, 40a5, 40a7, 

40b5, 42b13, 47b8, 65b15, 80b11 

yılduz: Yıldız. 

 y.+ıyam 22b7 

yırt-: Yırtmak. 

 y.-dı 27a8 

 y.-dılar 39b6 

 y.-uben 16a6 

yırtıcı: Kan dökmekten, insan 

öldürmekten zevk alan kimseler. 
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 y.+lar 74b14, 74b14 

yidir-: Yedirmak. 

 y.-di 22b11 

 y.-düm 40a3 

 y.-ür 22b16 

 y.-ürsin 55a7 

yigin: Metinde özel isim. 

 y. 40a10 

yigit: Yiğit. 

 y. 11b8, 16b1, 51a17 

 y.+i 79b11 

 y.+ler 64a2 

yine: Yine, tekrar. 

 y. 2a7, 2a11, 3a1, 3b4, 6a11, 

6b4, 7a7, 8a6, 10b13, 10b13, 11b5, 

12a9, 13b15, 15b11, 16b4, 17a1, 

17a5, 17a5, 19a6, 19b3, 22a12, 

24b16, 28b9, 29b15, 29b16, 30a2, 

30a4, 36a6, 37a17, 37b2, 39a8, 40b1, 

40b1, 43b15, 43b3, 43b3, 43b6, 

46b10, 46b12, 47a11, 47a8, 47b12, 

47b13, 47b6, 48a13, 48a14, 50a14, 

50b14, 50b15, 51b16, 52a8, 52b14, 

54b7, 57a5, 58b15, 59a11, 59b12, 

61a10, 61a3, 61a9, 63a11, 63a12, 63b4, 

63b4, 63b6, 64a17, 65a11, 65a17, 

67a14, 69a16, 69b17, 70b15, 70b4, 

70b4, 70b5, 70b5, 71a2, 71a3, 71a4, 

72a4, 73a5, 74a1, 74a1, 73a10, 73a10, 

74a10, 74a14, 74a4, 74a5, 74b17, 78b3, 

78b3, 78b3, 79a8 

yiti: Sert, keskin, şiddetli. 

 y. 22b9 

yitmiş: Yetmiş. 

 y. 26b16, 40b5 

yitür-: Yitürmek. 

 y.-ürdi 34a9 

yoàrul-: Yogrulmak. 

 y.-muş 42b17 

yoòlu: Yoksulluk. 

 y. 77b1 

yoósa: Yoksa. 
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 y. 30a6 

yoósul: Yoksul.  

 y.+a 9b15 

yoú: Yok. Varın karşıtı. 

y. 2b8, 4b2, 4b2, 10b17, 

12b16, 12b16, 13a1, 13a2, 13a3, 

13a4, 13a5, 13a6, 21a5, 30b2, 30b4, 

32b1, 33a10, 35b15, 35b9, 36b3, 

38a14, 38a15, 43a7, 43a9, 55b10, 

56a9, 58a4, 58b5, 63a14, 63a14, 

68a6, 72b16, 73a16, 78b4, 78b5, 

78b7, 80a1 

 y.+dur 2b14, 16b8, 65a7, 

65a8, 65b12, 77b16, 80a4 

 y.+durur 7a6, 32a5, 60a13 

 y.+sa 4a2, 67a5 

 y.+ıdı 35b5, 44b7 

 y.+udı 72b9 

yoúla-: Yoklamak. 

 y.-dum 40a2 

 y.-rdı 34a14 

yol: Yol. 

 y. 1b5, 1b5, 3a13, 3b1, 8b2, 

12b9, 41b6, 42a5, 42a9, 42b11, 43a13, 

50b9, 57b14, 59a4, 68a6, 68a7, 68a8, 

78a6 

 y.+a 11a15, 11b3, 16b13, 22a10, 

54b11, 71b2, 76a7, 79a7 

 y.+da 11b7, 33a10, 34a17, 38a2, 

70b9 

 y.+dan 5b3, 76b12 

 y.+ı 41a9, 46a5, 65b8 

 y.+ına 9b10, 22b13, 27b3, 27b4, 

30a11, 30b9, 33a6, 33a7, 34b15, 47a6, 

54a12, 56a3, 57b1, 73b16 

 y.+ında 2a16, 30a15, 30a17, 

30b1, 30b5, 57a12 

 y.+larda 6b7 

 y.+larımuz 8b8 

 y.+umuz 8b3 

 y.+un 17b6, 22b3, 32a1 
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 y.+una 7b5, 14b5, 16a10, 

30a6, 31b13, 33a10, 33a8, 33a8, 

33a9, 37a3, 39b8, 40a14, 68a11, 

68a14, 70b10, 71b1, 79a10 

 y.+unda 3a16, 30a9, 30a14, 

38a10, 39a7, 46a11, 56b9, 70b13, 

71b5, 76a3, 77b8 

 y.+unı 44b15, 78b15 

 y.+uñ 50b17, 76a7, 76b11 

 y.+uñı 76b9 

 y.+uñuz 48b4 

yoldÀş: Yoldaş. Aynı yolu paylaşan. 

Yol arkadaşı. 

 y. 3a15, 48a6, 48a6 

yoràan: Yorgan. 

 y. 64a5 

yorul-: Yorulmak. 

 y.-maz 46b16 

yön: Yön. Taraf. 

 t.+e 43b5 

 y.+üme 41a12 

 y.+ümüz 34b4, 77a10 

yöre: Yöre. Mahal, civar. 

 y.+sinde 40b12 

 y.+sinden 20b4 

yu-: Yumak. Yıkamak. 

 y.-dı 13a9 

 y.-dılar 16b4, 16b7 

 y.-riken 66b5 

 y.-sun 66b3, 66b4 

 y.-yan 69b5 

 y.-yub 74a2 

yud-: Yutmak. 

 y.-arsın 48b10 

yufúa: Zayıf, ince. 

 y. 32b4 

yuúaru: Yukarı. 

 y. 34a6, 47b7, 67a14 

yum-: Yummak. 

 y.-a 37b12 

yun-: Yunmak. 

 y.-dı 10a17 
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 y.-àıl 10a15 

yusÿf (Ar.): İsrailoğullarından Hz. 

Yakub’un oğludur.  

 y. 3b13, 3b14 

 y.+u 3b15 

 y.+uñ 3b7 

yüce: Yüce. 

 y. 6b6, 22b6, 33a11, 34a13, 

34b5, 46b5, 51b12, 52b9, 53a12, 

56a2, 59a10, 60a15, 80a15 

 y.+sinden 20a12 

yük: Yük.  

 y. 75a15, 75a9, 75a9 

 y.+i 26b16 

 y.+ün 26b17 

yüklet-: Yükletmek. 

 y.-meyeler 75a9 

yürek: Kalp. 

 y. 70b1, 71b9, 74a11, 74a12 

y.+i 56b8, 70a16, 77a9 

 y.+im 16b7, 29a11 

 y.+in 17b8 

 y.+ine 69a6 

y.+ler 58a4, 60a7, 69a4, 69a5, 70a1 

70a10, 70a8, 74a10 

y.+leri 44a1, 70b4 

 y.+üm 16b3, 75a10 

 y.+ümde 65a8 

y.+lerine 74a4   

yürü-: Yürümek.  

 y. 11a4, 11a6, 11a8, 11a9, 

11b11, 13b12, 15a5, 17a8, 22b5, 23a3, 

25a7, 38a12, 38a12, 41a16, 41a6, 50b6, 

52a4, 60a1, 61b1, 62b5, 78a13, 78a15, 

79a3 

 y.-di 62b6, 67a14 

 y.-diler 15b5 

 y.-ñ 20a5 

y.-r  38a8, 41b8 

y.-rdi 30b12, 36b2, 36b9, 44b9 

 y.-rdük 68a14 

 y.-rem 3a11, 30b4 
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 y.-rken 54b11 

 y.-rler 36a16 

 y.-se 36b8, 50b11 

 y.-ye 57b7 

yüz: Yüz, çehre. 

 y. 7b7, 11a2, 12a10, 15a3, 

21b8, 26a13, 28b9, 29a2, 31a16, 

37a5, 37a6, 37a6, 41b16, 53b1, 55b9, 

60b3, 63a6, 78b8, 80b11 

 y.+de 49b7 

 y.+i 2b12, 2b13, 4b12, 5b7, 

6b6, 10b4, 17b1, 22a1, 24b8, 28a1, 

29b11, 38b13, 45b5, 49a13, 50a9, 

53a3, 53a7, 53a8, 54b9,  54b10, 

54b13, 55a1, 55a3, 55a8, 56a14, 

57b13, 59a6, 59a13, 60a17, 62b10, 

64b14, 64b9, 73b5, 74b10, 75a10, 

75a4, 75b9, 78b1, 78b6, 80a 

 y.+in 2a14, 9b12, 13b17, 

14a1, 14a2, 15a6, 34a3, 35b14, 55b16 

 y.+ine 5b8, 7b3, 9a5, 10b10, 

13b6, 16b9, 44a10, 58b12, 58b6, 58b7, 

62b6, 63a15, 63a3, 67a1, 73a14, 73a6, 

73b1, 73b3 

 y.+ini 16a6, 26a10, 26a9, 30b6, 

33b12, 33b8, 35b12, 38b10, 42b4, 

43b12, 47a5, 47b3, 60b8, 78b2 

 y.+inüñ 55b17 

 y.+iñ 19b2 

 y.+iñi 25b2 

 y.+leri 39a3, 63b15, 64a5, 77a3, 

79b12 

 y.+lerini 73a17 

yüzlü: Yüzü herhangi bir nitelikte olan. 

 y. 25b1 

 

zÀd (Ar.): Azık. 

 z. 33a12, 55a3 

zÀde (Ar.): ‘Çok olsun, artsın!’ 

mânâsında iyi bir dilek sözü. 

 z. 24a15 
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zaèfirÀn (Ar.): Safran. 

 z. 64a5 

 z.+a 69b2 

ôÀhir (Ar.): Görünen, açık, belli 

meydanda. 

 z. 1b10, 5b12, 5b2, 10b9, 

12a11, 12a8, 13a4, 27b1, 39b3, 

48b14, 49a6, 49b7, 56a8, 56a11, 

62a10, 67b12 

zaómet (Ar.): Sıkıntı, eziyet, 

rahatsızlık. 

 z. 23b1, 34a15, 36a9, 67b5 

 z.+idir 67a17 

øaèíf (Ar.): Zayıf. 

 z. 2a14, 3a10, 4a10, 11b4,  

27b7, 57a3, 60a4, 77a13 

 a.+dür 11a16, 65b12 

 z.+em 55a17 

 a.+i 5b6, 21b8 

 z.+iñ 2b3, 2b14 

 z.+lere 56a12 

 z.+üñi 57a1  

ôalim (Ar.): Haksızlık eden. 

 z. 17a10 

zamÀn (Ar.): Zaman, vakit. 

 z. 6b6, 7a2, 35b5, 38a1, 38a15, 

59a14, 79b7 

z.+da 8b17, 22a9, 31a5, 33b6, 

38a15, 48a15, 50a8, 79a6,  79b10 

 z.+a 37a7 

 z.+dur 24a15 

 z.+ında 31a12 

 z.+ıñda 31a3 

 z.+lar 47b13 

 z.+uñ 31a8 

øamrÀ: Özel isim. 

 z. 16a12, 16b1 

 z.+idi 12a1 

 e.+ya 13b7 

zÀnn (Ar.): Sanan. 

 z.+ı 50a10 

zÀr (Far.): Ağlayan, inleyen. 
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 z. 1b13, 3a1, 43b1, 47a16, 

53b6.ne, 59b13, 62a4, 64b13, 69a9, 

70a13, 71b10, 72a11, 73a15,  73a16, 

75b3, 75b12, 79b4 

 z.+ı 47b3, 72a3, 74a4 

 z.+ıla 60a4 

 z.+ını 47b1 

øarb (Ar): Darp. 

 z.+ı 18b10, 69a4 

øÀyiè (Ar.): Elden çıkan, kaybolan, 

yitik. 

 z. 72a12  

õebÿn (Far.): Zayıf, güçsüz. 

 z. 22b11 

zehi: Gerçekten. 

 z. 23b14, 39a4, 75b13 

õehr (Ar.): Zehir. 

 z. 1b16, 38b17 

 z.+in 8b13 

zekÀt (Ar.): İslamın beş şartından biri 

olan, mal ve paranın, paklığını ve 

helâlliğini sağlamak üzere, kırkta birinin 

her yıl sadaka olarak dağıtılması. 

 z. 58a14 

õerre (Ar.): Ufak parça. 

 z. 29b12, 30b4, 61a1, 76b15, 

76b15, 76b16   

 z.+ce 44a1 

 z.+den 21a7, 21a7, 76b15 

 z.+sinden 52b5, 78b13 

 z.+sini 7b8, 37a10 

zemín (Far.): Yer, yeryüzü. 

 z. 73a5 

 z.+e 1b14 

zevÀl (Ar.): Yerinden ayrılıp gitme. 

 z. 67a5, 73b8 

õevú (Ar.): Hoşa giden hal. 

 z. 49a12 

 z.+i 4a9, 76b10 

õí (Ar.): ‘Sahip’anlamında kelimelerin 

başlarına getirilerek birleşikler yapar. 

 z. 62a12, 62b3 
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zihí (Ar.): Ne güzel, ne hoş. 

 z. 34b2 

õikr (Ar.): Anma, anılma. 

 z. 34a5, 68a4 

 z.+i 36a9 

 z.+ini 68a6 

zinÀ (Ar.): Nikahsız çiftleşme. 

 z.+lar 79b10 

zindÀn (Far.): Karanlık, yer altı 

hapishanesi.  

 z. 1b15 

zirÀ (Far.): Çünkü, şundan dolayı. 

 z. 17a2, 24a8, 32b1, 45a3, 

49a5, 52b11, 66b12 

øiyÀ (Ar.): Işık, aydınlık. 

 i.+sı 13a2, 34a4 

 i.+sından 21a2 

ziyÀret (Ar.): Görmeye gitme, 

görüşmeye gitme, gidilme. 

 z. 7a6, 59a11 

 z.+imi 59a9 

ziynet (Ar.): Ziynet. Süs eşyası. 

 z. 50b16, 51a8 

ôuhÿr (Ar.): Görünme, meydana çıkma. 

 z.+a 6a6 

ôulm (Ar.): Bir şeyi kendi yerinden 

başka bir yere koyma. 

 z.+ile 26a16 

ôulmet (Ar.): Karanlık. 

 z. 8a8, 13a2, 21a2, 56b5 

 z.+i 8a11 

 z.+in 8b1, 38b11, 56b5 

õülÀl (Ar.): Saf, hafif, soğuk, tatlı su. 

 z.+dür 20a1 

 z.+i 6a8 

õü’l celÀl (Ar.): Ululuk sahibi olan 

AllÀh. 

 z.l 67a5 

zünnÀr (Ar.): Papazların bellerine 

bağladıkları uçları sarkık, ipten örme 

kuşak. 

 z.+ı 39a10, 39b6
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6. SONUÇ VE ÖNERİLER 

Hayatı hakkında yeterli bilgi bulunmayan Sinanoğlu’nun Arap alfabesiyle 

yazdığı Eski Anadolu Türkçesi dönemine ait bir eser, Ümídü’l-Müznibín çalışmamızın 

konusunu oluşturmuştur. Eseri “Giriş, Çeviri yazılı metin, İnceleme, İndeks” olmak 

üzere dört bölümde ele alıp inceledik. 

Çalışmamızın giriş bölümünde dönem Türkçesi hakkında bilgi verip 

Sinanoğlu’nun edebí kişiliği ve eserleri üzerinde durduk. İnceleme bölümünde eserin 

istinsah edildiği dönemdeki gramatikal özelliklerini tespit etmeye çalıştık. Çeviri yazılı 

metin bölümünde Arap harfleriyle yazılan metni transkripsiyon alfabesiyle gösterdik. 

Son olarak ise gramatikal dizin ile birlikte eserin sözlük kısmını oluşturduk. Burada, 

metinde yer alan kelimeler alfabetik olarak sıralanarak anlamları verilmiştir. 

Sözcüklerin aldığı ekler ise gramatikal dizin sırasında belirtilen şekilde sıralanmış, 

varak ve satır numaraları kelimelerin sonlarına eklenmiştir. Eser bugünkü Türkiye 

Türkçesi içerisinde de değerlendirilerek aşağıdaki sonuçlara varılmıştır. 

1. Ümídü’l-Müznibín din , ahlâk ve Hz. Muhammed (s.a.v.) hayatından bahseden bir 

eserdir.  

2. Milli Kütüphanenin Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu kısmında ‘’06 Mil. Yz. 

A 9502’’ kayıtlı olan nüsha ile Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesinde ‘’19 Hk 

6719’’ kayıtlı olan nüshası çalışılmıştır. 
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3.Eserde Türkçe ve Arapça kelimeler oldukça fazla kullanılmıştır. Madde başı olarak 

ele aldığımız “2320” kelimenin dillere göre dağılımı şu şekildedir: 

Türkçe : 1106  % 47,5 

Arapça : 993 %  43      

Farsça : 221  % 9,5 

4.Metinde kalın sıradan ünlülü kelimelerin başındaki “t” ünsüzü bazen tı (ط), bazen dal 

 :ile yazılmıştır (د)

ùoldur- 4a16, ùolu 6a7, dutar 11b9, dutsan- 26a5  

5.Eserde “ñ” ünsüzü kef (ك ) harfi ile yazılmıştır: 

idüñ 27a6, senüñ 30a9, 30a11 46a/7 

6.“İle” edatı bazen kelimeye bitişik yazılmıştır: 

anuñ ıla > anuñla 78a8, òalú ıla>  òalú ıla 78a14 

7.+ki aitlik eki metnimizde kalınlık-incelik uyumuna girmiştir: 

úapumuzdaàı 63b7 

8.Eserde ayrılma hâli eki +dan/+den biçimindedir. Ancak +din şeklinde kullanıldığına 

da rastladık: 

anlar+dan 65a8, öñ+din 65b10 

9. Metnimizde, teklik 1 şahıs ekinin “n”li biçimine de rastlanmaktadır: 

açayın 37b5, ãaçayın 37b5 

10. Metinde şimdiki zaman ekine rastlayamadık ancak; geniş zamanın şimdiki zaman 

anlamı da kattığını gördük:  
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bilürem 3b14 

11. “ol, …ıl, it, eyle, vir-, …al-, gel-, getür-, bul-” vb. yardımcı fiiller, Arapça, Farsça, 

ve Türkçe isimlerle birleşerek birleşik fiiller oluşturmuştur. 

12. -àan / -gen sıfat fiil ekinin metinde -an /-en şekline dönüştüğü görülmektedir:  

içen 6a8, úalan 12b16, bilen 44a3 

13. Aitlik eki, hem +ki hem de +πı şekliyle kullanılmıştır:  

bizdeki 56a16, úapumuzdaàı 63b7 

14. -ki bağlacı metinde kim olarak da kullanılmıştır:  

kim 56b3 

15. Bazı eklerdeki “d” ünsüzü t’leşerek ünsüz uyumuna girmiştir:  

cennetde 69a9 “cennette” gökden 5b13 “gökten”, virmekden 30a15 “virmekten”, 

itdüm 51b5 “ettim”, geçdi 60a12 “geçti” 

16. Bazı kelimelerdeki “i” ünlüsü bugün “e”lidir:  

iy 21a6 “ey”, vir- 22a8 “ver”, yir 38a4 “yer” 

17. Metinde “-t” biçimiyle geçen kelimelerden bazıları bugün “-d”lidir:  

ùolu 6a7 “dolu”, ùoúuz 43a10 “dokuz”, ùoàrı 65b8 “doğru” 

18. Bugün “t”li olan bazı kelimeler ise metinde “d”lidir:  

dutdılar 69b11 “tuttılar”, dürlü 13b11 “türlü”  

19. Günümüzde “h” biçimiyle geçen bazı kelimeler metnimizde “ú” ünsüzünü 

korumaktadır:  

úanúı 3b5 “hangi” 
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20. Geniş zaman üzerine gelen birinci tekil şahıs eki “a,e” düz geniş ünlüsü bugün 

darlaşarak “ı, i, u, ü” şeklinde kullanılır olmuştur:  

úulıyam 71b16 “úuluyum” 

21. Kalınlık-incelik uyumu bakımından ünlü uyumu günümüzdeki gibidir. Yalnız 

günümüzde kalınlık-incelik uyumuna uymayan “dahi” kelimesinin metnimizde uyduğu 

görülmektedir:  

daòı 71b9 “dahi” 

22. Metinde düzlük-yuvarlaklık uyumu bakımından belli bir tutarlılık söz konusu 

değildir. Bugün düzlük-yuvarlaklık uyumuna uyan eklerin metnimizde uymadığı göze 

çarpar:  

gördi 73a15 “gördü”, iderler 38a8 “ederler”, kendü  39a9 “kendi” 

23. Eserde geçen Türkçe kelimelerin birkaçı hariç bugün de kullanıldığını 

söyleyebiliriz. 

artuk: 65a3 “başka” 

úaçan: 70a10 “ne zaman” 

úanúı: 3b5 “hangi” 

àuããa: 40a12 “üzülmek” 

yaraà eyle- : 11a11 “hazırlamak” 

24. Eserde günümüzde kullanılamayan Eski Anadolu Türkçesi Dönemine ait pek çok 

arkaik kelime kullanılmıştır:  

úaúı-: 23b1 “öfkenlenmek”  
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 úıàır-: 39b2 “davet etmek” 

 úamu: 1b5 “herkes” 

 úaravaş: 55a16 “cariye” 

oòtın: 5b10 “vakitte” 

oñat: 66b6 “doğru” 

oñul-: 71b8 “şifa bulmak” 

sı-: 34b17 “kırmak” 

sıñuk: 77a7 “kırık” 
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